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Переднє слово 


Перекладання з російської мови на українську до сьогодні залишаєть- 
ся досить непростою справою. Існує велика кількість словників, які до- 
помагають у перекладі окремих слів чи термінологічних сполучень, але 
жоден із них не подає контекстуальних особливостей перекладу багато- 
значних слів та синтаксичних конструкцій із ними. Пропоноване видання 
містить майже 28 тисяч словникових статей, є найповнішим на сьогодні 
російсько-українським словником словосполучень і має на меті полегши- 
ти складний процес перекладання ділових паперів чи художніх та публі- 
цистичних текстів. 

Зазвичай укладачі словників подають найуживаніші сталі словоспо- 
лучення, залишаючи поза увагою вільні, оскільки найважчим у перекла- 
ді є передавання іншою мовою фразеологічних сполук (подводить итоги, 
на рубеже веков, суета сует, веселящий газ тощо). 

Однак труднощі перекладу не обмежуються лише фразеологією. Так, 
деякі слова та вільні словосполучення не перекладаються буквально 
(однофамилец, лечащий врач, постное масло). 

Чимало складностей маємо і з лексикою контрастивного перекладу, тоб- 
то такою, яка різниться як звучанням, так і написанням: бабочка -- мете- 
лик; работать -- працювати; требовательньй -- вимогливий. 

Труднощі перекладу пов'язані також із особливостями вживання укра- 
їнських відповідників. Наприклад, російське слово отношения переклада- 
ємо, залежно від контексту, кількома синонімами: відношення, відносини 
і стосунки. 

Оскільки ці особливості перекладу теж потребують висвітлення у довід- 
ковій літературі, значну частину словника і складають саме вільні слово- 
сполучення, при перекладі яких найчастіше трапляються помилки. 

Пропоновані нами вільні сполучення дібрані таким чином, щоби яко- 
мога повніше продемонструвати багатоваріантність перекладу опорного 
слова словникової статті залежно від контексту. Наприклад: совершенная 
правда -- чиста правда; совершенное разочарование -- повне розчарування; 
совершенньй бред -- цілковита маячня. 

Словник складають як загальномовні, так і термінологічні словоспо- 
лучення. Загальномовні сполуки містять також окремі елементи розмов- 
ного типу, досить поширені в усному мовленні, наприклад: пороть чущь, 
порядочное расстояние, терять голову, чуять недоброе та подібні. Терміно- 
логічні сполуки переважно загальновживаного характеру (поражать нерв, 
равнобедренньшй треугольник, содержать под арестом, узловая станция, фокус 
линзь, центробежная сила), оскільки існують фахові видання, де містяться 
терміносполучення вузького типу певної терміносистеми. 

У нашому словнику словосполучення подаються в алфавітному поряд- 
ку, з урахуванням принципу написання слів разом чи окремо, за першим 
словом незалежно від його частиномовної належності, тому словосполу- 
чення, які починаються прийменником або часткою, згруповані підряд. 
Наприклад, словникові статті типу не торонясь собираться і неторопливая 
походка; без оговорок соглашаться і безоговорочная капитуляция розміще- 
ні не поряд. 
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Словник складають дієслівні словосполучення (поручаться за товари- 
ща, расспрашивать о подробностях, терпеть лишения, шарить глазами), 
прикметникові (посильная помощь, работоспособное население, сахарньй 
завод, частное обвинение), іменникові (постель мягкая, разновидность ака- 
ции, товарьг массового спроса, цветь красноречия), прислівникові (наийболее 
вьгодно, найлучшим образом), часткові (лишь бьгм только), прийменникові 
(в глаза бросаться; на первьх порах). 

Дієслівні сполуки подаються у недоконаному виді. Лише в окремих 
випадках, коли сполука такого типу неможлива (через смислову особли- 
вість -- як фразеологізм -- або через неможливість уживання сполуки у не- 
доконаному виді), сполучення подаються у доконаному виді. Наприклад: 
наделать хлопот, натерпеться страху. 

Прикметникові сполучення російської частини містять опорну лексему -- 
прикметник -- в усіх родах. Так, щоб з'ясувати, наприклад, особливості 
перекладу словосполучення з прикметником раздельнькй, слід переглянути 
статті, що починаються на раздельная, раздельное, раздельнькй. 

Для прикметникових сполук української частини подаються відмінкові 
форми (родовий та орудний відмінки) уживаного з прикметником іменника: 
бездіяльний розум, -у; -ом; слушна порада, -и; -ою. Якщо відмінювана форма 
іменника передбачає чергування голосних чи приголосних, їх відбиваємо 
або поданням повного слова (пиріг, пирога; пирогом; день, дня, днем), або 
останньої складової, де таке чергування засвідчене (настрій, -рою; -роєм; 
ступінь, -пеня; -пенем). Іменники третьої відміни подаємо лише із закін- 
ченням, не додаючи попередньої приголосної (більшість, -ості; -істю; 
подібність, -ості; -істю). 

Опорне слово -- іменник -- подаємо зазвичай у формі називного від- 
мінка однини. Якщо словосполучення частіше уживається з іменником 
у множинній формі, подаємо форму множини. Наприклад: мера пресече- 
ния і мерьі принуждения. 

Коли не можна створити вдалий для розмежування значень полісемічно- 
го слова контекст з іменником у називному відмінку, пропонуємо непрямі 
відмінки: резинкой вьтирать і резинку затягивать. 

Якщо російське словосполучення перекладається прикладковою кон- 
струкцією, вказуємо закінчення обох частин таким чином: практикую- 
щий врач -- лікар-практик, -я -- за; -ем -- ом; начинающий писатель -- 
письменник-початківець, -а -- -вця; -ом -- -вцем. 

Невідмінювані іменники не позначаємо ніяким чином, до них про- 
сто не подаємо закінчень, як до відмінюваних: справочное бюро -- довід- 
кове бюро. 

Оскільки ми передбачаємо переклад словосполучень, речення намага- 
ємося до розгляду не брати, хоча в окремих випадках уписуємо їх до реє- 
стру, зважаючи частіше за все на фразеологізацію вислову, котрий пере- 
кладається власною конструкцією. Наприклад: негде пальцем ткнуть -- ніде 
курці клюнути; невтерпеж стало -- терпець увірвався. 

У процесі укладання словника ми намагалися якнайповніше відбивати 
тонкощі перекладу. Так, полісемію складової подаємо кількома словоспо- 
лученнями: гладить кошку -- гладити кішку; гладить белье -- прасувати бі- 
лизну; не надьішаться на невесту -- упадати коло нареченої; не надьішаться 
свободой -- не надихатися волею. 
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Подекуди омонімічні сполучення доводиться пояснювати, бо мінімаль- 
ного контексту для розмежування семантики не досить. Наприклад: сума 
переметная (о вещи) -- сакви; сума переметная (о человеке) -- перебіжчик. 

Інколи російському словосполученню відповідає у перекладі лише одне 
слово. Такі моменти ми теж відбиваємо у реєстрі словника: куда ни шло -- 
сяк-так; найлучшим образом -- найкраще; не за горами -- незабаром; самьй 
красивьй -- найкрасивіший. 

До тонкощів перекладу, вважаємо, належать і дієприкметникові кон- 
струкції російської мови, котрі мають особливості уживання у нашій мові. 
Наприклад: находящийся в упадке -- підупалий; находящийся во дворе -- на- 
двірний; пьющий воду олень -- олень, що п'є воду. 

У російській частині графічний знак 6 уживаємо лише тоді, коли його 
відсутність упливає на значення слова, приміром, падеж і падеж; небо 
і небо. 

Наголоси ставимо у поодиноких випадках в українській частині словни- 
ка, якщо наголошення або може викликати сумнів, або в обох мовах маємо 
різнонаголошені слова: розтрошувати на друзки; молодий олень. 

Знаки оклику та питання ставимо у тих випадках, коли в російській 
частині є спонукальні вислови, схожі на речення, які українською мають 
специфічний переклад: не трогай сестру! -- не займай сестри! не трогай 
ножниць! -- не чіпай ножиць! не в обиду будь сказано! -- даруйте на слові! 

Укладений нами словник призначений для широкого кола користува- 
чів. Він стане у пригоді студентам, що вивчають українську мову, фахів- 
цям, які складають ділові папери різного типу, мовцям, котрі намагаються 
удосконалити знання української мови, а також перекладачам художньої 
літератури та публіцистики. 

Бажаємо користувачам нашого словника знайти у ньому вичерпні від- 
повіді на свої питання. 

Значну допомогу в доборі матеріалу до словника надано редактором 
видання. 





Із повагою -- автор 


а мне что за дело а мені що до того? 

абонентский ящик абонентська 
скринька, -и; -0ю 

абсолютно веб геть усе 

абсолютно черньй чорнісінький 

абсолютное большинство цілковита 
більшість, -ості; -істю 

абсолютньй нуль абсолютний 
нуль, -я; -ем 

абсолютньюй покой повний спокій, 
-кою; -коєм 

август жаркий серпень спекотний 

августейшая особа найясніша осо- 
ба, -и; -ою 

автомобильное сообщение автомо- 
більне сполучення, -Я; -ям 

авторский лист авторський аркуш, 
-а; «ем 

авторский надзор авторський на- 
гляд, -у; -0м 

авторский зкземпляр авторський 
примірник, -а; -ом 

авторское свидетельство авторське 
свідоцтво, -а; -ом 

авторство подтверждать авторство 
підтверджувати 

агент по недвижимости агент із не- 
рухомості 

агент по снабжению агент із поста- 
чання 

аграрньй вопрос аграрне питання, 
-я; -ям 

агропромьшленное обьединение аг- 
ропромислове об'єднання, -яЯ; -ям 

адаптированньгюй текст адаптований 
текст, -у; -ом 

административная единица адміні- 
стративна одиниця, -і; -ею 

административная ответственность 
адміністративна відповідальність 
-ості; -істю 





административное взьїскание адмі- 
ністративне стягнення, -я; -ям 

административно-территориальное 
деление адміністративно-терито- 
ріальний поділ, -у; -0м 

адресньй стол адресовий стіл, 
стола; столом 

адская жара страшенна спека, 
-и; -0Юю 

адские муки пекельні муки, мук; 
муками 

азартньй игрок азартний гравець, 
-вця; -вцем 

азбучная истина азбучна істина, 
-и; -0Юю 

аист черньй лелека чорний 

академический театр академічний 
театр, -у; -ом 

академический час академічна 
година, -и; -0ю 

аккуратная комната охайна кімна- 
та, -и; -0ю 

аккуратная работа акуратна робо- 
та, -и; -0ю 

аккуратньй вид чепурний вигляд, 
зу; зом 

акробатический зтюд акробатич- 
ний етюд, -а; -0м 

акт о недостаче и порче товаров 
акт про недостачу та псування 
товарів 

акт об исключений груза из очере- 
ди акт про вилучення вантажу 
з черги 

акт об утрате накладной акт про 
загублену накладну 

акт приемки акт про приймання 

акт террористический акт терори- 
стичний 

активированньй уголь активоване 
вугілля, -я; -ям 


акт 


аро 





активно участвовать брати актив- 
ну участь 

акт-уведомление о принятом товаре 
акт-повідомлення про прийня- 
тий товар 

акть гражданского состояния акти 
громадянського стану 

акцентировать внимание акценту- 
вати увагу 

акцепт плательщика акцепт плат- 
ника 

акцептированная форма расчета 
акцептована форма розрахунку 

акцептировать отказьваємся ак- 
цептувати відмовляємося 

акцизное обложение акцизне опо- 
даткування, -Я; -ям 

акцизньй сбор акцизний збір, збо- 
ру; збором 

акций падающие акції, що падають 

акциий повьшшаюшиеся акції, що 
ростуть 

акционерное общество акціонерне 
товариство, -а; -ом 

алмазньге украшения діамантові 
прикраси, -ас; «ами 

алмазньшй инструмент алмазний ін- 
струмент, -у; -0м 

алмазньй фонд алмазний фонд, 
гу; зом 

алфавитньюй указатель алфавітний 
покажчик, -а; -ом 

алчньй человек ненажера, -и; -о0ю 

альпийские луга альпійські луки, 
лук; луками 

альтернативное обязательство аль- 
тернативне зобов'язання, -Я; -ям 

аляповато делать незграбно робити 

амбулаторное лечение амбулаторне 
лікування, -я; -ям 

амортизационнье отчисления амор- 
тизаційні відрахування, -ань; 
-ями 

амурнье похождения амурні аван- 
тюри, -юр; «ами 

анализ издержек аналіз видатків 

аналогический метод аналогійний 
метод, -у; -о0м 








аналогичнье условия аналогічні 
умови, -06; -«ами 

аналогию проводить аналогію про- 
водити 

анекдотический случай анекдотич- 
ний випадок, -дку; -дком 

аннулировать приказ скасовувати 
наказ 

антарктические льдьт антарктична 
крига, -и; -0ю 

анютиньт глазки братки садові 

апеллирующее лицо апелянт, -а; -ом 

апломба не иметь самовпевненості 
не мати 

аполитичнье взглядьт аполітичні 
погляди, -ів; -ами 

апоплексический удар апоплексич- 
ний удар, -у; -ом 

аппарат дойльньй апарат доїльний 

аппарат управления апарат управ- 
ління 

аппетит болезненньюй апетит хворо- 
бливий 

аппетит сильньїшй апетит великий 

аппетитная вещь ласа річ, речі; річчю 

апрельская капель квітневий 
капіж, капежу; капежем 

арбуз херсонский кавун херсон- 
ський 

аргументировать вьгводьт аргумен- 
тувати висновки 

аренда оборудования оренда устат- 
кування 

аренда помещения оренда примі- 
щення 

арендная плата орендна плата, -и; -ою 

арендньге отношения орендні від- 
носини, чин; «ами 

арендовать жилье орендувати житло 

арендовать помещение орендувати 
приміщення 

арестовьвать преступника арешто- 
вувати злочинця 

арифметические действия арифме- 
тичні дії, дій; діями 

армянский город вірменське місто, 
-а; -ом 

аромат издавать пахнути 


аро 


ахо 





ароматические вещества ароматич- 
ні речовини, -ин; -ами 

ароматнье цветьт запашні квіти, 
-ів; -ами 

артезианский колодец артезіан- 
ський колодязь, -я; -ем 

артериальное давление артеріаль- 
ний тиск, -у; «ом 

археологическая зкспедиция архео- 
логічна експедиція, -і; -єю 

аршинньми буквами писать гороб- 
цями писати 

ассигнованнье деньги асигновані 
гроші 

ассимилировать к условиям асимі- 
лювати до умов 

ассистировать при операции асис- 
тувати під час операції 

асфальтировать подьездньве пути 
асфальтувати під'їзні шляхи 

атаковать позиции врага атакувати 
позиції ворога 








атласная ткань атласна тканина, 
-и; -0ю 

атлетическое телосложение атле- 
тична статура, -и; -ою 

атмосферное давление атмосфер- 
ний тиск, -у; -ом 

атмосфернье осадки атмосферні 
опади, -ів; «ами 

атомное ядро атомне ядро, 
-а; -ом 

атрибуть власти клейноди, 
-ів; «ами 

аттестат зрелости атестат зрілості 

ах да! до речі! 

ах тьг мать честная! матінко моя! 

ах, кстати! ага, до речі! 

ахинею нести нісенітницю нести 

ахнуть не успеть охнути не встиг- 
нути 

аховое дело кепська справа, 
-и; -0Юю 

аховьшй парень шибеник, -а; -ом 


баба сварливая жінка сварлива 

баба снежная сніговик, -а; -ом 

баба упрямая молодиця уперта 

бабочка яркая метелик яскравий 

бабье дело жіноче діло, -а; -о0м 

бабье лето бабине літо, -а; -ом 

бабьи сказки бабські вигадки, 
-док; -ами 

бабьи сплетни жіночі плітки, -ток; 
-ами 

багажное отделение багажне відді- 
лення, -я; -ям 

багульник болотньй багно, -а; -«ом 

базилик душистьй васильки запа- 
шні 

базис поставки базис постачання 

бакалейньюй магазин бакалійний 
магазин, -у; -0м 

баклан хохлатьй баклан чубатий 

баклуши бить байдики бити 

бактерициднье вещества бактери- 
цидні речовини, чин; «ами 

бал устраивать бал влаштовувати 

баланс доходов и расходов баланс 
прибутків і видатків 

баланс оборотньгх средств баланс 
обігових коштів 

баланс предприятия баланс підпри- 
ємства 

балансировать на проволоке балан- 
сувати на дроті 

балансовая прибьтль балансовий 
прибуток, -тку; -тком 

балетная пачка балетна пачка, 
-и; -0ю 

баллистическая ракета балістична 
ракета, -и; -0ю 

балльная система балова система, 
-и; -0ю 

баловать ребенка балувати дитину 

баловень судьбьт улюбленець долі 





бальзаковский возраст бальзаків- 
ський вік, -у; -ом 

бальньй зал бальна зала, -и; -0ю 

бандерольнье отправления банде- 
рольні відправлення, -ень; -ями 

банк открьтьюй банк відчинений 

банка варенья банка варення 

банка консервная бляшанка кон- 
сервна 

банка консервов банка консервів 

банки ставить банки ставити 

банкнотное обращение банкнотний 
обіг, -у; -ом 

банковская ассоциация банківська 
асоціація, -і; -єю 

банковская операция банківська 
операція, -і; -єю 

банковская тайна банківська таєм- 
ниця, -і; -ею 

банковское поручительство банків- 
ська порука, -и; -0ю 

банковское учреждение банків- 
ський заклад, -у; -0м 

банкротство предприятия банкрут- 
ство підприємства 

банкротство претерпевать банкрут- 
ства зазнавати 

банное мьшло банне мило, -а; -ом 

банное полотенце банний рушник, 
-а; "ом 

баннье принадлежности речі для 
купання 

банньй веник віник для лазні 

банньй день банний день, дня; днем 

баня водяная баня водяна 

баня натопленная лазня натоплена 

барабанная дробь барабанний дріб, 
дробу; дробом 

барабанная перепонка барабанна 
перетинка, -и; -0ю 

баранка вкусная бублик смачний 


бар 


беж 





барахтаться в воде борсатися 
у воді 

барельефное изображение баре- 
льєфне зображення, -я; -ям 

барская натура панська вдача; 
-і; -ею 

барские замашки панські нахили, 
-ів; «ами 

барсучий жир барсуковий жир, 
жиру; жиром 

бархатистая поверхность бархатис- 
та поверхня, -і; -ею 

бархатная кожа оксамитова шкіра, 
-и; -0Юю 

бархатная обивка оксамитова 
оббивка, -и; -0ю 

бархатньй сезон оксамитовий 
сезон, -у; -ом 

барьшня кисейная панночка тен- 
дітна 

баснописец известньй байкар відо- 
мий 

баснословньге ценьт нечувані ціни, 
цін; цінами 

батальная живопись батальний жи- 
вопис, -у; -ом 

батарея парового отопления бата- 
рея парового опалення 

бахрома шелковая торочки шов- 
кові 

бахчевье культурьт баштанні куль- 
тури, -ур; -ами 

баш на баш менять так на так 
міняти 

башенньвй кран баштовий кран, 
-а;) «ом 

башка упрямая чоловік затятий 

башмак рваньй черевик порва- 
ний 

башмак тормозной башмак галь- 
мівний 

бдение всенощное неспання 
всеношне 

бдительньм бьть пильним бути 

бег времени плин часу 

бег наперегонки біг наввипередки 

бегать трусцой бігати підтюпцем 

бегающие глаза верткі очі, -ей; -има 








бегающий спортсмен спортсмен, 
який бігає 

беглое чтение швидке читання, 
-я; "ям 

беглье гласнье випадні голосні, 
зих; зими 

беглье тени рухливі тіні, -ей; -ями 

бегльй взгляд побіжний погляд, 
гу; зом 

бегльй каторжник каторжник- 
утікач, -а -- за) -0м -- -ем 

бегльй обзор побіжний огляд, 
-у; ом 

беговая дорожка бігова доріжка, 
-и; -ою 

беговьте льїтжи бігові лижі, лиж; 
лижами 

бегством спасаться втечею рятува- 
тися 

бегушая строка рухомий рядок, 
-дка; -дком 

бегущий человек людина, що 
біжить 

беда в том, что погано те, що 

беда, да и только! лихо, та й годі! 

беден как церковная мьшь бідний 
як церковна миша 

бедное воображение бідна уява, 
-и; -ою 

бедность безьшсходная злидні 
непролазні 

бедность мьгсли убогість думки 

бедньй умом бідний на розум 

бедньм прикидьваться прибідню- 
ватися 

бедренная кость стегнова кістка, 
-и; -0ю 

бедственное время лихоліття, 
-я; "ям 

бедственное положение тяжке ста- 
новище, -а; -ем 

бедствие стихийное лихо стихійне 

бедьт не оберешься лиха не збу- 
дешся 

бежать без оглядки бігти не огля- 
даючись 

бежать вдогонку бігти навздогін 

бежать во весь дух бігти щодуху 


беж 


без 





бежать врассьшную кидатися 
врозтіч 

бежать изо всех сил бігти щосили 

бежать наперерез бігти навперейми 

бежать от воспоминаний уникати 
спогадів 

бежать рьгсцой бігти підтюпцем 

бежать со всех ног бігти щодуху 

бежать через дверь тікати у двері 

бежать, чтобьг перенять бігти на- 
вперейми 

без вести пропавший безвісти 
зниклий 

без вести пропадать безвісти про- 
падати 

без видимой причинь не знати 
з якої причини 

без виньт виноватьй без вини вин- 
ний 

без возврата исчезать без вороття 
щезати 

без возражений исполнять без запе- 
речень виконувати 

без всего оставаться без нічого 
лишатися 

без всяких оснований без жодних 
підстав 

без всяких разговоров без зайвих 
слів 

без всяких стеснений не соромля- 
чись 

без всякого намерения без жодно- 
го наміру 

без всякого повода без жодної при- 
чини 

без всякого прекословия без жод- 
ного заперечення 

без всякого сожаления без жодно- 
го жалю 

без вьгражения читать невиразно 
читати 

без вьтходного пособия без вихідної 
допомоги 

без году неделя без року тиждень 

без двадцати минут восемь часов за 
двадцять хвилин восьма година 

без движения лежать нерухомо 
лежати 








без дела слоняться без діла тинятися 

без доклада не входить без повідо- 
млення не заходити 

без долгих сборов недовго збира- 
ючись 

без дороги идти навмання іти 

без души работать абияк працю- 
вати 

без единого вьстрела брать без 
жодного пострілу брати 

без жалости уничтожать без жалю 
нищити 

без забот жить без клопоту жити 

без задержки присьлать негайно 
присилати 

без задней мьюсли без задньої 
думки 

без задних ног спать без задніх ніг 
спати 

без зазрения совести без докорів 
сумління 

без запинки отвечать не спиняю- 
чись відповідати 

без затей праздновать без викрута- 
сів святкувати 

без исключения без винятку 

без колебаний отказьтваться не 
вагаючись відмовлятися 

без лишних слов без зайвих слів 

без малейшего отлагательства не 
відкладаючи 

без малого год майже рік 

без мерьт завьшиать без міри зави- 
щувати 

без милосердия уничтожать без 
милосердя знищувати 

без надзора оставлять без нагляду 
залишати 

без надобности покупать без потре- 
би купувати 

без натяжек без перебільшень 

без никаких разговоров без жодних 
розмов 

без никаких! та й годі! 

без ножа резать без ножа різати 

без обиняков говорить відверто го- 
ворити 

без обмана без обману 


без 


без 





без оглядки бежать не озираючись 
бігти 

без оглядки верить безоглядно вірити 

без оговорок соглашаться без за- 
стережень погоджуватися 

без ограничений пользоваться без 
обмежень користуватися 

без опаски приходить без страху 
приходити 

без осложнений проходить без 
ускладнень минати 

без основания обвинять безпідстав- 
но звинувачувати 

без особьтх трудностей без особли- 
вих труднощів 

без остановки ехать не зупиняю- 
чись їхати 

без остатка делить без остачі 
ділити 

без остатка отдавать геть усе від- 
давати 

без отговорок вьшолнять не спере- 
чаючись виконувати 

без отдачи занимать не повертаю- 
чи позичати 

без отдачи работать абияк працю- 
вати 

без отдьха трудиться без спочинку 
працювати 

без отрьва от производства без від- 
риву від виробництва 

без памяти лежать непритомним 
бути 

без памяти любить до нестями 
кохати 

без передьшки идти без перепо- 
чинку йти 

без перерьва работать без перерви 
працювати 

без понятиИяЯ бьть не знати 

без потерь возврашаться без втрат 
повертатися 

без права передачи без права 
передачі 

без принуждения соглашаться без 
примусу погоджуватися 

без присмотра оставлять без догля- 
ду залишати 








без промаха стрелять без промаху 
стріляти 

без промедления отправляться не 
гаючись вирушати 

без пяти минут специалист за п'ять 
хвилин спеціаліст 

без разбору читать не перебираючи 
читати 

без разрешения уходить без 
дозволу Йти 

без рассуждений вьшолнять без 
заперечень виконувати 

без рассуждений! без розмов! 

без роду-племени без роду-племені 

без руля пльть без стерна плисти 

без руля автомобиль без керма 
автомобіль 

без снисхождения относиться без 
поблажливості ставитися 

без сознания бьтть непритомним 
бути 

без сохранения заработной платьт 
без збереження заробітної плати 

без спроса брать не питаючи 
брати 

без стеснения признавать не 
соромлячись визнавати 

без страха и упрека без страху і догани 

без сучка и без задоринки делать 
гладесенько-рівнесенько робити 

без толку сьездить даремно з'їздити 

без толку тратить безглуздо витра- 
чати 

без труда достигать без зусиль до- 
сягати 

без умолку галдеть без угаву гала- 
сувати 

без устали работать невтомно пра- 
цювати 

без утайки рассказьвать не крию- 
чись розповідати 

без ущерба для производства без 
шкоди для виробництва 

без числа без ліку 

без шума передвигаться без шуму 
рухатися 

безаварийная работа безаварійна 
робота, -и; -0ю 


без 


без 





безаварийнье полетьт безаварійні 
польоти, -ів; -ами 

безалаберньй человек нетямуща 
людина, -и; -0ю 

безалкогольнье напитки безалко- 
гольні напої, -ів; -ями 

безапелляционньюй тон безапеля- 
ційний тон, -у; -о0м 

безбедно жить у достатку жити 

безбедное существование заможне 
існування, -я; -ям 

безбилетньй пассажир пасажир без 
квитка 

безбожньй враль страшенний 
брехун, -а; -ом 

безболезненное решение проблемьт 
безболісне розв'язання проблеми 

безбрежное море безкрає море, -я; 
-ем 

безбрежнье степи безкраї степи, 
-ів; «ами 

безвестная даль безвість, -і; -ю 

безветренньй вечер безвітряний 
вечір, вечора; вечором 

безветренньй уголок затишний 
куточок, -ика; -чком 

безвкусная жидкость без смаку 
рідина 

безвкусно одетьшй без смаку 
одягнений 

безвкусньюй обед несмачний обід, 
"у; зом 

безвластие продолжающееся без- 
владдя, яке продовжується 

безводная местность безводдя, -яЯ; -ям 

безводная пустьня безводна пусте- 
ля, -і; -ею 

безвозвратная ссуда безповоротна 
позика, -и; -0ю 

безвозвратная финансовая помощь 
безповоротна фінансова допо- 
мога, -и; -0ю 

безвозмездная помощь безплатна 
допомога, -и; -0ю 

безвозмездное пользование безплат- 
не користування, -я; -ям 

безвозмездньй кредит безоплатний 
кредит, -у; -ом 








безвольньшй человек безвільна 
людина, зи; -0ю 

безвредное средство нешкідливий 
засіб, засобу; засобом 

безвременная кончина передчасна 
смерть, -і; -ю 

безвременник осенний пізньоцвіт 
осінній 

безвьтходное положение безвихідь, 
-ході; -ддю 

безгласная тварь безсловесна 
істота, -и; -0ю 

безграмотная статья неграмотна 
стаття, -і; -ею 

безграничная радость безмежна 
радість, -ості; -істю 

безграничная стель безмежний 
степ, -у; -ом 

безграничнье возможности необме- 
жені можливості, -ей; -ями 

бездельником становиться неробою 
ставати 

бездельньй человек нероба, 
-и; -0ю 

безденежньй расчет безгрошовий 
розрахунок, -нку; -нком 

бездна времени сила-силенна часу 

бездна морская безодня морська 

бездождевая туча недощова хмара, 
-ц; «ою 

бездождевое лето посушливе літо, 
-а;) "ом 

бездоказательнь й вьювод бездоказо- 
вий висновок, -вку; -вком 

бездонная бочка бездонна діжка, 
чи; «ою 

бездушное отношение бездушне 
ставлення, -яЯ; -ям 

бездьімньй порох бездимний 
порох, -у; -ом 

бездьжханное тело неживе тіло, 
-а) -0м 

безжизненная пустьшня мертва 
пустеля, -і; -ею 

безжизненньюшй взгляд застиглий 
погляд, -у; -ом 

беззаботная жизнь безтурботне 
життя, -Я; -ям 


без 


без 





беззаботньй человек безжурна лю- 
дина, -и; -0ю 

беззаветная преданность безмежна 
відданість, -ості; -істю 

беззаконнье действия незаконні 
дії, дій; діями 

беззащитное создание беззахисна 
істота, -и; -0ю 

беззвучньй плач беззвучний плач, 
-у; зем 

безличньій глагол безособове діє- 
слово, -а; -ом 

безлюдная технология безлюдна 
технологія, -і; -єю 

безлюдньй фонд безлюдний фонд, 
-ур ом 

безмерно благодарньй без міри 
вдячний 

безмолвная тишина німотна тиша, 
-і; -ею 

безмолвная улица мовчазна вули- 
ця, -і; -ею 

безмолвно свидетельствовать німо 
свідчити 

безмолвньшй свидетель німий сві- 
док, -дка; -дком 

безнадежно больной безнадійно 
хворий, -0го; чим 

безнадежное положение безнадійне 
становище, -а; -ем 

безнадежное состояние безнадій- 
ний стан, -у; -ом 

безнаказанньюй проступок безкарна 
провина, -и; -0ю 

безналичньй оборот безготівковий 
обіг, -у; -ом 

безналичньй расчет безготівковий 
розрахунок, -нку; -нком 

безнравственньгюй поступок амо- 
ральний вчинок, -нку; -нком 

безо всякого основания обвинять 
безпідставно звинувачувати 

безо всякого повода без жодного 
приводу 

безо всякого сожаления без жалю 

безо всякого! без ніякого! 

безобжиговьішй кирпич невипалена 
цегла, -и; -ою 








безобидная шутка необразливий 
жарт, -у; -ом 

безобидное существо сумирна істо- 
та, -и; -0Юю 

безобидньй характер лагідний 
характер, -у; -ом 

безоблачное счастье безхмарне 
щастя, -я; -ям 

безобразное лицо потворне лице, 
-я; -ем 

безобразньй поступок ганебний 
вчинок, -нку; -нком 

безоговорочная капитуляция безза- 
стережна капітуляція, -і; -єю 

безопасная бритва безпечне лезо, 
-а) -ом 

безопасность движения безпека 
руху 

безосновательная претензия безпід- 
ставна претензія, -і; -єю 

безосновательнье обвинения безпід- 
ставні звинувачення, -ень; -ями 

безостановочное движение невпин- 
ний рух, -у, -ом 

безостановочньй маршрут маршрут 
без зупинок 

безответная любовь кохання без 
взаємності 

безответное существо покірна істо- 
та, -и; -0Ю 

безответственное решение безвід- 
повідальне рішення, -я; -ям 

безотказная работа машиньт безвід- 
мовна робота машини 

безотлагательное дело негайна 
справа, -и; -ою 

безотлагательньге мерьт невідкладні 
заходи, -ів; -ами 

безотлучно находиться невідступ- 
но бути 

безотрадное существование безра- 
дісне існування, -я; -ям 

безотходное производство безвід- 
ходне виробництво, -а; -ом 

безотчетньй страх підсвідомий 
страх, -у; -ом 

безошибочное решение безпомил- 
кове рішення, -я; -ям 


без 


бел 





безрадостное существование нера- 
дісне існування, -я; -ям 

безраздельная власть необмежена 
влада, -и; -0ю 

безраздельное имущество неподіль- 
не майно, -а; -ом 

безразлично кто байдуже хто 

безразлично относиться байдуже 
ставитися 

безрассудньй поступок нерозваж- 
ливий учинок, -нку; -нком 

безрезультатнье поиски безрезуль- 
татні пошуки, -ів; -ами 

безрельсовьій транспорт безрейко- 
вий транспорт, -у; -ом 

безропотное подчинение покірність 
-ості; -істю 

безубьточное предприятие беззбит- 
кове підприємство, -а; -ом 

безудержная знергия нестримна 
енергія, -і; -єю 

безудержньй поток невпинний 
потік, потоку; потоком 

безукоризненная служба бездоган- 
на служба, -и; -0ю 

безукоризненньй работник бездо- 
ганний працівник, -а; -ом 

безумная страсть шалена при- 
страсть, -і; -ю 

безумное намерение безглуздий 
намір, -у; -ом 

безумньке ценьт шалені ціни, цін; 
цінами 

безумньтй день безумний день, дня; днем 

безумньй старик божевільний 
старий, -ого; -им 

безупречная репутация бездоганна 
репутація, -і; -єю 

безусловное обязательство без- 
умовне зобов'язання, -я; -ям 

безусловньй рефлекс безумовний 
рефлекс, -у; -о0м 

безуспешньй поиск марний пошук, 
-у; «ом 

безустанньве заботьт безперервні 
клопоти, -ів; -ами 

безутешная печаль невтішний сму- 
ток, -тку; -тком 








безутешнье рьщания невтішні ри- 
дання, -ань; -ями 

безучастньй взгляд байдужий 
погляд, -у; -ом 

безьядерная зона без'ядерна зона, 
-и; -0ю 

безьтменная речка безіменна річка, 
-и; -0ю 

безьшмянньй палец безіменний 
палець, пальця; пальцем 

безьшнициативньй работник безіні- 
ціативний працівник, -а; -ом 

безьеходная нужда невилазні 
злидні, -ів; -ями 

безьтеходная тоска безпросвітна 
нудьга, -и; -0ю 

безьтходное горе безмірне горе, 
-я; -ем 

безьтходное положение безвихідне 
становище, -а; -ем 

белая ворона біла тава, -и; -о0ю 

белая горячка біла гарячка, -и; -ою 

белая кость панська кістка, -и; -0ю 

беленьт обьесться блекоти наїстися 

белить известью вапнувати 

белить потолки білити стелю 

белое каление біле розжарення, -я; 
-ям 

белое мясо біле м'ясо, -а; -ом 

белой масти конь білої масті кінь, 
коня; конем 

белокурьгвй ребенок білява дитина, 
-и; -0ю 

белоцветник весенний білоцвіт вес- 
няний 

белощекая крачка білощокий кря- 
чок, -чка; -чком 

белуга черноморская білуга чорно- 
морська 

белугой реветь лементувати 

белье стихи білі вірші, -ів; -ами 

бельй аийст білий лелека, -и; -0ю 

бельй гриб боровик, -а; -ом 

бельй как мел білий мов крейда 

бельй как полотно білий мов 
полотно 

бельшй налив білий налив, -у; -ом 

бельй свет білий світ, -у; -ом 


бел 


бес 





бельшй танец білий танець, танцю; 
танцем 

бельм как полотно делаться по- 
лотніти 

бельми нитками шитьшй білими 
нитками шитий 

белье менять білизну міняти 

бельевой шкаф шафа для білизни 

бензозаправочная колонка бензоза- 
правна колонка, -и; -0ю 

берегись поезда! стережися поїзда! 

береговая охрана берегова охоро- 
на, -и; -ою 

береговая трава берегова трава, 
-и; «ою 

береговьте жители прибережні жи- 
телі, -ів; -ями 

бередить душу ятрити душу 

бередить рану ятрити рану 

бережно относиться к традициям 
шанувати традиції 

бережное отношение дбайливе 
ставлення, -я; -ям 

березовьй стланик березовий сте- 
люх, за; -ом 

беременной бьть вагітною бути 

беременность прерьгвать вагітність 
переривати 

беречь деньги заощаджувати гроші 

беречь здоровье шанувати здоров'я 

беречь как зеницу ока берегти як 
зіницю ока 

беречь природу шанувати природу 

беречься простудьт берегтися 
застуди 

бери вьше! бери вище! 

берцовая кость гомілкова кістка, 
-и; -0ю 

бес наживьт жага наживи 

бес попутал! лихий попутав! 

беседа дружеская бесіда дружня 

беситься с жиру казитися з жиру 

бесклассовое общество безкласове 
суспільство, -а; -ом 

бескомпромиссньй вариант безком- 
промісний варіант, -у; -0м 

бесконечная дорога нескінченна 
дорога, -и; -0ю 








бесконечная дробь нескінченний 
дріб, дробу; дробом 

бесконечно малая величина нескін- 
ченно мала величина, -и; -0ю 

бесконечньй рассказ нескінченна 
розповідь, -і; -д29ю 

бескорьстньвй поступок безкорис- 
ливий учинок, -нку; -нком 

бесперебойное осуществление без- 
перебійне здійснення, -я; -ям 

беспересадочньй рейс безпересад- 
ковий рейс, -у; -ом 

беспечно относиться недбало 
ставитися 

бесплатная работа безоплатна пра- 
ця, -і; -ею 

бесплатно исправлять недостатки 
безкоштовно виправляти недо- 
ліки 

бесплатное обслуживание безко- 
штовне обслуговування, -я; -ям 

бесплодная земля неродюча земля; 
-і; -ею 

бесплоднье усилия марні зусилля, 
-иль; -ями 

беспозвоночньх изучать безхребет- 
них вивчати 

беспокоить по пустякам турбувати 
через дрібниці 

беспокойно на душе тривожно на 
душі 

беспокойное состояние тривожний 
стан, -у; -ом 

беспокойньй взгляд тривожний 
погляд, -у; -ом 

беспокойньюй человек неспокійна 
людина, -и; -0ю 

беспокойство причинять клопоту 
завдавати 

бесполезньй труд марна праця, -і; -ею 

бесполое размножение нестатеве 
розмноження, -яЯ; -ям 

беспоместньюй дворянин безмаєт- 
ний дворянин, -а; -ом 

беспомощное положение безпорад- 
не становище, -а; -ем 

беспомощньй человек безпомічна 
людина, -и; -0ю 


бес 


бес 





беспорядок на столе безлад на столі 

беспорядочная стрельба безладна 
стрілянина, -и;- ою 

беспорядочное движение хаотичний 
рух, «У; "ом 

беспорядочнь»е мьгсли безладні 
думки, думок; думками 

беспочвеннье обвинения необгрун- 
товані звинувачення, -ень; -ями 

беспошлинньй ввоз безмитне уве- 
зення, -я; -ям 

беспредел в книгоиздательском деле 
сваволя у книговидавничій справі 

беспрекословное исполнение приказа 
беззаперечне виконання наказу 

беспрекословное подчинение повна 
покора, -и; -о0ю 

беспрепятственное передвижение без- 
перешкодне пересування, -я; -ям 

беспрерьтвное движение безперерв- 
ний рух, -у; -ом 

беспрецедентньй случай безпреце- 
дентний випадок, -дку; -дком 

беспризорньй ребенок безпритуль- 
на дитина, -и; -0ю 

беспримерньй героизм нечуваний 
героїзм, -у; -ом 

беспричинньй смех безпричинний 
сміх, -у; «ом 

бесприютньй человек безпритульна 
людина, -и; -0ю 

беспробудно спать непробудно спати 

беспробудньй пьяница непросип- 
ний п'яниця, -і; -ею 

беспробудньй сон безпросипний 
сон, сну; сном 

беспроигрьшная лотерея безпро- 
грашна лотерея, -і; -єю 

беспроигрьшньвй заем безпрограш- 
на позика, -и; -0ю 

беспросветная ночь непроглядна 
ніч, ночі; ніччю 

беспросветная нужда невилазні 
злидні, -ів; -ями 

беспросветная тьма непроглядна 
пітьма, -и; -ою 

беспроцентная ссуда безвідсоткова 
позика, -и; -0ю 








беспутньй образ жизни безпутне 
життя, -Я; -ям 

бессвязная речь недоладна мова, 
-ц; «ою 

бессвязно говорить недоладно 
говорити 

бессвязньй рассказ (речь) без- 
зв'язна розповідь, -і; -ддю 

бессвязньй рассказ (текст) без- 
зв'язне оповідання, -я; -ям 

бессердечно относиться бездушно 
ставитися 

бессердечньюй человек безжальна 
людина, -и; -0ю 

бессилен зто сделать неспромож- 
ний це зробити 

бессистемное изложение безси- 
стемний виклад, -у; -0м 

бесславньй конец ганебний кінець, 
кінця; кінцем 

бесследно исчезать (о вещи) без 
сліду пропадати 

бесследно исчезать (о человеке) 
безвісти пропадати 

бесследно проходить минатися 

бессловесная роль роль без слів 

бессловесная тварь (животноє) 
безсловесна істота, -и; -ою 

бессмертное имя безсмертне ім'я, 
імені; іменем 

бессмьісленная вьщумка безглузда 
вигадка, -и; -0ю 

бессмьісленньй взгляд безтямний 
погляд, -у; -0м 

бессмьісленньй набор слов беззміс- 
товний набір слів 

бессмьісленньшй поступок безглуз- 
дий учинок, -нку; -нком 

бесснежная дорога безсніжна доро- 
га, -и; -ою 

бесснежная зимняя погода безсніж- 
жя, -я; -ям 

бессодержательная статья беззміс- 
товна стаття, -і; -ею 

бессознательное поведение несвідо- 
ма поведінка, -и; -0ю 

бессознательное состояние непри- 
томний стан, -у; -0м 


бес 


бит 





бессолевая диета безсольова дієта, 
-и; -ою 

бессонная ночь безсонна ніч, ночі; 
ніччю 

бесспорная истина безперечна 
істина, -и; -0ю 

бесспорнье платежи безперечні 
платежі, -ів; -ами 

бесспорньй факт безперечний 
факт, -у; -ом 

бессрочное пользование безтермі- 
нове користування, -я; -ям 

бессрочньй вклад безтерміновий 
вклад, -у; -ом 

бесстьдная ложь безсоромна брех- 
ня, -і; -ею 

бесстьдно врать в глаза у самі очі 
брехати 

бесстьдно лгать не соромлячись 
брехати 

бестактньй вопрос нетактовне 
запитання, -я; -ям 

бестактньй человек нетактовна 
людина, -и; -0ю 

бесталанньй человек безталанна 
людина, -и; -0ю 

бесформенная масса безформна 
маса, -и; -0ю 

бесхарактерньй человек безхарак- 
терна людина, -и; -0ю 

бесхитростньй ребенок наївна 
дитина, зи; -0ю 

бесхозное имущество безгосподар- 
не майно, -а; -ом 

бесцветная жидкость безбарвна 
рідина, -и; -0ю 

бесцельно прожитьгєе годь марно 
прожиті роки, -ів; -ами 

бесцельное времяпрепровождениє 
марнування часу 

бесцельнье блуждания блукання 
без мети 

бесценнье сокровища неоціненні 
скарби, -ів; -ами 

бесцеремонньгюй поступок безцере- 
монний учинок, -нку; -нком 

бесчеловечное обращение с животньт- 
ми жорстоке ставлення до тварин 








бесчестньй поступок ганебний 
учинок, -нку; -нком 

бесчинствовать на улицах бешкету- 
вати на вулицях 

бесчисленное множество безліч, -і; 
-ччю 

бечевка прочная мотузка міцна 

бешеная злоба шалена лють, -і; 
-ттю 

бешеная скорость шалена швид- 
кість, -ості; -істю 

бешеная собака скажений собака, 
-и) -0Юю 

бешеное упрямство шалена упер- 
тість, -ості; -істю 

бешенством заражаться сказом 
заражатися 

бешеньк деньги (легко доставшие- 
ся) дурні гроші; -ей; -има 

бешенье деньги (об огромной сум- 
ме) шалені гроші, -ей; -има 

билет лотерейньй білет лотерей- 
ний 

билет пригласительньїй запрошен- 
ня, -я; -ям 

билет проездной квиток проїзний 

билетная касса квиткова каса, 
-и;) -0ю 

бинтовать рань бинтувати рани 

биографическая повесть біографіч- 
на повість, -і; -ю 

биржа труда біржа праці 

биржевая сделка біржова операція, 
-Ї; -єю 

биржевой контракт біржовий кон- 
тракт, -у; -ом 

бирюком жить відлюдьком жити 

бирюком смотреть вовком диви- 
тися 

битая дорога битий шлях, -у; -ом 

битком набитьй трамвай напхом 
напханий трамвай, -ю; -єм 

битьй час ждать цілу годину 
чекати 

бить баклуши бити байдики 

бить в глаза впадати в очі 

бить в ладоши плескати в долоні 

бить в набат бити на сполох 


бит 


бла 





бить в цель (в мишень) влучати 
в ціль 

бить в цель (достигать цели) дося- 
гати мети 

бить ключом джерелом бити 

бить поклонь бити поклони 

бить себя в грудь бити себе в груди 

бить смертньм боем бити смерт- 
ним боєм 

бить струей бити струменем 

бить тревогу бити на сполох 

бить челом бити чолом 

биться над задачею битися над за- 
дачею 

биться об заклад закладатися 

бич Божий лихо Господнє 

бич нашего времени лихо нашо- 
го часу 

блага земнье блага земні 

благие намерения добрі наміри, -ів; 
-ами 

благим матом кричать криком кри- 
чати 

благовидньй предлог пристойний 
привід, -воду; -водом 

благоговеть перед учителем побож- 
но схилятися перед учителем 

благодарить Бога дякувати Богові 

благодарить за внимание дякувати 
за увагу 

благодарить за службу дякувати за 
службу 

благодарить товарища дякувати 
товаришеві 

благодарнье слушатели вдячні 
слухачі, -ів; -ами 

благодарственное письмо лист 
подяки 

благодаря обстоятельствам завдяки 
обставинам 

благодушное настроение добродуш- 
ний настрій, -рою; -роєм 

благожелательное отношение при- 
хильність, -ості; -істю 

благополучия достигать добробуту 
досягати 

благополучно заканчивать щасливо 
скінчувати 








благополучньй исход щасливий кі- 
нець, кінця; кінцем 

благоприобретенное имущество 
надбане майно, -а; -ом 

благоприятная возможность спри- 
ятлива можливість, -ості; 
-істю 

благоприятнье условия сприятливі 
умови, умов; умовами 

благоприятньй исход щасливий 
кінець, кінця; кінцем 

благоприятньй момент слушна 
мить, -і; -ттю 

благоприятньй отзьв схвальний 
відгук, -у; -ом 

благоприятньй случай слушна 
нагода, -и; -0ю 

благоразумньй совет добра пора- 
да, чи; -0ю 

благоразумньм бьть мати розум 

благородное негодование щире обу- 
рення, -я; -ям 

благородньвй металл благородний 
метал, -у; -0м 

благородньтй поступок шляхетний 
учинок, -нку; -нком 

благосклонно смотреть прихильно 
дивитися 

благосклонность проявлять при- 
хильність виявляти 

благосклонньй взор прихильний 
погляд, -у; -0м 

благословенньй край щасливий 
край, -ю; -єм 

благосостояния достигать добробу- 
ту досягати 

благотворительная лотерея благо- 
дійна лотерея, -і; -єю 

благотворительная цель благодійна 
мета, -и; -0ю 

благотворительньй вечер добро- 
чинний вечір, вечора; вечором 

благотворное влияние благотвор- 
ний вплив, -у; -0м 

благоустроенное жилье упорядко- 
ване житло, -а; -ом 

благоустройство города упорядку- 
вання міста 


бла 


бод 





благоухающие растения духмяні 
рослини, -ин; -ами 

блаженство райское блаженство 
райське 

бледная поганка бліда поганка, 
-и;) -0Ю 

бледнеть как полотно полотніти 

бледнеть на фоне неба бліднішати 
на тлі неба 

бледнеть от зависти бліднути із 
заздрощів 

бледнье воспоминания невиразні 
спогади, -ів; «ами 

бледньй как смерть блідий як 
смерть 

блекльй цвет бляклий колір, 
кольору; кольором 

блеснуть умом сяйнути розумом 

блестеть переливаясь миготіти 

ближайшая перспектива найближча 
перспектива, -и; -0ю 

ближайшее время найближчий час, 
-у, «ом 

ближайшие задачи найближчі зав- 
дання, -ань; -ями 

ближе к делу! ближче до справи! 

близкие отношения близькі стосун- 
ки, -ів; -ами 

близкие родственники близькі ро- 
дичі, -ів; -ами 

близко к сердцу близько до серця 

близорукость врожденная коротко- 
зорість природжена 

блистать красотою сяяти вродою 

блистать умом відзначатися розу- 
мом 

блокированная валюта блокована 
валюта, -и; -0ю 

блудньй сьюн блудний син, -а; -ом 

блуждать в потемках блукати в 
темряві 

блуждать по свету блукати світом 

блуждающая почка блукаюча нир- 
ка, -и; -ою 

блуждаюшие звездьт мандрівні зорі, 
зір; зорями 

блуждающие огни мандрівні вогні, 
-ів; -ями 








блюда из птиць страви з птиці 

блюдо серебряное таріль срібний 

блюсти дисциплину дотримуватися 
дисципліни 

блюсти законь пильнувати закони 

блюсти общие интересьт охороняти 
спільні інтереси 

блюсти свою честь берегти свою 
честь 

блюсти себя шануватися 

блюститель порядка охоронець 
порядку 

бобер речной бобер річковий 

бобьт разводить теревені правити 

бобьлем жить бурлакувати 

бог в помощь! боже поможи! 

бог вам судья! бог вас розсудить! 

бог шельму метит! недаром бог 
позначає! 

богатая фантазия буйна фантазія, 
-Ї; -єю 

богатое воображение буйна уява, 
-и; -0Юю 

богатства несметньве багатства 
незчисленні 

богатьй жених багатий наречений, 
-0г0; -им 

богатьй идеями багатий на ідеї 

богатьшй по содержанию багатий 
змістом 

богатьй ужин розкішна вечеря, 
-і; -ею 

богатьй урожай щедрий урожай, 
-ю; -єм 

богатьм становиться багатіти 

богатьрская сила богатирська 
сила, -и; -ою 

богатьрское здоровье залізне здо- 
ров'я, -я; -ям 

богаче становиться багатшати 

богиня красотьт богиня вроди 

богиня плодородия богиня родю- 
чості 

богослужение совершать правити 
службу Божу 

богоугодное заведение богадільня, 
-і; -ею 

бодрее становиться бадьорішати 


бод 


бол 





бодрствовать всю ночь не спати 
усю ніч 

боевое крещение бойове хрещення, 
-я; -ям 

боевой парень завзятий хлопець, 
-пця; -пцем 

боже мой! боже мій! 

божий одуванчик божа кульбабка, 
-и; -0Юю 

божья коровка сонечко, -а; -ом 

бой часов бій годинника 

бой-баба деревенская козир-жінка 
сільська 

бойкая торговля жвава торгівля, 
-і; -ею 

бойкая улица людна вулиця, -і; -ею 

бойкий на язьхк язикатий 

бойкое место людне місце, -я; -ем 

бок о бок сражаться пліч-о-пліч 
битися 

бокал вина келих вина 

боковая стена дома причілок, -лка; 
-лком 

боком вьїходить боком виходити 

боксерские перчатки боксерські 
рукавиці, -иць; -ями 

более всего подходить найбільше 
підходити 

более или менее понятньій більш- 
менш зрозумілий 

более нужньй потрібніший 

более чем достаточно більш ніж 
треба 

болезненное воспоминание боліс- 
ний спогад, -у; -0м 

болезненное любопьтство хворо- 
блива цікавість, -ості; -істю 

болезненное самолюбие хворобливе 
самолюбство, -а; -ом 

болезненньй вид хворобливий 
вигляд, -у; -0м 

болезнетворнье бактериий хворобо- 
творні бактерії, -ій; -ями 

болезнь повальная пошесть, -і; -ю 

болезнь прихватить захворіти 

болезнь продолжающаяся хвороба, 
що триває 

болезнь тяжелая хвороба важка 








болельщик заядльй уболівальник 
затятий 

болеть гриппом хворіти на грип 

болеть душой уболівати 

болеть за дело уболівати за справу 

болеть за команду уболівати за 
команду 

болеть невьтносимо боліти 
нестерпно 

болеутоляющее средство болеза- 
спокійливий засіб, -собу; -собом 

болотистое место багнисте місце, 
-я; «ем 

болотнье растения болотяні росли- 
ни, -ин; «ами 

болотоцветник щитолистньй пла- 
вун щитолистий 

болтать ногами дригати ногами 

болтать с соседкой базікати із 
сусідкою 

боль головная біль головний 

боль острая біль гострий 

боль причинять болю завдавати 

больная тема пекуча тема, -и; -ою 

больничная койка лікарняне ліжко, 
-а;) -ом 

больничньй лист листок непраце- 
здатності 

больничньвй уход лікарняний до- 
гляд, -у; -ом 

больно умньй дуже розумний 

больное воображение хвороблива 
уява, -и; -0ю 

больное место вразливе місце, -я; -ем 

больной без памяти хворий непри- 
томний 

больной вопрос наболіле питання, 
-я; -ям 

больной вьздоравливающий хво- 
рий, який одужує 

больной гриппом хворий на грип 

больной орган хворий орган, -а; -ом 

большая шишка велике цабе 

большая шишка на лбу велика гуля 
на лобі 

больше в четьшре раза більше учет- 
веро 

больше всего найбільше 


бол 


бра 





больше десяти лет понад десять 
років 

большей частью оставлять здебіль- 
шого залишати 

большие средства великі кошти, 
-ів; «ами 

большинство голосов перевага 
голосів 

большинство значительное біль- 
шість значна 

большинство подавляющее біль- 
шість переважна 

большого ума человек великого 
розуму людина, -и; -0ю 

большое значение велике значен- 
ня, -я; -ям 

большой вьбор великий вибір, 
вибору; вибором 

большой палец великий палець, 
пальця; пальцем 

большой спрос великий попит, 
-у; -ом 

борзой щенок хортеня, -яти; -ям 

борода козлиная борода цапина 

борода окладистая борода широка 

бороться до последнего боротися 
до останку 

бороться за первенство змагатися 
за першість 

бороться с трудностями боротися 
з труднощами 

борт о борт пльть бортом до борту 
пливти 

борщевик пушистьй борщівник 
пухнастий 

борьба за существование боротьба 
за існування 

босиком бегать босоніж бігати 

ботва картофельная картоплиння, 
-я; -ям 

ботва морковная морквиння, 
-я; -ям 

ботва свекловичная бурячиння, 

-я; -ям 

ботва тьквенная гарбузиння, -я; -ям 

ботинки кожанье черевики шкі- 
ряні 

боярьшіник созревший глід дозрілий 








бояться затруднять боятися завда- 
вати клопоту 

бравьшй молодец молодецький хло- 
пець, -пця; -пцем 

браздьт правления кермо влади 

брак заключать шлюб укладати 

брак производственньй брак 
виробничий 

брак расторгать шлюб розривати 

браком сочетаться одружуватися 

бракоразводньй акт акт про роз- 
лучення 

бракоразводньй процесс процес 
розлучення 

бранить на чем свет стоит лаяти на 
всі боки 

бранное поле поле битви 

бранное слово лайливе слово, -а; -ом 

брань базарная лайка вулична 

брат названьй побратим, -а; -ом 

брат по крови кровний брат, -а; -ом 

брат родной брат рідний 

брат сводньй брат зведений 

брат троюродньюй брат троюрідний 

братская могила братська могила, 
-и; -ою 

братекий привет братерський при- 
віт, -у; зом 

брать в аренду орендувати 

брать в долг позичати 

брать в ежовьге рукавиць брати 
в лабети 

брать в залог брати в заставу 

брать в оборот брати в роботу 

брать в расчет факторьг враховува- 
ти чинники 

брать в счет работьт брати на від- 
робіток 

брать в толк брати до тями 

брать верх брати гору 

брать взаймьт позичати 

брать взятки брати хабарі 

брать за образец брата брати за 
взірець брата 

брать за образец изделие брати за 
зразок виріб 

брать за основание тезис грунтува- 
тися на тезі 


бра 


бро 





брать на вооружение брати на 
озброєння 

брать на испуг брати на Бога 

брать на карандаш брати на замітку 

брать на поруки брати на поруки 

брать на пушку обдурювати 

брать на себя заботу турбуватися 

брать на себя ответственность бра- 
ти на себе відповідальність 

брать на учет брати на облік 

брать напрокат брати напрокат 

брать начало починатися 

брать обязательства брати зобов'я- 
зання 

брать перевес переважати 

брать под залог брати під заставу 

брать под сомнение брати під 
сумнів 

брать препятствия долати пере- 
шкоди 

брать пример брати приклад 

брать с потолка брати з повітря 

брать ссуду брати позику 

браться за воспитание братися до 
виховання 

браться за дело братися до справи 

браться за оружие ставати до зброї 

браться за работу починати 

браться за ум братися за розум 

браться не за свое дело братися не 
за свою справу 

братья наши меньшие брати наші 
менші 

брачное агентство шлюбна агенція, 
-Ї; -єю 

брачное свидетельство свідоцтво 
про одруження 

брачнье отношения шлюбні сто- 
сунки, -ів; «ами 

брачньгй возраст шлюбний вік, -у; -о0м 

бревенчатьй дом рублений буди- 
нок, -нку; -нком 

бревно тяжелое колода важка 

бредовая идея маячна ідея, -і; -єю 

бредовое состояние маячний стан, 
"у; зом 

брезгливость испьтьвать гадли- 
вість відчувати 








брезжить в окне світитися 

бремя славьт тягар слави 

бреннье останки тлінні останки, 
-ів; -ами 

брешь в бюджете дірка у бюджеті 

брешь в стене пролом у стіні 

бреющий полет поземний політ, 
польоту; польотом 

бриллиант чистой водьг діамант 
чистої ВОДИ 

бритвенньй прибор приладдя для 
гоління 

брови вразлет розмашисті брови, 
брів; бровами 

бровью не повести бровою не 
поворухнути 

бродить по улицам блукати 
вулицями 

бродячий сюжет мандрівний 
сюжет, -у; -0м 

брожениє умов заворушення 
у настроях 

бронированньвй автомобиль броньо- 
ваний автомобіль, -я; -ем 

бронировать деньги за учреждением 
бронювати гроші за установою 

бросать без внимания залишати без 
уваги 

бросать в беспорядке кидати безладно 

бросать в жар обсипати жаром 

бросать взгляд кидати оком 

бросать жребий кидати жереб 

бросать на произвол судьбьт кидати 
напризволяще 

бросать тень кидати тінь 

бросать якорь кидати якір 

бросаться бежать тікати 

бросаться в глаза упадати в око 

бросаться в погоню кидатися 
навздогін 

бросаться в сторону кидатися вбік 

бросаться деньгами сипати грішми 

бросаться из крайности в крайность 
кидатися у крайнощі 

бросаться на врага кидатися на 
ворога 

бросаться словами розкидатися 
словами 


бро 


бьв 





броская красота помітна краса, -и; 
-ою 

броская одежда ефектний одяг, -у; 
-ом 

броский цвет яскравий колір; 
кольору; кольором 

бросовая вещь нікчемна річ, речі; 
річчю 

брошенньй без внимания занехая- 
ний 

брусья спортивнье бруси спортивні 

брьвзгать водой бризкати водою 

брьзжущий весельем який вирує 
веселощами 

брюшная полость черевна порож- 
нина, -и; -0ю 

будем знакомь!! будьмо знайомі! 

будничная одежда буденний одяг, 
-у; -ом 

будничньій день будень, будня; буднем 

будущее время майбутній час, -у; -ом 

будущеє неизвестноє майбутнє 
невідоме 

будуший год наступний рік, року; 
роком 

будущий период майбутній період, 
-у; -ом 

будь он неладен! цур йому! 

будьте добрьт! будьте ласкаві! 

будьте так любезнь! коли Ваша 
ласка! 

будьте увереньт! будьте певні! 

буйная головушка буйна голівонь- 
ка, -и; -ою 

буйная растительность пишна рос- 
линність, -ості; -істю 

буква в букву повторять дослівно 
повторювати 

буквальньй перевод буквальний 
переклад, -у; -0м 

буквенное обозначение літерне 
позначення, -я; -ям 

бультжная мостовая бруківка, -и; -0ю 

бумага входящая папір вхідний 

бумага гербовая папір гербовий 

бумага исходящая папір вихідний 

бумага копировальная папір копі- 
ювальний 








бумага оберточная папір обгортко- 
вий 

бумага официальная лист офіцій- 
ний 

бумага папиросная папір цигарко- 
вий 

бумага писчая папір писальний 

бумага препроводительная лист 
супровідний 

бумаги деловье папери ділові 

бумаги к исполнению папери до 
виконання 

бумагодержатель крупньй паперо- 
держатель крупний 

бумагодержатель металлический 
паперотримач металевий 

бумажная волокита паперова тяга- 
нина, -и; -0ю 

бумажная ткань бавовняна ткани- 
на, -и; -0ю 

бумажная фабрика паперова 
фабрика, -и; -ою 

бумажнье деньги паперові гроші, 
-ей; -има 

бурная жизнь бурхливе життя, -Я; -ям 

бурная радость несамовита радість, 
-ості; -істю 

бурное море бурхливе море, -я; -ем 

бурнье аплодисментьт бурхливі 
оплески, -ів; «ами 

буровая вьшка бурова вишка, 
-и; -0ю 

буровая скважина свердловина, 
-и; -ою 

буря в стакане водьт буря в склян- 
ці води 

бутьшлка водки пляшка горілки 

бутьшлочное пиво пляшкове пиво, 
-а; зом 

буханка хлеба хлібина, -и; -ою 

бухгалтерская отчетность бухгал- 
терська звітність, -ості; -«істю 

бухгалтерский учет бухгалтерський 
облік, -у; -ом 

бьтвальшй охотник бувалий мисли- 
вець, -вця; -вцем 

бьтвальй человек бувала людина, 
-и; -ою 


бьв 


бьт 





бьтвать в обществе бувати на лю- 
дях 

бьтвать на воздухе бувати на повітрі 

бьтвать часто у родственников уча- 
щати до родичів 

бьвший в употреблениий уживаний 

бьтвший директор колишній дирек- 
тор, -а; -ом 

бьтла бьт охота! аби було бажання! 

бьла бьг честь предложена! було 
б сказано! 

бьтла не бьмла! що буде, те й буде! 

бьтло бьг о чем жалеть! було б за 
чим жалкувати! 

бьтль рассказьвать бувальщину 
розповідати 

бьштрая река швидка ріка, -и; -ою 

бьестрая ходьба швидка хода, -и; -0ю 

бьшстро гнать гоном гнати 

бьшстро идти швидко йти 

бьттродействующее лекарство 
швидкодіючі ліки, -ів; -ами 

бьістроизнашивающиеся предметьт 
предмети, які швидко зношу- 
ються 

бьттроходньвй корабль швидкохід- 
ний корабель, -бля; -блем 

бьстрьй поток стрімкий потік, 
потоку; потоком 

бьстрьй ребенок метка дитина, 
-и; -0ю 

бьт общественньй побут громад- 
ський 

бьтие стоимостное буття вартісне 

бьтовая травма побутова травма, 
-и; -ою 

бьтовое обслуживание побутове 
обслуговування, -Я; -ям 

бьтовое явление побутове явище, 
-а; -ем 

бьтовье условия побутові умови, 
умов; умовами 

бьтовьге услуги побутові послуги, 
-уг) «ами 

бьть благоразумньм мати розум 

бьть в бегах бути утікачем 

бьть в бедственном положений 
бідувати 








бьть в безопасности бути у безпеці 

бьть в близких отношениях бути 
у близьких стосунках 

бьть в восторге бути у захваті 

бьть в вьтигрьше бути при виграші 

бьть в голосе бути у голосі 

бьть в гостях гостювати 

бьть в диковину бути в дивовижу 

бьть в доле бути на паях 

бьть в заблуждений помилятися 

бьть в затруднений бути у скрут- 
ному становищі 

бьть в компании с однокурсниками 
спілкуватися зі співкурсниками 

бьть в ладах бути у злагоді 

бьть в надежде мати надію 

бьть в найлучших отношениях бути 
у найкращих взаєминах 

бьть в наличиий бути у наявності 

бьть в нерешительности вагатися 

бьть в обиде ображатися 

бьть в обиходе бути в ужитку 

бьть в обьчаєе заведеним бути 

бьть в ответе відповідати 

бьть в полной уверенности бути 
цілком певним 

бьть в претензиий к правительству 
нарікати на уряд 

бьть в распоряжений бути до 
послуг 

бьть в родстве с генералом бути 
родичем генерала 

бьть в своем уме бути при розумі 

бьть в сознаний бути притомним 

бьть в состояний бути у змозі 

бьть в тягость бути тягарем 

бьть в ударе бути у настрої 

бьть в центре внимания бути 
у центрі уваги 

бьть в чести бути у пошані 

бьть виною аварий спричинити 
аварію 

бьть вне себя нетямитися 

бьть вне себя от радости із радо- 
щів себе не чути 

бьть во власти бути під владою 

бьть во главе государства очолю- 
вати державу 


бьт 


бяз 





бьть впору бути якраз 

бьть вправе мати право 

бьть вьінужденньм бути змушеним 

бьть вьсокого мнения бути висо- 
кої думки 

бьть готовьім бути напоготові 

бьть довольньм результатами бути 
задоволеним із результатів 

бьть забьтьм со временем забува- 
тися з часом 

бьть зльм на соседа лихим оком 
дивитися на сусіда 

бьть на «вьт» бути на «ви» 

бьть на верху блаженства раювати 

бьть на виду бути перед очима 

бьть на голодном пайке бути на 
голодному пайку 

бьть на иждивении бути на утри- 
манні 

бьть на краю бути на краю 

бьть на плохом счету мати лиху 
репутацію 

бьть на примете бути поміченим 

бьть на уме бути на думці 

бьть на хорошем счету мати добру 
репутацію 

бьть налицо бути присутнім 

бьть намеренньм мати намір 

бьть напечатанньм вийти друком 

бьть начеку бути насторожі 

бьть не в духе бути не в дусі 

бьть не в своей тарелке бути ні 
в сих ні в тих 

бьть не в своем уме бути не спов- 
на розуму 

бьть не вправе не мати права 

бьть не может! бути не може! 

бьть неправьі не мати рації 

бьть неприятньїм собеседником 
бути неприємним співрозмов- 
ником 

бьть ни при чем бути ні до чого 

бьть обузой бути тягарем 

бьть осведомленньм бути обізна- 
ним 

бьть осмотрительньм бути обачним 








бьть пешкой в руках политиков 
бути за попихача у політиків 

бьть по вкусу бути до вподоби 

бьть по сему! хай буде так! 

бьть под вопросом бути сумнівним 

бьть под запретом бути заборо- 
неним 

бьть под каблуком бути під каблу- 
ком 

бьть позади всех пасти задніх 

бьть полезньм ставати у пригоді 

бьть помехой стояти на заваді 

бьть похожим на отца бути схо- 
жим на батька 

бьть правьтм мати рацію 

бьть председателем головувати 

бьть при деньгах мати гроші 

бьть расположенньм бути при- 
хильним 

бьть сведущим в политике знатися 
на політиці 

бьть свидетелем бути за свідка 

бьть согласньм погоджуватися 

бьть способньм на поступок бути 
здатним на вчинок 

бьть способньм учеником бути 
здібним учнем 

бьть тактичньм бути тактовним 

бьть уверенньм в победе бути пев- 
ним перемоги 

бьть хозяйном своего слова дотри- 
мувати слова 

бьть зтого не может! бути цього 
не може! 

бюджет городской бюджет 
міський 

бюджет местньй бюджет місцевий 

бюджетньй заєм бюджетна пози- 
ка, -и; -ою 

бюллетень для голосования бюле- 
тень для голосування 

бюро информационное бюро інфор- 
маційне 

бюро справочное бюро довідок 

бязевьшй халат бязевий халат, 
-а;) «ом 


в административном порядке адмі- 
ністративним шляхом 

в алфавитном порядке за абеткою 

в бельй свет как в копеечку паль- 
цем у небо 

в беспамятстве бьтть у нестямі бути 

в ближайшее время найближчим 
часом 

в большей мере більшою мірою 

в большинстве случаев здебільшого 

в большом ходу изделие дуже ужи- 
ваний виріб, виробу; виробом 

в будущем году наступного року 

в будущем надалі 

в буквальном смьсле слова у бук- 
вальному розумінні слова 

в бьтность мою там коли я був там 

в вашей власти від вас залежить 

в виде аванса як аванс 

в виде исключения як виняток 

в виде наказания як кара 

в вихре собьтий у вирі подій 

в воздухе носиться у повітрі носитися 

в воздухе чувствоваться у повітрі 
відчуватися 

в возможно скорьй срок якнай- 
швидше 

в вьІгоДнОм свете у вигідному 
світлі 

в глаза бросаться впадати в око 

в глазах рябить в очах мерехтіти 

в глубине веков у глибині століть 

в глубине души глибоко в душі 

в глубокой древности у сиву дав- 
нину 

в гневе страшен гніваючись страш- 
ний 

в головах кровати у головах ліжка 

в гораздо большей степени далеко 
більше 

в горле драть у горлі дряпати 





в границах оседлости у межах осід- 
лості 

в давние времена дуже давно 

в дальнейшем именовать далі йме- 
нувати 

в данное время у цей час 

в данном случае у цьому випадку 

в данньй момент у цей момент 

в два счета відразу 

в два-три приема за два-три заходи 

в двух километрах за два кілометри 

в двух словах двома словами 

в двух шагах от остановки За два 
кроки від зупинки 

в двухдневньй срок упродовж двох 
днів 

в действительности насправді 

в деле просвещения у галузі освіти 

в денежной форме грошима 

в денежном вьтражениий у грошово- 
му вираженні 

в добрьшй путь! щасливої дороги! 

в добрьй час сказать у добру годи- 
ну сказати 

в добрьй час! щасливо! 

в довершение всего на додаток до 
всього 

в довершение ко всему на додаток 
до всього 

в доказательство приводить на до- 
каз наводити 

в должности директора на посаді 
директора 

в другое время іншим часом 

в другой раз іншим разом 

в другом месте в іншому місці 

в другом случае в іншому випадку 

в духе бьть у гуморі бути 

в духе времени у дусі часу 

в живьх оставаться живим 
залишатися 


в жид 


в мою 





в жидком виде у рідкому вигляді 

в завершение всего наостанок 

в зависимости от оснований залеж- 
но від підстав 

в заключение говорить на закінчен- 
ня говорити 

в затруднениий у скрутному стано- 
вищі 

в здравом уме и твердой памяти 
в добрій пам'яті і при розумі 

в знак благодарности на знак удяч- 
ності 

в знак памяти на згадку 

в знак согласия на знак згоди 

в значительной мере значною 
мірою 

в значительной степени значною 
мірою 

в зрелом возрасте в літах 

в изнеможений падать знесилив- 
шись падати 

в изобилиий плодоносить рясно родити 

в изобилий товаров удосталь 
товарів 

в изумлениий спрашивать здивова- 
но питати 

в иньїх случаях у деяких випадках 

в исполнение не приводить викону- 
вати не треба 

в исправности возвращать непо- 
шкодженим повертати 

в испуге отшатьваться злякано 
сахатися 

в исступлений бьть у нестямі бути 

в итоге переговоров у результаті 
переговорів 

в какой-то мере якоюсь мірою 

в капусту рубить на капусту сікти 

в карандаше вьшолненньй олівцем 
виконаний 

в карауле бьть вартувати 

в качестве заведующего як завіду- 
вач 

в клетку бумага у клітинку папір 

в клетку помещать у клітку 
саджати 

в клетку ткань картата тканина, 
-и; «ою 








в клубок сворачиваться скручува- 
тися клубком 

в когтях у коршуна у пазурах 
шуліки 

в коий-то веки приходить вряди- 
годи приходити 

в количестве пяти штук у кількості 
п'яти штук 

в конечном итоге у підсумку 

в конечном счете врешті 

в конце зимьт наприкінці зими 

в конце концов нарешті 

в корне неправильньїшй зовсім 
неправильний 

в корне пресекать в зародку зни- 
щувати 

в коротких словах кількома сло- 
вами 

в короткое время за короткий час 

в крайнем случае у крайньому 
випадку 

в кратчайший срок у найкоротший 
термін 

в кровь избивать до крові бити 

в круг обязанностей входить до 

обов'язків належати 

кругу близких серед близьких 

кругу друзей у колі друзів 

лежачем положений лежачи 

лежку лежать лігма лежати 

летнее время улітку 

лице представителя в особі пред- 

ставника 

в ложке водьт топить у ложці води 
топити 

в ложном свете представать у 
фальшивому світлі поставати 

в лоне науки у сфері науки 

в лучшем виде якнайкраще 

в лучшем случае у кращому разі 

в лучшем смьгсле слова у кращому 
розумінні слова 

в лучшие времена у кращі часи 

в любое время у будь-який час 

в любом случае у кожному разі 

в мгновение ока як оком змигнути 

в молодье годьг замолоду 

в мою пользу на мою користь 


в мут 


29 


возн 





в мутной воде рьбу ловить у кала- 

мутній воді рибу ловити 

нагрузку к основному товару 

як навантаження до основного 

товару 

в надежде на поддержку сподіваю- 
чись на підтримку 

в надлежащем порядке держать як 
слід тримати 

в надлежащем порядке проводить 

установленим порядком прово- 

дити 

назиданиє говорить для науки 

говорити 

в найлучшем виде якнайкраще 

в наказание детям щоб покарати 
дітей 

в наличий бьть присутнім бути 

в намеченнье сроки у визначені 

терміни 

настоящее время зараз 

начале зимьт на початку зими 

недалеком будущем незабаром 

недалеком прошлом у недавньому 

минулому 

в недобрьй час у лиху годину 

в незапамятньєе времена дуже давно 

в неизвестном направлений у неві- 
домому напрямі 

в неизвестности пребьвать нічого 
не знати 

в некотором роде певною мірою 

в немилости бьть у немилості бути 

в немногих словах кількома 
словами 

в неоплатном долгу перед родите- 
лями невиплатний боржник 
батьків 

в неприглядном свете у непоказно- 
му вигляді 

в неприкосновенности сохранять 
непорушно зберігати 

в непродолжительном времени не- 
забаром 

в нетрезвом виде напідпитку 

в нетронутом виде незайманий 

в неурочное время у непризначе- 
ний час 








в ночное время уночі 

в ночь под вторник вночі проти ві- 
вторка 

в ночь под новьій год уночі проти 
нового року 

в обеденное время в обід 

в обиду не давать не давати скрив- 

ДИТИ 

обозе плестись у хвості плента- 

тися 

в образе героя в образі героя 

в образцовом состояний у зразко- 
вому стані 

в обратном случае інакше 

в обрез денег в обріз грошей 

в общей массе металла у загальній 

масі металу 

общей массе понятно здебільшого 

зрозуміло 

в общей сложности загалом 

в общем и целом соглашаться зага- 

лом погоджуватися 

общем итоге у загальному під- 

сумку 

общих чертах загальними 

рисами 

обьчном порядке звичайним 

порядком 

в обязательном порядке в обов'яз- 

ковому порядку 

один год за один рік 

один голос одноголосно 

один из дней одного дня 

один прекрасньгй день одного разу 

один присест одним нападом 

одинаковой мере однаковою 

мірою 

одиночестве на самоті 

одиночку самому 

одно время одночасно 

одно и то же время одночасно 

одно мгновение умить 

одно место в одне місце 

одном зкземпляре в одному при- 

мірнику 

ожиданиий вашего распоряжения 

чекаючи вашого розпорядження 

в ознаменование на відзначення 
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в определенное время у визначе- 
ний час 

в определеннье сроки у певний 
термін 

в ответ на ваше письмо відповіда- 
ючи на вашого листа 

в отдалений стоять на віддалі 
стояти 

в отдаленнье времена у давні часи 

в отдельности зокрема 

в отдельньжх случаях в окремих 
випадках 

в открьтом поле у чистім полі 

в открьштую действовать відкрито 
робити 

в отличие от предшественника на 

відміну від попередника 

отместку щоб помститися 

отрицательном случае якщо ні 

отрицательном смьюсле негативно 

память о дружбе на згадку про 

дружбу 

в первое время на початку 

в первом часу ночи на початку пер- 
шої години 

в первую очередь насамперед 

в первьй раз уперше 

в переделке побьвать у халепу 
потрапити 

в переносном смьісле у переносно- 
му значенні 

в переписке состоять листуватися 

в пересчете на современньте ценьт 
у перерахунку на сучасні ціни 

в пику делать на зло робити 

в письменной форме письмово 

в повиновений бьть покорятися 

в подарок давать дарувати 

в подметки не годиться нігтя не 
вартим бути 

в подражание отцу наслідуючи 
батька 

в подтверждение зтого на доказ 
цього 

в пожарном порядке спішно 

в пожизненную собственность у до- 
вічну власність 

в позапрошлом году позаторік 





в полдень опівдні 

в полной безопасности у пцілкови- 
тій безпеці 

в полной уверенности цілком певно 

в полном вооружений у всеозброєнні 

в полном ли ть уме? чи ти сповна 
розуму? 

в полном обьеме у повному обсязі 

в полном смьїсле слова у повному 
розумінні слова 

в полном составе у повному складі 

в половинном размере на полови- 
ну менше 

в положений бьть вагітною бути 

в положительном случае якщо так 

в положительном смьгсле позитивно 

в пользу заказчика на користь 
замовника 

в порядке вещей звичайна річ 

в порядке исключения як виняток 

в порядке обмена опьтом для обмі- 
ну досвідом 

в порядке очереди за чергою 

в порядке предоставления ссудьт 
для надання позики 

в последнее время останнім часом 

в последний раз востаннє 

в последнюю очередь в останню 
чергу 

в поте лица у поті чола 

в поучение говорить для науки 
говорити 

в почете бьть шанованим бути 

в правление царя за правління царя 

в правовом отношений щодо право- 
вих відносин 

в предварительном порядке попе- 
редньо 

в предвкушений отпуска передчува- 
ючи відпустку 

в преддвериий праздника напередо- 
дні свята 

в пределах своих полномочий у ме- 
жах своїх повноважень 

в пределах собственньгх средств 
у межах власних коштів 

в прежнее время раніше 

в прежние годьт раніше 


в пре 


В СМЬІ 





в преклонном возрасте у похило- 
му віці 

в принудительном порядке у при- 
мусовому порядку 

в присутствиий свидетеля у присут- 
ності свідка 

в продолжение недели протягом 
тижня 

в противном случае інакше 

в противовес мнению на протива- 
гу думці 

в противоположность на протилеж- 
ність 

в процентном отношений у відсотках 

в прошлом году торік 

в прошльй раз минулого разу 

в пьшлу гнева розгнівавшись 

в пять часов ровно саме о п'ятій 
годині 

в рабочее время у робочий час 

в рабочем порядке решать у робо- 
чому порядку вирішувати 

в равной мере однаково 

в равном количестве в однаковій 
кількості 

в разгар лета у розпалі літа 

в рассрочку покупать на виплат 
купувати 

в растрепанньх чувствах бьть не 
в собі бути 

в расход пускать розстрілювати 

в расчете на помощь розраховуючи 
на допомогу 

в розницу продавать на роздріб 
продавати 

в рот не идти у горло не лізти 

в рубашке родиться у сорочці 

народитися 

ружье! до зброї! 

рядах противника у ворожих лавах 

самом деле справді 

самьй раз подходить якраз під- 

ходити 

в самьй раз приходить вчасно при- 
ходити 

в свете лампьт у світлі лампи 

в свете последних собьтий у світлі 
останніх подій 








в свободное время на дозвіллі 

в свое оправдание щоб виправда- 
тись 

в свое удовольствие делать собі на 

втіху робити 

своем кругу поміж своїми 

своем роде у своєму роді 

своем уме сповна розуму 

свою очередь своєю чергою 

свою пользу собі на користь 

связи с изложеннькм у зв'язку 

з викладеним 

в связи с потерей кормильца через 
утрату годувальника 

в связи с создавшимся положени- 
ем у зв'язку зі становищем, що 
склалося 

в семье не без урода у сім'ї не без 
виродка 

в сердцах говорить спересердя 
говорити 

в сжатье сроки у стислі терміни 

в сидячем положений сидячи 

в силах бьть здужати 

в 

в 
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силе оставаться чинним бути 
силу изложенного зважаючи на 
викладене 

в силу обстоятельств через обста- 
вини 

в сияний славь у сяйві слави 

в скобках отмечать у дужках заува- 

жувати 

скором времени незабаром 

следующем году наступного року 

следующий раз наступного разу 

случае вашего согласия якщо 

ваша згода 

в случае досрочного вьгбьтия у разі 
дострокового вибуття 

в случає необходимости у разі 
потреби 

в случае несоответствия у разі 
невідповідності 

в случае неуплатьт у разі несплати 

в случае неявки заявителя у разі, 
коли не з'явиться заявник 

в смьтсле поддержки у розумінні 
підтримки 


В 
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в собственность получать у влас- 
ність одержувати 

в собственнье руки у власні руки 

в совершенстве владеть досконало 
володіти 

в согласий жить у злагоді жити 

в сообществе с другими государ- 
ствами разом з іншими держа- 
вами 

в соответствии с графиком згідно 
з графіком 

в соответствии с планом згідно 
з планом 

в сопровождений у супроводі 

в составе делегации у складі деле- 
гації 

в состояний войньт находиться у 
стані війни бути 

в состояний опьянения у стані 
сп'яніння 

в состоянии претендовать спро- 
можний претендувати 

в спешном порядке негайно 

в списках не значиться у списках 
не бути 

в срок вьшолнять вчасно виконувати 

в старину у давні часи 

в стесненньх обстоятельствах бьть 
у скрутному становищі бути 

в стоимостном вьтражений у вартіс- 
ному виразі 

в стоячем положениий стоячи 

в строгом соответствии с требова- 
ниями у суворій відповідності 
з вимогами 

в струю попадать у струмінь 
потрапляти 

в судебном порядке у судовому 
порядку 

в сумерках возвращаться смерком 
повертатися 

в сущности представлять по суті 
являти 

в счет будущих платежей у платіж 
надалі 

в счет зарплатьт за рахунок заро- 
бітної плати 

в табак стереть на порох стерти 








в тайне хранить у таємниці збері- 
гати 

в тайниках души у тайниках душі 

в таком виде у такому вигляді 

в таком роде щось подібне 

в таком случае у такому разі 

в такую даль так далеко 

в такую рань поднялся! так рано 
прокинувся! 

в твердой валюте сталою валютою 

в текущем году цього року 

в тени ветвистого дерева у тіні гіл- 
лястого дерева 

в тени отдьхать у затінку відпо- 
чивати 

в тесной зависимости у близькій 
залежності 

в течение года упродовж року 

в то время, как тим часом як 

в то же время у той самий час 

в том-то и беда! то-то бо й лихо! 

в том-то и дело! отож-бо й є! 

в тот вечер того вечора 

в тот день того дня 

в тот же миг тієї ж миті 

в тот же срок у той же термін 

в три шеи гнать гнати втришия 

в тройном размере у потрійному 
розмірі 

в трубу вьгмлететь у трубу вилетіти 

в ту же минуту тієї ж хвилини 

в угоду руководству на догоду ке- 
рівництву 

в узком смьюсле вузько розуміючи 

в уме ли ть? чи при розумі ти? 

в упор встречаться віч-на-віч 
зустрічатися 

в упор не видеть аж ніяк не 
бачити 

в упор подойти упритул підійти 

в упор смотреть прямо у вічі диви- 
тися 

в упор сталкиваться віч-на-віч сти- 
катися 

в упор стрелять упритул стріляти 

в ускоренном темпе пришвидше- 
ним темпом 

в условленное время як умовлено 


в уст 


вар 





в установленном порядке заведе- 
ним порядком 

в ходе зксперимента під час експе- 
рименту 

в холодном поту просьшаться у хо- 
лодному поту прокидатися 

в хорошем расположений духа у гу- 
морі 

в хороших отношениях у добрих 
стосунках 

в хорошую минуту під добру руку 

в худшем случае у найгіршому разі 

в целости и сохранности (о вещах) 
цілий і неушкоджений 

в целости и сохранности (о людях) 
живий і здоровий 

в целях предотвращения із метою 
запобігання 

в частности зокрема 

в чем дело? у чому річ? 

в чем мать родила у чому мати на- 
родила 

в чем только душа держится тільки 
живий та теплий 

в черном теле держать у чорному 
тілі тримати 

в черте города у межах міста 

в числе присутствующих серед 
присутніх 

в чужом пиру похмелье з чужого 
похмілля голова болить 

в ширину три метра завширшки 
три метри 

в широком смьїсле широко розу- 
міючи 

в шутку сказать жартома сказати 

в щепки разносить ущент розби- 
вати 

в зто время тим часом 

в зтом гвоздь вопроса у цьому 
головне 

в зтом отношений із цього погляду 

в зтом роде щось подібне 

в юности увлекаться замолоду 
захоплюватися 

в яблоках конь у яблуках кінь 

важная особа поважна особа, 
-и; -0Юю 








важная шишка значна персона, 
-и; «ою 

важно само по себе важливо само 
з себе 

важное собьштие важлива подія, -і; -єю 

важньій вид поважний вигляд, -у; -ом 

важньй участок работьт важлива 
ділянка роботи 

вакантная должность вакантна 
посада, -и; -ою 

валить вину на брата звертати на 
брата 

валиться с ног от усталости падати 
з ніг від утоми 

валкость судна хиткість судна 

валовая вьгработка валовий виро- 
біток, -тку; -тком 

валовая прибьшлль валовий прибу- 
ток, -тку; -тком 

валовая продукция валова продук- 
ція, -ї; -єю 

валом валить плавом плисти 

вальяжньюй господин поважний 
пан, -а; -ом 

валютная оговорка валютне засте- 
реження, -я; -ям 

валютная окупаемость валютна 
окупність, -ості; -істю 

валютная операция валютна опера- 
ція, -ї; -єю 

валютнье ограничения валютні 
обмеження, -я; -ень 

валять дурака клеїти дурня 

валять по снегу качати по снігу 

валять с боку на бок перевертати 
з боку на бік 

валяться в ногах валятися в ногах 

валяться в постели вилежуватися 

ванька-встанька расписной іван- 
покиван розмальований 

варежки шерстяньге рукавички 
вовняні 

варенье бобьгт варені боби, -ів; 
-ами 

варить обед готувати обід 

варить трубьт зварювати труби 

вариться в собственном соку вари- 
тися у власному соку 


вас 


вда 








василек луговой волошка лугова 

василистник вонючий рутвиця 
смердюча 

вахтенньй журнал вахтовий жур- 
нал, -у; -ом 

ваш покорньій слуга відданий вам 

ваша песенка спета! вам кінець! 

ваших лет вашого віку 

ваять из глинь ліпити з глини 

ваять из мрамора висікати з мар- 
муру 

вбивать в голову товкти в голову 

вбивать гвоздь в стену забивати 
цвях у стіну 

вбивать себе в голову брати собі 
в голову 

вблизи города поблизу міста 

вблизи населенного пункта поблизу 
населеного пункту 

вброд перейти реку убрід перейти 
річку 

введение в действие закона надан- 
ня чинності законові 

введение в действие пуск, -у; -ом 

введение в должность призначення 
на посаду 

введение в ошибку призведення до 
помилки 

введение в язькознание вступ до 
мовознавства 

введение во владение уведення до 
володіння 

введение закона упровадження 
закону 

введение к позме вступ до поеми 

ввернуть словцо докинути слівце 

вверх вьходить тропинкой нагору 
виходити стежкою 

вверх дном лететь шкереберть 
летіти 

вверх дном ставить догори дном 
ставити 

вверх животом голічерева 

вверх лицом горілиць 

вверх ногами (о вещах) догори 
дригом 

вверх ногами (о людях) догори 
ногами 





вверх по реке угору рікою 
вверх по течению проти течії 
вверх смотреть угору дивитися 
вверх тормашками шкереберть 
вверять свою судьбу товарищу зв'я- 
зувати свою долю з товаришем 
ввиду вьшшеизложенного зважаючи 
на викладене вище 
ввиду издания постановления 
у зв'язку з виданою постановою 
ввиду изложенного зважаючи на 
сказане 
ввиду противоречия показаний зва- 
жаючи на суперечність свідчень 
ввиду того, что через те, що 
вводить в грех доводити до гріха 
вводить в действие механизм пус- 
кати механізм 
вводить в действие постановлениє 
уводити в дію постанову 
вводить в заблуждение уводити 
в оману 
вводить в курс дела ознайомлюва- 
ти зі справою 
вводить в обиход уводити в обіг 
вводить в соблазн спокушати 
вводить в состав уводити до складу 
вводить в убьток призводити до 
втрат 
вводить запрет забороняти 
вводить пошлину запроваджувати 
мито 
вводная статья вступна стаття, 
-і; -ею 
вводное отверстие увідний отвір, 
отвору; отвором 
вводное слово вставне слово, -а; ом 
ввозная пошлина увізне мито, 
-а; -ом 
вгонять в гроб зводити в могилу 
вгонять в краску примушувати 
червоніти 
вгонять в расход призводити до 
витрат 
вгонять в слезьт доводити до сліз 
вдаваться в лес заходити у ліс 
вдаваться в подробности удаватися 
в подробиці 


вда 


вен 





вдали от Родиньт далеко від Бать- 
ківщини 

вдоволь отдьхать досхочу відпо- 
чивати 

вдогонку бросаться наздогін кида- 
тися 

вдоль берега понад берегом 

вдоль и поперек знать уздовж 
і впоперек знати 

вдохновлять на подвиг надихати на 
подвиг 

вдребезги разбивать на друзки роз- 
бивати 

вегетарианский стол вегетаріан- 
ський стіл, столу; столом 

ведать не ведаю! сном і духом не 
знаю! 

ведать хозяйством господарювати 

ведение дела провадження справи 

ведомое колесо ведене колесо, 
-а; -ом 

ведомость на вьшлату денег відо- 
мість на виплату грошей 

ведомственная принадлежность ві- 
домча належність, -ості; -істю 

ведомство иностранньтх дел відом- 
ство закордонних справ 

ведомьшй самолет ведений літак, 
-а) -0м 

ведущая отрасль промьшаленности 
провідна галузь промисловості 

ведущая роль провідна роль, 
-і) -ллю 

ведущее колесо ведуче колесо, 
-а; -ом 

ведущий на телевидений ведучий 
на телебаченні 

ведущий самолет головний літак, 
-а; -ом 

ведущий специалист провідний 
спеціаліст, -а; -ом 

ведь надо же! і треба ж! 

веер из павлиньих перьев віяло 
з павиного пір'я 

вежливое обращение ввічливе 
поводження, -я; -ям 

вежливьшй школьник ввічливий 
школяр, -а; -ем 








везде и всюду шньврять по всіх 
усюдах шастати 

вездеходная техника всюдихідна 
техніка, -и; -ою 

везти как утопленнику щастити як 
утопленику 

везучий человек щасливець, -вця; 
-вцем 

век двадцатьй століття двадцяте 

век помнить завжди пам'ятати 

вековечная вражда одвічна ворож- 
неча, -і; -ею 

вексель на предьявителя вексель на 
пред'явника 

велеть явиться наказати прибути 

велика важность велике діло 

великие державьт великі держави, 
-ав; -ами 

великовозрастньй оболтус дорос- 
лий бевзь, -я; -ем 

великодержавньїшй шовинизм вели- 
кодержавний шовінізм, -у; -о0м 

великое множество безліч 

великолепньй дворец розкішний 
палац, -у; -ом 

величайшее сожаление превеликий 
жаль, -ю; -ем 

величайший ученьшй найвидатні- 
ший учений, -ого; -им 

величественньй вид величний 
вигляд, -у; -0м 

величина математическая величина 
математична 

величиною с кулак завбільшки 
з кулак 

венгерский танец угорський 
танець, -нцю; -нцем 

венерин башмачок зозулині чере- 
вички, -чок; -«ами 

венец достижений вінець досяг- 
нень 

венец лавровьій вінок лавровий 

венец творения вершина творіння 

веник банньй віник для лазні 

венский вальс віденський вальс, 
-у; зом 

венчаться в церкви вінчатися 
у церкві 


вер 


вес 





вербальная нота вербальна нота, 
-и; «ою 

вербное воскресенье вербна неді- 
ля, -і; -ею 

вереница журавлей ключ журавли- 
ний 

вереница мьюслей низка думок 

верительная грамота вірча грамо- 
та, -и; -0Юю 

верительное письмо вірчий лист, 
-а;) «ом 

верить в свою счастливую звезду ві- 
рити у свою щасливу зірку 

верить каждому слову вірити кож- 
ному слову 

верить на слово вірити на слово 

верная любовь вірна любов, 
-і; -в'ю 

верная мьїсль правильна думка, 
-и; -0ю 

верная опора надійна опора, -и; -0ю 

верная рука несхибна рука, -и; -ою 

верная синхрокомбинация правиль- 
на синхрокомбінація, -і; -єю 

верная смерть неминуча смерть, -і; -Ю 

вернее всего найпевніше 

верно написано правильно напи- 
сано 

верно с оригиналом згідно з оригі- 
налом 

верно служить віддано служити 

верное поражение неминуча пораз- 
ка, -и; -ою 

верность до гроба вірність довічна 

верность инструмента правильність 
інструмента 

верность международньїюм 
обязательствам вірність міжна- 
родним зобов'язанням 

верность решения задачи правиль- 
ність розв'язання задачі 

верность цветопередачи правиль- 
ність кольоропередавання 

верньй глаз несхибний зір, зору; 
зором 

верньй друг відданий друг, -а; -ом 

верньй ответ правильна відповідь, 
-і; -ддю 








верньй перевод правильний пере- 
клад, -у; -0м 

верньшй помощник надійний поміч- 
ник, за; зом 

верньй проигрьші неминучий про- 
граш, -у; -ем 

верньй путь правильний шлях, -у; -ом 

верньшй своему слову вірний своє- 
му слову 

верньй себе вірний собі 

верньй способ надійний спосіб, 
-собу; -собом 

верньм оставаться вірним залиша- 
тися 

вероятньй случай імовірний випа- 
док, -дку; -дком 

верста коломенская верста чугуївська 

вертел острьй ожен гострий 

вертеться в голове крутитися в голові 

вертеться в обществе крутитися 
серед людей 

вертеться как белка в колесе кру- 
титися як муха в окропі 

вертеться как сорока на колу кру- 
титися як сорока на тину 

вертеться на язьтке крутитися на 
язиці 

верх совершенства найвища доско- 
налість, -ості; -істю 

верхний зтаж верхній поверх, -у; -ом 

верхняя одежда верхній одяг, -у; -ом 

верховая езда верхова їзда, -и; -ою 

верховенство законов панування 
законів 

верховой ветер горішній вітер, 
вітру; вітром 

верховье реки верхів'я річки 

вершина горьт вершина гори 

вершина творчества вершина твор- 
чості 

вершить дела орудувати справами 

вершить судьбьт вирішувати долю 

вершки хватать по верхах стрибати 

вес иметь в обществе вагу мати 
у суспільстві 

вес удельньїй вага питома 

веселую жизнь устраивать веселе 
життя влаштовувати 


вес 


веч 





весельная шлюпка веслова шлюп- 
ка, -и; -ою 

веселящий газ сміховий газ, -у; -ом 

весеннее равноденствие весняне 
рівнодення, -я; -ям 

веская древесина важка деревина, 
-и; -ою 

веские доказательства вагомі дока- 
зи, -ів; «ами 

веские основания вагомі підстави, 
-ав; -ами 

веский довод вагомий доказ, 
-у; зом 

весна в разгаре весна вповні 

весной поздней весни пізньої 

весовьге категорий борцов вагові 
категорії борців 

вести беседу розмовляти 

вести борьбу боротися 

вести войска в бой вести війська 
на бій 

вести двойную игру грати подвій- 
ну гру 

вести дело провадити справу 

вести за собой последствия спри- 
чинятися до чого 

вести замкнутую жизнь жити від- 
людно 

вести занятия проводити заняття 

вести игру на повьшение курса 
акций вести гру на підвищення 
курсу акцій 

вести игру на понижение курса 
акций вести гру на зниження 
курсу акцій 

вести к осложнениям вести до 
ускладнень 

вести к ошибкам призводити до 
помилок 

вести наблюдение спостерігати 

вести официальную переписку вес- 
ти офіційне листування 

вести переговорьт провадити пере- 
говори 

вести переписку листуватися 

вести разговор розмовляти 

вести разгульную жизнь жити роз- 
гульно 








вести себя должньм образом пово- 
дитися належним чином 

вести себя достойнькм образом по- 
водитися гідно 

вести собрание керувати зборами 

вести торговьтме сношения провади- 
ти торгові зносини 

вести удачно дело провадити вдало 
справу 

вести учет вести облік 

вести хозяйство хазяйнувати 

вести холостую жизнь парубкувати 

весьт рьеічажнье терези важільні 

весьт злектроннье ваги електронні 

весь внимание и слух весь увага 

весь день напролет цілісінький день 

весь состав членов цілий склад 
членів 

весьма внушительно досить пере- 
конливо 

ветви власти гілки влади 

ветвь дерева гілка дерева 

ветвь железнодорожная вітка 
залізнична 

ветвь парабольт вітка параболи 

ветер крепчающий вітер, що дужчає 

ветреная весна вітряна весна, -и; -ою 

ветреное поведение легковажна по- 
ведінка, -и; -0ю 

ветреньй мальчик пустотливий 
хлопчик, -а; -ом 

ветряная мельница вітряк, -а; -ом 

ветряная оспа вітрянка, -и; -0ю 

Ветхий Завет Старий Заповіт, -у; -ом 

ветчинно-рубленая колбаса шинко- 
во-січена ковбаса, -и; -0ю 

вечерние прогулки вечірні прогу- 
лянки, -нок; -ами 

вечерниєе тени сутінки, -нок; -ами 

вечерняя заря вечірня зоря, -і; -ею 

вечная материя вічна матерія, -і; -єю 

вечная мерзлота вічна мерзлота, 
-и; «ою 

вечная память вічна пам'ять, -і; 
-ттю 

вечная слава довічна слава, -и; -ою 

вечное хранение довічне зберіган- 
ня, -я; -ям 


веч 


взд 





вечньй огонь вічний вогонь, во0г- 
ню; вогнем 

вечньшй покой довічний спокій, 
-ою; -0єм 

вешалка железная вішалка залізна 

вешать голову хнюпитися 

вешать лапшу на уши вішати лап- 
шу на вуха 

вешать нос хнюпитися 

вешать собак чіпляти собак 

вешаться на шею чіплятися на шию 

вешние водьт весняні води, в00; водами 

вещевой мешок речовий мішок, 
-шка; -шком 

вещественная улика речовий доказ, 
-у; зом 

вещественное доказательство речо- 
вий доказ, -у; -о0м 

вещественное число дійсне число, 
-а; -ом 

вещественньй мир матеріальний 
світ, -у; -ом 

вещное право речове право, -а; -ом 

вещь в себе річ у собі 

вещь изящная річ вишукана 

вещь мелкая річ дріб'язкова 

вещь ничтожная річ нікчемна 

веяние времени дух часу 

вживаться в роль уживатися 
в роль 

взаймная ответственность взаємна 
відповідальність, -ості; -істю 

взаймное доверие взаємна довіра, 
-и; -о0ю 

взаймное понимание взаєморозу- 
міння, -я; -ям 

взаймное согласие взаємна згода, 
-и; -0Юю 

взаймное соглашение взаємна 
згода, -и; -0ю 

взаймное уважение взаємоповага, 
-и; -0ю 

взаймнье обидьт взаємні образи, 
-аз; -ами 

взаймнье уступки взаємні поступ- 
ки, -пок; «ами 

взаймньюй кредит обопільний кре- 
дит, -у; зом 








взаймньй отказ от наследства вза- 
ємна відмова від спадщини 

взаймньй расчет взаємний розра- 
хунок, -нку; -нком 

взаймовьтодное соглашение взає- 
мовигідна угода, -и; -0ю 

взаймоотношения в коллективе вза- 
ємини у колективі 

взаймоотношения организаций вза- 
ємовідносини організацій 

взаймопонимание сторон взаєморо- 
зуміння сторін 

взаймь брать у друга позичати 
у друга 

взаймью давать другу позичати 
другові 

взаперти сидеть замкненим бути 

взапуски бегать наввипередки 
бігати 

взахлеб говорить захлинаючись 
говорити 

взбегать на крьтльцо вибігати на 
ганок 

взбредать на ум спадати на думку 

взбучку задавать прочухана давати 

взваливать вину складати вину 

взваливать на плечи брати на плечі 

взваливать работу на подчиненного 
накидати роботу підлеглому 

взвиваться в воздух злітати 
у повітря 

взвинчивать ценьт піднімати ціни 

взводить курок зводити курок 

взгляд ласковьій погляд лагідний 

взгляд ошибочньй думка хибна 

взгляд потупленньй очі опущені 

взгляд предвзятьй думка упере- 
джена 

взглядь  политические погляди 
політичні 

взглядьгвать бьїютро поглядати 
швидко 

взглядьвать друг на друга погляда- 
ти один на одного 

взглядьвать исподлобья поглядати 
спідлоба 

вздернутьшй нос кирпатий ніс, носа; 
носом 


взд 


Вин 


39 





вздор нести дурне молоти 

вздорить из-за пустяка сваритися 
через дурницю 

вздорньюй характер сварлива вдача, 
-і; -ею 

вздувать цену піднімати ціну 

вздьматься волнами підніматися 
хвилями 

вздьїхать облегченно зітхати полег- 
шено 

взлетать вьше облаков злітати над 
хмарами 

взлетать на воздух злітати 
в повітря 

взлетно-посадочная полоса злітно- 
посадкова смуга, -и; -0ю 

взлом печатей зламування печаток 

взнос вступительньй внесок вступ- 
ний 

взнос на право участия внесок за 
право участі 

взросльм становиться дорослим 
ставати 

взрьв минь вибух міни 

взрьв хохота вибух реготу 

взрьвать миньт підривати міни 

взрьвать мост висаджувати в пові- 
тря мости 

взрьвная волна вибухова хвиля, 
-і; -ею 

взрьввное устройство вибуховий 
пристрій, -рою; -роєм 

взрьвнье звуки проривні звуки, 
-ів; «ами 

взрьюньве работьт підривні роботи, 
робіт; роботами 

взрьвчатая смесь вибухова суміш, 
-і; «"шшю 

взьіскание в виде вьтговора стяг- 
нення у вигляді догани 

взьтскивать неустойку стягувати 
неустойку 

взьскивать предоставленную ссуду 
стягувати надану позику 

взьіскивать с ответчика стягувати 
з відповідача 

взьікивать штраф стягувати 
штраф 





взятка должностному лицу хабар 
посадовій особі 

взятки гладки нічого не візьмеш 

вибрационная болезнь вібраційна 
хвороба, -и; -0ю 

вид внешний предмета вигляд 
зовнішній предмета 

вид внешний человека зовнішність 
людини 

вид глагола вид дієслова 

вид из окна на горьг гірський крає- 
вид із вікна 

вид на жительство свідоцтво на 
проживання 

вид на море морський краєвид, 
-у; зом 

вид помощи форма допомоги 

вид растений вид рослин 

видавший видьт костюм старий 
костюм, -а; зом 

видавший видью человек бувала 
людина, зи; -0ю 

виданное ли зто дело? де це бачено? 

видать видьт бувати в бувальцях 

видеозаписьвающее устройство ві- 
деозаписувальний пристрій, 
-рою; -роєм 

видеть во сне бачити уві сні 

видеть насквозь бачити наскрізь 

видеть не могу! ані на очі! 

видеть собственньми глазами бачи- 
ти на власні очі 

видимая смерть видима смерть, 
-і; -ю 

видимьй издалека видний здалеку 

видимьй успех очевидний успіх, 
-у; зом 

видите ли бачите 

видная роль визначна роль, -і; -ллю 

ВИдДньЬЙ деятель видатний діяч, 
-а; -ем 

видьт на будущее плани на майбутнє 

видьг на урожай перспективи на 
врожай 

видь  сделок форми операцій 

вилять хвостом крутити хвостом 

винительньвй падеж знахідний від- 
мінок, -нка; -нком 





Вин 


вме 





винная ягода винна ягода, -й; -ою 

виноватьй взгляд винуватий по- 
гляд, -у; -ом 

виновная сторона винна сторона, 
-и; -0ю 

виновник торжества винуватець 
свята 

винокуренньй завод винокурний 
завод, -у; -ом 

винтовая лестница кручені сходи, 
-ів; -ами 

винтомоторная установка гвинто- 
моторна установка, -и; -о0ю 

висеть на шее висіти на шиї 

високосньій год високосний рік, 
року; роком 

витать в облаках літати у хмарах 

витая пара вита пара, -и; -ою 

вить венок плести вінок 

вить веревки сукати мотузки 

вить гнезда мостити гнізда 

вихрем летать вихором носитися 

вишневьй сад вишник, -у; -ом 

вклад денежньїшй внесок грошовий 

вкладьш в документ вкладка до 
документа 

включать в повестку дня заносити 
до порядку денного 

включать в себя містити в собі 

включать мотор заводити мотор 

включать чайник вмикати чайник 

вкравшаяся ошибка помилка, яка 
закралася 

вкратце пересказьвать стисло 
переказувати 

вкус дурной смак поганий 

вкусная еда смачна їжа, -і; -ею 

вкуснее делаться смачнішати 

вкусовье качества смакові якості, 
-ей; -ями 

вкусовьге свойства пищи смакові 
властивості їжі 

вкушать плодьг науки користувати- 
ся плодами науки 

влага живительная волога 
живлюща 

владеть иностранньми язьками 
знати іноземні мови 








владеть на правах личной собствен- 
ности володіти на правах осо- 
бистої власності 

владеть собой панувати над собою 

владька мира володар світу 

влажность воздуха вологість повітря 

власти местнье влада місцева 

властитель дум володар дум 

власть государственная влада дер- 
жавна 

власть иметь владу мати 

власть имущие можновладці, -ів; -ями 

власть исполнительная влада 
виконавча 

власть судебная влада судова 

власть тьмьт влада темряви 

влачить жалкое существование жи- 
вотіти 

влезать без очереди в автобус зала- 
зити без черги в автобус 

влезать в долги боргувати 

влеплять двойку уліпляти двійку 

влеплять пощечину давати ляпаса 

влечь ответственность тягти відпо- 
відальність 

влияние оказьвать впливати 

влияние приобретать 
впливу набувати 

влияние солнечньїтх лучей вплив 
сонячного проміння 

влияние средьт вплив середовища 

влиятельнье круги впливові кола, 
кіл; колами 

влиятельньй человек впливова 
людина, -и; -0ю 

влиять на ход дела впливати на 
перебіг справи 

влюбляться без памяти закохувати- 
ся до нестями 

влюбляться с первого взгляда зако- 
хуватися з першого погляду 

вменяемое состояние осудний стан, 
зу; зом 

вменять в вину ставити за провину 

вменять в обязанность зобов'язу- 
вати 

вместе держаться купи триматися 

вместе с тем разом із тим 


вме 


ВниИ 





вместе собираться докупи збира- 
тися 

вместительньй зал простора зала, 
-и; -0Юю 

вместительньй чемодан місткий 
чемодан, -а; -ом 

вместо того, чтобьг замість того, 
щоб 

вмешательство во внутренние дела 
государства втручання у вну- 
трішні справи держави 

вмешиваться в разговор втручатися 
в розмову 

вмиг исчезать умить зникати 

вне времени и пространства поза 
часом і простором 

вне всякого сомнения поза всяким 
сумнівом 

вне всякого сравнения без порівнянь 

вне всякой связи без ніякого зв'язку 

вне досягаємости недосяжний 

вне зависимости от незалежно від 

вне закона поза законом 

вне конкурса поза конкурсом 

вне опасности поза небезпекою 

вне очереди поза чергою 

вне подозрений поза підозрою 

вне пределов поза межами 

вне себя у нестямі 

вне сравнений поза порівнянням 

внебрачньй ребенок позашлюбна 
дитина, зи; -0ю 

внедрение в производство упрова- 
дження у виробництво 

внезапная смерть нагла смерть, 
-і) -ю 

внезапно налетать несподівано 
налітати 

внезапное несчастье лиха напасть, 
-і; "стю 

внекласснье мероприятия поза- 
класні заходи, -ів; -ами 

внеоборотньй актив позаоборот- 
ний актив, -у; -0м 

внеочередной созьтв позачергове 
скликання, -Я; -ям 

внереализационная операция поза- 
реалізаційна операція, -і; -єю 








внесение изменений в устав унесен- 
ня змін до статуту 

внесудебное разбирательство поза- 
судовий розгляд, -у; -ом 

внеурочное время позаурочний час, 
-у; зом 

внешнее сходство зовнішня поді- 
бність, -ості; -істю 

внешнеторговая организация зов- 
нішньоторгова організація, -і; 
-єю 

внешнеторговьй арбитраж зовніш- 
ньоторговельний арбітраж, -у; -ем 

внешнезкономическоє соглашениє 
зовнішньоекономічна угода, 
-и; -0ю 

внешние сношения зовнішні зноси- 
ни, -ин; «ами 

внешний вид зовнішній вигляд, 
-у; зом 

внешний заем зовнішня позика, 
-и; -о0ю 

внешний лоск зовнішній блиск, 
-у; зом 

внешний мир зовнішній світ, -у; -ом 

внешность подозрительная вигляд 
підозрілий 

внешняя политика зовнішня полі- 
тика, -и; -ою 

внешняя среда зовнішнє середови- 
ще, -а; -ем 

внешняя торговля зовнішня торгів- 
ля, -і; -ею 

внештатная должность позаштатна 
посада, -и; -0ю 

внештатньй работник позаштатний 
працівник, -а; -ом 

вниз головой лететь сторч летіти 

вниз животом лежать долічерева 
лежати 

вниз лицом лежать долілиць 
лежати 

вниз по течению пльть за течією 
пливти 

вникать в работу придивлятися до 
роботи 

вникать в суть дела входити у суть 
справи 


ВниИ 


во гла 





внимание заострять увагу зосеред- 
жувати 

внимание обращать увагу звертати 

внимание оказьгвать увагу виявляти 

внимание отвлекать увагу відвер- 
тати 

внимание привлекать увагу при- 
вертати 

внимание уделять увагу приділяти 

вниманию сотрудников до уваги 
співробітників 

внимания заслуживать бути вартим 
уваги 

внимательно рассматривать уважно 
розглядати 

внимательно слушать уважно слу- 
хати 

внимать просьбе зважати на про- 
хання 

внимать шуму ветра слухати шум 
вітру 

вновь назначенньй заведующий но- 
вопризначений завідувач, -а; -ем 

вновь переписьвать статью заново 
переписувати статтю 

вносить в протокол уносити до 
протоколу 

вносить вклад робити внесок 

вносить деньги сплачувати гроші 

вносить лепту додавати лепту 

вносить оживление пожвавлювати 

вносить поправки уносити виправ- 
лення 

вносить предложение подавати 
пропозицію 

вносить уточнение в формулировку 
уточняти формулювання 

вносить ясность уносити ясність 

внутренние повреждения внутрішні 
ушкодження, -ень; -ями 

внутренний заем внутрішня пози- 
ка, -и; -о0ю 

внутренняя задолженность внутріш- 
ня заборгованість, -ості; -істю 

внутриотраслевой оборот внутріш- 
ньогалузевий обіг, -у; -ом 

внучатьй племянник троюрідний 
племінник, -а; -ом 








внушать доверие викликати довіру 

внушать мужество войнам вселяти 
мужність у воїнів 

внушать почтение прищеплювати 
пошану 

внушать страх викликати страх 

внушающий доверие источник віро- 
гідне джерело, -а; -ом 

внушающий доверие человек люди- 
на, яка викликає довіру 

внушениє массовое навіювання 
масове 

внушительно говорить переконливо 
говорити 

внушительнье размерь значні роз- 
міри, -ів; -ами 

внушительнье результатьт перекон- 
ливі результати, -ів; «ами 

внушительньй вид поважний 
вигляд, -у; -о0м 

внушительньй тон переконливий 
тон, -у; -0м 

внятная речь виразна мова, 
-и; -0Ю 

внятное чтение розбірливе читан- 
ня, -Я; -ям 

во весь голос на повний голос 

во весь рост на весь зріст 

во вред идти шкодити 

во времена давние за часів давніх 

во время нахождения на должности 
під час перебування на посаді 

во время пребьвания в командиров- 
ке під час перебування у відря- 
дженні 

во все времена у всі часи 

во все трубьг трубить в усі дзвони 
дзвонити 

во всеоружий опьта и знания у все- 
озброєнні досвідом та знанням 

во всеусльшание на повний голос 

во всех местах скрізь 

во всех отношениях з усіх боків 

во всех отраслях в усіх галузях 

во всяком случае у кожному разі 

во главе делегации на чолі деле- 
гації 

во главе стола на чільному місці 


во гла 


вое 





во главу угла на чільне місце 

во избежание конфликта щоб 
уникнути конфлікту 

во имя общего блага для загально- 
го добра 

во многом соглашаться багато 
в чому погоджуватися 

во мраке ночи у темряві ночі 

во сколько зто обойдется? скільки 
це коштуватиме? 

во что бьт то ни стало за всяку ціну 

вовлекать в невьпгодную сделку 
втягувати в невигідну справу 

вовлекать в преступление втягувати 
в злочин 

вовлекать в работу залучати до 
роботи 

вовсю бежать щодуху бігти 

вовсю кричать щосили кричати 

вода дождевая вода дощова 

вода еле теплая літепло, -а; -ом 

вода ключевая вода джерельна 

вода питьевая вода питна 

вода полая повінь, повені; повінню 

водворять на место повертати на 
місце 

водворять порядок установлювати 
порядок 

водворять птичку в клетку поміща- 
ти пташку до клітки 

водительские права права водія 

водить дружбу товаришувати 

водить знакомство знатися 

водить хоровод водити коло 

водная станция водна станція, -і; -єю 

водная знергия водна енергія, 
-Ї) -єю 

водное пространство водний про- 
стір, -тору; -тором 

водное хозяйство водне господар- 
ство, -а; -0м 

воднье льжи водні лижі, лиж; ли- 
жами 

водньже процедурьг водні процеду- 
ри, -ур; зами 

водньге птиць водяні птахи, -ів; -ами 

воднье растения водяні рослини, 
чин; «ами 








водньй кадастр водний кадастр, 
«ур зом 

водньй путь водний шлях, -у; -ом 

водньй раствор водяний розчин, 
-у; зом 

водньй транспорт водний тран- 
спорт, -у; -0м 

водоворот собьтий вир подій 

водой не разлить водою не розлити 

водонапорная башня водонапірна 
башта, -и; -ою 

водонепроницаемое покрьтие водо- 
непроникне покриття, -я; -ям 

водоотводное сооружение водовід- 
відна споруда, -и; -0ю 

водоотталкивающая ткань водовід- 
штовхувальна тканина, -и; -0ю 

водоочистительнье сооружения во- 
доочисні споруди, -уд; -ами 

водоплавающая птица водоплавна 
птиця, -і; -ею 

водородная бомба воднева бомба, 
-и; -0ю 

водосбор чернеющий орлики чор- 
ніючі 

водосточная труба ринва, -и; -0ю 

водосточньй желоб водостічний 
жолоб, -а; -ом 

водружать знамя піднімати прапор 

водьг грунтовье води грунтові 

водяная лилия белая біле латаття, 
-я; "ям 

водяная лилия желтая жовте латат- 
тя, -я; -ям 

водяная мельница водяний млин, 
-а; -ом 

водянистье глаза водянисті очі, 
очей; очима 

водянистьй арбуз водянистий 
кавун, -а; -ом 

водяной знак водяний знак, 
-а; -ом 

воедино сводить поєднувати 

воедино собирать докупи збирати 

военная база військова база, 
-и; -0ю 

военная вьшравка військова 
виправка, -и; -0ю 


вое 


воз 





военная присяга військова присяга, 
-и; -0Юю 

военная промьшіленность військова 
промисловість, -ості; -істю 

военная тайна військова таємни- 
ця, -і; -ею 

военная техника військова техніка, 
-и; -0ю 

военная форма військова форма, 
-и; -0Юю 

военное время воєнний час, -у; -ом 

военное дело військова справа, -и; -«ою 

военное положение воєнний стан, 
-у; зом 

военно-промьшленньюй комплекс 
військово-промисловий комп- 
лекс, -у; -ом 

военнье действия воєнні дії, дій; 
діями 

военньшй билет військовий квиток, 
-тка; -тком 

военньвй завод військовий завод, 
-ур зом 

военньй трибунал військовий три- 
бунал, -у; -0м 

возбудимьїшй человек збудлива 
людина, чи; -0ю 

возбудитель болезни збудник хвороби 

возбуждать жалость викликати жаль 

возбуждать желание викликати 
бажання 

возбуждать интерес викликати 
інтерес 

возбуждать негодование обурювати 

возбуждать отвращение виклика- 
ти огиду 

возбуждать охоту розохочувати 

возбуждать подозрение викликати 
підозру 

возбуждать смех смішити 

возбуждать сомнение породжува- 
ти сумнів 

возбуждать уголовное дело пору- 
шувати кримінальну справу 

возбуждать ходатайство порушува- 
ти клопотання 

возводить в принцип зводити до 
принципу 








возводить дом будувати дім 

возводить клевету обмовляти 

возводить напраслину обмовляти 

возврат денег повернення грошей 

возвратное движение зворотний 
рух, «У; зом 

возвратное местоимение зворотний 
займенник, -а; -ом 

возвратньй глагол зворотне дієсло- 
во, -а; -0м 

возвратньюй путь дорога назад 

возвратньй тиф поворотний тиф, 
-у; зом 

возвращать в сохранности поверта- 
ти цілим 

возвращать долги повертати борги 

возвьшаться над Днепром височіти 
над Дніпром 

возвьшенная местность підвищена 
місцевість, -ості; -істю 

возвьшенная цель висока мета, -и; -ою 

возвьшшеннье чувства піднесені 
почуття, -ів; -ями 

возглавлять совет очолювати раду 

воздавать должное віддавати на- 
лежне 

воздавать по заслугам відплачувати 

воздавать почести ушановувати 

воздавать хвалу віддавати хвалу 

воздействие оказьвать впливати 

воздействовать благотворно впли- 
вати благотворно 

воздействовать грубой силой засто- 
совувати грубу силу 

воздержавшихся нет ніхто не утри- 
мався 

воздержание в пище помірність у їжі 

воздерживаться от голосования 
утримуватися від голосування 

воздерживаться от едьг не 
вживати їжу 

воздух спертьїшй повітря важке 

воздушная ванна повітряна ванна, 
-и; -0Юю 

воздушная почта повітряна пошта, 
-и; -0Юю 

воздушная тревога повітряна три- 
вога, -и; -0ю 


воз 


вол 





воздушная яма повітряна яма, 
-и; -0Юю 

воздушное сообщение повітряне 
сполучення, -Я; -ям 

воздушнье замки строить химери 
будувати 

воздушньшй пирог легкий пиріг, 
пирога; пирогом 

воздушньй поцелуй поцілунок 
рукою 

воздушньюй транспорт повітряний 
транспорт, -у; -0м 

воздушньшй флот повітряний флот, 
"у; зом 

возиться с уборкой поратися з при- 
биранням 

возлагать венок на могилу поклада- 
ти вінок на могилу 

возлагать издержки покладати 
витрати 

возлагать надеждьт покладати надії 

возлагать обязанности покладати 
обов'язки 

возлагать ответственность поклада- 
ти відповідальність 

возлагать поручение на подчиненно- 
го доручати підлеглому 

возлагать расходьт на организато- 
ра покладати витрати на органі- 
затора 

возле дверей біля дверей 

возмещать ущерб відшкодовувати 
збитки 

возмещение сумм відшкодування 
сум 

возможная причина можлива при- 
чина 

возможно ли? чи може бути? 

возможность давать змогу надавати 

возможность иметь змогу мати 

возможность прекрасная можли- 
вість чудова 

возмутитель покоя баламут, -а; -ом 

возмутительное поведение обурлива 
поведінка, -и; -0ю 

возмущение вьїтзьвать обурювати 

вознаграждение в размере винаго- 
рода у розмірі 








вознамериваться сделать наважува- 
тись зробити 

возникновение необходимости ви- 
никнення необхідності 

возникновение обстоятельств ви- 
никнення обставин 

возобновлять договор відновлюва- 
ти угоду 

возобновлять разговор відновлюва- 
ти розмову 

возражать отцу заперечувати бать- 
кові 

возраст предельньй вік крайній 

возраст старческий вік старечий 

возрастающий дефицит дедалі біль- 
ший дефіцит, -у; -ом 

возрастная группа вікова група, -и; 
-0ю 

войнская повинность військова 
повинність, -ості; -істю 

воинская часть військова частина, 
чи; -0ю 

воинскиєе почести військові почес- 
ті, -ей; -ями 

воинский долг військовий 
обов'язок, -зку; -зком 

воинский устав військовий статут, 
-у; зом 

войнственньєе планьт вОЙОВНИЧІ 
плани, -ів; «ами 

войнственнье племена войовничі 
племена, -ен; «ами 

воийнственньвй характер войовни- 
чий характер, -у; -0м 

войлочная вишня повстиста 
вишня, -і; -ею 

войлочная шляпа повстяний капе- 
люх, за; зом 

войска воздушной обороньт війська 
повітряної оборони 

войсковая часть військова части- 
на, -и; -0ю 

вокальнье способности вокальні 
здібності, -ей; -ями 

вокруг да около ходить коло та 
навколо ходити 

волдьри от ожогов пухирі від 
опіків 


вол 


воп 





волей-неволей соглашаться хоч-не- 
хоч погоджуватися 

волею судеб з волі Господньої 

волна возмущения хвиля обурення 

волнистьй попугайчик хвилястий 
папужка, -и; -0ю 

волноваться за детей тривожитися 
за дітей 

волноваться из-за опоздания хви- 
люватися через спізнення 

волнообразная поверхность хвиляс- 
та поверхня, -і; -ею 

волокитное дело марудна справа, 
-и; -0Юю 

волосатьшй краб волохатий краб, 
-а; -ом 

волоснье сосудьт волосні судини, 
чин; «ами 

волось кудрявьме волосся кучеряве 

волчий аппетит вовчий апетит, 
-ур ом 

волчком вертеться дзигою вертітися 

волчьи ягодь вовчі ягоди, ягід; яго- 
дами 

волчья яма вовча яма, -и; -0ю 

волшебная музька чарівна музика, 
-и; -0ю 

волшебная палочка чарівна палич- 
ка, -и; -ою 

волшебное зелье чар-зілля, -я; -ям 

волшебнье сказки чарівні казки, 
-зок; «ами 

волшебньй цветок чарівна квітка, 
-и; -0ю 

вольная птица вільний птах, 
-а; -ом 

вольнолюбивье мечтьт волелюбні 
мрії, -ій; -ями 

вольному воля! вільному воля! 

вольнье движения вільні рухи, 
-ів; «ами 

вольнье стихи вільні вірші, -./в; 
-ами 

вольнье упражнения вільні вправи, 
-ав; -ами 

вольньй город вільне місто, -а; -ом 

вольньшй перевод вільний переклад, 
-ур ом 








вон отсюда! геть звідси! 

вонь резкая сморід різкий 

вонючая тряпка смердюча ганчір- 
ка, -и; -ою 

вонять нестерпимо смердіти 
нестерпно 

воображаємая линия уявна лінія, 
-Ї; -єю 

воображение богатое уява багата 

вообще говоря загалом кажучи 

вооружаться гранатами озброюва- 
тися гранатами 

вооружаться терпением запасатися 
терпінням 

вооруженная помощь збройна 
допомога, -и; -0ю 

вооруженное восстание збройне 
повстання, -я; -ям 

вооруженной силой подавать по- 
мощь збройно допомагати 

вооруженнье силь странь збройні 
сили країни 

вооруженньтй до зубов озброєний 
до зубів 

вооруженньюй нейтралитет зброй- 
ний нейтралітет, -у; -ом 

воочию убеждаться наочно переко- 
нуватися 

вопить на всю улицу лементувати 
на всю вулицю 

вопиющая несправедливость стра- 
шенна несправедливість, -ості; 
-істю 

вопиющее безобразие кричуще 
неподобство, -а; -ом 

вопиющие ошибки значні помилки, 
-лок; «ами 

вопиющий факт обурливий факт, 
гу; зом 

воплощать в жизнь втілювати 
в життя 

воплощенное благородство втілення 
шляхетності 

вопреки здравому смьгслу усупереч 
здоровому глузду 

вопрос времени справа часу 

вопрос жизни и смерти питання 
життя і смерті 


воп 


вос 





вопрос задавать питання ставити 

вопрос не в зтом не про це йдеться 

вопрос неразрешимьй питання 
невирішене 

вопрос относительно питання щодо 

вопрос поднимать питання пору- 
шувати 

вопрос чести питання честі 

вопросительная интонация питаль- 
на інтонація, -і; -єю 

вопросительньюй взгляд запитливий 
погляд, -у; -0м 

вопросительньй знак знак питання 

вопросьт зкзаменационнье питання 
екзаменаційні 

вопрошающий взгляд запитальний 
погляд, -у; -0м 

вор в законе злодій у законі 

воробьиная ночь горобина ніч, 
ночі; ніччю 

воробьиньй попугайчик горобиний 
папужка, -и; -0ю 

воровской жаргон злодійський 
жаргон, -у; -ом 

воровством заниматься злодіювати 

ворон старьй крук старий 

ворон считать гав ловити 

ворона белая гава біла 

вороной конь вороний кінь, коня; 
конем 

воротник пришивать комірець при- 
шивати 

ворочать делами орудувати спра- 
вами 

ворочать камни перевертати 
каміння 

ворочать миллионами орудувати 
мільйонами 

ворошить прошлое ворушити 
минуле 

ворошить сено перевертати сіно 

восвояси убираться геть іти 

воск пчелиньюй віск бджолиний 

восклицательное предложениєе 
окличне речення, -яЯ; -ям 

восклицательньюй знак знак оклику 

восковая спелость воскова сти- 
глість, -ості; -істю 








воскрешать в памяти відновлювати 
в пам'яті 

воспалительньй процесс запальний 
процес, -у; -ом 

воспевать Родину прославляти 
Батьківщину 

воспитание получать виховання 
здобувати 

воспитательная работа виховна ро- 
бота, -и; -0ю 

воспитьвать сьїтна и дочь виховува- 
ти сина й дочку 

воспитьвать растение вирощувати 
рослину 

воспламеняющаяся смесь займиста 
суміш, -і; -шшю 

восполнять пробельт заповнювати 
прогалини 

воспоминания о доме спогади про 
домівку 

воспрещаєтся вход! заборонено вхід! 

восприимчивьшй к заболеваниям 
схильний до захворювань 

воспринимать зрительнье образьт 
сприймати зорові образи 

воспринимать органами чувств 
сприймати органами відчуттів 

воспринимать умом сприймати 
розумом 

воспроизведение средств производ- 
ства відтворення засобів вироб- 
ництва 

воссоединение земель возз'єднання 
земель 

восставать из пепла поставати 
з попелу 

восставать против несправедливо- 
сти поставати проти несправед- 
ливості 

восстанавливать в должности по- 
новлювати на посаді 

восстанавливать в памяти віднов- 
лювати в пам'яті 

восстанавливать в правах потерпев- 
шего відновлювати права потер- 
пілого 

восстанавливать силь відновлюва- 
ти сили 


вос 


вра 





восстанавливать сумму відновлю- 
вати суму 

восстанавливать хозяйство відбудо- 
вувати господарство 

восстанавливать честь истца зніма- 
ти ганьбу з позивача 

восстановительнье работьт відбу- 
довні роботи, -біт; -ами 

восстановительньй период відбу- 
довний період, -у; -ом 

восстановление на работе понов- 
лення на роботі 

восстановление народного хозяй- 
ства відбудова народного 
господарства 

востребование вклада вимога 
внеску 

востребовать доказательства зажа- 
дати доказів 

вострить льжи збиратися 

восхитительное пение чарівний 
спів, -у; -ом 

восход солнца схід сонця 

восходить к древности брати поча- 
ток з давнини 

восходить на вершину горьт піді- 
йматися на вершину гори 

восходящая звезда нова зірка, -и; -0ю 

восходящее солнце сонце, що сходить 

восходящее ударение висхідний на- 
голос, -у; «ом 

восшествие на престол вступ на 
престол 

восьмое чудо света восьме диво 
світу 

вот в чем загвоздка! ось у чому річ! 

вот где собака зарьта! ось де соба- 
ка заритий! 

вот еще новое дело! от ще новина! 

вот и весь разговор! оце й уся 
розмова! 

вот и вся недолга! оце й по всьому! 

вот таким образом ось таким 
чином 

вот те раз! ось тобі й на! 

впадать в бедность убожіти 

впадать в бессознательное состоя- 
ние непритомніти 








впадать в детство дитиніти 

впадать в заблуждение помилятися 

впадать в изнеможение виснажу- 
ватись 

впадать в многословность ставати 
велемовним 

впадать в немилость упадати 
в неласку 

впадать в отчаяние удаватися 
у відчай 

впадать в тоску нудьгувати 

впадать в уньшние сумувати 

впервьге видеть уперше бачити 

вперед вьщдаваться виставлятися 

вперед вьходить наперед вихо- 
дити 

впереди идти попереду йти 

впечатление производить враження 
справляти 

впечатлительньшй юноша вразливий 
юнак, -а; -ом 

вписанньвй треугольник уписаний 
трикутник, -а; -0м 

впитьвать влагу убирати вологу 

впитьвать с молоком матери усоту- 
вати з материнським молоком 

вплотную браться за дело серйозно 
братися до справи 

вплотную подходить к пристани 
упритул підходити до пристані 

вплотную приниматься за работу 
серйозно братися до справи 

вполне вероятно цілком можливо 

вполне естественно цілком при- 
родно 

вполне здоров цілком здоровий 

вполне удовлетворенньй цілком за- 
доволений 

вполне удовлетворительньй цілком 
задовільний 

впопьтхах забьвать поспішаючи 
забувати 

впоследствий вспоминать пізніше 
згадувати 

впрок запасаться про запас готувати 

впустую сьездить марно з'їздити 

врага щадить ворога милувати 

вражда давняя ворожнеча давня 


вра 


все 





враждебно настроенньй вороже на- 
лаштований 

враждебнье отношения ворожне- 
ча, -і; -ею 

враждовать с соседями ворогувати 
із сусідами 

вразумительньй ответ переконлива 
відповідь, -і; -ддю 

врасплох заставать зненацька 
застукувати 

врассьшную бросаться урозтіч 
кидатися 

врать в глаза брехати в очі 

врать искусно брехати вміло 

врачебная помощь медична допо- 
мога, -и; -0ю 

врачебная тайна лікарська таємни- 
ця, -і; -ею 

врачебная халатность лікарська 
недбалість, -ості; -істю 

врачебньй осмотр лікарський 
огляд, -у; -ом 

врачебньшй пункт лікарський пункт, 
зу; зом 

врачебньй участок лікарська діль- 
ниця, -і; -ею 

вращательное движение оберталь- 
ний рух, -у; -0м 

вращательньй момент крутильний 
момент, -у; -0м 

вращаться в кругу знатоков бувати 
серед знавців 

вред причинять шкодити 

вредить делу шкодити справі 

вредная работа шкідлива робота, 
-и; -0Юю 

вреднье условия шкідливі умови, 
умов; умовами 

вредньй для здоровья шкідливий 
для здоров'я 

врезаться в память даватися 
втямки 

временная нетрудоспособность тимча- 
сова непрацездатність, -ості; -істю 

временная работа тимчасова робо- 
та, -и; -0ю 

временно безработньй тимчасово 
безробітний, -ого; -им 








временно держать у себя тимчасово 
тримати у себе 

временно занимающий должность 
замісник, -а; -ом 

временно исполняющий обязанно- 
сти який тимчасово виконує 
обов'язки 

временно отстраненньюй тимчасово 
усунений 

временно отсутствующий 
тимчасово відсутній 

временно уволенньй тимчасово 
звільнений 

временное пользование тимчасове 
користування 

временное явление тимчасове яви- 
ще, -а; -ем 

временньй поверенньй в делах 
тимчасовий повірений 
у справах 

время вечернее пора вечірня 

время года пора року 

время летнее час літній 

время от времени час від часу 

время позднее уже пізно 

время пребьтвания час 
перебування 

время свободное час вільний 

время суток пора доби 

время терпит! ще є час! 

время терять час марнувати 

врожденньй талант природний 
хист, -у; -ом 

веб в ажуре! усе як слід! 

всб в порядке! усе гаразд! 

веб в совокупности загалом 

все дни напролет цілими днями 

все желающие усі охочі, -их; -ими 

все на одну колодку усі на один 
копил 

всб на свете геть усе 

всб на свете трьшн-трава до всього 
байдуже 

все на свете усі до одного 

веб наружу усе зовні 

веб нипочем усе дарма 

всб зто неважно! усе це пусте! 

всего доброго! усього найкращого! 


все 


вст 





всего ничего дуже мало 

вселять надежду уселяти надію 

всем домом ходить в гости усією 
родиною ходити у гості 

всем миром помогать разом допо- 
магати 

всеми возможньми средствами усі- 
ма можливими засобами 

всеми правдами и неправдами усіма 
правдами й неправдами 

всемирная история всесвітня істо- 
рія, -і; -єю 

Всемирная организация торговли 
Світова організація торгівлі 

Всемирньй день защитьт детей Все- 
світній день захисту дітей 

всему есть предел! усьому є край! 

всему свое время! на все свій час! 

всенародньй праздник усенародне 
свято, -а; -0м 

всенепременно сделать неодмінно 
зробити 

всеобщая забастовка загальний 
страйк, -у; -о0м 

всеобщее избирательное право за- 
гальне виборче право, -а; -ом 

всеобьемлющий ум непересічний 
розум, -у; -ом 

всерьез обижаться серйозно обра- 
жатися 

всестороннее обсуждение усебічне 
обговорення, -я; -ям 

всесторонний анализ усебічний 
аналіз, -у; -о0м 

всеяднье животньєе всеїдні твари- 
ни, -ин; -ами 

вскакивать в воду стрибати у воду 

вскакивать с постели схоплювати- 
ся з ліжка 

вскипать в кастрюле закипати 
в каструлі 

вскипать гневом запалюватися 
гнівом 

вскользь упоминать побіжно зга- 
дувати 

вскоре после приезда незабаром 
після приїзду 

векрьвать нарьгв розрізати нарив 








векрьвать недостатки виявляти 
недоліки 

векрьвать письмо розкривати 
листа 

векрьвать труп розтинати труп 

вслед за солинцем слідом за сонцем 

вследствие задержки через затримку 

вследствие изложенного зважаючи 
на сказане 

вследствие ходатайства зважаючи 
на клопотання 

всматриваться в лицо придивляти- 
ся до обличчя 

всматриваться в морскую даль 
удивлятися у морську далечінь 

всмятку яйцо рідке яйце, -я; -ем 

всплеск змоций вибух емоцій 

вспомогательная площадь допоміж- 
на площа, -і; -ею 

вспомогательньй состав допоміж- 
ний склад, -у; -о0м 

вспьЬльЬЧчивьІй характер запальна 
вдача, -і; -ею 

всльтхивающая бумага папір, що 
займається 

вепьтхивающая ссора сварка, яка 
спалахує 

вепьтхивающий пожар пожежа, яка 
починається 

вспьшка гнева вибух гніву 

вставать на защиту друга вступати- 
ся за друга 

вставать поспешно схоплюватися 

вставать рано підніматися рано 

вставать с левой ноги вставати 
з лівої ноги 

вставать с места підводитися 

вставать с трудом ледве вставати 

встреча на вьісшем уровне зустріч 
на вищому рівні 

встречать с хлебом-солью вітати 
хлібом-сіллю 

встречное обвинение зустрічне 
обвинувачення, -яЯ; -ям 

встречное требование зустрічна 
вимога, -и; -0ю 

встречньй ветер супротивний 
вітер, вітру; вітром 


вст 


вьб 





встречньг6й иск зустрічний позов, 
-а; -ом 

вступать в брак одружуватися 

вступать в должность обіймати 
посаду 

вступать в партию ставати членом 
партії 

вступать в разговор починати роз- 
мову 

вступать в связь зв'язуватися 

вступать в сговор змовлятися 

вступать в силу набувати чинності 

вступать в союз входити до спілки 

вступать в спор сперечатися 

вступать на скользкий путь ставати 
на слизьке 

вступаться за слабого заступатися 
за слабкого 

вступительное слово вступне сло- 
во, -а; «ом 

вступительнье зкзамень вступні 
іспити, -ів; -ами 

вступительньшй взнос вступний уне- 
сок, -ску; -ском 

веходить на гору підніматися на гору 

всьшать горячих усипати перцю 

всякий раз напоминать щоразу 
нагадувати 

всяко бьваєт! усяке трапляється! 

всячески помогать усіляко допо- 
магати 

втаптьгвать в грязь оппонента змі- 
шувати з гряззю опонента 

втаптьгвать в грязь чувства топтати 
в болото почуття 

втемяшиваться в голову засідати 
в голові 

втирать очки замилювати очі 

вторгаться на чужую территорию 
удиратися на чужу територію 

вторичное напоминание повторне 
нагадування, -я; -ям 

вторичное сьтрье вторинна сирови- 
на, -и; -0ю 

вторичнье горнье породьт вторинні 
гірські породи, порід; породами 

вторичнье признаки вторинні 
ознаки, -ак; -ами 








вторичньй приезд повторний при- 
їзд, -у; -ом 

вторичньй ток вторинний струм, 
-у; зом 

второе дьтхание друге дихання, -Я; -ям 

второй раз удруге 

второстепеннье члень предложения 
другорядні члени речення 

втягивать в работу залучати 
до роботи 

втягивать в себя воздух утягати 
в себе повітря 

вход в магазин вхід до магазину 

вход воспрещен! вхід заборонено! 

вход закрьт! вхід закрито! 

вход по пригласительньм билетам 
вхід за запрошеннями 

вход по пропускам вхід за перепуст- 
ками 

вход свободньій вхід вільний 

входить в азарт входити в азарт 

входить в круг интересов входити 
в коло інтересів 

входить в международную практику 
входити в міжнародну практику 

входить в моду ставати модним 

входить в норму ставати нормою 

входить в обькновение ставати 
звичним 

входить в обьічай узвичаюватися 

входить в подробности вдаватися 
у подробиці 

входить в положение сотрудника 
ставати на місце співробітника 

входить в привьічку ставати звич- 
кою 

входить во вкус добирати смаку 

входной билет вхідний квиток, 
-тка; -тком 

входящая бумага вхідний папір, 
паперу; папером 

входящий номер вхідний номер, 
-у; зом 

вьезд запрещен! в'їзд заборонено! 

вьездная виза в'їзна віза, -и; -ою 

вьібиваться из сил знесилюватися 

вьібившийся из сил знесилений 

вьюбирать по вкусу добирати до смаку 


вьб 


ВБЬІЗ 





вьборная должность виборна поса- 
да, чи; -0ю 

вьіборность судей виборність суддів 

вьборнье органьт виборні органи, 
-ів; «ами 

вьборочная проба вибіркова про- 
ба, -и; -ою 

вьборочное обследование вибірко- 
ве обстеження, -я; -ям 

вьборьт в областной совет вибори 
до обласної ради 

вьбрасьвать из головьт випускати 
з думки 

вьбрасьвать колос колоситися 

вьібрасьвать мусор викидати сміття 

вьшбьвать из строя виходити з ладу 

вьвод войск виведення військ 

вьвод зксперта висновок експерта 

вьювод злектрического тока вивід 
електричного струму 

вьводить буквьт виписувати літери 

вьводить в люди виводити в люди 

вьводить из заблуждения розкри- 
вати очі 

вьводить из строя виводити з ладу 

вьводить из терпения маму уривати 
терпець мамі 

вьводить на чистую воду виводити 
на чисту воду 

вьглядеть молодцом мати моло- 
децький вигляд 

вьшлядеть хорошо мати гарний 
вигляд 

вьтоваривать за ошибку дорікати 
за помилку 

вьповаривать звуки правильно ви- 
мовляти звуки правильно 

вьшовор делать догану виносити 

вьовор строгий догана сувора 

вьшоду извлекать користь мати 

вьтоду приносить користь давати 

вьіщдавать волнение показувати хви- 
лювання 

вьідавать для предоставления по 
месту требования видавати для 
подання за місцем вимоги 

вьщдавать друга зраджувати друга 

вьідавать замуж віддавати заміж 








вьідавать по чеку видавати на чек 

вьдавать себя за другого видавати 
себе за іншого 

вьтдавать тайну виказувати таєм- 
ницю 

вьідаваться вперед виступати 
наперед 

вьшщдаваться умом відзначатися 
розумом 

вьщдача груза видавання вантажу 

вьтдача денег виплата грошей 

ВвьІДВИЖНОЙ механизм висувний 
механізм, -у; -ом 

вьщделять как самостоятельную еди- 
ницу виділяти як самостійну 
одиницю 

вьіделяться среди других вирізня- 
тися серед інших 

вьшщдергивать гвозди витягати 
цвяхи 

вьщдергивать зуб виривати зуб 

вьшдержка вина витримка вина 

вьідержка железная витримка 
залізна 

вьщержка из протокола витяг 
із протоколу 

вьідержка фотографий витримка 
фотографій 

вьеденного яйца не стоить виїде- 
ного яйця не вартувати 

вьезжать за предельг страньг виїж- 
джати за межі країни 

вьгезжать из квартирьт вибиратися 
з квартири 

вьтжигать клеймо випікати клеймо 

вьтжидательное положение стано- 
вище вичікування 

вьтжимать белье викручувати 
білизну 

вьтжимать сок вичавлювати сік 

вьшжимать штангу підіймати 
штангу 

вьіздоравливать в скором времени 
одужувати незабаром 

вьізов свидетелей по делу виклик 
свідків у справі 

вЬіЗЬвать к доске викликати до 
дошки 


ВЬІЗ 


вьр 





вьізьвать на разговор викликати на 
розмову 

вьізьтвать побочньве действия спри- 
чиняти побічні дії 

вьізьвать повреждения спричиняти 
пошкодження 

вьізьваться помочь зголошуватися 
допомогти 

вьізЬІВвающее поведение зухвала 
поведінка, -и; -0ю 

вьізьІвная кнопка кнопка виклику 

вьшгрьвать в состязаний вигравати 
у змаганні 

вьшгрьвать время вигравати час 

вьшскивать способьг защитьт вишу- 
кувати способи захисту 

вьіключать из списков вилучати зі 
списків 

вьіключать мотор вимикати мотор 

вьіключать телевизор вимикати 
телевізор 

вькупать из рабства викуповувати 
із рабства 

вьшлезать из долгов вилізати з боргів 

вьілитьй отец викапаний батько, 
-а; «ом 

вьмещать злобу зганяти злість 

вьтмокнуть до нитки змокнути до 
рубця 

вьімьІШЛленное показание вигадане 
свідчення, -я; -ям 

вьшносить благодарность дякувати 

вьтносить вотум недоверия виноси- 
ти вотум недовіри 

вьшносить обидьг6 терпіти кривду 

вьшосить решение ухвалювати 

вьшносить судебньй приговор ухва- 
лювати судовий вирок 

вьшосить унижение зазнавати зне- 
ваги 

вьтносить урок діставати урок 

вьтнужденная посадка вимушена 
посадка, -и; -о0ю 

вьшужденньвй обратиться змуше- 
ний звернутися 

вьшнь да положиь! щоб зараз мені було! 

вьшадающее дежурство чергуван- 
ня, яке припадає 








вьшадающий случай нагода, що 
трапляється 

вьшадать из памяти випадати 
з пам'яті 

вьшадать на долю судитися 

вьшивать залпом випивати одним 
духом 

вьшивши бьть напідпитку бути 

вьшиска из протокола витяг із про- 
токолу 

вьшисьвать журнальт передплачу- 
вати журнали 

вьшлата неустойки сплата 
неустойки 

вьшлата ссудьт сплата позики 

вьшлата штрафа сплата штрафу 

вьшлачивать вознаграждение спла- 
чувати винагороду 

вьшлачивать долг сплачувати борг 

вьшлачивать ссуду сплачувати 
позику 

вьшолнение требования виконання 
вимоги 

вьшолнять желание задовольняти 
бажання 

вьшолнять обязательства виконува- 
ти зобов'язання 

вьшолнять решение собрания вико- 
нувати ухвалу зборів 

вьшолнять условия дотримувати- 
ся умов 

вьшравлять положение виправляти 
становище 

вьшукльй лоб опуклий лоб, -а; -ом 

вьшускаемая продукция продукція, 
яка випускається 

вьшускать в свет випускати у світ 

вьшускать из виду випускати з уваги 

вьтрабатьвать взглядьт ДОХОДИТИ 
поглядів 

вьграбатьвать свой воззрения дохо- 
дити своїх поглядів 

вьграбатьвать сноровку набувати 
вправності 

вьтрабатьвать характер виробляти 
характер 

вьгработка продукции вироблення 
продукції 


вьр 


ВБІХ 





вьгражать благодарность висловлю- 
вати подяку 

вьражать желание виявляти бажання 

вьтражать желание принять участие 
в соревнованиях зголошуватися 
до участі у змаганнях 

вьтражать мьюсль висловлювати 
думку 

вьтражать недовольство виявляти 
незадоволення 

вьтражать нетерпение висловлюва- 
ти нетерпіння 

вьгражать соболезнование вислов- 
лювати співчуття 

вьтразительное лицо виразне 
обличчя, -я; -ям 

вьтразительное чтение виразне 
читання, -я; -ям 

вьгразительньте средства язька 
виражальні засоби мови 

вьтразительньй взгляд промови- 
стий погляд, -у; -ом 

вьтразительньм делать увиразню- 
вати 

вьтручка, полученная от продажи 
виручка, отримана від продажу 

вьісадка деревьев висаджування 
дерев 

вьісадка десанта висадка десанту 

вьісасьвать из пальца висмоктува- 
ти із пальця 

вьісвобождать средства вивільня- 
ти кошти 

вьісказьвать недоверие висловлю- 
вати недовіру 

вьісказьвать свое отношениєе 
висловлювати свій погляд 

вьісказьваться в пользу товарища 
висловлюватися на користь 
товариша 

вьісказьваться по существу вислов- 
люватися по суті 

вьісокая печать високий друк, -у; -«ом 

вьісокого роста високий на зріст 

вьісокое положение значне стано- 
вище, -а; -ем 

вьісококачественньюй товар високо- 
якісний товар, -у; -о0м 








вьісокоуважаємьшй господин висо- 
коповажний пан, -а; -ом 

вьіставлять за дверь викидати 
за двері 

вьіставлять кандидатуру висувати 
кандидатуру 

вьіставлять на посмешище вистав- 
ляти на посміховисько 

вьіставлять отметки виставляти 
оцінки 

вьіставлять цветьт на дождь вистав- 
ляти квіти на дощ 

вьступать в качестве свидетеля 
виступати як свідок 

вьіступать по доверенности чинити 
на підставі довіреності 

вьіступающий артист артист, що 
виступає 

вьіступающий из стенью камень 
камінь, що стримить зі стіни 

вьіступающий с докладом допові- 
дач, -а; -ем 

вьісшая власть найвища влада, 
-и; -0ю 

вьісшая математика вища матема- 
тика, -и; -0ю 

вьісшая мера наказания найвища 
міра покарання 

вьісшая награда вища нагорода, 
-и; -ою 

вьсшее образование вища освіта, 
-и; -0ю 

вьішее общество вищий світ, сві- 
ту; світом 

вьісшее учебное заведение вищий 
навчальний заклад, -у; -ом 

вЬітЬ воЛкоОм вити ВОВКОМ 

вьтягиваться в струнку виструнчу- 
ватися 

вьутюженньй костюм випрасува- 
ний костюм, -а; -ом 

вьтход из положения порятунок, 
-нку; -нком 

вьїход из строя вихід із ладу 

вьтходить в люди вибиватися 
в люди 

вьтходить в отставку виходити 
у відставку 


ВЬІХ 


вял 





вьтодить за предель виходити за 
межі 

вьтходить замуж за иностранца 
одружуватися з іноземцем 

вьтходить из границ приличия вихо- 
дити за межі пристойності 

вьтодить из детского возраста 
виходити з дитячого віку 

вьтодить из затруднительного 
положения рятуватися зі скрути 

вьтходить из игрьт виходити з гри 

вьїходить из печати виходити друком 

вьїходить из повиновения не кори- 
тися 

вьїходить из себя гніватися 

вьтходить из терпения утрачати 
терпіння 

вьходить из употребления виходи- 
ти з ужитку 

вьїходить на пенсию виходити 
на пенсію 

вьтодка неприличная витівка 
непристойна 

вьтходное пособие вихідна допомо- 
га, -и; -0ю 

вьтходной баланс вихідний баланс, 
-у; -ом 

вьходной день вихідний день, дня; 
днем 

вьходноОй костюм святковий кос- 
тюм, -а; -ом 

вьходньж"е даннье вихідні дані, -их; 
-ими 

вьходньве сведения вихідні відомо- 
сті, -ей; -ями 

вьтходящая почта вихідна пошта, 
-и; -0ю 

вьхухолевьй воротник комір із 
хохулі 

вьтчет из зарплатьт вирахування із 
зарплатні 

вьічисленньшй НДС вирахуваний 
ПДВ 

вьічислительньй центр обчислю- 
вальний центр, -у; -ом 

вьше нормьт понад норму 








вьше себестоимости понад собі- 
вартість 

вьшестоящий орган власти вищий 
орган влади 

вьшеупомянутьй контракт вище- 
згаданий контракт, -у; -ом 

вьшибала крепкий викидайло кре- 
мезний 

вьтявлять потребности з'ясовувати 
потреби 

вьшявлять фактью з'ясовувати 
факти 

вьшяснение истиньт з'ясування 
істини 

вьшяснять отношения з'ясовувати 
стосунки 

вьшяснять суть дела з'ясовувати 
суть справи 

вьюнок полевой берізка польова 

вьюном виться в'юном звиватися 

вьючное животное в'ючна тварина, 
-и; -о0ю 

вьющаяся дорога звивиста дорога, 
-и) -0ю 

вьющиеся волось кучеряве волос- 
ся, -я; -ям 

вьющиеся растения в'юнкі росли- 
ни, -ин; «ами 

вяжушая способность зв'язувальна 
здатність, -ості; -істю 

вяжущие материальт в'яжучі мате- 
ріали, -ів; -ами 

вязание бабушкино плетиво бабусине 

вязать крючком плести гачком 

вязать по рукам и ногам обмежува- 
ти свободу дій 

вязать узел в'язати вузол 

вязка животньх злучка тварин 

вязка снопов в'язання снопів 

вязка чулочная плетіння панчішне 

вязкая почва в'язкий грунт, -у; -ом 

вязнуть в зубах набридати 

вяльте движения мляві рухи, 
-ів; -ами 

вяльге листья в'яле листя, 
-я;) «ям 


гадать на картах ворожити 
на картах 

гадать о будущем думати про май- 
бутнє 

гадкий человек поганець, -нця; 
-нцем 

гадюка степная восточная гадюка 
степова східна 

газета стенная стіннівка, -и; -ою 

газетная статья газетна стаття, 
-і) -ею 

газифицировать деревню газифіку- 
вати село 

газовая сварка газове зварювання, 
-я; -ям 

газоносньй пласт газоносний 
пласт, -а; -ом 

газообразное состояние газоподіб- 
ний стан, -у; -0м 

газообразное топливо газоподібне 
паливо, -а; -ом 

гайморова полость гайморова 
порожнина, -и; -0ю 

галантерейньй отдел галантерей- 
ний відділ, -у; -ом 

галантньй кавалер галантний кава- 
лер, -а; -ом 

галерея портретов галерея пор- 
третів 

галопом пускать коня чвалом пус- 
кати коня 

гамма цветовая гама кольорів 

гамма-излучение исследо- 
вать гамма-випромінювання 
досліджувати 

гарантийное письмо гарантійний 
лист, за; -ом 

гарантийньй договор гарантійний 
договір, -вору; -вором 

гарантирование права гарантуван- 
ня права 





гарантированная оплата гарантова- 
на оплата, -и; -0ю 

гардина цветастая фіранка бар- 
виста 

гармонические колебания гармоніч- 
ні коливання, -ань; -ями 

гармоничнье отношения гармонійні 
стосунки, -ів; «ами 

гарцевать на лошади гарцювати конем 

гасить известь гасити вапно 

гасить марку штампувати марку 

гасить пожар гасити пожежу 

гасить свет вимикати світло 

гастрономический отдел гастроно- 
мічний відділ, -у; -ом 

гвоздь забивать цвях забивати 

гвоздь сезона окраса сезону 

где наше не пропадало! куди наше 
не йшло! 

где ни возьмись де не взявся 

где ни попадя разбрасьвать абиде 

розкидати 

где попало бросать абиде кидати 

где уж тебе! куди тобі! 

где-нибудь в другом месте десь 
в іншому місці 

где-то в другом месте десь в іншо- 
му місці 

геенна огненная геєна вогненна 

генеалогическое древо генеалогічне 
дерево, -а; -ом 

генеральная репетиция генеральна 
репетиція, -і; -єю 

генеральньш поставщик генераль- 
ний постачальник, -а; -ом 

генеральский чин генеральський 
чин, -у; -ом 

гениальньй ученьй геніальний уче- 
ний, -ого; «им 

географическое положение геогра- 
фічне положення, -я; -ям 


гео 


глу 





геологическая партия геологічна 
партія, -і; -єю 

геологические изьїскания геологічні 
дослідження, -ень; -ями 

геологоразведочная зкспедиция 
геологорозвідувальна експеди- 
ція, -і; -єю 

геоцентрическая система мира гео- 
центрична система світу 

гербовая бумага гербовий папір, 
паперу; папером 

геркулесов труд геркулесова праця, 
-і; -ею 

германские язьки германські мови, 
мов; мовами 

германское посольство німецьке 
посольство, -а; -о0м 

героем ходить героєм ходити 

геройски погибший героїчно заги- 
блий 

гибель верная смерть певна 

гибель грибов в лесу сила-силенна 
грибів у лісі 

гибель корабля загибель корабля 

гибельная привьгїчка згубна звичка, 
-и; -0Юю 

гиблое дело пропаща справа, -и; -ою 

гимнастические упражнения гімна- 
стичні вправи, -ав; -«ами 

гимнастический снаряд гімнастич- 
ний снаряд, -у; -ом 

глава делегации глава делегації 

глава книги розділ книги 

глава правительства глава уряду 

главенствующая организация чільна 


організація, -і; -єю 
главенствующая религия панівна 
релігія, -і; -єю 


главное дело головна справа, -и; -ою 

главное предложение головне 
речення, -я; -ям 

главнье члень предложения голо- 
вні члени речення 

главньюм образом переважно 

гладить кошку гладити кішку 

гладить по шерсти гладити за 
шерстю 

гладить рубашку прасувати сорочку 








гладкая дорога рівна дорога, -и; -ою 

гладкая дощечка гладенька дощеч- 
ка, -и; -ою 

гладкая речь гладенька мова, -й; -ою 

гладь морская гладінь морська 

гладью вьшивать гладдю вишивати 

глаз наметанньй око призвичаєне 

глаз не отвести очей не відірвати 

глаз не показьвать очей не пока- 
зувати 

глаз не сомкнуть очей не стулити 

глаз нельзя оторвать аж очі вбирає 

глаза ввалившиеся очі позападалі 

глаза горящие очі жагучі 

глаза колоть очі вибивати 

глаза мозолить очі муляти 

глаза на мокром месте у бабушки 
тонкосльоза бабуся, -і; -ею 

глаза навьткате очі витрішкуваті 

глаза подслеповатьюе очі підсліпуваті 

глаза потупить очі опустити 

глаза с поволокой очі з поволокою 

глаза таращить очі витріщати 

глазами мерять очима міряти 

глазная впадина очна ямка, -и; -ою 

глазник опьтньй очник досвідчений 

глазное дно очне дно, -а; -ом 

глазное яблоко очне яблуко, -а; -ом 

глазом не моргнуть оком не змиг- 
нути 

глазомерная сьемка окомірне зні- 
мання, -я; -ям 

глас вопиющего в пустьшне глас 
волаючого в пустелі 

глотать пищу ковтати їжу 

глотать слезьт ковтати сльози 

глотать слюнки ковтати слинку 

глохнущая машина машина, що 
глухне 

глохнущий больной хворий, що 
глухне 

глохнущий сад сад, що дичавіє 

глубину постигать осягати до кінця 

глубокая древность сива давнина, 
-и; «ою 

глубокая осень пізня осінь, осені; 
осінню 

глубокая печаль тяжка туга, -и; -ою 


глу 


гов 





глубокая старина давня давнина, 
-и; -0ю 

глубокая старость глибока ста- 
рість, -ості; -істю 

глубокие переменьт глибокі зміни, 
змін; змінами 

глубокий взгляд проникливий 
погляд, -у; -ом 

глубокий овраг глибокий яр, яру; 
яром 

глубокий очень глибокий дуже 

глубокий поклон низький уклін, 
уклону; уклоном 

глубокий снег глибокий сніг, -у; -ом 

глубокий траур велика жалоба, 
-и; -0ю 

глубоко ли здесь? чи глибоко тут? 

глубокое отчаяние глибокий від- 
чай, -ю; -єм 

глубокое разочарование глибоке 
розчарування, -я; -ям 

глубокой осенью пізньої осені 

глубочайшее почтениє найвища 
пошана, -и; -0ю 

глуп как пробка дурний як пень 

глупая голова дурна голова, -и; -ою 

глупая шутка безглуздий жарт, -у; -ом 

глупости говорить дурниці говорити 

глупьїм делаться дурнем ставати 

глупьім прикидьваться дурня 
вдавати 

глухая ночь глупа ніч, ночі; ніччю 

глухая осень пізня осінь, осені; 
осінню 

глухая пора глуха пора, -и; -0ю 

глухая улица глуха вулиця, -і; -ею 

глухое место глушина, -й; -0ю 

глухой согласньй звук глухий при- 
голосний звук, -а; -о0м 

глушить рьбу глушити рибу 

глядеть завистливо дивитися 
заздрісно 

глядеть свьїсока дивитися звисока 

гнать взашей гнати утришия 

гнаться за успехом гнатися за 
успіхом 

гнаться по пятам на п'яти насту- 
пати 








гнев охватьвающий гнів, який 
охоплює 

гневом разражаться гнівом вибу- 
хати 

гнетущее впечатление гнітюче вра- 
ження, -яЯ; -ям 

гнусная клевета мерзенні наклепи, 
-ів; «ами 

гнуснье инсинуации мерзенні інси- 
нуації, -ій; -ями 

гнуть свою линию гнути свою 
лінію 

гнуть спину в поле гнути спину на 
полі 

гнуть спину перед начальником 
плазувати перед начальником 

говорить без обиняков говорити 
прямо 

говорить в шутку говорити жартома 

говорить вздор теревені правити 

говорить гадости говорити гидоту 

говорить грубьм голосом говори- 
ти товсто 

говорить дело говорити по суті 

говорить ерунду говорити дурниці 

говорить издалека заходити здалеку 

говорить колкости говорити ущип- 
ливі слова 

говорить кстати говорити до речі 

говорить на многих язьках говори- 
ти багатьма мовами 

говорить на твой счет говорити про 
тебе 

говорить на язьке жестов говорити 
мовою жестів 

говорить намеками говорити 
натяками 

говорить наобум говорити навмання 

говорить не стесняясь говорити не 
соромлячись 

говорить несообразное казати таке, 
що й купи не держиться 

говорить плоскости говорити 
банальності 

говорить по душам говорити відверто 

говорить по правде казати правду 

говорить по существу говорити по 
суті 


гов 





говорить по-английски говорити 
англійською 

говорить понасльшке від людей 
казати 

говорить пространно розводитися 

говорить речь виголошувати про- 
мову 

говорить с апломбом говорити 
з апломбом 

говорить с достоинством говорити 
з гідністю 

говорить с ехидством говорити 
єхидно 

говорить с расчетом говорити 
з наміром 

говорить сквозь зубьт цідити крізь 
зуби 

говорить толком говорити до діла 

говоря откровенно кажучи відверто 

говоря по правде правду кажучи 

говоря по справедливости правду 
кажучи 

говорящий и слушающий речевой 
ситуации мовець і слухач мов- 
леннєвої ситуації 

говорящий на украйнском язьгке 
україномовний 

говорящий попугай папуга, який 
говорить 

говядина тушеная яловичина туш- 
кована 

говяжий фарш яловичий фарш, 
гу; зем 

гоголем ходить козирем ходити 

год будущий рік майбутній 

год високосньюй рік високосний 

год за годом рік за роком 

год от году прибьтвать щороку при- 
бувати 

год прошедший рік минулий 

год следующий рік наступний 

год спустя через рік 

год текущий рік цей 

год тому назад рік тому 

года два-три назад років зо два- 
три тому 

година бедствий лихоліття, -я; -ям 

година тяжкая година лиха 








годичнье кольца річні кільця, 
кілець; кільцями 

годньй в пищу придатний до їжі 

годньй для питья придатний для 
пиття 

годньй к употреблению придатний 
до вживання 

годовалая овца ярка, -и; -ою 

годовальй жеребенок стригун, 
-а; -ом 

годовальй ребенок однорічна 
дитина, зи; -0Юю 

годовальй теленок назимок, -мка; 
-мком 

годовой оборот капитала річний 
обіг капіталу 

годовой отчет річний звіт, -у; -ом 

годь  проходящие роки, що 
минають 

гол как сокол голий як бубон 

голая правда щира правда, -и; -ою 

голова еловая голова капустяна 

голова лохматая голова патлата 

голова на плечах голова на плечах 

голова раскальвающаяся голова, 
що розвалюється 

голова с пивной котел голова як 
макітра 

голова туманящаяся голова, що па- 
морочиться 

головка капусть капустина, -и; -0ю 

головка лука цибулина, -и; -0ю 

головная боль головний біль, болю; 
болем 

головное предприятие головне під- 
приємство, -а; -ом 

головноОй мозг ГОЛОВНИЙ МОЗОК, 
мозку; мозком 

головной убор головний убір, убо- 
ру; убором 

головой отвечать головою відпо- 
відати 

головой ручаться головою ручатися 

головокружение от успехов запамо- 
рочення від успіхів 

головокружительньй прьтжок кар- 
коломний стрибок, -бка; -бком 

голову кружить голову морочити 


гол 


гор 





голову сложить головою накласти 

головьт не жалеть голови не шко- 
дувати 

голод испьтьвать голоду зазнавати 

голодньй год голодний рік, року; 
роком 

голодньй желудок голодний шлу- 
нок, -нка; -нком 

ГОЛОдДНЬІЙ как волк ГОЛОДНИЙ ЯК ВОВК 

голос дрожащий голос тремтячий 

голос повьшать голос підвищувати 

голос подавать озиватися 

голос совести голос сумління 

голоса недоставать голосу не ста- 
вати 

голословнье обвинения голослівні 
звинувачення, -ень; -ями 

голосование закрьтое голосування 
закрите 

голосование списком голосування 
списком 

голосование тайное голосування 
таємне 

голосовьюе связки голосові зв'язки, 
-зок; «ами 

голубая кровь блакитна кров, 
-і; -в'ю 

голубей гонять голубів ганяти 

голубое топливо блакитне паливо, 
-а; -ом 

голубой зкран блакитний екран, 
-а) «ом 

голубьїх кровей блакитної крові 

голье слова лише слова 

голье факть тільки факти 

гольй совершенно голий зовсім 

гольй спирт чистий спирт, 
-ур -ом 

гольми руками брать голими рука- 
ми брати 

голь перекатная голь нещадима 

гонка вооружений гонка озброєнь 

гонка за лидером гонка за лідером 

гончарньй круг гончарський круг, 
-а; -ом 

гонять мяч ганяти м'яча 

гонять с места на место ганяти 
туди-сюди 








гоняться за деньгами ганятися 
за грішми 

гора горой як гора 

гора с плеч як камінь з плечей 

гораздо лучше далеко краще 

горбушка хлебная окраєць хліба 

горд как павлин пишається як 
пава 

гордиться детьми пишатися дітьми 

гордьй слишком гордий занадто 

гордьй характер гордовита вдача, 
-і; -ею 

гордьм стать запишатися 

горе горькое лихо тяжке 

горе да и только! лихо та й годі! 

горе луковое нещастя моє 

горе мькать біду бідувати 

горе не беда! горе не біда! 

горе от ума лихо з розуму 

горе тьт мое! лишенько ти моє! 

горе-вояка хвастливьшй горе-воїн 
хвальковитий 

горе-мастер начинающий попсуй- 
майстер-початківець, -тра -- 
-вця; -тром -- -вцем 

горелка газовая пальник газовий 

гореть желанием горіти бажанням 

гореть ненавистью палати ненавистю 

гореть нетерпением горіти з нетер- 
плячки 

гореть от стьщда паленіти від сорому 

горечавка точечная тирлич крап- 
частий 

горло дьхательное горло дихальне 

горная область гірська область, -і; -ю 

горная промьшленность гірнича 
промисловість, -ості; -істю 

горная трясогузка гірська плиска, 
-и; -0Юю 

горное дело гірнича справа, -и; -о0ю 

горное пастбище гірське пасовище, 
-а;) -ем 

горнозаводской рабочий гірник, 
-а; -ом 

горнье вершиньт гірські вершини, 
-ин; «ами 

горнье цепи гірські пасма, пасем; 
пасмами 


гор 


гос 





горньй воск гірський віск, воску; 
воском 

горньшй институт гірничий інсти- 
тут, -У; "ом 

горньй лен азбест, -у; -ом 

горньй хрусталь гірський кри- 
шталь, -ю; -ем 

городить вздор верзти дурниці 

городские власти міська влада, -и; -ою 

городские окраийньт міські околиці, 
-иць; -ями 

городское имущество міське май- 
но, -а; -ом 

городской бюджет міський 
бюджет, -у; -0м 

городской житель городянин, -а; -ом 

городской отдел здравоохранения 
міський відділ охорони здоров'я 

городской отдел народного обра- 
зования міський відділ народної 
освіти 

горой стоять горою стояти 

гороховьй суп горохова юшка, 
-и; -0Юю 

гороховьшй шут блазень, -зня; -знем 

гость песка жменя піску 

горьт воротить гори вернути 

горькая жизнь злиденне життя, 
-я; -ям 

горькая пилюля гірка пілюля, 
-і; -ею 

горькая участь гірка доля, -і; -ею 

горькие воспоминания прикрі спо- 
гади, -ів; «ами 

горький опьт гіркий досвід, -у; -ом 

горький пьяница безпросвітний 
п'яниця, -і; -ею 

горькое сожаление гіркий жаль, 
-ю; -ем 

горю помочь горю зарадити 

горючее закупать пальне закупо- 
вувати 

горюче-смазочнье материальт- 
паливно-мастильні матеріали, 
-ів; «ами 

горючие слезь гіркі сльози, сліз; 
слізьми 

горючий газ горючий газ, -у; -ом 








горя не оберешься! лиха не збудешся! 

горячая голова гаряча голова, -и; -ою 

горячее водоснабжение гаряче во- 
допостачання, -яЯ; -ям 

горячее время гарячий час, -у; -ом 

горячие источники гарячі джерела, 
-ел; «ами 

горячие напитки гарячі напої, -ів; 
-ями 

горячий привет палкий привіт, 
-ур зом 

горячительнье напитки міцні 
напої, -ів; -ями 

горячо браться за дело із запалом 
братися до справи 

горячо принимать к сердцу дуже 
близько брати до серця 

горящая путевка палаюча путівка, 
-и; -0ю 

горящее лицо розпашіле лице, -Я; 
-ем 

горящий дом будинок, що горить 

господин положения володар ста- 
новища 

господствующая черта панівна 
риса, чи; -0ю 

господствующее положение панівне 
становище, -а; -ем 

господствующий класс панівний 
клас, -у; -ом 

Господь с вами! Бог із вами! 

гостевой билет гостьовий квиток, 
-тка; -тком 

гостевье места гостьові місця, 
місць, місцями 

гостей принимать гостей приймати 

гостиничньшй сервис готельний сер- 
віс, -у; -ом 

государственная инспекция держав- 
на інспекція, -і; -єю 

государственная казна державна 
казна, -и; -0ю 

государственная монополия дер- 
жавна монополія, -і; -єю 

государственная пошлина державне 
мито, -а; -ом 

государственное имущество дер- 
жавне майно, -а; -ом 


гос 


гре 





государственное образование дер- 
жавне утворення, -я; -ям 

государственное регулирование цен 
державне регулювання цін 

государственное устройство дер- 
жавний устрій, -рою; -роєм 

государственное учреждение дер- 
жавна установа, -й; -0ю 

государственньй аппарат держав- 
ний апарат, -у; -0м 

государственньй заем державна 
позика, -и; -0ю 

государственньюй обвинитель дер- 
жавний обвинувач, -а; -ем 

государственньй язьк державна 
мова, -и; -0ю 

готов к услугам готовий до послуг 

готовое платье готовий ОДЯГ, -у; -0м 

готовьшй к употреблению готовий 
до вживання 

готовьшй прощать готовий пробачати 

град вопросов злива запитань 

град писем злива листів 

градом катиться градом котитися 

граждане, достигшие совершенно- 
летия громадяни, які досягли 
повноліття 

гражданская авиация цивільна 
авіація, -ї; -єю 

гражданская власть цивільна вла- 
да, чи; -0ю 

гражданская война громадянська 
війна, -и; -0ю 

гражданская оборона цивільна обо- 
рона, -и; -0ю 

гражданская одежда цивільний 
одяг, -у; -0м 

гражданская ответственность гро- 
мадянська відповідальність, 
-ості; -істю 

гражданская панихида громадян- 
ська панахида, -и; -0ю 

гражданская скорбь громадянська 
скорбота, -и; -0ю 

гражданский брак цивільний 
шлюб, -у; зом 

гражданский долг громадянський 
обов'язок, -зку; -зком 








гражданский иск цивільний позов, 
зу; зом 

гражданское законодательство 
цивільне законодавство, -а; -ом 

гражданское мужество громадян- 
ська відвага, -и; -0ю 

гражданское население цивільне 
населення, -я; -ям 

гражданское состояние громадян- 
ський стан, -у; -ом 

гражданство двойное громадянство 
подвійне 

грамматическая ошибка граматич- 
на помилка, -и; -ою 

грамматический разбор граматич- 
ний розбір, -бору; -бором 

грамота освободительная грамота 
визвольна 

грамота почетная грамота почесна 

гранатовое дерево гранатове дере- 
во, -а; «ом 

граненьй стакан гранчак, -а; -ом 

граненьй хрусталь гранований 
кришталь, -ю; -ем 

границь приличия межі пристой- 
ності 

граничащие территории території, 
що межують 

граничить є Румьнией межувати 
з Румунією 

граничнье нагрузки граничні 
навантаження, -ень; -ями 

грань отчаяния межа відчаю 

грань пирамидьт грань піраміди 

грациознье движения граційні ру- 
хи, -ів; -ами 

гребной винт гребний гвинт, -а; -ом 

гребной спорт весловий спорт, -у; -ом 

гремучая змея гримуча змія, -і; -єю 

гремучая ртуть гримуча ртуть, -і; 
-ттю 

гремучий газ гримучий газ, -у; -о0м 

грести деньги лопатой загрібати 
гроші 

грех искупать гріх спокутувати 

грехи отпускать гріхи відпускати 

грехи предков гріхи пращурів 

грецкий орех волоський горіх, -а; -ом 


гре 


гря 





греческий язьк грецька мова, -и; -ою 

гречишньтй мед гречаний мед, -у; -ом 

гречневая каша гречана каша, -і; -ею 

грешить против истиньт грішити 
проти істини 

грешить славословием хибувати на 
славослів'я 

грешнькм делом ніде правди діти 

грибной дождь курячий дощ, -у; -ем 

гробовая тишина мертва тиша, -і; -ею 

гробовое молчание тихо як у до- 
мовині 

гроза с ливнем гроза зі зливою 

гроздь винограда гроно винограду 

гроздь калиньт кетяг калини 

грозить кулаком погрожувати 
кулаком 

грозить опасностью загрожувати 
небезпекою 

грозить пальцем шалуну сваритися 
пальцем на пустуна 

грозовой вечер грозовий вечір, 
вечора; вечором 

гром аплодисментов буря оплесків 

гром первьшй грім перший 

грома раскатьт грому гуркіт 

громада гор громаддя гір 

громкие фразьт гучні фрази, фраз; 
фразами 

громкий голос гучний голос, -у; -ом 

громкий процесс гучний процес, 
-у; зом 

громко кричать голосно кричати 

громкое дело гучна справа, -и; -0ю 

громкое имя славне ім'я, імені; 
іменем 

громоотвод устанавливать громо- 
відвід установлювати 

грош цена ему гріш ціна йому 

гроша ломаного не стоить щербатої 
копійки не вартувати 

грубая ошибка груба помилка, 
-и; -0ю 

грубая пища грубі харчі, -ів; -ами 

грубая работа незграбна робота, 
-и; -0ю 

грубить взросльм грубіянити доро- 
слим 








грубое нарушение прав грубе пору- 
шення прав 

грубое сукно грубе сукно, -а; -ом 

грубьшй поступок брутальний вчи- 
нок, -нку; -нком 

грудная клетка грудна клітка, -и; -ою 

грудное кормление грудне годуван- 
ня, -Я; -ям 

грудной голос грудний голос, -у; -ом 

грудной ребенок немовля, -яти; -ям 

грудью кормить груддю годувати 

грудью стоять грудьми стояти 

грузовая декларация вантажна 
декларація, -і; -єю 

грунтовая дорога грунтова дорога, 
чи; -ою 

грунтовье водь грунтові води, в00; 
водами 

группа захвата група захоплення 

групповое преступление груповий 
злочин, -у; -ом 

групповье интересьт групові інте- 
реси, -ів; «ами 

грустная песня журлива пісня, 
-і; -ею 

грустное расставание сумна розлу- 
ка, -и; -ою 

грусть снедающая журба, що 
сушить 

грушевое варенье грушеве варен- 
ня, -Я; -ям 

грьвзть голову гризти голову 

грьвзть гранит науки гризти граніт 
науки 

грьвзть ногти гризти нігті 

гряда гор пасмо гір 

грядущие поколения прийдешні 
покоління, -інь; -ями 

грядущий день прийдешній день, 
дня; днем 

грязевье ваннь грязьові ванни, 
ванн; ваннами 

грязная дорога грязька дорога, 
чи; -ою 

грязная одежда брудний одяг, 
-у; зом 

грязное лицо замурзане лице, 
-я; -ем 








гря 64 гущ 
грязнье руки брудні руки, рук; гусиная кожа сироти, сиріт; сиро- 
руками тами 
грязь месить грязь місити гусиньй жир гусячий жир, 
грязью забрасьгвать з болотом змі- -у; зом 
шувати гусиньй лук гусяча цибуля, 
губа не дура! хоч дурний, та хитрий! -і) -ею 


губить жизнь занапащувати життя 

губить посевьт нищити посіви 

губки бантиком губки бантиком 

гужевой транспорт гужовий тран- 
спорт, -у; «ом 

гулкие коридорьт лункі коридори, 
-ів; «ами 

гулкие шаги гучні кроки, -ів; -ами 

гулять по рукам по руках ходити 

гусей дразнить гусей дратувати 

гусеница танка гусениця танка 

гусеница шелкопряда гусінь шов- 
копряда 

гусеничньй трактор гусеничний 
трактор, -а; -ом 


густая рожь густе жито, -а; -ом 

густо покраснеть дуже почерво- 
ніти 

густой цвет яблони рясний цвіт 
яблуні 

густонаселенньй район густонасе- 
лений район, -у; -о0м 

гусь лапчатьй мудрий як гуска 

гуськом передвигаться один за 
одним пересуватися 

гуцульские обьчаий гуцульські зви- 
чаї, -ів; -ями 

гуща кофейная гуща кавова 

гуща лесная гущавина лісова 

гуща собьтий гуща подій 





да будет свет! хай буде світло! 

да говорите же! кажіть-бо! 

да здравствуєт! хай живе! 

да и в самом деле! та й справді! 

да или нет? так чи ні? 

давайте бороться за мир! борімося 
за мир! 

давайте вспомним друзей! згадай- 
мо друзів! 

давайте подумаєм вместе! подумай- 
мо разом! 

давайте посмотрим налево! подиві- 
мося ліворуч! 

давальческое сьрье давальницька 
сировина, -и; -0ю 

давать бой давати бій 

давать в долг позичати 

давать в кредит давати в кредит 

давать в обрез видавцем давати 

давать в рассрочку давати на виплат 

давать в розницу давати у роздріб 

давать весть о себе подавати звіст- 
ку про себе 

давать взятку давати хабара 

давать возможность давати змогу 

давать волю ногам кидатися бігти 

давать волю рукам розпускати руки 

давать волю чувствам попускати 
почуття 

давать волю язьїку давати волю словам 

давать голову на отсечение давати 
голову відтяти 

давать делу другой оборот поверта- 
ти справу інакше 

давать делу ход давати справі хід 

давать деру давати драла 

давать добро давати дозвіл 

давать дорогу звільняти дорогу 

давать задний ход давати задній хід 

давать зарок не делать зарікатися 
не робити 





давать знать повідомляти 

давать интервью давати інтерв'ю 

давать клятву присягатися 

давать крюк робити гак 

давать льготь надавати пільги 

давать маху схиблювати 

давать на подержание позичати на 
деякий час 

давать на слово давати на віру 

давать нагоняй давати прочухана 

давать наставления давати поради 

давать нахлобучку дати прочухана 

давать о себе знать давати про 
себе знати 

давать обещание обіцяти 

давать ответ відповідати 

давать отвод судье давати відвід 
судді 

давать отзьюв відгукуватися 

давать отпор давати відсіч 

давать отставку правительству 
давати відставку урядові 

давать отступное давати відступ- 
ного 

давать отчет звітувати 

давать письменное обязательство 
давати письмове зобов'язання 

давать пищу кусками давати їжу 
шматками 

давать пищу слухам давати привід 
для чуток 

давать пищу уму давати поживу 
для розуму 

давать по загривку давати по шиї 

давать по рукам давати по руках 

давать по шапке давати по шапці 

давать повод давати привід 

давать подписку о невьтезде давати 
підписку про невиїзд 

давать показания свідчити 

давать понять давати зрозуміти 


дав 


дар 





давать потачку попускати 

давать пощечину давати ляпаса 

давать право гражданства надавати 
право громадянства 

давать прикурить за шалости дава- 
ти перцю за пустощі 

давать прикурить сигарету давати 
прикурити цигарку 

давать промах схиблювати 

давать ростки пароститися 

давать свидетельские показания 
свідчити 

давать сдачи давати здачі 

давать сдачу давати решту 

давать себе полньгй отчет в случив- 
шемся цілком усвідомлювати те, 
що сталося 

давать себе труд завдавати собі 
праці 

давать себя знать даватися взнаки 

давать себя обмануть дозволяти 
себе обдурити 

давать себя почувствовать давати 
себе відчути 

давать слово давати слово 

давать согласие давати згоду 

давать стрекача давати драла 

давать толк давати раду 

давать тумака давати стусана 

давать усадку давати усадку 

давать ход делу давати хід справі 

давить виноград чавити виноград 

давление атмосферное тиск атмо- 
сферний 

давление кровяное тиск кров'яний 

давление снижать тиск зменшувати 

давно бьт так! давно б так! 

давно когда-то давно колись 

давно пора! давно пора! 

давно прошедший давно минулий 

давнопрошедшее время давномину- 
лий час, -у; -ом 

давньм-давно прочитанньй хтозна- 
коли прочитаний 

дай Бог! дай Боже! 

дайте срок! почекайте-но! 

далась мне зта работа! не потрібна 
мені ця робота! 








далее идти некуда по саме нікуди 

далее именуємьй далі іменований 

далекий от политики далекий від 
політики 

далеко больше набагато більше 

далеко за полночь далеко за північ 

далеко за сорок багато більше 
сорока 

далеко заходить далеко заходити 

далеко не красавица зовсім не кра- 
суня 

далеко не так зовсім не так 

далеко не трус аж ніяк не боягуз 

далеко не уедешь далеко не заїдеш 

далеко пойти далеко зайти 

далеко ходить не нужно далеко 
ходити не доводиться 

далекое прошлое давнє минуле, 
-0го; -им 

далекое расстояние велика віддаль, 
-Ї; «ллю 

дальневосточнье сопки далекосхід- 
ні сопки, -пок; -ами 

дальнее плавание далеке плавання, 
-я; -ям 

дальнейшее использование подаль- 
ше використання, -я; -ям 

дальний прицел далекий приціл, 
-у; зом 

дальний путь далека дорога, 
-и; -0ю 

дальновидная политика далеко- 
глядна політика, -й; -0ю 

дальновидньй план далекосяжний 
план, -у; -ом 

дальновидньй расчет передбачли- 
вий розрахунок, -нку; -нком 

дальность полета дальність польоту 

дальняя перспектива далека пер- 
спектива, -и; -0ю 

дама представительная пані 
поважна 

дама сердца дама серця 

дамьгт и господа! пані та панове! 

данное время цей час, -у; -ом 

дар организатора талант організа- 
тора 

дар речи дар мови 


дар 


дву 





дарование музьїкальное хист музи- 
кальний 

даровать жизнь дарувати життя 

даровать помилование милувати 

даровать свободу дарувати волю 

даром не даваться дурно не даватися 

даром не проходить даром не ми- 
натися 

даром терять время даремно мар- 
нувати час 

дарственная запись дарчий запис, 
зу; зом 

дарственная надпись дарчий напис, 
"у; зом 

дательньїшй падеж давальний відмі- 
нок, -нку; -нком 

датировать собьтия датувати події 

дача показаний давання свідчень 

дачно-строительная кооперация дач- 
но-будівельна кооперація, -і; -єю 

два дня назад два дні тому 

два раза в год двічі на рік 

два сапога пара! обоє рябоє! 

двадцать два несчастья двадцять 
два нещастя 

двенадцатиперстная кишка дванад- 
цятипала кишка, -и; -0ю 

дверная щеколда дверна клямка, 
-и; -0Юю 

дверь на запоре двері на замку 

дверь закрьтая двері зачинені 

дверь открьтая двері відчинені 

двигатель внутреннего сгорания 
двигун внутрішнього згоряння 

двигательнье нервьг рухові нерви, 
-ів; «ами 

двигать работу просувати роботу 

двигаться в путь вирушати в дорогу 

двигаться вперед рухатися вперед 

двигаться к концу рухатися 
до кінця 

двигаться к цели рухатися до мети 

двигаться по инерции рухатися за 
інерцією 

двигаться по службе просуватися 
по службі 

движение вперед поступ, -у; -ом 

движение душевное порух душі 








движениєе наличньх средств рух 
готівки 

движение освободительное рух 
визвольний 

движение революционное рух рево- 
люційний 

движение рукой рух рукою 

Движение Сопротивления Рух 
Опору 

движение уличное рух вуличний 

движимое имущество рухоме май- 
но, -а; -о0м 

движущие силь рушійні сили, сил; 
силами 

двоиться в глазах двоїтися в очах 

двойная бухгалтерия подвійна бух- 
галтерія, -і; -єю 

двойная игра подвійна гра, -и; -0ю 

двойное гражданство подвійне гро- 
мадянство, -а; -ом 

двойное дно двійчасте дно, -а; -ом 

двойной обгон подвійний обгін, 
обгону; обгоном 

двойственное число двоїна, -и; -0ю 

двор монетньй двір монетний 

двор птичий пташник, -а; -ом 

двор школьнь6й двір шкільний 

дворец культурьт палац культури 

дворцовьшй переворот двірцевий 
переворот, -у; -ом 

двоюродньй брат двоюрідний брат, 
-а; -ом 

двубортньй пиджак двобортний 
піджак, -а; -ом 

двуглавая мьшіща двоголовий м'яз, 
-а; -ом 

двуглавьшй орел двоглавий орел, 
орла; орлом 

двугорбьшй верблюд двогорбий 
верблюд, -а; -ом 

двузначньюе числа двозначні числа, 
чисел; числами 

двуручная пила дворучна пилка, 
-и; -о0ю 

двусоставное предложение дво- 
складне речення, -я; -ям 

двустворчатая раковина двостулко- 
ва черепашка, -и; -0ю 


дву 


дей 





двустороннее соглашение двосто- 
роння угода, -и; -0ю 

двустороннее уличное движениєе 
двобічний вуличний рух, -у; -ом 

двухлетнее растение дволітня 
рослина, чи; -0ю 

двухлетний ребенок дворічна дити- 
на, -и; -0ю 

двухнедельньй журнал двотижне- 
вик, -а; -ом 

двухступенчатьте вьюборьг двоступе- 
неві вибори, -ів; -ами 

двухтактньй двигатель двотактний 
двигун, -а; -0м 

двухзтажньй дом двоповерховий 
будинок, -нку; -нком 

двуязьічньїшй перевод двомовний 
переклад, -у; -о0м 

деваться некуда подітися нікуди 

девичья память дівоча пам'ять, -і; 
-ттю 

девичья фамилия дівоче прізвище, 
-а;) -ем 

девственньй лес незайманий ліс, 
-ур ом 

дедовские методьт дідівські методи, 
-ів; «ами 

деепричастньй оборот дієприслів- 
никовий зворот, -у; -ом 

дееспособное лицо дієздатна осо- 
ба, -и; -ою 

дежурная комната кімната чергового 

дежурньй врач черговий лікар, 
-я; -ем 

дежурньй по школе черговий по 
школі 

дежурство принимать на чергуван- 
ня заступати 

дежурство сдавать здавати чергу- 
вання 

действие благотворное оказьвать 
вплив благотворний справляти 

действие закона чинність закону 

действие лекарства на организм 
вплив ліків на організм 

действие пьесьт дія п'єси 

действительная военная служба 
дійсна військова служба, -и; -0ю 








действительная причина справжня 
причина, -и; -0ю 

действительная цена справжня 
ціна, -и; -0ю 

действительньій вес дійсна вага, 
-и; -0Юю 

действительньшй залог активний 
стан, -у; -ом 

действительньй факт правдивий 
факт, -у; -ом 

действительньй член Академий 
наук дійсний член Академії 
наук 

действовать безотказно діяти без- 
відмовно 

действовать в качестве истца 
виступати як позивач 

действовать в качестве посредника 
бути посередником 

действовать в качестве свидетеля 
виступати як свідок 

действовать вслепую діяти наосліп 

действовать заодно чинити спільно 

действовать исподтишка діяти 
нишком 

действовать молчком діяти мовчки 

действовать на два лагеря діяти на 
два табори 

действовать на нервьт соседям 
нервувати сусідів 

действовать наперекор воле іти 
проти волі 

действовать наудачу діяти 
навмання 

действовать по своему усмотрению 
діяти на власний розсуд 

действовать по собственному жела- 
нию діяти за власним бажанням 

действующая армия діюча армія, 
-Ї; -єю 

действующая модель діюча модель, 
-і) -ллю 

действующее законодательство 
чинне законодавство, -а; -ом 

действующие лица дійові особи, 
осіб; особами 

действующие правила чинні прави- 
ла, -ил; «ами 


дей 


дел 





действующий вулкан діючий вул- 
кан, -а; -ом 

декабрьский снег грудневий сніг, 
"у; зом 

декларация о доходах декларація 
про прибутки 

декретньй отпуск декретна від- 
пустка, -и; -о0ю 

дела нет байдуже 

делать акцент наголошувати 

делать более вьтразительньм уви- 
разнювати 

делать большиє шаги широко 
ступати 

делать вид удавати 

делать внушение школьнику повча- 
ти школяра 

делать возможньм уможливлювати 

делать все возможное робити все 
можливе 

делать вьтвод робити висновок 

делать вьповор оголошувати догану 

делать глазки бісики пускати 

делать глупости коїти дурниці 

делать дурно чинити зле 

делать заключение робити висновок 

делать заметки занотовувати 

делать замечание робити зауваження 

делать запрос робити запит 

делать играючи за іграшки робити 

делать иначе робити по-іншому 

делать кислую мину робити кислу 
міну 

делать круг робити коло 

делать круглье глаза робити вели- 
кі очі 

делать наглядньм унаочнювати 

делать над собой усилие робити 
над собою зусилля 

делать намеки натякати 

делать наперекор робити всупереч 

делать невозможнькм унеможлив- 
лювати 

делать нечего вечером нічого 
робити увечері 

делать нечего! нічого не вдієш! 

делать обобщение узагальнювати 

делать обследование обстежувати 








делать оговорку застерігати 

делать одолжение робити послугу 

делать отметку робити позначку 

делать очень медленно робити дуже 
повільно 

делать очную ставку робити очну 
ставку 

делать переворот здійснювати 
переворот 

делать плохо партачити 

делать по приказанию робити за 
наказом 

делать по примеру отца іти за бать- 
ковим прикладом 

делать по принуждению робити 
примусово 

делать по своему усмотрению роби- 
ти по своїй волі 

делать поблажку потурати 

делать подарки дарувати 

делать покупки купувати 

делать по-своему чинити по-своєму 

делать предложение девушке освід- 
чуватися дівчині 

делать предложение партнерам 
пропонувати партнерам 

делать предупреждение нарушителю 
попереджати порушника 

делать приятное робити приєм- 
ність 

делать разнообразньм урізноманіт- 
нювати 

делать упор на фактах наголошу- 
вати на фактах 

делать усердно робити щиро 

делать хорошую мину при плохой 
игре робити веселу міну в пога- 
ній грі 

делать честь робити честь 

делить имущество ділити майно 

делить на доли ділити на частини 

делиться мьюслями ділитися дум- 
ками 

делиться опьтом ділитися досвідом 

дело большой важности справа 
важлива 

дело в том річ у тім 

дело в шляпе! усе гаразд! 


дел 


ден 





дело воспитания молодежи справа 
виховання молоді 

дело вот в чем річ ось яка 

дело говорить до речі мовити 

дело горное справа гірнича 

дело десятое неважлива справа, 
-и; -ою 

дело дрянь! справа кепська! 

дело житейскоє! справа житейська! 

дело за вами! тепер ваша черга! 

дело личное каждого справа осо- 
биста кожного 

дело личное сотрудника справа 
особова співробітника 

дело на мази справа на мазі 

дело, не терпящее отлагательства 
нагальна справа 

дело неподсудное справа непідсудна 

дело нешуточное неабияка справа 

дело обьткновенное звичайна річ 

дело по обвинению справа щодо 
звинувачення 

дело привьічки звичка 

дело проигранное справа програна 

дело прошлое справа давня 

дело рук противника справа рук 
супротивника 

дело случая річ випадкова 

дело странное річ дивна 

дело судебное справа судова 

дело табак! справа кепська! 

дело такого рода справа така 

дело твое справа твоя 

дело техники справа техніки 

дело типографское друкарство, 
-а;) «ом 

дело, требующее рассмотрения 
справа, яку слід розглянути 

дело хозяйское справа ваша 

дело частное справа приватна 

дело чести справа честі 

деловая поездка ділова поїздка, 
-и; «ою 

деловая хватка ділова хватка, -и; -0ю 

деловитьй вид заклопотаний 
вигляд, -У; -0м 

деловье бумаги ділові папери, -ів; 
-ами 








дельнье замечания слушні заува- 
ження, -ень; -ями 

дельнье мьгсли слушні думки, 
-мок; -ами 

дельньй ответ доладна відповідь, 
-і; -ддю 

дельньій совет посутня порада, -и; -0ю 

дельньшй человек ділова людина, 
-и; -0Юю 

демаркационная линия демаркацій- 
на лінія, -і; -єю 

демисезонная обувь демісезонне 
взуття, -Я; -ям 

демографический взрьг6в демогра- 
фічний вибух, -у; -0м 

денег не хватать грошей бракувати 

денег ни гроша грошей ні копійки 

денежная ведомость грошова відо- 
мість, -ості; -істю 

денежная компенсация грошова 
компенсація, -і; -єю 

денежная надбавка грошова над- 
бавка, -и; -0ю 

денежное взьікание грошове стяг- 
нення, -яЯ; -ям 

денежное обращение грошовий 
обіг, -у; -ом 

денежное пособие грошова допо- 
мога, -и; -0ю 

денежное содержание грошове 
утримання, -Я; -ям 

денежно-кредитньй кризис 
грошово-кредитна криза, -и; -0ю 

денежньюй вопрос грошове питан- 
ня, -я; -ям 

денежньшй знак грошовий знак, 
-а; -ом 

денежньй мешок грошовий мішок, 
-шка; -шком 

денежньшй начет грошові нараху- 
вання, -ань; -ями 

денежнь6й оборот грошовий обіг, 
зу; зом 

денежньй сбор збирання грошей 

денежньй человек грошовита 
людина, зи; -0ю 

денежньй штраф грошовий штраф, 
зу; зом 


Ден 


дер 





День благодарения День подяки 
день в день у призначений день 
день за днем день за днем 
день не задавшийся день невдалий 
День Независимости День Неза- 
лежності 
день открьтьх дверей день відчи- 
нених дверей 
день ото дня з кожним днем 
День учителя День учителя 
деньги копить гроші складати 
деньги крупнье гроші великі 
деньги мелкие гроші дрібні 
деньги на бочку! гроші на бочку! 
деньги наличнье готівка, -и; -0ю 
деньги суточньюе добові, -их; -ими 
деньги шальнье гроші дурні 
день-деньской скучать цілісінький 
день нудьгувати 
депонированньюй счет депонований 
рахунок, -нка; -нком 
депутатская неприкосновенность 
депутатська недоторканність, 
-ості; -істю 
дергать за волось скубти за волосся 
дергать за дверь торгати за двері 
дергать за рукав смикати за рукав 
дергать зубьт рвати зуби 
деревенский бьт сільський побут, 
гу; зом 
дерево дуплистое дерево дуплаве 
дерево скрипучее дерево скрипливе 
держатель акций власник акцій 
держатель для бумаг тримач для 
паперів 
держать акции тримати акції 
держать в ежовьх рукавицах три- 
мати в залізному кулаці 
держать в когтях тримати в кігтях 
держать в кулаке тримати в кулаці 
держать в курсе тримати в курсі 
держать в памяти пам'ятати 
держать в поле зрения тримати 
в полі зору 
держать в руках тримати в руках 
держать в страхе тримати у страху 
держать в тайне тримати в таєм- 
ниці 








держать в узде тримати в лабетах 

держать в уме мати на думці 

держать в черном теле тримати 
в чорному тілі 

держать взаперти тримати під 
замком 

держать дело под сукном відклада- 
ти справу 

держать зло злитися 

держать камень за пазухой тримати 
камінь за пазухою 

держать круговую оборону оборо- 
нятися зусібіч 

держать курс на восток тримати 
курс на схід 

держать марку дотримувати 
марки 

держать на привязи тримати на 
прив'язі 

держать на уме мати на думці 

держать наготове тримати напо- 
готові 

держать нос по ветру тримати ніс 
за вітром 

держать пари битися об заклад 

держать под замком тримати під 
замком 

держать под каблуком тримати під 
каблуком 

держать под крьльшком тримати 
під крильцем 

держать порох сухим тримати 
порох сухим 

держать при себе тримати при собі 

держать путь прямувати 

держать речь виголошувати про- 
мову 

держать руки по швам стояти 
струнко 

держать себя в рамках приличия 
триматися в межах пристойності 

держать себя в руках тримати себе 
в руках 

держать себя с достойнством пово- 
дитися гідно 

держать слово дотримуватися слова 

держать совет радитися 

держать ухо востро бути насторожі 


дер 


дип 





держать хвост трубой тримати 
хвіст бубликом 

держать зкзамен складати іспит 

держать язьк за зубами тримати 
язик за зубами 

держаться в стороне триматися 
осторонь 

держаться в тени триматися в тіні 

держаться вместе триматися разом 

держаться за руку триматися за руку 

держаться за юбку триматися за 
спідницю 

держаться зубами за должность 
триматися зубами посади 

держаться компаний підтримувати 
компанію 

держаться с апломбом триматися 
самовпевнено 

держаться скромно поводитися 
скромно 

держаться стойко триматися непо- 
хитно 

держи карман шире! хапай в обидві 
жмені! 

дерзать в творчестве бути творчо 
сміливим 

дерзить старшим грубіянити 
старшим 

дерзкий вид зухвалий вигляд, 
-у; -ом 

дерзкий на язьїк гострий на язик 

дерзкий поступок зухвалий вчинок, 
-нку; -нком 

дерзкий тон брутальний тон, -у; -ом 

дерзкое поведение зарозуміла пове- 
дінка, -и; -ою 

дерзости говорить грубощі говорити 

дестабилизирующий фактор деста- 
білізуючий чинник, -а; -о0м 

десятая вода на киселе десята 
шкурка на киселі 

десятичная система мер десяткова 
система мір 

десятичнье дроби десяткові дроби, 
-ів; «ами 

десятой дорогой обходить десятою 
дорогою обминати 

детектор лжи детектор брехні 








детская площадка дитячий май- 
данчик, -а; -ом 

детские игрушки дитячі іграшки, 
-шок; -ами 

детские учреждения дитячі закла- 
ди, -ів; -ами 

детские ясли-сад дитячі ясла-сад, 
ясел-саду; яслами-садом 

детский возраст дитячий вік, -у; -ом 

детский дом дитячий будинок, 
-нку; -нком 

детский лепет дитяче белькотання, 
-я) -ям 

детский приемник-распределитель 
дитячий приймальник- 
розподільник, -а -- -а; -0м -- 
-ом 

детский сад дитячий садок, садка; 
садком 

детекий утренник дитячий ранок, 
ранку; ранком 

детское место дитяче місце, 
-я; -ем 

дешевая распродажа дешевий роз- 
продаж, -у; -ем 

дешево стоийть дешево коштувати 

деяния преступнье діяння злочинні 

деятельное участие діяльна 
участь, -і; -ю 

деятельньй сотрудник старанний 
співробітник, -а; -ом 

джентльменское соглашениє 
джентльменська угода, -и; -0ю 

диалектический материализм діа- 
лектичний матеріалізм, -у; -ом 

диалектнье слова діалектні слова, 
слів; словами 

диалектологический атлас діалек- 
тологічний атлас, -у; -ом 

диаметральная противоположность 
діаметральна протилежність, 
-ості; -істю 

диву даваться дивом дивуватися 

дикая коза дика коза, -и; -0ю 

диплом с отличием диплом із від- 
знакою 

дипломатические отношения дипло- 
матичні відносини, -ин; -ами 


дип 


дне 





дипломатический прием диплома- 
тичний прийом, -у; -о0м 

дипломатичньй подход диплома- 
тичний підхід, підходу; підходом 

дипломированньюй специалист ди- 
пломований спеціаліст, -а; -ом 

дипломньй проект дипломний 
проект, -у; -ом 

дирижерский пульт диригентський 
пульт, -а; «ом 

дирижировать оркестром диригува- 
ти оркестром 

дисковод компьютера дисковод 
комп'ютера 

дисконтная карта дисконтна карта, 
-и; -0Юю 

дистанционное управление дистан- 
ційне керування, -я; -ям 

дистанция огромного размера дис- 
танція величезного розміру 

дистиллированная вода дистильо- 
вана вода, -ий; -0ю 

дисциплина ослабевающая дисци- 
пліна, що слабшає 

дисциплинарная ответственность 
дисциплінарна відповідальність, 
-ості; -істю 

дисциплинарное взьїскание дисци- 
плінарне стягнення, -Я; -ям 

дисциплинированньюй класс дисци- 
плінований клас, -у; -ом 

дитя века дитина часу 

дитя природьт дитя природи 

дифференциальное исчисление ди- 
ференційне обчислення, -я; -ям 

дифференциальное уравнение дифе- 
ренційне рівняння, -я; -ям 

дифференцированное обучение ди- 
ференційоване навчання, -я; -ям 

длина рабочего дня тривалість ро- 
бочого дня 

длинньй рубль легкий заробіток, 
-тку; -тком 

ДЛИННЬІЙ яЗЬк довгий язик, -а; -ом 

длиной два метра завдовжки два 
метри 

длительнькюе переговорьт тривалі 
переговори, -ів; -ами 








длительньшй кредит довготерміно- 
вий кредит, -у; -ом 

длиться третий месяц тривати тре- 
тій місяць 

для блезиру про людське око 

для большей важности для біль- 
шої ваги 

для верности проверять для певно- 
сті перевіряти 

для вида делать про людське око 
робити 

для внешнего употребления для 
зовнішнього вживання 

для внутреннего употребления для 
внутрішнього вживання 

для галочки вьшолнять для годить- 
ся виконувати 

для исполнения приказа для вико- 
нання наказу 

для начала занятий для початку 
занять 

для начала создавать спочатку 
створювати 

для общего блага для загального 
добра 

для общего обозрения для загаль- 
ного огляду 

для общего образования для загаль- 
ної освіти 

для общего сведения для загально- 
го відома 

для общей пользь для загальної 
користі 

для острастки на пострах 

для отвода глаз про людське око 

для очистки совести для очищення 
сумління 

для предостережения в пересторогу 

для приличия заради пристойності 

для продажи на продаж 

для пущей важности для більшої 
ваги 

для своего времени як на свій час 

для своего обихода собі на вжиток 

для своего удовольствия собі на 
втіху 

дневная вьтручка денний виторг, 
-у; зом 


дне 


до сви 





дневная поверхность денна поверх- 
ня, -і; -ею 

дневной свет денне світло, -а; -ом 

днем с огнем искать вдень Зі свіч- 
кою шукати 

дни его сочтень!! недовго йому 
жити! 

до безумия любить до нестями ко- 
хати 

до бесконечности дорожать нескін- 
ченно дорожчати 

до бесконечности повторять без 
кінця-краю повторювати 

до востребования отправлять до за- 
питання відправляти 

до восхода солнца до сходу сонця 

до вьіяснения обстоятельств до з'я- 
сування обставин 

до глубинь души до глибини душі 

до гроба помнить до смерті пам'я- 
тати 

до гробовой доски помнить до 
смерті пам'ятати 

до зарезу нужно конче необхідно 

до зари гулять до світанку гуляти 

до земли кланяться до землі вкло- 
нятися 

до земли клониться додолу клони- 
тися 

до износа использовать до зносу 
використовувати 

до истечения года заканчивать до 
року закінчувати 

до истечения срока до закінчення 
терміну 

до каких пор? доки? 

до конца жизни до кінця життя 

до корней волос краснеть по самі 
вуха червоніти 

до корня истреблять дощенту зни- 
щувати 

до костей промерзать до кісток 
промерзати 

до малейшей подробности до най- 
дрібніших деталей 

до мозга костей аж до кісток 

до настоящего времени до цього 
часу 








до невероятности измученньй над- 
звичайно змучений 

до невозможности злой до немож- 
ливості злий 

до недавнего времени посещать 
донедавна відвідувати 

до некоторой степени певною 
мірою 

до неузнаваємости изменяться до 
невпізнання змінюватися 

до нитки промокать до нитки 
змокати 

до основания разрушать дощенту 
руйнувати 

до остатка отдавать до решти від- 
давати 

до отвала наедаться донесхочу на- 
їдатися 

до отказа наполнять ущерть напо- 
внювати 

до петухов вставать до півнів під- 
німатися 

до победного конца до переможно- 
го кінця 

до порьт до времени до слушно- 
го часу 

до последнего вздоха до останньо- 
го подиху 

до последнего времени считаться 
донедавна вважатися 

до последней возможности 
до останньої змоги 

до последней капли крови 
до останньої краплі крові 

до последней нитки оббирать 
до останньої нитки оббирати 

до последней степени доходить 
до краю доходити 

до потери сознания любить 
до нестями кохати 

до предела доводить до межі 
доводити 

до ручки доходить до краю дохо- 
дити 

до самой могиль аж до домовини 

до свадьбь заживать до весілля 
гоїтися 

до свидания! до побачення! 


до сег 


дов 





до сегодняшнего дня до сьогодні 

до сердца доходить серце зворушу- 
вати 

до сих пор вспоминать досі згадувати 

до скончания века помнить довіку 
пам'ятати 

до третьих петухов до третіх півнів 

до ума доводить до пуття доводити 

до умопомрачения любить до не- 
стями кохати 

до упаду хохотать до упаду реготати 

до чрезвьтчайности надзвичайно 

добавочная стоимость додана вар- 
тість, -ості; -істю 

добиваться благосклонности запо- 
бігати ласки 

добиваться лучших условий домага- 
тися кращих умов 

добиваться превосходства добива- 
тися переваги 

добиваться своего домагатися свого 

добиваться собственньми усилиями 
досягати власними зусиллями 

добиваться судом вирішувати 
через суд 

добиваться успеха досягати успіху 

добираться на работу діставатися 
до роботи 

добрачная фамилия дошлюбне 
прізвище, -а; -ем 

добро всепобеждающее добро 
всепереможне 

добро наживать добра наживати 

добро пожаловать! ласкаво про- 
симо! 

добровольнье основьт добровільні 
засади, -ад; «ами 

доброй ночи! на добраніч! 

добрьй мальй славний хлопець, 
-пця; -пцем 

добрьй молодец славний моло- 
дець, -дця; -дцем 

добьтвающая отрасль видобувна 
галузь, -і; -з3ю 

добьтвающая промьшіленность ви- 
добувна промисловість, -ості; 
-істю 

добьча угля видобуток вугілля 








доверенное лицо довірена особа, 
-и; -ою 

доверенность на вождение доручен- 
ня на водіння 

доверие внушать довіру викликати 

доверие оказьвать довіру виявляти 

доверием злоупотреблять довірою 
зловживати 

доверительная надпись довірчий 
напис, -у; «ом 

доверительное письмо таємний 
лист, -а; -ом 

доверительньєе операции довірчі 
операції, -ій; -ями 

доверительньюй тон довірчий тон, 
«ур зом 

доверия лишаться довіру втрачати 

доверяться предчувствию звірятися 
на передчуття 

доводить до белого каления железо 
доводити до білого жару залізо 

доводить до белого каления со- 
беседника допікати до живого 
співрозмовника 

доводить до бешенства доводити 
до нестями 

доводить до всеобщего сведения 
доводити до загального відома 

доводить до кипения доводити до 
кипіння 

доводить до кондиции доводити 
до кондиції 

доводить до крайности отца драту- 
вати батька 

доводить до крайности процесс 
доводити до краю процес 

доводить до потерь призводити 
до втрат 

доводить до сведения доводити 
до відома 

доводить до слез доводити до сліз 

доводить до точки доводити 
до краю 

доводить до ума доводити до пуття 

довольно большой чемодан чима- 
лий чемодан, -а; -ом 

довольно давно знать давненько 
знати 


дов 


дол 





довольно долгий отрезок довгень- 
кий відрізок, -зок; -зка 

довольно долго ждать довгенько 
чекати 

довольно долгое время чималий 
час, -у; -ом 

довольно много друзей чимало друзів 

довольно об зтом! годі про це! 

довольно поздно досить пізно 

довольно с меня и зтого! стане 
мені й цього! 

довольно тебе! буде з тебе! 

довольно ульюбаться задоволено 
посміхатися 

довольствоваться мальтм задоволь- 
нятися малим 

доврачебная помощь долікарська 
допомога, -и; -0ю 

догадьваться о намерениях здога- 
дуватися про наміри 

договаривающиеся стороньт дого- 
вірні сторони, -рін; «ами 

договор в пользу третьего лица 
договір на користь третьої особи 

договор о жилищном найме договір 
про наймання житла 

договор устньй договір усний 

договорнье условия договірні умо- 
ви, умов; умовами 

дождевая вода дощова вода, -и; -0ю 

дождевой червь дощовик, -а; -ом 

дождливая погода дощова погода, 
-и; -0ю 

дождливое лето дощове літо, -а; -ом 

дождь моросящий мжичка, -й; -0ю 

дождь усилившийся дощ, що при- 
пустився 

доживать век доживати віку 

доживать до седьїтх волос доживати 
до сивини 

доживать последние дни доживати 
останні дні 

доза облучения доза опромінення 

дозревающая рожь жито, що достигає 

доисторический период доісторич- 
ний період, -у; -ом 

дойная корова мафиий прибуткове 
джерело мафії 








дойная корова-рекордсменка дійна 
корова-рекордсменка, -и -- -и; 
-ою -- -0ю 

доказательньшй факт доказовий 
факт, -у; -ом 

доказательства вещественнье дока- 
зи речові 

доказательства косвеннье докази 
непрямі 

доказательства налицо докази 
явні 

доказательство невиновности доказ 
невинності 

доказательство от противного доказ 
від протилежного 

доказательство теоремьт доведення 
теореми 

доказьвать на деле доводити спра- 
вами 

доказьвать непричастность доводи- 
ти непричетність 

доказьвать свое доводити свого 

доказьвать теорему доводити 
теорему 

докладная записка доповідна 
записка, -и; -0ю 

докладьгвать 0 посетителе сповіща- 
ти про відвідувача 

доктор скорой помощи лікар швид- 
кої допомоги 

доктор филологических наук док- 
тор філологічних наук 

докторская диссертация докторська 
дисертація, -і; -єю 

докторская колбаса докторська 
ковбаса, -и; -0ю 

докторский халат лікарський 
халат, -а; -о0м 

документ бесспорньй документ 
безперечний 

документ засвидетельствовать 
документ засвідчити 

документ подложньй документ під- 
роблений 

документально засвидетельствовать 
документом посвідчити 

долг гражданский обов'язок грома- 
дянський 


дол 


дом 








долг платежом красен за позику 
віддяка 

долг по вьшлате зарплать борг 
щодо виплати зарплатні 

долг погашенньюй борг сплачений 

долг последний отдать шану остан- 
ню віддати 

долг служебньй обов'язок служ- 
бовий 

долго ли до бедьт! чи далеко до лиха! 

долго ли умеючи! чи ж важко вмілому! 

долговая расписка боргова розпис- 
ка, -и; -ою 

долговое обязательство боргове 
зобов'язання, -я; -ям 

долговременное отсутствие тривала 
відсутність, -ості; -істю 

долгое время тривалий час, -у; -ом 

долгосрочная ссуда довгострокова 
позика, -и; -0ю 

долгосрочное вложение довгостро- 
ковий вклад, -у; -0м 

долгосрочное планирование довго- 
строкове планування, -Я; -ям 

долгота дня тривалість дня 

долевая нить поздовжня нитка, -и; -ою 

долевая собственность пайова 
власність, -ості; -«істю 

долевое участие участь на паях 

долевой крой поздовжній крій, 
крою; кроєм 

должен 100 грн винен 100 грн 

должен скоро вернуться має неза- 
баром повернутися 

должен вьшолнять обязанности 
повинен виконувати обов'язки 

должен пожертвовать своими 
интересами мусить пожертвувати 
своїми інтересами 

должен сказать повинен сказати 

должная сумма належна сума, -и; -0ю 

должно бьть мабуть 

должно бьть сделано має бути 
виконане 

должностное лицо посадова особа, 
-и; -0Юю 

должностное положение службове 
становище, -а; -ем 





должностное преступление посадо- 
вий злочин, -у; -о0м 

должностной оклад посадовий 
оклад, -у; -0м 

должностньєе обязанности службові 
обов'язки, -ів; -ами 

должньм образом належним 
чином 

долька апельсина часточка 
апельсина 

доля в имуществе частка в майні 

доля правдьт частина правди 

доля участия в прибьши пайка 
участі у прибутках 

дом в три зтажа будинок на три 
поверхи 

дом культурьт будинок культури 

дом моделей будинок моделей 

дом модь будинок моди 

дом отдьха будинок відпочинку 

дом престарельх будинок для 
людей похилого віку 

дом родной домівка рідна 

дом торговли будинок торгівлі 

дома оставаться удома залишатися 

домашнего приготовления котлеть 
домашнього приготування кот- 
лети, -лет; -ами 

домашнее хозяйство домашнє 
господарство, -а; -ом 

домашние животнье свійські тва- 
рини, зин; -ами 

домашние хлопотьт хатні клопоти, 
-ів; -ами 

домашний адрес домашня адреса, 
-и; -0ю 

домашний арест домашнє ув'яз- 
нення, -я; -ям 

домашний любимец домашній улю- 
бленець, -нця; -нцем 

домашний обиход домашній ужи- 
ток, -тку; -тком 

домашний обьск домашній обшук, 
-ур ом 

домашний очаг домівка, -и; -ою 

домашний скот худоба, -и; -0ю 

домашний уклад домашнє життя, 
-я; "ям 


дом 


дор 





домашний уют домашній затишок, 
-шку; -шком 

домашняя птица свійська птиця, 
-і; -ею 

домашняя работница хатня робіт- 
ниця, -і; -ею 

домашняя хозяйка домогосподар- 
ка, -и; -ою 

домик карточньій хатка карткова 

доминирующая идея домінуюча 
ідея, -Ї; -єю 

доминирующий компонент доміну- 
ючий компонент, -у; -0м 

домовая книга домова книга, -и; -ою 

домовая контора контора домоу- 
правління 

домостроительное управление буді- 
вельне управління, -Я; -ям 

донельзя обрадоваться до немож- 
ливості зрадіти 

донимать словами дошкуляти словами 

донник лекарственньюй буркун 
лікарський 

донньй грунт донний грунт, -у; -ом 

донньй лед донна крига, -и; -0ю 

доносить на коллегу доносити на 
колегу 

доносить об исполнениий повідомля- 
ти про виконання 

допекать до живого допікати до 
живого 

допекать пироги допікати пироги 

доподлинно известно достеменно 
відомо 

дополнение к зарплате доповнення 
до зарплатні 

дополнение косвенное додаток не- 
прямий 

дополнительная нагрузка додаткове 
навантаження, -я; -ям 

дополнительное питание додаткове 
харчування, -Я; -ям 

дополнительное соглашение додат- 
кова угода, -и; -0ю 

дополнительньюй отпуск додаткова 
відпустка, -и; -0ю 

дополнять друг друга доповнювати 
один одного 








допрашиваємьюй по делу допитува- 
ний у справі 

допрос с пристрастием допит із 
тортурами 

допускать вероятность допускати 
вірогідність 

допускать к конкурсу допускати до 
конкурсу 

допускать оплошность хибити 

допускать ошибку припускатися 
помилки 

допускать существование припус- 
кати існування 

допустимьюе затрать припустимі 
затрати, -ат; -ми 

дорабатьвать до конца месяца 
допрацьовувати до кінця місяця 

дорабатьвать рукопись допрацьо- 
вувати рукопис 

дорисованнье усьгт домальовані 
вуса, -ів; -ами 

дорическая колонна дорична коло- 
на, -и; -0ю 

дорические племена дорійські пле- 
мена, -мен; -ами 

дорога большая шлях битий 

дорога железная залізниця, -і; -ею 

дорого отдавать свою жизнь дорого 
віддавати своє життя 

дорогое удовольствие дороге задо- 
волення, -Я; -ям 

дорогой друг любий друг, -а; -ом 

дорогой мех дороге хутро, -а; -ом 

дорогой ценой платить дорогою 
ціною платити 

дорожное происшествие дорожня 
пригода, -и; -0ю 

дорожно-транспортное происше- 
ствие дорожньо-транспортна 
пригода, -и; -0ю 

дорожнье впечатления подорожні 
враження, -ень; -ями 

дорожнье машинь дорожні маши- 
ни, чин; -ами 

дорожньй знак дорожній знак, 
-а; -ом 

дорожньй мастер шляховий май- 
стер, -стра; -стром 


дор 


дос 





дорожньй указатель дорожній 
покажчик, -а; -ом 

досадная опечатка прикра друкар- 
ська помилка, -и; -0ю 

досадное недоразумение прикре 
непорозуміння, -я; -ям 

досадное происшествие прикрий 
випадок, -дку; -дком 

доска для пола дошка для підлоги 

доска классная дошка класна 

доска обьявлений дошка оголо- 
шень 

доска почета дошка пошани 

дословньй перевод дослівний 
переклад, -у; -о0м 

досматривать пересекающих грани- 
цу оглядати тих, хто перетинає 
кордон 

досматривать престарельх родите- 
лей доглядати літніх батьків 

досматривать фильм додивлятися 
фільм 

доставать денег роздобувати грошей 

доставать из-под земли діставати 
з-під землі 

доставать книгу с полки діставати 
книжку з полиці 

доставать платочек из кармана 
виймати хусточку з кишені 

доставать со дна морского дістава- 
ти з дна морського 

доставаться на орехи перепадати 
на горіхи 

доставлять беспокойство родителям 
непокоїти батьків 

доставлять горе завдавати горя 

доставлять задержанного доставля- 
ти затриманого 

доставлять заказ доставляти 
замовлення 

доставлять неприятности завдати 
прикрощів 

доставлять радость ребенку радува- 
ти дитину 

доставлять удовольствие робити 
приємність 

доставлять утешение верующему 
розраджувати вірянина 








доставлять хлопот завдавати кло- 
поту 

доставшийся по наследству успад- 
кований 

достаточное освещение досить 
світла 

достаточное основание достатня 
підстава, -и; -0ю 

достигать берега досягати берега 

достигать борьбой досягати 
боротьбою 

достигать взаймопонимания досяга- 
ти взаєморозуміння 

достигать зрелого возраста доходи- 
ти зрілого віку 

достигать расцвета доходити роз- 
квіту 

достигать славьт здобувати славу 

достигать совершеннолетия досяга- 
ти повноліття 

достигать старости доживати до 
старості 

достигать счастья досягати щастя 

достигать успеха досягати успіху 

достигать цели досягати мети 

достижение совершеннолетия 
досягнення повноліття 

достижения нашей промьшіленности 
здобутки нашої промисловості 

достоверно известно достеменно 
відомо 

достоверньй факт вірогідний факт, 
-у; зом 

достоинства проекта достоїнства 
проекту 

достоинство купюрьт вартість 
купюри 

достойная оценка належна оцінка, 
-и; -0ю 

достойньюй внимания вартий уваги 

достойньюй изумления вартий по- 
диву 

достойньшй кисти художника гідний 
пензля художника 

достойньй похвальт вартий похвали 

достойньюй сожаления гідний жалю 

достойньій человек гідна людина, 
-и; -0ю 


дос 


дро 





достопримечательное собьтие 
визначна подія, -Її; -єю 

достопримечательности города 
визначні пам'ятки міста 

достояние всенародное надбання 
всенародне 

доступное изложение доступний 
виклад, -у; -ом 

доступнье ценьт доступні ціни, цін; 
цінами 

досужее время дозвілля, -я; -ям 

досужее любопьтство пуста ціка- 
вість, -ості; -істю 

досужие мечть марні мрії, мрій; 
мріями 

досужие разговорьт пусті балачки, 
-чок; «ами 

досьшать до восьми утра досипляти 
до восьмої ранку 

досьшать овес в мешок досипати 
овес у мішок 

дохнуть некогда вгору глянути 
ніколи 

доход годовой прибуток річний 

доход издательства прибуток ви- 
давництва 

доход национальньй дохід націо- 
нальний 

доходить до истощения виснажу- 
ватися 

доходить до крайности доходити до 
краю 

доходить до ручки доходити до краю 

доходить до ушей доходити до вух 

доходить собственньм умом дохо- 
дити власним розумом 

доходная статья прибуткова стат- 
тя, -і;- ею 

дочернее предприятие дочірнє під- 
приємство, -а; -ом 

дочиста вьїмьвать дочиста вими- 
вати 

дочь взрослая дочка доросла 

дочь единственная дочка єдина 

дочь самая младшая дочка най- 
менша 

дошкольное учреждение дошкіль- 
ний заклад, -у; -ом 








драгоценнье металльши коштовні 
метали, -ів; «ами 

драгоценньй друг найдорожчий 
друг, -а; -ом 

драгоценньїш камень коштовний 
камінь, каменя; каменем 

дражайшая половина найдорожча 
половина, -и; -0ю 

драматургическое мастерство дра- 
матургійна майстерність, -ості; 
-істю 

драть горло горлати 

драть козла в хоре співати цапи- 
ним голосом у хорі 

драть уши скубти за вуха 

драть шкуру лупити шкуру 

древесностружечная плита дерево- 
стружкова плита, -й; -0ю 

древесньй уголь деревне вугілля, 
-я; -ям 

древние греки стародавні греки, 
-ів; «ами 

древние язьки давні мови, мов; 
мовами 

древний обьтчай стародавній зви- 
чай, -ю; -єм 

древностей лавка старожитностей 
крамниця, -і; -ею 

древняя история стародавня істо- 
рія, -і; -єю 

древняя старуха старезна бабуся, 
-і; -ею 

древо познания дерево пізнання 

дремота одолевающая дрімота, яка 
бере 

дремучий лес дрімучий ліс, -у; -ом 

дремучий неуч неук неуком 

дренажная сеть дренажна мережа, 
-і; -ею 

дробное питание дрібне харчуван- 
ня, -Я; -ям 

дробнье числа дробові числа, 
чисел; числами 

дробньшй шаг дрібна хода, -и; -о0ю 

дробь барабанная дріб барабанний 

дробь охотничья дріб мисливський 

дробь простая дріб простий 

дробь соловья тьохкання солов'я 


дро 


душ 





дровяной сарай дров'яний сарай, 
-я; -єм 

дрожательньй паралич тремтючий 
параліч, -у; -ем 

дрожательньй рефлекс тремтливий 
рефлекс, -у; -о0м 

дрожать за свою шкуру тремтіти за 
свою шкуру 

дрожать над каждой копейкой тру- 
ситися над кожною копійкою 

дрожать от холода тремтіти від 
холоду 

дрожащая земля земля, що двиг- 
тить 

дрожащая рука тремтяча рука, 
-и; -0Юю 

дрожащая слеза сльоза, що бри- 
нить 

дрожащее пламя свечи полум'я 
свічки, яке миготить 

дрожащие стекла в окнах шибки, 
що бряжчать 

дрожащий голос тремтячий голос, 
зу; зом 

дрожь в голосе тремтіння в голосі 

друг за друга один за одного 

друг за другом один за одним 

друг о друге один про одного 

другими словами інакше кажучи 

другое дело інша річ, речі; річчю 

другое петь іншої співати 

другой бок другий бік, боку; боком 

другой разговор інша річ, речі; 
річчю 

другой человек інша людина, 
-и; -0Юю 

дружба врозь у девочек глек розби- 
ли дівчатка 

дружеская связь дружній зв'язок, 
-зку; -зком 

дружеские излияния виявлення 
дружніх почуттів 

дружеские речи дружні розмови, 
-ов; «ами 

дружеский тон приязний тон, 
тону; тоном 

дружественная страна дружня кра- 
їна, -и; -0ю 








дружньй коллектив дружний 
колектив, -у; -о0м 

друзья по переписке друзі через 
листування 

дубильное вещество дубильна 
речовина, -и; -0ю 

дубильное производство чинбарне 
виробництво, -а; -ом 

дубленье кожи вичинені шкури, 
-ур; -ами 

дурак на дураке лише дурні 

дурака валять дурника клеїти 

дурная молва поговір, -вору; -вором 

дурная слава недобра слава, -и; -0ю 

дурно поступать зле чинити 

дурно становиться млосно ставати 

дурное расположение духа поганий 
настрій, -рою; -роєм 

дурной вкус поганий смак, -у, -ом 

дурной глаз лихе око, -а; -ом 

дурной поступок недобрий учинок, 
-нку; -нком 

дурной признак погана ознака, 
-и; -0ю 

дурнье манерьт кепські манери, 
-ер; «ами 

дурнье наклонности погані звички, 
-чок; «ами 

дурнье примерьг6 погані приклади, 
-ів; -ами 

дурь курить дур курити 

дурь молодая дурощі молоді 

дух боевой дух бойовий 

дух времени дух часу 

дух захватьвать дихання перехо- 
плювати 

дух переводить віддихуватися 

дух противоречия дух сперечання 

дух тепльїшй дух теплий 

духовная пища духовний хліб, -а; -ом 

духовное завещание духівниця, 
-і; -ею 

духовньй отец духівник, -а; -ом 

душа в душу жить душа в душу 
жити 

душа в пятки душа в п'яти 

душа вон от страха душа геть зі 
страху 


душ 


дяд 





душа истосковавшаяся душа стліла 

душа моя! серденько моє! 

душа нараспашку душа щира 

душа не на месте душа не на місці 

душа общества душа товариства 

душевная пустота душевна порож- 
неча, -і; -ею 

душевная теплота душевне тепло, 
-а; -0м 

душевная тревога душевна триво- 
га, -и; -ою 

душевно вам преданньшй щиро до 
вас прихильний 

душевное равновесие душевна рів- 
новага, -и; -0ю 

душевнье болезни душевні хворо- 
би, -об; -ами 

душевньй недуг душевна недуга, 
-и; -«0Ю 

душевньй человек щиросерда 
людина, -ц;-ою 

душераздирающая сцена жахлива 
сцена, -и; -0ю 

души не чаять душі не чути 

душистьй горошек запашний горо- 
шок, -шку; -шком 

душистьй луг запашні луки, лук; 
луками 

душить в обьятиях душити в обіймах 








душное помещение задушливе при- 
міщення, -я; -ям 

дьбом вставать диба ставати 

дьшмовая завеса димова заслона, 
-и; -0Юю 

дьмовая шашка димова шашка, 
-и; -0ю 

дьшмчатьй кварц димчастий кварц, 
-у; зом 

дьрокол офисньй дірокол офісний 

дьрявая голова дірява голова, 
-и; -0ю 

дьхание веснь подих весни 

дьхание затаивать подих затамо- 
вувати 

дьтхание искусственное дихання 
штучне 

дьхательная гимнастика дихальна 
гімнастика, -и; -0ю 

дьхательньве пути дихальні шляхи, 
-ів; «ами 

дьшать злобой дихати вогнем 

дьшать полной грудью дихати на 
повні груди 

дьявольски уставший страшенно 
втомлений 

дьявольский план диявольський 
план, -у; -ом 

дядя родной дядько рідний 


Еврейская автономия Єврейська 
автономія, -і; -єю 

европейские страньт європейські 
країни, -ін; -ами 

египетская казнь єгипетська кара, 
-и; -0ю 

египетская тьма єгипетська пітьма, 
-и; -0ю 

египетский труд єгипетська праця, 
-і; -ею 

его величество случай його велич- 
ність випадок, -дку; -дком 

едва ли интересньй навряд чи 
цікавий 

едва лишь рассвело як тільки роз- 
виднілось 

едва уловимьй аромат ледь відчут- 
ні пахощі, -ів; -ами 

едва успевать ледве встигати 

единая цель єдина мета, -и; -0ю 

единица измерения одиниця вимі- 
рювання 

единица хранения одиниця зберігання 

единовременное пособие одноразо- 
ва допомога, -и; -ою 

единогласное избрание одноголос- 
не обрання, -я; -ям 

единогласное мнение одностайна 
думка, -и; -0ю 

единогласное решение одноголосна 
ухвала, -и; -0ю 

единодушное пожелание одностай- 
не побажання, -яЯ; -ям 

единое информационное простран- 
ство єдиний інформаційний 
простір, -тору; -тором 

единождьт в жизни раз у житті 

единоличное мнение одноособова 
думка, зи; -0ю 

единоличное хозяйство одноосібне 
господарство, -а; -ом 





единообразньте формьт учета одна- 
кові форми обліку 

единственно возможньвй способ 
єдино можливий спосіб, -собу; 
-собом 

единственное число однина, -и; -0ю 

единственньй в своем роде свого 
роду єдиний 

единственньюй раз єдиний раз, -у; -ом 

единственньій сьїн єдиний син, -а; -ом 

единство взглядов спільність 
поглядів 

единство противоположностей 
єдність протилежностей 

единьшй налог єдиний податок, 
-тку, -тком 

единьй фронт єдиний фронт, -у; -ом 

едкая ирония дошкульна іронія, 
-Ї) -єю 

едкий дьюм їдкий дим, -у; -ом 

едкое замечание ущипливе заува- 
ження, -я; -ям 

еж ушастьй їжак вухатий 

ежевечерние прогулки прогулянки 
щовечора 

ежегодньй отпуск щорічна від- 
пустка, -и; -ою 

ежедневное присутствие щоденна 
присутність, -ості; -істю 

ежедневньюе заботьт повсякденні 
клопоти, -ів; «ами 

ежемесячное пособие щомісячна 
допомога, -и; -0ю 

ежемесячньй взнос щомісячний 
внесок, -ску; -ском 

ежемесячньй журнал щомісячник, 
-а; -ом 

еженедельньй журнал щотижне- 
вик, -а; -ом 

еженедельньй отчет щотижневий 
звіт, -У; "ом 


еже 


ест 





ежесуточное потреблениєе водьт 
щодобове споживання води 

ежиться от холода щулитися від 
холоду 

ездить по гостям їздити у гості 

ездить по дороге їздити дорогою 

ездовая дорога проїжджа дорога, 
-и; «ою 

ездовье собаки їздові собаки, 
-ак;) -ами 

еле двигать ногами ледве перестав- 
ляти ноги 

еле доходить насилу доходити 

еле ноги носят насилу ноги носять 

еле ноги уносить ледве ноги 
виносити 

еле ощутимьюй ледь відчутний 

еле передвигаться ледве пересову- 
ватися 

еле-еле душа в теле тільки живий 
та теплий 

еле-еле сводить концьт с концами 
ледве зводити кінці з кінцями 

еле-еле терпеть ледве-ледве 
терпіти 

елейнье речи улеслива розмова, 
-и; -0Юю 

елико возможно наскільки можливо 

елка новогодняя ялинка новорічна 

елки-палки, как обидно! чорт заби- 
рай, яка прикрість! 

еловая голова дурна голова, 
-и; -0ю 

елочнькюе насаждения ялинові наса- 
дження, -ень; -ями 

елочньве украшения ялинкові при- 
краси, -ас; «ами 

емкая фраза містка фраза, -и; -0ю 

емкий сосуд містка посудина, -и; -ою 

емкость конденсатора ємність кон- 
денсатора 

емкость рьнка місткість ринку 

емкость с водой посудина з водою 

емкость сосуда 10 л місткість 
посудини 10 л 

ерошить волосьт куйовдити волосся 

ерунда на постном масле дурниця, 
-і) -ею 








ерундьт наговорить дурниць наго- 
ворити 

ерш полосатьй йорж смугастий 

если бьт еще ще коли б 

если вас не затруднит! якщо вам 
не важко! 

если можно так вьтразиться якщо 
можна так висловитися 

если позволит время якщо буде коли 

если таковьгме имеются якщо такі є 

если уж на то пошло коли вже на 
те пішло 

естественная история природнича 
історія, -і; -єю 

естественная убьшль природні 
втрати, -ат; -«ами 

естественное воспроизводство при- 
родне відтворення, -я; -ям 

естественное дело природна річ, 
речі; річчю 

естественнье богатства при- 
родні багатства, багатств; 
багатствами 

естественньве границь природні 
межі, меж; межами 

естественнье науки природничі 
науки, наук; науками 

естественньй вьвод природний 
висновок, -вку; -вком 

естественньй отбор природний 
добір, добору; добором 

естественньй порядок вещей при- 
родний порядок речей 

естественньй рубеж природний 
рубіж, рубежу; рубежем 

естественньюй цвет лица натураль- 
ний колір обличчя 

естественньм образом природно 

есть глазами їсти очима 

есть досьта їсти досхочу 

есть основание думать є підстава 
гадати 

есть от чего в отчаянье прийти! 
є з чого удатися у відчай! 

есть поедом їсти поїдом 

есть так, что за ушами трещит 
уминати, аж за вухами лящить 

есть такое дело! так! 


ест 85 еще 








есть, товарищ командир! єсть, то- ехать по железной дороге їхати 
варишу командире! залізницею 
есть три раза у день їсти тричі на день ехать по морю пливти морем 
ехать в направлений к городу їхати ехать рьсью їхати риссю 
у напрямі міста ехать шагом їхати ходою 
ехать верхом їхати верхи ехидно подсмеийваться єхидно під- 
ехать галопом їхати учвал сміюватися 
ехать на велосипеде їхати велоси- еще бьт! ще б пак! 
педом еще чего! ще чого! 





жаба камьшовая ропуха очеретяна 

жадньій сосед жадібний сусід, -а; -ом 

жажда денег жадоба до грошей 

жажда жизни жадоба життя 

жажда знаний жадоба знань 

жажда мучительная спрага нестерпна 

жажда славь прагнення до слави 

жалеть деньги шкодувати грошей 

жалеть здоровье берегти здоров'я 

жалеть о потерянном времени жал- 
кувати про втрачений час 

жалкая одежда злиденний одяг, 
-урзом 

жалкие гроши мізерні копійки, 
-йок; «ами 

жалкие слова жалісні слова, слів; 
словами 

жалкий вид жалюгідний вигляд, 


-ур ом 
жалкий плач жалісний плач, 
-ур -ем 


жалко до слез аж плач бере 

жалко смотреть жаль бере ДИВИ- 
тися 

жалкое зрелище жалюгідне видо- 
вище, -а; -ем 

жалкое подобие жалюгідна подо- 
ба, -и; -ою 

жалкое существование животіння, 
-я; -ям 

жалобная книга книга скарг 

жалобная песня жалібна пісня, 
-і; -ею 

жаловаться в суд скаржитися до 
суду 

жаловаться на судьбу нарікати на 
долю 

жалостливьтй ВЗгЛЯд жалісливий 
погляд, -у; «ом 

жаль время тратить шкода часу 

жара полуденная спека полуднева 





жариться на солнце пектися на 
сонці 

жаркие страньтг жаркі країни, 
-їн; «ами 

жаркие угли гаряче вугілля, -Я; -ям 

жаркий бой запеклий бій, бою; 
боєм 

жаркий поцелуй палкий поцілунок, 
-нку; -нком 

жаркий пояс жаркий пояс, -у; -ом 

жаркий спор палка суперечка, 
-и; -0Юю 

жаркое из говядиньт печеня з яло- 
вичини 

жаркое лето спекотне літо, -а; -ом 

жаровьшносливьве растения жарови- 
тривалі рослини, чин; «ами 

жаротрубньй котел жаротрубний 
казан, -а; -ом 

жатва богатая жнива багаті 

жатвенная машина жниварка, -и; -ою 

жатвенная пора жнива, жюснив; 
жнивами 

жать руку тиснути руку 

жаться к стене тулитися до стіни 

жаться от холода щулитися від 
холоду 

жгучая боль пекучий біль, болю; 
болем 

жгучая крапива жалка кропива, 
-и; -0Юю 

жгучая потребность нагальна по- 
треба, -и; -о0ю 

жгучее солице палюче сонце, -я; -ем 

жгучие слезьг палкі сльози, сліз; 
слізьми 

жгучий брюнет жагучий брюнет, 
-а; «ом 

жгучий вопрос болюче питання, -Я; -ям 

жгучий стьд пекучий сором, -у; -ом 

жгучий холод лютий холод, -у; -ом 


жда 


жес 





ждать врача чекати на лікаря 

ждать не дождаться чекати не 
дочекатися 

ждать у моря погодьгт чекати коло 
моря погоди 

жди бедьт! начувайся! 

жевательная резинка жувальна 
гумка, -и; -0ю 

жевать жвачку (0 животньх) 
ремигати 

жевать жвачку (о людях) жувати 
жуйку 

жевать мочало жувати клоччя 

жезл волшебньй паличка чарівна 

жезл милицейский жезл міліцей- 
ський 

желание удовлетворять бажання 
задовольняти 

желанная весть жадана звістка, 
-и; -0Юю 

желанньй успех бажаний успіх, 
"у; зом 

желательное решение бажане 
рішення, -я; -ям 

желать добра бажати добра 

желать познакомиться хотіти 
познайомитися 

желать счастья бажати щастя 

желаю всего хорошего! на все добре! 

желаю всех благ! зичу всього най- 
кращого! 

желаю здравствовать! бувайте здо- 
рові! 

железная дорога залізниця, -і; -ею 

железнодорожная магистраль заліз- 
нична магістраль, -і; -ллю 

железнодорожная сеть залізнична 
мережа, -і; -ею 

железнодорожное направлениєе 
залізничний напрям, -у; -ом 

железнодорожньй билет залізнич- 
ний квиток, -тка; -тком 

железнодорожньій переезд заліз- 
ничний пербїзд, -у; -ом 

железнодорожньтй путь залізнична 
колія, -і; -єю 

железнодорожньй служащий заліз- 
ничник, -а; зом 








железнодорожньій узел залізнич- 
ний вузол, вузла; вузлом 

железобетоннье конструкции залі- 
зобетонні конструкції, -ій; -ями 

железоуглероднье сплавьт залізову- 
глецеві сплави, -ів; -ами 

желтая пресса жовта преса, -и; -0ю 

желторотьй птенец жовтороте пта- 
шеня, -яти; -ям 

желтуха хроническая жовтяниця 
хронічна 

желудок больной шлунок хворий 

желчньй характер жовчна вдача, 
-і; -ею 

жемчужная раковина перлова муш- 
ля, -і; -ею 

жена верная дружина віддана 

женатьй мужчина одружений чо- 
ловік, -а; -ом 

женатьюй на моей сестре одруже- 
ний із моєю сестрою 

женить сьна одружувати сина 

жениться на деньгах одружитися 
з грошима 

жених на свадьбе молодий на ве- 
сіллі 

жених сестрьг наречений сестри 

женская логика жіноча логіка, 
-и; «ою 

женский пол жіноча стать, -і; 
-ттю 

женский род жіночий рід, роду; ро- 
дом 

женственная натура жіночна нату- 
ра, -и; -ою 

женщина легкого поведения жінка 
легкої поведінки 

жертвовать собой ради других 
жертвувати собою заради інших 

жестами обьясняться на мигах по- 
казувати 

жесткая вода тверда вода, -и; -ою 

жесткая кожа шкарубка шкіра, 
-и; «ою 

жесткая конструкция жорстка кон- 
струкція, -і; -єю 

жесткая ткань цупка тканина, -и; -0ю 

жесткая трава шорстка трава, -и; -0ю 


жес 


жид 





жесткие волось жорстке волосся, 
-я; -ям 

жесткие мерьг жорсткі заходи, 
-ів; -ами 

жесткие сроки жорсткі терміни, 
-ів; «ами 

жесткие условия жорсткі умови, 
умов; умовами 

жесткий вагон твердий вагон, -а; -ом 

жесткий ветер жорсткий вітер, 
вітру; вітром 

жесткий матрац твердий матрац, 
-а; -ом 

жесткоєе мясо тверде м'ясо, -а; -ом 

жестокая месть люта помста, -и; -0ю 

жестокая необходимость крайня 
потреба, -и; -ою 

жестокая обида тяжка образа, -и; -ою 

жестокие слова жорстокі слова, 
слів; словами 

жестокий мороз лютий мороз, -у; -ом 

жестокий человек жорстока люди- 
на, -и; -0ю 

жестоко ошибаться прикро поми- 
лятися 

жестокое наказание сувора кара, 
-и; -0ю 

жестокое обращениє жорстоке 
поводження, -я; -ям 

жестокое разочарование тяжке роз- 
чарування, -Я; -ям 

жестяньєе изделия бляшані вироби, 
-ів; «ами 

жив курилка! ще живий! 

живая изгородь живопліт, 
-лоту; «лотом 

живая легенда жива легенда, -и; -0ю 

живая материя жива матерія, -і; -єю 

живая натура жвава натура, -и; -0ю 

живая сила жива сила, -и; -ою 

жив-здоров до сих пор живий- 
здоровий досі 

живо интересоваться дуже цікави- 
тися 

живое воспоминание живі спогади, 
-ів; «ами 

живое доказательство живий 
доказ, -у; -ом 








живое предание жива легенда, 
-и; -0Юю 

живое слово живе слово, -а; -ом 

живой вес жива вага, -и; -0ю 

живой взгляд жвавий погляд, -у; -ом 

живой восторг жваве захоплення, 
-я; -ям 

живой интерес жвавий інтерес, -у; -ом 

живой образ живий образ, -у; -ом 

живой портрет правдивий портрет, 
-а; -ом 

живой ребенок жвава дитина, -и; -0ю 

живой свидетель живий свідок, 
-дка; -дком 

живой укор живий докір, докору; 
докором 

живой ум жвавий розум, -у; -ом 

живой язьк жива мова, -й; -0ю 

живокость садовая сокирки садові 

живописная местность мальовнича 
місцевість, -ості; -істю 

живописная техника техніка живо- 
пису 

живописньй портрет живописний 
портрет, -а; -ом 

живородящая ящерица живородна 
ящірка, -и; -0ю 

живорьбньвй садок рибник, -а; -ом 

живот плоский живіт плаский 

животноводческая ферма тварин- 
ницька ферма, -и; -0ю 

животное масло тваринне масло, 
-а; -ом 

животное царство тваринне цар- 
ство, -а; «ом 

животньюй мир тваринний світ, 
зу, зом 

животньй страх звірячий страх, 
гу, зом 

животрепещущий вопрос животре- 
петне питання, -Я; -ям 

живье мощи живі мощі, -ейї; -ами 

жидкие волось рідке волосся, 
-я; -ям 

жидкие кристалльт рідкі кристали, 
-ів; -ами 

жидкие мускульт кволі м'язи, 
-ів; «ами 


жид 


жит 





жидкоєе состояние рідкий стан, 
-у; зом 

жидкоєе топливо рідке паливо, 
-а; -ом 

жизненное начало життєва основа, 
чи; -0ю 

жизненньюй водоворот життєвий 
вир, -у; -ом 

жизненньй опьт життєвий досвід, 
-у; зом 

жизненньюй путь життєвий шлях, 
-у; зом 

жизненньшй уровень життєвий 
рівень, рівня; рівнем 

жизни не рад світ немилий 

жизнь дорогая прожиток дорогий 

жизнь замечательньїх людей життя 
видатних людей 

жизнь моя! доле моя! 

жилая площадь житлова площа, 
-і; -ею 

жилищная кооперация житлова 
кооперація, -і; -єю 

жилищноєе строительство житлове 
будівництво, -а; -ом 

жилищное управление житлове 
управління, -я; -ям 

жилищно-зксплуатационная конто- 
ра житлово-експлуатаційна кон- 
тора, -и; -0ю 

жилищнь6е условия житлові умови, 
умов; умовами 

жилищньюй вопрос житлове питан- 
ня, -я; -ям 

жилищньшй фонд житловий фонд, 
-у; зом 

жилой дом житловий будинок, 
-нку; -нком 

жилой массив житловий масив, 
-у; зом 

жилье со всеми удобствами житло 
з усіма вигодами 

жирная земля масна земля, -і; -ею 

жирное пятно масна пляма, 
-и; -0ю 

жирность молока жирність молока 

жирньй блинчик масний млинець, 
-нця; -нцем 








жирньй борщ жирний борщ, 
-у; -ем 

жирньй котяра гладкий котяра, 
-и; -0ю 

жировьюе образования жирові утво- 
рення, -ень; -ями 

житейская мудрость життєва 
мудрість, -ості; -істю 

житейский опьт життєвий досвід, 
-у; зом 

житель лесной местности лісовик, 
-а; -ом 

житель предместья передміщанин, 
-а; -ом 

житель приграничньй мешканець 
прикордоння 

житель степной местности степо- 
вик, -а; -о0м 

житель столиць мешканець столиці 

жить барином жити по-панськи 

жить безбедно жити в достатку 

жить бобьшлем жити самотньо 

жить в большой квартире мешкати 
у великій квартирі 

жить в долг жити в борг 

жить в достатке жити в достатку 

жить в Киеве проживати у Києві 

жить в мире жити у злагоді 

жить в нищете злидарювати 

жить в нужде бідувати 

жить в памяти жити в пам'яті 

жить в роскоши розкошувати 

жить в свое удовольствие жити 
собі на втіху 

жить в селе жити у селі 

жить в согласиий жити в злагоді 

жить взаперти жити відлюдно 

жить вчерашним днем жити вчо- 
рашнім днем 

жить жалованьем жити з платні 

жить за чужой счет жити чужим 
коштом 

жить на всем готовом жити на 
всьому готовому 

жить на свой средства жити на 
свої кошти 

жить на чужих хлебах жити на 
чужих хлібах 


жит 


жюр 





жить не по средствам жити невід- 
повідно до своїх статків 

жить отдельно от родителей жити 
окремо від батьків 

жить отшельником жити відлюдь- 
ком 

жить припеваючи розкошувати 

жить с расчетом жити ощадливо 

жить своим трудом жити своєю 
працею 

жить своим умом жити своїм 
розумом 

жить сегодняшним днем жити 
сьогоднішнім днем 

житье-бьтье привольное життя- 
буття привільне 

житья нет просвітку немає 

жостер красильньй жостір фарбу- 
вальний 








жребий брошенньй жереб кину- 
тий 

жребий судьбьт жереб долі 

жребий тянуть жеребок тягти 

жрець искусства жерці мистецтва 

жужжать в уши туркотіти у вуха 

журавль степной журавель сте- 
повий 

журчащие ручьи дзюркотливі 
струмки, -ів; -ами 

жуткий мороз страшенний мороз, 
гу, зом 

жуткий случай моторошний випа- 
док, -дку; -дком 

жуткое зрелище моторошне видо- 
вище, -а; -ем 

жуткое самочувствие жахливе 
самопочуття, -Я; -ям 

жюри опьтное журі досвідчене 


за бесценок продавать за безцінь 
продавати 

за бортом оставаться за бортом 
лишатися 

за вьіслугу лет за вислугу років 

за глаза говорить поза очі говорити 

за глаза станет! аж надто стане! 

за границей государства за кордо- 
ном держави 

за границу ехать за кордон їхати 

за границь вьїходить за межі 
виходити 

за грудки хватать за барки хапати 

за дальностью расстояния через 
далеку відстань 

за дело браться до праці ставати 

за дело ругать справедливо лаяти 

за деревьями леса не видеть за 
деревами лісу не бачити 

за душой ни гроша за душею ні 
копійки 

за здорово живешь з доброго дива 

за исключением воскресньтх и 
праздничньх дней окрім неділь 
та свят 

за исключением за винятком 

за истекший период за минулий 
період 

за истечением срока у зв'язку із 
закінченням терміну 

за короткое время за короткий час 

за кулисами стоять за лаштунками 
стояти 

за мальм остановка! дрібниці бра- 
кує! 

за милую душу соглашаться залюб- 
ки погоджуватися 

за наличньве деньги покупать готів- 
кою купувати 

за наличньюй расчет приобретать за 
готівку купувати 





за негодностью через непридат- 
ність 

за недостатком доказательств через 
брак доказів 

за неимением лучшего через відсут- 
ність кращого 

за немногими исключениями за 
небагатьма винятками 

за ненадобностью вьгбрасьгвать як 
непотріб викидати 

за неспособностью через нездат- 
ність 

за один присест за одним 
заходом 

за одним походом успевать заразом 
встигати 

за отсутствием времени за браком 
часу 

за полночь возвращаться після пів- 
ночі повертатися 

за полночь переваливать за північ 
переходити 

за полценьт отдавать за півціни 
віддавати 

за пределами воображения за 
межами уяви 

за рубежом учиться за кордоном 
учитися 

за руку хватать за руку хапати 

за семью замками за сімома зам- 
ками 

за семью печатями за сімома 
печатками 

за спасибо работать за спасибі 
працювати 

за счет фирмьг за рахунок фірми 

за так делать задарма робити 

за ум браться за розум братися 

за уши тащить за вуха тягти 

за ушко да на солньшко! за хвіст 
та на сонце! 


за чаш 


зав 





за чашкой чая за чашкою чаю 

за чей счет за чий рахунок 

за чем дело стало? що перешко- 
джає? 

за шкирку брать за шкірку брати 

забавлять рассказами потішати 
розповіддю 

забавлять ребенка бавити дитину 

забавньте приключения веселі при- 
годи, -од; -ами 

забавньй человек кумедна люди- 
на, -и; -ою 

забастовочное движение страйко- 
вий рух, -у; -ом 

забастовочньй комитет страйковий 
комітет, -у; «ом 

забегать вперед забігати наперед 

забивать гвозди забивати цвяхи 

забивать голову морочити голову 

забивать мусоропровод захаращува- 
ти сміттєпровід 

забирать в солдатьг брати в солдати 

забирать влево повертати ліворуч 

забирать все без остатка забирати 
геть усе 

забирать с собой книги забирати 
з собою книжки 

заблестевшие слезьг сльози, що 
заблищали 

заблудившийся в лесу заблукалий 
у лісі 

заблудшая овца блудна вівця, -і; -ею 

заблуждаться в оценке ситуации 
помилятися щодо оцінки 
ситуації 

заблуждение упорное помилка 
вперта 

заболеваємость снижающаяся 
захворюваність, що зменшується 

заболевать гриппом захворювати 
на грип 

заболевать корью захворювати на 
кір 

заболоченная местность заболочена 
місцевість, -ості; -істю 

забор водьї забирання води 

забор вокруг дома паркан навколо 
будинку 








забота отеческая піклування бать- 
ківське 

заботиться о будущем піклуватися 
про майбутнє 

заботиться о завтрашнем дне піклу- 
ватися про завтрашній день 

заботиться о здоровье піклуватися 
про здоров'я 

заботливая рука дбайлива рука, 
-и; -0ю 

заботливое отношение к родителям 
дбайливе ставлення до батьків 

заботьт мало байдуже 

заботь повседневнье клопоти 
щоденні 

забрасьвать камнями закидати 
камінням 

забрасьвать мяч закидати м'яч 

забрасьвать работу занедбувати 
роботу 

забрасьвать удочку закидати 
вудочку 

забрасьвать яму землей закидати 
яму землею 

заброшенная вещь покидьок, 
-дька; -дьком 

заброшенньюй дом покинута оселя, 
-і; -ею 

забрьвгивать сапоги грязью заляпу- 
вати чоботи брудом 

забубенная голова шибайголова, 
-и; -0ю 

забьвать горе забувати лихо 

забьвать дорогу забувати дорогу 

забьвать себя забувати про себе 

забьваться на минуточку забувати- 
ся на хвилиночку 

забьваться сном дрімати 

заваливаться за шкаф падати 
за шафу 

заваливаться набок хилитися 
набік 

заваривать кашу заварювати кашу 

заваривать чай заварювати чай 

заварной крем заварний крем, 
"у; зом 

заведение торговоє заклад 
торговий 


зав 


зав 





заведение учебное заклад навчаль- 
ний 

заведомая ложь свідома брехня, 
-і; -ею 

заведомо знать наперед знати 

заведомо ложньюе показания свідо- 
мо неправдиві свідчення 

заведомьюй риск свідомий ризик, 
"у; зом 

заведующий кафедрой завідувач ка- 
федри 

заведующий лабораторией завідувач 
лабораторії 

заведующий складом завідувач 
складу 

заведующий хозяйством завідувач 
господарства 

заверение подписи засвідчення під- 
пису 

заверительная подпись засвідчу- 
вальний підпис, -у; -ом 

завершать осенний сев завершувати 
осінню сівбу 

заверять в лояльности запевняти 
у лояльності 

заверять доверенность засвідчувати 
довіреність 

заветное место таємне місце, -я; -ем 

заветнье мечтьт заповітні мрії, 
мрій; мріями 

завешивать окно запинати вікно 

завешивать стеньт картинами заві- 
шувати стіни картинами 

завещательное распоряжение спад- 
кове розпорядження, -Я; -ям 

завивать горе веревочкой кидати 
лихом об землю 

завидно делается! завидки беруть! 

завидное предложение спокуслива 
пропозиція, -і; -єю 

зависеть от обстоятельств залежати 
від обставин 

зависимое положение залежне ста- 
новище, -а; -ем 

завистливьшй взгляд заздрісний 
погляд, -у; -ом 

завладевать вниманием полонити 
увагу 








завладевать воображениєем полони- 
ти уяву 

завладевать крепостью заволодіва- 
ти фортецею 

завладевать мьюслями заволодівати 
думками 

заводить в болото заводити 
у болото 

заводить в тупик заводити 
в глухий кут 

заводить новьте обьвчай уводити 
нові звичаї 

заводить порядки запроваджувати 
порядки 

заводить пружину накручувати 
пружину 

заводить разговор починати роз- 
мову 

заводить тесто учиняти тісто 

заводить хозяйство заводити 
господарство 

заводить часьт заводити годинника 

заводная игрушка заводна іграшка, 
-и; «ою 

заводная музька запальна музика, 
-ц; «ою 

заводной человек гарячковита 
людина, зи; -0ю 

заводское оборудование заводське 
устаткування, -Я; -ям 

завоевьтвать доверие здобувати 
довіру 

заворачивать гайку закручувати 
гайку 

заворачивать к реке завертати 
до річки 

заворачивать на огонек заглядати 
на вогник 

заворачивать покупку в бумагу 
загортати покупку в папір 

заворачивать рукав повьше закочу- 
вати рукав якомога вище 

заворачивать угол скатерти загор- 
тати ріжок скатерки 

завтрак обильньй сніданок вели- 
кий 

завтраками кормить жданиками 
годувати 


зав 


зад 





завтракать в восемь утра снідати 
о восьмій ранку 

завтраком кормить сніданком 
годувати 

завтрашний прогноз погодьт за- 
втрашній прогноз погоди 

завьшать расценки завищувати 
розцінки 

завьшенная цена завищена ціна, 
-и; -0ю 

завязьвать галстук зав'язувати 
галстук 

завязьвать знакомство знайоми- 
тися 

завязьвать переписку починати 
листування 

загадочная натура загадкова нату- 
ра, зи; -ою 

загадочньве письма загадкові листи, 
-ів; «ами 

загадьвать загадку загадувати 
загадку 

загадьвать число задумувати число 

загибать цену ломити ціну 

заглавная буква велика літера, -и; -ою 

заглавная роль заголовна роль, 
ролі; роллю 

заглавная страница заголовна сто- 
рінка, -и; -0ю 

заглавньй лист титульна сторінка, 
-и; -0ю 

заглаживать вину загладжувати 
провину 

заглядьвать в будущее зазирати 
у майбутнє 

заглядьтвать в душу зазирати в душу 

заглядьвать в замочную скважину 
заглядати у замкову щілину 

заглядьвать в окно зазирати 
у вікно 

заглядьвать к приятелю заходити 
до приятеля 

заговаривать зубьт замовляти зуби 

заговор молчания змова мовчання 

заговор обреченньїх змова прире- 
чених 

загонять в тупик заганяти в глу- 
хий кут 








загораживать дорогу заступати 
дорогу 

загораживать проход стульями 
заставляти прохід стільцями 

загорающееся здание будівля, що 
починає палати 

загорающийся бой бій, що 
спалахує 

загорающийся свет світло, що вми- 
кається 

загорелось увидеть закортіло 
побачити 

загородная резиденция заміська 
резиденція, -ї; -єю 

заготовительньй пункт заготівель- 
ний пункт, -у; -0м 

заготовка овощей на зиму заготівля 
овочів на зиму 

заграничньй паспорт закордонний 
паспорт, -а; -ом 

загребной винт загрібний гвинт, 
-а; -ом 

загруженность оборудования заван- 
таженість устаткування 

загрязнять воду забруднювати воду 

загрязнять одежду забруднювати 
одяг 

задавать баню давати прочухана 

задавать взбучку давати прочухана 

задавать вопрос докладчику запи- 
тувати у доповідача 

задавать вопрос ставити питання 

задавать жару завдавати жару 

задавать страху завдавати страху 

задавать тон задавати тон 

задавать уроки задавати уроки 

задавать храпака хропіти 

задавать чесу завдавати чосу 

задаваться вопросом запитувати 
себе 

задаваться мьтслью задумуватися 

задаваться целью ставити собі за 
мету 

задание очередное завдання чер- 
гове 

задача алгебрайческая задача алге- 
брична 

задача шахматная задача шахова 


зад 


зак 





задевать достойнство зачіпати 
гідність 

задевать за больное место зачіпати 
за болюче місце 

задевать за душу зачіпати за душу 

задевать за живое допікати до жи- 
вого 

задевать самолюбие ображати 
самолюбство 

задевающий за живое дошкульний 

задельвать решеткой загратовувати 

задерживать взгляд затримувати 
погляд 

задерживать внимание затримува- 
ти увагу 

задерживать вьшлату пенсии затри- 
мувати виплату пенсії 

задерживать преступника затриму- 
вати злочинця 

задирать нос гнути кирпу 

задний двор задвірки, -ів; -ами 

задним умом крепок мудрий по 
шкоді 

задняя мьюсль прихована думка, 
-и; -0Юю 

задолженность по процентам відсот- 
кова заборгованість, -ості; -істю 

задом наперед задом наперед 

задорная ульвбка запальна посміш- 
ка, -и; -ою 

задушевнье отношения щирі сто- 
сунки, -ів; -ами 

задушевньгюй друг задушевний друг, 
-а; -ом 

задушевньй разговор щира розмо- 
ва, -и; -0ю 

заезжать в гости заїжджати в гості 

заем государственньй позика дер- 
жавна 

заем срочньй позика термінова 

заем фундированньй позика фун- 
дирувана 

заемное обязательство позикове 
зобов'язання, -я; -ям 

заемньге деньги позичені гроші, 
-ей; -има 

заемньшй процент позиковий відсо- 
ток, -тка, -тком 








заживо хоронить живцем ховати 

зажигательная бомба запалювальна 
бомба, -и; -0ю 

зажигательная речь запальна про- 
мова, -и; -0ю 

зажигательная свеча запалювальна 
свічка, -и; -0ю 

зажигательная смесь запалювальна 
суміш, -і; -шшю 

зажигать лампу засвічувати лампу 

зажимать в кулаке затискати 
в кулаці 

зажимать критику затискати кри- 
тику 

зажимать нос затуляти носа 

зайкаться о поездке натякати про 
поїздку 

зайкаться от испуга заїкатися 
з переляку 

займствованньєе слова запозичені 
слова, слів; словами 

зайнтересованное лицо зацікавлена 
особа, -и; -0ю 

заискивать перед начальством під- 
лещуватися до начальства 

зайскивающая ульвбка підлеслива 
пбсмішка, -и; -ою 

зайскивающий человек улеслива 
людина, -и; -0ю 

закадьючньюй друг закадичний друг, 
-а; -ом 

заказная корреспонденция рекомен- 
дована кореспонденція, -і; -єю 

заказное изделие виріб на замов- 
лення 

заказное письмо рекомендований 
лист, -а; -ом 

заказьвать путь заказувати дорогу 

заканчивать игру кінчати гру 

заканчивать сочинение закінчува- 
ти твір 

закапьвать лекарство в нос закапу- 
вати ліки у ніс 

закапьвать опавшие листья закопу- 
вати опале листя 

закат солинца захід сонця 

закат цивилизации занепад циві- 
лізації 


зак 


зак 





закатьвать банки закручувати 
банки 

закатьгвать вьтговор уліпляти догану 

закатьвать истерику упадати 
в істерику 

закатьвать пощечину давати ляпаса 

закатьвать сцену улаштовувати 
сцену 

закачивать воду насосом накачува- 
ти воду насосом 

закачивать файл из сети закачувати 
файл із мережі 

закладка фундамента закладання 
фундаменту 

закладьвать драгоценности застав- 
ляти коштовності 

закладьвать лошадь запрягати коня 

закладьвать новьій дом закладати 
новий будинок 

закладьвать основьі закладати під- 
грунтя 

закладьвать уши закладати вуха 

заключать брак брати шлюб 

заключать в обьятия обіймати 

заключать в себе містити в собі 

заключать в скобки брати в дужки 

заключать в тюрьму ув'язнювати 

заключать договор укладати договір 

заключать конвенцию укладати 
конвенцію 

заключать контракт укладати кон- 
тракт 

заключать мир укладати мир 

заключать сделку укладати угоду 

заключать соглашение укладати 
угоду 

заключение врача висновок 
лікаря 

заключение под стражу узяття під 
варту 

заключение сделки укладання 
угоди 

заключение тюремное ув'язнення, 
-я; -ям 

заключение зксперта висновок 
експерта 

заключительное заседание заключ- 
не засідання, -яЯ; -ям 








заключительное слово заключне 
слово, -а; -ом 

заключительньй аккорд заключний 
акорд, -у; -ом 

заключительньй баланс остаточ- 
ний баланс, -у; -0м 

заклятьюй враг запеклий ворог, 
-а; -ом 

заколдованньй круг зачароване 
коло, -а; -0м 

закон всемирного тяготения закон 
усесвітнього тяжіння 

закон сохранения знергиий закон 
збереження енергії 

закон стоимости закон вартості 

законное владение законне воло- 
діння, -я; -ям 

законньй брак законний шлюб, 
-у; зом 

законньюм путем законним чином 

законодательная власть законодав- 
ча влада, -и; -0ю 

законодательная инициатива зако- 
нодавча ініціатива, -и; -ою 

законодательная комиссия законо- 
давча комісія, -і; -єю 

законодательство о занятости насе- 
ления законодавство про зайня- 
тість населення 

законодательство о труде законо- 
давство про працю 

законченная мьїтсль закінчена 
думка, -и; -0ю 

законченньй негодяй кінчений 
негідник, -а; -0м 

закоренельшй преступник запеклий 
злочинець, -нця; -нцем 

закручивать гайки загвинчувати 
гайки 

закручивать кран закручувати кран 

закрьвать глаза заплюшщуватися 

закрьвать глаза повязкой закрива- 
ти очі пов'язкою 

закрьвать дверь зачиняти двері 

закрьвать душу на замок закривати 
душу на замок 

закрьвать заседание закривати 
засідання 


зак 


зам 





закрьвать лавочку класти край 

закрьвать магазин на переучет 
зачиняти крамницю на переоблік 

закрьвать рот затуляти рота 

закрьвать совещание закривати 
нараду 

закрьвать счет закривати рахунок 

закрьвать тетрадь згортати зошит 

закрьтое заседание закрите засі- 
дання, -я; -ям 

закрьтое море закрите море, -я; -ем 

закрьтое письмо закритий лист, 
-а; -ом 

закрьтьюшй слог закритий склад, 
гу; зом 

закупоривать бутьшлку закорковува- 
ти пляшку 

закупорка вен закупорка вен 

закупочная цена закупівельна ціна, 
-и; -0ю 

закусьвать селедкой заїдати осе- 
ледцем 

закусьвать удила закушувати вудила 

закутьвать ребенка в одеяло загор- 
тати дитину в ковдру 

зал ожидания зал очікування 

заламьівать руки заломлювати 
руки 

заламьгвать цену загинати ціну 

залегать на дно залягати на дно 

залежальшй товар залежаний товар, 
"у; зом 

залежи рудьт поклади руди 

залезать в воду залізати у воду 

залезать в долги загрузати в боргах 

залезать в карман пассажира зала- 
зити в кишеню до пасажира 

залезать на дерево забиратися на 
дерево 

залетная птица залітний птах, -а; -ом 

залечивать рану загоювати рану 

заливать горе водкой топити горе 
у горілці 

заливать за шкуру сала заливати за 
шкуру сала 

заливаться потом обливатися потом 

заливаться румянцем заливатися 
рум'янцем 








заливаться слезами заходитися 
плачем 

заливаться смехом заходитися 
сміхом 

заливная рьюба заливна риба, -и; -ою 

заливной луг заплавні луки, лук; 
луками 

залог имущества застава майна 

залог страдательньй стан пасив- 
ний 

залог успеха запорука успіху 

залоговое обязательство заставне 
зобов'язання, -я; -ям 

замазьвать глаза замилювати очі 

замазьвать лицо бруднити лице 

замазьтвать трещиньт зашпаровува- 
ти тріщини 

замедлять доставку грузов затриму- 
вати доставку вантажів 

замедлять темпьт развития сповіль- 
нювати темпи розвитку 

замедлять шаг уповільнювати 
ходу 

заменитель сахара замінник 
цукру 

заменять металл пластмассой замі- 
нювати метал на пластмасу 

заместитель директора временньвй 
замісник директора тимчасовий 

заместитель директора по общим 
вопросам заступник директора із 
загальних питань 

заметать следьтг замітати сліди 

заметная разница в возрасте поміт- 
на різниця у віці 

заметная разница в качестве поміт- 
на відмінність у якості 

замечания по докладу зауваження 
щодо доповіді 

замечательная картина чудова кар- 
тина, -и; -0ю 

замечательно петь чудово співати 

замещать вакантную должность за- 
міщати вакантну посаду 

заминать разговор заминати роз- 
мову 

замирать от восторга завмирати від 
захоплення 


зам 


зап 





замкнутьй круг замкнене коло, 
-а; -ом 

замкнутьй характер замкнутий 
характер, -у; -ом 

замкнутьй человек відлюдькувата 
людина, зи; -0ю 

замок с секретом замок із секретом 

замолвленное слово закинуте сло- 
во, -а; -ом 

замораживание цен заморожуван- 
ня цін 

замороженньге фрукть заморожені 
фрукти, -ів; -ами 

замочная скважина замкова шпа- 
рина, -и; -0ю 

замуж вьїходить заміж виходити 

замужем за врачом одружена 
з лікарем 

замужняя женщина одружена 
жінка, -и; -0ю 

замусоленньй мотив заяложена 
мелодія, -і; -єю 

замусоренньй двор засмічене 
подвір'я, -я; -ям 

замькать шествие іти позаду 

замькаться в свою скорлупу зами- 
катися у своїй шкаралупі 

замькаться в себе замикатися 
в собі 

занавешивать окна запинати вікна 

заниженная цена занижена ціна, 
-и; -0Юю 

занимаємая должность займана 
посада, -и; -ою 

занимать внимание займати увагу 

занимать город захоплювати місто 

занимать гостей розважати гостей 

занимать детей забавляти дітей 

занимать должность займати посаду 

занимать много времени забирати 
багато часу 

занимать много места займати ба- 
гато місця 

занимать очередь займати чергу 

занимать первое место посідати 
перше місце 

занимать помещение займати при- 
міщення 








занимать работой присутствующих 
давати роботу присутнім 

занимать ум давати роботу розуму 

заниматься в университете навча- 
тися в університеті 

заниматься плаванием по средам 
плавати щосереди 

заниматься пустяками займатися 
дрібницями 

заниматься ремеслом сапожника 
шевцювати 

заниматься спортом займатися 
спортом 

заниматься торговлей торгувати 

заниматься уборкой прибирати 

заниматься учебой навчатися 

заниматься физическими 
упражнениями виконувати 
фізичні вправи 

заниматься хлебопашеством займа- 
тися хліборобством 

заниматься хозяйством господарю- 
вати 

заниматься язьками вивчати мови 

заносить в протокол заносити до 
протоколу 

заносить руку для удара піднімати 
руку для удару 

заносить снегом засипати снігом 

занятия научнье діяльність 
наукова 

занятия учебньве навчання, -я; -ям 

занятой человек зайнята людина, 
-и; -ою 

занятьй капитал позичений 
капітал 

заоблачная вьгсь захмарна висо- 
чінь, -і; -нню 

заоблачное пространство захмар- 
ний простір, -ору; -ом 

заострять внимание загострювати 
увагу 

заострять карандаш заточувати олі- 
вець 

заочное обучение заочне навчання, 
-я; "ям 

западать в душу западати в душу 

западнее Киева на захід від Києва 


зап 


зап 





западное направление західний на- 
прямок, -мку; -мком 

западноевропейская культура захід- 
ноєвропейська культура, -и; -0ю 

западноукрайнские земли західно- 
українські землі, земель; землями 

запаздьвающие нейтронь запізнілі 
нейтрони, -ів; -ами 

запаздьтквающий самолет літак, що 
спізнюється 

запамятовать имя забути ім'я 

запамятовать подробности забути 
подробиці 

запас прочности запас міцності 

запасаться терпением запасатися 
терпінням 

запасливьшй хозяин запасливий гос- 
подар, -я; -ем 

запасной вьїход запасний вихід, 
виходу; виходом 

запаснье части запасні частини, 
-ин; «ами 

запасьт продовольствия запаси про- 
довольства 

запах издавать пахнути 

запахивать дверь зачиняти двері 

запахивать окно занавеской запи- 
нати вікно фіранкою 

запахивать халат загортати халат 

запахиваться в шубу закутуватися 
в шубу 

запахом пропитьваться запахом 
просякати 

запечатлевать в сердце зберігати 
в серці 

запечатлевать собьтие в повести 
відбивати подію в повісті 

запивать лекарство водой запивати 
ліки водою 

запирать дверь замикати двері 

запирать дом замикати будинок 

записка любовная цидулка любовна 

записка от родителей записка від 
батьків 

записки путешественника нотатки 
мандрівника 

записная книжка записник, -а; -ом 

записьсвать в книгу записувати у книгу 








записьвать на приход записувати 
на прибуток 

запись актов гражданского состо- 
яния запис актів громадянсько- 
го стану 

запись в регистр запис до реєстру 

запись сделочная запис про угоду 

запись ссудная запис позичковий 

заплетать ногами плентати 
ногами 

заплечньх дел мастер кат, -а; -ом 

запломбированньй вагон запломбо- 
ваний вагон, -а; -ом 

запльвать за буйки запливати за 
буйки 

заповедная территория заповідна 
територія, -і; -єю 

заполнять пробельт заповнювати 
прогалини 

заполонять душу заполоняти душу 

запоминающее устройство запа- 
м'ятовувальний пристрій, 
-рою; -роєм 

запорньй кран запірний кран, 
-а; -ом 

Запорожская область Запорізька 
область, -і; -Ю 

Запорожская Сечь Запорозька Січ, 
Січі; Січчю 

запотевшие окна запітнілі вікна, 
вікон; вікнами 

заправлять борщ салом затовкувати 
борщ салом 

заправлять борщ сметаной заправ- 
ляти борщ сметаною 

заправлять делами орудувати спра- 
вами 

заправлять машину бензином за- 
правляти машину бензином 

заправочная станция заправна 
станція, -і; -єю 

запрашивать дорого правити дорого 

запретительньтюе пошлинь заборон- 
ні мита, мит; митами 

запретньшй плод заборонений плід, 
плоду; плодом 

запрещающий знак заборонний 
знак, -а; -ом 


зап 


зас 





запрещенньвй в футболе прием за- 
боронений у футболі прийом 

запрос покупателя попит покупця 

запросьт культурнье потреби куль- 
турні 

запускать дела занедбувати справи 

запускать руку запускати руку 

запускать словечко закидати слівце 

запутанньй вопрос заплутане 
питання, -я; -ям 

запутьвать следьг заплутувати сліди 

запущенньй сад занедбаний сад, 
-у; -ом 

запятая жирная кома жирна 

заработная плата заробітна плата, 
-и; «ою 

заразительньй смех заразливий 
сміх, -у; -ом 

заранее благодарньй наперед 
удячний 

заржавевший гвоздь заїржавілий 
цвях, -а; -ом 

зарок давать зарікатися 

заронять искру надеждьт сіяти іскру 
надії 

заронять подозрение збуджувати 
підозру 

заронять сомнение викликати сумніви 

заросший сорняками огород за- 
бур'янений город, -у; -ом 

зарубежная литература зарубіжна 
література, -и; -0ю 

зарубежная поездка закордонна 
поїздка, -и; -0ю 

зарубежнье гости зарубіжні гості, 
-ей; -ями 

зарубить себе на носу затямити 

заручаться поддержкой заручатися 
підтримкою 

заручаться согласием заручатися 
згодою 

зарьвать талант в землю закопува- 
ти талант у землю 

заря утренняя світанок, -нку; -нком 

засахаренньге фрукть зацукровані 
фрукти, -ів; -ами 

засветло возвращаться завидна 
повертатися 








засвидетельствовать лицо засвідчи- 
ти особу 

засвидетельствовать подпись 
засвідчити підпис, -у; -ом 

засвидетельствовать свое почтение 
висловити свою пошану 

заседание открьтое засідання 
відкрите 

заседание при закрьтьтх дверях за- 
сідання за зачиненими дверима 

заседание ученого совета засідання 
ученої ради 

засекать время засікати час 

заселение нового дома заселення 
нового будинку 

засиживаться допоздна засиджува- 
тися допізна 

заслонять вид из окна затуляти 
краєвид 

заслонять дорогу заступати дорогу 

заслонять свет застувати 

заслоняться от ветра плащом зату- 
лятися од вітру плащем 

заслоняться от солица рукой закри- 
ватися від сонця рукою 

заслуженньюй деятель искусств за- 
служений діяч мистецтв 

заслуживать внимания заслуговува- 
ти на увагу 

заслуживать порицания заслугову- 
вати на догану 

заслушивать доклад слухати допо- 
відь 

засоление почвьт засолення грунту 

засолка огурцов засолювання огірків 

засорять глаза запорошувати очі 

засорять двор засмічувати двір 

засорять желудок забивати шлунок 

засорять язьк засмічувати мову 

заставлять комнату мебелью за- 
ставляти кімнату меблями 

заставлять молчать змушувати 
мовчати 

заставлять приехать примушувати 
приїхати 

застегивать пальто застібати пальто 

застигать врасплох захоплювати 
зненацька 


зас 


зат 





застиранное белье запрана білиз- 
на, -и; -0ю 

застланньй ковром пол застелена 
килимом підлога, -и; -0ю 

застрайвать новьшй микрорайон 
забудовувати новий мікрорайон 

застраховьтвать жизнь застрахову- 
вати життя 

застревать в горле застрягати 
в горлі 

заступать дорогу заступати дорогу 

заступать на дежурство заступати 
на чергування 

заступаться за брата заступатися 
за брата 

засучивать рукава засукувати 
рукави 

засушливьшй климат посушливий 
клімат, -у; -0м 

засьшать вечньм сном засинати 
навіки 

засьшать вопросами закидати 
питаннями 

засьшать на ходу засинати на ходу 

засьшать яму засипати яму 

затаенньве мьюгсли приховані думки, 
думок; думками 

затайвать дьтхание затамовувати 
подих 

затайвать злобу затаювати злобу 

затачивать карандаш застругувати 
олівець 

затвор ружья затвор рушниці 

затворять дверь зачиняти двері 

затевать ссору зчиняти сварку 

затейливьй узор химерний візеру- 
нок, -нка; -нком 

затекающая вода вода, що затікає 

затекающие руки руки, які терп- 
нуть 

затемнять сознание затьмарювати 
свідомість 

затихающие звуки звуки, що сти- 
хають 

затихающий ветер вітер, що затихає 

затихающий дождь дощ, який ущухає 

затмение лунное затемнення місячне 

затмение Лунь затемнення Місяця 








затмение сознания запаморочення 

затмение ума затьмарення розуму 

заторьт льда затори криги 

заточать в тюрьму ув'язнювати 

затрагивать вскользь торкатися 
між іншим 

затрагивать интересьт зачіпати 
інтереси 

затрагивать самолюбие зачіпати 
самолюбство 

затрагивать сложнь6й вопрос торка- 
тися складного питання 

затрагивать честь зачіпати честь 

затребование документов вимога 
надати документи 

затребование свидетелей виклик 
свідків 

затруднительное дело клопітна 
справа, -и; -0ю 

затруднительное дьхание утрудне- 
не дихання, -я; -ям 

затруднительное положение скрут- 
не становище, -а; -ем 

затрудняться в вьтборе средств ва- 
гатися у виборі засобів 

затрудняться с ответом вагатися 
з відповіддю 

затухающие колебания затухаючі 
коливання, -ань; -ями 

затухающие кострь згасаючі вог- 
нища, -ищ; -ами 

затькать дьгрьгт затуляти дірки 

затькать за пояс затикати за пояс 

затькать рот затикати рота 

затягивать переговорьг затягувати 
переговори 

затягивать песню заспівувати 

затягивать петлю зашморгувати 
петлю 

затягивать работу зволікати 
з роботою 

затягивать узел затягати вузол 

затягивать хором заводити хором 

затягиваться льдом зашерхати 

затягивающиеся рань рани, що 
затягуються 

затяжной прьжок затяжний стри- 
бок, -бка; -бком 


зау 


зая 





заурядньй артист рядовий артист, 
-а; -ом 

заурядньй факт буденний факт, 
-у; -ом 

заурядньй человек пересічна 
людина, зи; -0ю 

заусеница на пальце задирка на 
пальці 

захват заложников захоплення 
заручників 

захват комбайна захват комбайна 

захватническая политика загарб- 
ницька політика, -и; -0ю 

захватьвать инициативу захоплю- 
вати ініціативу 

захватьвать на месте преступления 
захоплювати на місці злочину 

захлопьвать дверь зачиняти двері 

заход солнца захід сонця 

заходить в тупик заходити в глу- 
хий кут 

заходить на огонек заходити на 
вогник 

заходить слишком далеко заходити 
надто далеко 

заходиться в плаче ридати 

заходящее солице призахідне сон- 
це, -я; -ем 

зацветшие яблони розквітлі яблуні, 
-унь; -ями 

зацветший сьр цвілий сир, 
-у; -ом 

зачем и для чего нащо й про що 

зачет долгов зарахування боргів 

зачетная книжка залікова книжка, 
-и; -0ю 

зачетная сессия залікова сесія, 
-Ї; -єю 

зачетьг сдавать до конца сессиий 
заліки складати до кінця сесії 

зачислять на первьй курс зарахову- 
вати на перший курс 

зашибать деньгу загрібати гроші 

зашивать дьрку на костюме заши- 
вати дірку на костюмі 

зашнуровьвать ботинки зашнуро- 
вувати черевики 

защелкивать дверь защіпати двері 








защемлять клещами затискати 
лещатами 

защемлять палец прищемляти 
палець 

защемлять с двух сторон затискати 
з двох боків 

защита капиталовложений захист 
капіталовкладень 

защита окружающей средьг захист 
довкілля 

защита от солнца захист від сонця 

защита прав потребителей захист 
прав споживачів 

защита права собственности захист 
права власності 

защитительная речь захисна про- 
мова, -и; -0ю 

защитная окраска захисне забарв- 
лення, -я; -ям 

защитная реакция организма захис- 
на реакція організму 

защитнье оговорки захисні засте- 
реження, -ень; -ями 

защитнье средства захисні засоби, 
-ів; «ами 

защитньй цвет захисний колір, 
кольору; кольором 

защищать подсудимого обороняти 
підсудного 

защищать Родину боронити Бать- 
ківщину 

защищать свои взглядьт захищати 
свої погляди 

защищать честь мундира захищати 
честь мундира 

защищенное от ветра место затиш- 
не місце, -я; -ем 

защищенное от нападения мес- 
то захищене від нападу місце, 
-я; -ем 

заявить себя показати себе 

заявление об отпуске заява про 
відпустку 

заявлять отвод заявляти відвід 

заявлять претензию на наследство 
претендувати на спадщину 

заявлять свое участие виявляти 
свою участь 


зая 


здр 





заявочньй бланк заявковий бланк, 
-а; -ом 

заядльшй враг запеклий ворог, 
-а; -ом 

заядльй шахматист завзятий ша- 
хіст, -а; -ом 

заячья губа заяча губа, -и; -0ю 

заячья душа заяча душа, -і; -ею 

заячья капуста заяча капуста, 
-и; -0Юю 

званьшй гость кликаний гість, гос- 
тя; гостем 

званьшй обед званий обід, -у; -ом 

звательная форма клична форма, 
-и; -0Юю 

звательньй падеж кличний відмі- 
нок, -нка; -нком 

звать домой гукати додому 

звать на помощь кликати на допо- 
могу 

звать на свадьбу запрошувати на 
весілля 

звать по имени називати на ім'я 

звезд с неба не хватать зірок з 
неба не хапати 

звезда падающая зірка летюча 

звезда первой величиньт зірка пер- 
шої величини 

звездная болезнь зіркова хвороба, 
-и; -0ю 

звездная ночь зоряна ніч, ночі; ніч- 
чю 

звездное скопление зоряне скуп- 
чення, -я; -ям 

звездньве мирьт зоряні світи, -і/в; «ами 

звездньй год зоряний рік, року; ро- 
ком 

звездньй дождь зоряний дощ, 
-у; "ем 

звенеть в ушах дзвеніти у вухах 

звенящие ручьи струмки, які дзюр- 
кочуть 

звенящие оконнье стекла шибки, 
що бряжчать 

звенящие стекла в серванте скло 
в серванті, що бряжчить 

звенящий голос голос, який бри- 
нить 








зверски расправляться по- 
звірячому розправлятися 

зверски уставший страшенно втом- 
лений 

зверский аппетит звірячий апетит, 
-у; зом 

звон колоколов дзвін, дзвону; дзво- 
ном 

звон металла дзенькіт металу 

звон подков дзенькіт підків 

звонить во все колокола бити в усі 
дзвони 

звонить по телефону телефонувати 

звонкая песня дзвінка пісня, 
-і; -ею 

звонкий согласньй дзвінкий при- 
голосний, -о0го; -им 

звук вьістрела звук пострілу 

звуковой барьер звуковий бар'єр, 
-у; зом 

звукозаписьвающее устройство 
звукозаписувальний пристрій, 
-рою; -роєм 

звукоизоляционньюй материал 
звукоізоляційний матеріал, 
-ур зом 

звуконепроницаемьте перегородки 
звуконепроникні перегородки, 
-док; -ами 

звукоусилительньвй аппарат звуко- 
підсильний апарат, -а; -ом 

звучать в ушах лунати у вухах 

звучащая песня пісня, що лунає 

звучащее тело звучне тіло, -а; -ом 

здоров врать мастак брехати 

здоров как бьк здоровий як бугай 

здороваться со студентами вітатися 
зі студентами 

здоровьій вид здоровий вигляд, -у; -ом 

здоровьій ребенок здорова дитина, 
-и; -0Юю 

здоровье беречь здоров'я берегти 

здоровья не занимать при здоров'ї 
бути 

здравия желаю! здравія бажаю! 

здравствуйте! доброго здоров'я! 

здравьій смьїсл здоровий глузд, 
гу, зом 


здр 


зло 





здравьшй ум тверезий розум, -у; -ом 

зевать от скуки позіхати з нудьги 

зеленая пеночка зелений вівчарик, 
-а) «ом 

зеленая тоска страшенна нудьга, 
-и; -0ю 

зеленьй горошек зелений горошок, 
-шку; -шком 

зеленьй змий зелений змій, 
-я; -ЄмМ 

земельнье угодья земельні угіддя, 
угідь; угіддями 

земельньюй кадастр земельний ка- 
дастр, -у; -0м 

земельньшй пай земельний пай, 
паю; паєм 

земельньшй участок земельна ділян- 
ка, -и; -ою 

земельньшй фонд земельний фонд, 
-ур ом 

землекоп уставший копач утом- 
лений 

землеустроительная комиссия комі- 
сія землевпорядкування 

земли под собой не сльшать землі 
під собою не чути 

земляная груша земляна груша, 
-і; -ею 

земляничник мелкоплодньй сунич- 
ник дрібноплодий 

земляничное варенье суничне ва- 
рення, -я; -ям 

земляной заяц земляний заєць, 
зайця; зайцем 

земляной орех земляний горіх, 
-а) «ом 

землянье работьт земляні роботи, 
робіт; роботами 

земная кора земна кора, -и; -0ю 

земноводнье животнье земноводні 
тварини, -ин; «ами 

земное тяготение земне тяжіння, 
-я; -ям 

земной поклон доземний уклін, 
уклону; уклоном 

земной шар земна куля, -і; -ею 

земнье недра земні надра, надр; 
надрами 








зенитньй снаряд зенітний снаряд, 
-а; -ом 

зеркальная поверхность дзеркальна 
поверхня, -і; -ею 

зеркальньй карп дзеркальний 
короп, -а; -ом 

зернистая икра зерниста ікра, 
-и; -0Юю 

зерно гороха горошина, -и; -0ю 

зерно гречихи гречина, -и; -ою 

зерно истинь зерно істини 

зерно маковое мачина, -и; -0ю 

зерно пшена пшонина, -и; -0ю 

зерно фасоли квасолина, -и; -0ю 

зерновое хозяйство зернове госпо- 
дарство, -а; -ом 

зерновье культурьг зернові культу- 
ри, зур; «ами 

зигзагообразная линия зигзаго- 
подібна лінія, -і, -єю 

зима снежная зима снігова 

зимнее время зимова пора, 
-и; -0Ю 

зимний вечер зимовий вечір, вечо- 
ра; вечором 

зимняя одежда зимовий одяг, 
гу, зом 

зла не помнить никому не сердити- 
ся ні на кого 

злаки хлебнье злаки хлібні 

злачное место місце гулянок 

злая година лиха година, -и; -0ю 

злая судьба лиха доля, -і; -ею 

злая шутка злий жарт, -у; -ом 

злее становиться злішати 

злейший враг лютий ворог, 
-а; -ом 

зло подшучивать над другом зле 
жартувати з друга 

зло причинять зло заподіювати 

зло смотреть зло дивитися 

злоба дня злоба дня 

злободневньшй вопрос нагальне 
питання, -Я; -ям 

зловещая тишина зловісна тиша, 
-і; -ею 

злое лицо зле обличчя, -я; -ям 

злой гений злий геній, -я; -єм 


зло 


зов 





злой на язьк лихий на язик 

злой недуг важка недуга, -и; -0ю 

злой умьсел злий намір, -у; -ом 

злой человек лиха людина, -й; -0ю 

злополучньй день нещасливий 
день, дня; днем 

злостное нападение злісний напад, 
-у; зом 

злоупотреблять служебньтм положе- 
нием зловживати службовим ста- 
новищем 

злье язьки злі язики, -ів; «ами 

змеиное отродье зміїний виплодок, 
-дка; -дком 

змейка на сапоге блискавка на 
чоботі 

змейка юркая змійка вертка 

змея подколодная гадина потайна 

змея ядовитая змія отруйна 

знаєм мк вас! знаємо ми вас! 

знак равенства знак рівності 

знаки зодиака знаки зодіаку 

знаки отличия відзнаки, -ак; -ами 

знаки препинания знаки розділові 

знаки различия знаки розрізнення 

знаковая система знакова система, 
-и; -0Юю 

знакомая песня знайома пісня, -і; -ею 

знакомство с литературой знання 
літератури 

знакомство шапочное знайомство 
поверхове 

знакомье места знайомі місця, 
місць; місцями 

знакомьшй с делом обізнаний 
у справі 

знаменатель общий знаменник 
спільний 

знаменательная дата знаменна 
дата, -и; -0ю 

знамение времени ознака часу 

знамение небесное знак небесний 

знамо дело звісно 

знатнье люди знатні люди, людей; 
людьми 

знать в лицо знати в обличчя 

знать все ходьт и вьІходьі знати всі 
ходи Й виходи 








знать всех наперечет знати всіх без 
винятку 

знать всю подноготную дела знати 
всі таємниці справи 

знать, где раки зимуют знати, де 
раки зимують 

знать как облупленного знати як 
облупленого 

знать местная панство місцеве 

знать назубок знати назубок 

знать по виду знати на вигляд 

знать по газетам знати з газет 

знать, почем фунт лиха знати, 
почому ківш лиха 

знать свое место знати своє місце 

знать толк в искусстве знатися на 
мистецтві 

знать цену знати ціну 

знать что почем знати що до чого 

значащие злементьт речи значущі 
елементи мови 

значение политического собьтия 
вага політичної події 

значение слова значення слова 

значимьюе части слова значущі час- 
тини слова 

значительная сумма значна сума, 
чи; «ою 

значительно больше набагато 
більше 

значительно изменяться значно 
змінюватися 

значительно посматривать значуще 
поглядати 

значительное большинство пере- 
важна більшість, -ості; -істю 

значительнье успехи значні успіхи, 
-ів; «ами 

значительньюй взгляд значущий по- 
гляд, -у; зом 

значить много мати велике 
значення 

значиться в списках бути у списках 

знающий человек тямуща людина, 
чи; -ою 

знойноєе лето спекотне літо, 
-а) -0м 

зов крови поклик крові 


зол 


зуд 





золотая молодежь золота молодь, 
-і; -ддю 

золотая розга золотушник, -а; -ом 

золотая свадьба золоте весілля, 
-я; ям 

золотая середина золота середина, 
-и; -0ю 

золотистая ржанка золотиста сив- 
ка, -и; -ою 

золотить пилюлю золотити пілюлю 

золотодобьтвающая 
промьшленность золотодобувна 
промисловість, -ості; -істю 

золотое дно золоте дно, -а; -ом 

золотое обрашение золотий обіг, 


-у; зом 
золотое сечение золотий перетин, 
-у; зом 


золотой век золота доба, -и; -0ю 

золотой возраст золота пора, 
-и; -0ю 

золотой дождь (неожиданноє обога- 
щение) золотий дощ, -у; -ем 

золотой дождь (растение) щедри- 
нець золотий 

золотой запас золотий запас, -у; 
-ом 

золотой мешок золотий мішок, 
мішка; мішком 

золотой телец золоте теля, теля- 
ти; телям 

золотой фонд золотий фонд, 
-ур зом 

золотьгюе горьт сулить золоті гори 
обіцяти 

золотьшме руки золоті руки, рук; 
руками 

золотьгїх дел мастер золотих справ 
майстер, майстра; майстром 

золоченье купола золочені бані, 
бань; банями 

зональная растительность зональна 
рослинність, -ості; -істю 

зондировать почву зондувати грунт 

зонньй тариф зонний тариф, -у; 
-ом 

зонтичнье растения зонтичні рос- 
лини, чин; -ами 








зоркие глаза зіркі очі, очей; очима 

зоркий взгляд пильний погляд, 
гу; зом 

зоркий ум проникливий розум, 
зу; зом 

зрелищное мероприятие видовищ- 
ний захід, заходу; заходом 

зрелое произведение зрілий твір, 
твору; твором 

зрельшй арбуз стиглий кавун, 
-а; -ом 

зрельгїй возраст дозрілий вік, 
-у; зом 

зреющий виноград достигаючий 
виноград, -у; -0м 

зримье результать відчутні наслід- 
ки, -ів; -ами 

зримье чертьт видимі риси, рис; 
рисами 

зритель невзьткательньй глядач 
невимогливий 

зрительная память зорова пам'ять, 
-і; -ттю 

зрительньй зал глядацька зала, 
-и; -0Юю 

зрительньй нерв зоровий нерв, 
-а; -ом 

зрительньй сигнал зоровий сигнал, 
зу; зом 

зрительские отзьвь відгуки гля- 
дачів 

зря терять время гаяти час 

зря тратить деньги марнувати 
гроші 

зубами держаться зубами трима- 
тися 

зубной согласньй зубний приголо- 
сний 

зубовньй скрежет зубовний скре- 
гіт, -готу; -готом 

зубрить теорему зубрити теорему 

зубрить шестерню зубити шестірню 

зубь на полку класть зуби на 
полицю класти 

зубьт стискивать зуби зціплювати 

зубьт точить зуби гострити 

зуд нестерпимьішй свербіж 
нестерпний 


зуд 


зяб 





зудящая под потолком муха муха, 
яка дзижчить під стелею 

зудящий комариньюй укус комари- 
ний укус, що свербить 

зудящий над ухом сосед сусід, який 
гуде над вухом 

зьібкая волна хитка хвиля, -і; -ею 

зьібкая лодка хисткий човен, чов- 
на, човном 








зьібкиє пески сипучі піски, 


-ів; -ами 
ЗЬІЧНЬЙ голос гучний голос, 
зу; зом 


зябкий человек мерзлякувата 
людина, зи; -0ю 

зяблевая вспашка оранка на зяб 

зябнуть на ветру мерзнути на 
вітрі 


и баста! та й годі! 

и бьл таков! тільки його 
й бачили! 

и в глаза не видеть і в очі не ба- 
чити 

и в голову не приходить і на думку 
не спадати 

и в заводе нет! немає й заводу! 

и в помине нет! і сліду немає! 

и в ус не дуть і у вус не дути 

и во сне не снилось |і уві сні не 
снилося 

и водьт не замутить води не скала- 
мутити 

и вот почему і ось чому 

и веб тут! та й край! 

и глаз не показьвать і очей не по- 
казувати 

и горя мало! і байдуже! 

и дела нет! і байдуже! 

и дело с концом! та й по всьому! 

и думать забьть і гадки не мати 

и думать нечего і думати нічого 

и иже с ним і прибічники 

и калачом не заманишь і калачем 
не принадиш 

и картьт в руки! і карти в руки! 

и концьт в воду! і кінці в воду! 

и кончен бал! і край! 

и мьг пахали! і ми орали! 

и на глаза не показьгваться і на очі 
не показуватися 

и на ум не идти і на думку не спа- 
дати 

и наутек! і ходу! 

и не бьшло никогда нема й заводу 

и не говори! і не кажи! 

и не заикаться об зтом ані слова 
про це 

и не нюхать і не нюхати 

и не помьшллять і не думати 





и не пошевельнуться і не поворух- 
нутися 

и не упоминаться і не згадуватися 

и никаких гвоздей! та й годі! 

и носа не показьвать і носа не 
потикати 

и поделом! так йому й треба! 

и понюхать не давать і понюхати 
не давати 

и прочее і таке інше 

и распрекрасное дело і чудово 

и речи бьть не может! і мови 
немає! 

и тем самьм і тим самим 

и то правда! та й справді! 

и то сказать! справді! 

и тому подобное тощо 

и точка! та й годі! 

и ухом не вести і за вухом не свер- 
біти 

ива плакучая верба плакуча 

ива травянистая верба трав'яна 

игла без нитки голка без нитки 

иглообразньшй шпиль голкоподіб- 
ний шпиль, -Я; -ем 

иголку негде воткнуть ніде голки 
встромити 

игольное ушко вушко голки 

игорньй бизнес гральний бізнес, 
-у; зом 

игра биржевая гра біржова 

игра воображения гра уяви 

игра настольная гра настільна 

игра природьт гра природи 

игра с огнем гра з вогнем 

игра слов гра слів 

игра судьбь гра долі 

играть в бирюльки марнувати час 

играть в жмурки гратися 
в піжмурки 

играть в загадки гратися в загадки 


игр 


идт 





играть в кошки-мьшки гратися 
в кота Й мишки 

играть в кукльг гратися в ляльки 

играть в молчанку гратися в мов- 
чанку 

играть в опасную игру грати 
в небезпечну гру 

играть в открьтую грати з відкри- 
тими картами 

играть в прятки гратися у хованки 

играть в футбол грати у футбол 

играть всеми цветами радуги вигра- 
вати всіма барвами веселки 

играть вслепую грати всліпу 

играть глазами грати очима 

играть жизнью и смертью грати 
життям і смертю 

играть зарю грати зорю 

играть как кот с мьшью гратися як 
кіт із мишею 

играть на бирже грати на біржі 

играть на нервах грати на нервах 

играть на руку сопернику грати на 
руку суперникові 

играть роль в судьбе відігравати 
роль у долі 

играть роль Гамлета грати роль 
Гамлета 

играть с огнем гратися з вогнем 

играть свадьбу справляти весілля 

играть словами гратися словами 

играючи решить задачу за іграшки 
розв'язати задачу 

игривая походка грайлива хода, 
-и; -0ю 

игривое воображение грайлива 
уява, -и; -0ю 

игривое настроение жартівливий 
настрій, -рою; -роєм 

игривьій ребенок пустотлива дити- 
на; -и; -0ю 

игристое вино ігристе вино, -а; -ом 

игристьїй напиток пінистий напій, 
напою; напоєм 

игровой автомат гральний автомат, 
-а; -ом 

игрушка для ребенка іграшка для 
дитини 








игрушкой бьть забавкою бути 

идеальнье условия ідеальні умови, 
умов; умовами 

идейнье разногласия ідейні роз- 
біжності, -ей; -ями 

идентификационньй номер іденти- 
фікаційний номер, -а; -ом 

идея навязчивая ідея настирлива 

идти в гору іти вгору 

идти в дело іти в діло 

идти в люди іти в люди 

идти в ногу со временем іти в ногу 
з часом 

идти в отпуск іти у відпустку 

идти во вред іти на шкоду 

идти впрок іти на добро 

идти вразрез іти врозріз 

идти к лицу личити 

идти к лучшему ітися на краще 

идти как корове седло личити як 
корові сідло 

идти ко дну іти на дно 

идти, куда ветер дует іти, куди 
вітер дме 

идти медленно іти повільно 

идти на буксире іти на буксирі 

идти на встречу с друзьями іти на 
зустріч із друзями 

идти на жертву іти на жертву 

идти на компромисс іти на ком- 
проміс 

идти на лад іти на лад 

идти на мировую іти на мир 

идти на поводу іти на повідку 

идти на поклон іти на поклін 

идти на пользу іти на користь 

идти на попятную відступати 

идти на убьіль спадати 

идти на уступки поступатися 

идти навстречу судьбе іти назустріч 
долі 

идти наперекор судьбе іти всупе- 
реч долі 

идти напролом іти напролом 

идти напрямик простувати 

идти наравне с веком іти нарівні 
з часом 

идти насмарку сходити нанівець 


идт 


из ува 





идти окольньюм путем іти манів- 
цями 

идти по ложному пути іти хибним 
шляхом 

идти по направлению к деревне 
прямувати до села 

идти по проторенной дорожке іти 
второваною стежкою 

идти по пути найменьшего сопроти- 
вления іти шляхом найменшого 
опору 

идти по следам зверя іти слідами 
звіра 

идти по стопам учителя іти за при- 
кладом учителя 

идти по улице іти вулицею 

идти под гору іти вниз 

идти против ветра їти проти вітру 

идти против своей совести іти про- 
ти свого сумління 

идти против течения іти проти 
течії 

идти рядом іти поруч 

идти своей дорогой іти своєю 
дорогою 

идти своим путем іти своїм шляхом 

идти своим чередом іти своїм зви- 
чаєм 

идти сплошной массой іти лавою 

иерархическая лестница ієрархічні 
щаблі, -ів; -ями 

иероглифическая надпись ієроглі- 
фічний напис, -у; -0м 

из боязни за жизнь зі страху за 
життя 

из бьвших коллег із колишніх 
колег 

из вежливости соглашаться із ввіч- 
ливості погоджуватися 

из вежливости хвалить для годить- 
ся хвалити 

из глаз скрьваться 3-перед очей 
зникати 

из глубиньт веков із далечі століть 

из глубиньт души від щирого серця 

из года в год із року в рік 

из границ вьїходить із меж вихо- 
дити 








из достоверньх источников із віро- 
гідних джерел 

из другого теста з іншого тіста 

из другой оперьт з іншої опери 

из жалости помогать із жалю допо- 
магати 

из кожи вон лезть із шкіри лізти 

из конца в конец із кінця в кінець 

из корьїстньх побуждений із ко- 
рисливих міркувань 

из любви к искусству із любові до 
мистецтва 

из милости приглашать із ласки 
запрошувати 

из огня да в польмя із дощу та під 
ринву 

из одного гнезда з одного гнізда 

из одного теста з одного тіста 

из первьїхх рук получать із перших 
рук отримувати 

из первьїх уст сльшать із перших 
вуст чути 

из поколения в поколение із поко- 
ління в покоління 

из пушки по воробьям стрелять із 
гармати по горобцях стріляти 

из рамок вьходить за межі вихо- 
дити 

из расчета на человека із розрахун- 
ку на людину 

из рода в род із роду в рід 

из рук валиться із рук падати 

из рук вон плохо зовсім погано 

из рук вьшускать із рук випускати 

из ряда вон вьтходящий незвичай- 
ний 

из своей средьт вьібирать із-поміж 
себе обирати 

из сказанного следовать із сказано- 
го випливати 

из сострадания отпускать із жало- 
сті відпускати 

из стороньт в сторону то в один 
бік, то в другий 

из того же теста із того самого тіста 

из трусливого десятка із боязких 

из уважения к вам із поваги до 
вас 


из угл 


ИЗВ 





из угла в угол слоняться із кутка 
в куток тинятися 

из ума вон зовсім забув 

из уст в уста із вуст у вуста 

из зтого следовать із цього випли- 
вати 

из зтой ситуации нет вьтхода! на це 
нема ради! 

изба курная хата курна 

избавлять от беспокойства позбав- 
ляти клопоту 

избавлять от назиданий давати 
спокій із повчаннями 

избавлять от хлопот позбавляти 
клопоту 

избавляться от беспокойства позбу- 
ватися турбот 

избавляться от многих хлопот бага- 
то клопоту з голови скинути 

избавляться от опасности уникати 
небезпеки 

избавляться от свидетеля позбува- 
тися свідка 

избавляться от смерти рятуватися 
від смерті 

избегать вопроса уникати 
питання 

избегать встречи уникати зустрічі 

избегать знакомьх уникати 
знайомих 

избегать наказания уникати 
покарання 

избегать опасности уникати 
небезпеки 

избегать ответа ухилятися від 
відповіді 

избегать работь ухилятися від 
роботи 

избиение младенцев побиття 
дитинчат 

избирательная компания виборча 
компанія, -і; -єю 

избирательное действие лекарств 
вибіркова дія ліків 

избирательньй голос виборчий 
голос, -у; -0м 

избирательньюй округ виборчий 
округ, -у; -ом 








избирательньй список виборчий 
список, -ску; -ском 

избирательньй участок виборча 
дільниця, -і; -ею 

избирательньй ценз виборчий 
ценз, -у; -ом 

избирать депутата обирати 
депутата 

избирать председателем собрания 
обирати головою зборів 

избитая дорога уторована дорога, 
-и; -0ю 

избитая тема заяложена тема, -и; -0ю 

избитое вьтражение заяложений 
вислів, -лову; -ловом 

избитьй потерпевший побитий 
потерпілий, -ого; -им 

избитьшй путь битий шлях, -у; -ом 

избитьй сюжет стертий сюжет, 
-ур зом 

избранное общество добірне това- 
риство, -а; -ом 

избраннье произведения вибрані 
твори, -ів; «ами 

избранньй круг людей добірне 
коло людей 

избьток влаги надлишок вологи 

избьток чувств надмір почуттів 

изведьвать много горя зазнавати 
багато лиха 

изверг рода человеческого недолю- 
док, -дка; -дком 

известие получать звістку одержувати 

известие пришедшее звістка, що 
надійшла 

известия последние вісті останні 

известковьй завод вапняний завод, 
-у; зом 

известковьшй шпат вапнистий 
шпат, -у; -ом 

известно всякому знає кожен 

известное дело звісно 

известность получать відомим 
ставати 

известностью пользоваться відо- 
мим бути 

известньй писатель відомий пись- 
менник, -а; -0м 


ИЗВ 
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известньшй по достижениям в науке 
відомий досягненнями в науці 

известньй ученьй відомий учений, 
-0го; «им 

известньшй хорошо відомий добре 

извещение о получений повідо- 
млення про отримання 

извиваться ужом звиватися в'юном 

извилинь головного мозга звивини 
головного мозку 

извилистая дорога звивиста доро- 
га, -и; -ою 

извилистая линия звивиста лінія, 
-Ї; -єю 

извинения просить перепрошувати 

извините меня, пожалуйста! вибач- 
те мені, будь ласка! 

извинительньшй тон вибачний тон, 
-у; зом 

извиняться за беспокойство проси- 
ти вибачення за клопоти 

извлекать вьїгоду мати зиск 

извлекать даннье из архивов добу- 
вати дані з архівів 

извлекать из-под спуда витягати 
з-під спуду 

извлекать корень добувати корінь 

извлекать на свет витягати на світло 

извлекать пользу мати користь 

извлекать прибьль мати прибуток 

извлечение из протокола витяг із 
протоколу 

изводить насекомьх винищувати 
комах 

изводить насмешками дратувати 
глузуваннями 

извольте слушать прошу слухати 

изворотливьй человек вивертка 
людина, зи; -0ю 

извращать слова перекручувати 
слова 

извращать фактьт перекручувати 
факти 

извращение вкуса псування смаку 

извращение истиньт перекручуван- 
ня істини 

извращениє обмена порушення 
обміну 








извращение сексуальное збочення 
сексуальне 

извращенньюй вкус спотворений 
смак, -у; -ом 

изгиб реки коліно річки 

изгиб шеий коня вигин шиї коня 

изглаживаться в памяти зникати 
з пам'яті 

изгородь живая живопліт, -плоту; 
-плотом 

изготовка к стрельбе приготування 
до стрільби 

издавать вопль зойкати 

издавать восклицание скрикувати 

издавать закон видавати закон 

издавать запах пахнути 

издавать звук звучати 

издавать книгу видавати книгу 

издавать крик кричати 

издеваться над народом глумитися 
з народу 

издеваться над язьком знущатися 
з мови 

издерганнье нервьт пошарпані 
нерви, -ів; -ами 

издерганньй человек засмикана 
людина, зи; -0ю 

издерживаться до копейки витрача- 
тися до копійки 

издержки воспитания вади вихо- 
вання 

издержки обращения витрати обігу 

издержки побочнье витрати 
побічні 

издержки производства витрати на 
виробництво 

издержки торговье витрати торгові 

издержки транспортнье витрати 
транспортні 

изжеванная тема заяложена тема, 
-и; -0ю 

изживать себя відживати своє 

из-за вьтеденного яйца ссориться за 
масляні вишкварки сваритися 

из-за границь возвращаться із-за 
кордону повертатися 

из-за дверей спрашивать із-за 
дверей питати 
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из-за куска хлеба унижаться заради 
шматка хліба принижуватися 

из-за неосторожности травмиро- 
ваться через необережність трав- 
муватися 

из-за нехватки времени за браком 
часу 

из-за отсутствия товара через від- 
сутність товару 

из-за угла вьгскакивать із-за рогу 
вискакувати 

излагать в письменном виде викла- 
дати письмово 

излагать мнение викладати думку 

излагать обстоятельства дела пода- 
вати факти справи 

излагать просьбу викладати про- 
хання 

излагать суть вопроса викладати 
суть питання 

излечимая болезнь виліковна хво- 
роба, -и; -ою 

изливать душу сповідатися 

изливать свой чувства виливати 
свої почуття 

излишек темперамента надмір тем- 
пераменту 

излишества нехорошие надуживан- 
ня, -я; -ям 

излишество в еде надмірність 
у їжі 

излишествовать в еде їсти надмір 

излишне говорить зайве говорити 

излишняя осторожность зайва обе- 
режність, -ості; -істю 

излишняя переписка зайве листу- 
вання, -я; -ям 

излияния дружеские виявлення 
дружніх почуттів 

излияния чувств звірення почуттів 

изложение доклада виклад доповіді 

изложение ученическое переказ 
учнівський 

излом брови вигин брови 

излом ветки злам гілки 

излом реки коліно річки 

изломанная линия ламана лінія, 
-Ї; -єю 





излучательная способность 
випромінювальна здатність, 
-ості; -істю 

излучать радость випромінювати 
радість 

излучать свет світитися 

излучина реки коліно річки 

излюбленное занятие улюблене 
заняття, -я; -ям 

изматьвать врага в боях виснажу- 
вати ворога в боях 

изматьвать нервьт висотувати 
нерви 

измена родине зрада батьківщини 

изменение в личном составе зміна 
в особовому складі 

изменение пароходньх расписаний 
зміна пароплавного руху 

изменение погодьт зміна погоди 

изменение расписания поездов змі- 
на залізничного руху 

изменение существительньх по па- 
дежам відмінювання іменників 
за відмінками 

изменчивая погода мінлива пого- 
да, -и; -0ю 

изменяємая величина змінна вели- 
чина, -и; -0ю 

изменяєемье части речи відмінювані 
частини мови 

изменять веру ламати віру 

изменять взглядьт змінювати 
погляди 

изменять долгу зрадити обов'язок 

изменять жене зраджувати дружину 

изменять самому себе зраджувати 
самого себе 

изменяться в лице змінюватися на 
лиці 

изменяться к лучшему змінюватися 
на краще 

измерительньй прибор вимірюваль- 
ний прилад, -у; -ом 

измерять взглядом змірювати 
поглядом 

изможденньй вид виснажений 
вигляд, -у; -0м 

измором брать змором брати 
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изнанка жизни зворотний бік 
життя 

изнаночная петля виворітна петля, 
-і; -ею 

изнаночная сторона виворіт, -роту; 
-ротом 

изнасилование несовершеннолетней 
згвалтування неповнолітньої 

изначальньй смьїсл первісний 
зміст, -у; -ом 

изнеженное лицо зніжене обличчя, 
-я; -ям 

изнеженньй ребенок розпещена 
дитина, чи; -0ю 

изнемогать от жарьг розімлівати від 
спеки 

изнемогать от любви знемагати від 
кохання 

изнемогать от работьт знесилюва- 
тися від роботи 

износ оборудования спрацьованість 
устаткування 

изношенная машина спрацьована 
машина, -и; -0ю 

изношенная обувь стоптане взуття, 
-я; -ям 

изнуренньй дорогой зморений 
дорогою 

изнурительная болезнь виснажлива 
хвороба, -и; -0ю 

изнурительньшй переход виснажли- 
вий перехід, -ходу; -ходом 

изньвать от беспокойства мучити- 
ся від хвилювання 

изньвать от жаждьт знемагати від 
спраги 

изо всех сил бежать щодуху бігти 

изо всех сил давить щосили 
давити 

изо дня в день день у день 

изобилие фруктов ряснота фруктів 

изобличать во лжи свидетеля 
викривати брехню свідка 

изображать бурную деятельность 
зображати бурхливу діяльність 

изображать из себя труса удавати із 
себе боягуза 

изображать собой являти собою 








изобразительное искусство образо- 
творче мистецтво, -а; -ом 

изобразительнье возможности 
зображувальні можливості, 
-ей; -ями 

изобразительнье средства язька 
зображальні засоби мови 

изобретать велосипед винаходити 
велосипед 

изолированная квартира ізольована 
квартира, -и; -0ю 

изоляционная лента ізоляційна 
стрічка, -и; -0ю 

изорванньй в клочья пошматова- 
ний 

изощренньй ум витончений розум, 
-у; зом 

изощренньй ход витончений хід, 
ходу; ходом 

изошряться в мастерстве досягати 
успіхів у майстерності 

из-под книг вьштаскивать із-під 
книжок витягати 

из-под палки делать із примусу 
робити 

из-под самого носа із-під самого 
носа 

изразцьт расписнье кахлі мальовані 

изредка видеться зрідка бачитися 

изредка посаженнье сосньт подеку- 
ди посаджені сосни 

изрьтоєе оспой лицо подзьобане 
віспою обличчя 

изрядная сумма денег чимала сума 
грошей 

изумительньй голос чудовий голос, 
-у; зом 

изумительньшй талант надзвичай- 
ний талант, -у; -ом 

изучать вопрос вивчати питання 

изучать иностранньшй язьк вивчати 
іноземну мову 

изьявительное наклонение дійсний 
спосіб, -собу; -собом 

изьявление благодарности вислов- 
лювання вдячності 

изьявлять желание висловлювати 
бажання 


изь 
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изьяснительное предложение з'ясу- 
вальне речення, -яЯ; -ям 

изьясняться в любви освідчуватися 

изьясняться на многих язьїках роз- 
мовляти багатьма мовами 

изьятие из общего правила виняток 
із загального правила 

изьмать документьт вилучати до- 
кументи 

изьмать из обращения вилучати 
з обігу 

изьмать из употребления вилучати 
з ужитку 

изьісканнье манерьт вишукані ма- 
нери, -ер; -ами 

изьшканньй вкус витончений 
смак, -у; -ом 

изьсканньй слог вишуканий 
стиль, -ю; -ем 

изьскивать всевозможнье средства 
добирати усіляких засобів 

изьіскивать денежнье средства 
вишукувати кошти 

изьшскивать мерьт добирати способу 

изящная обувь елегантне взуття, 
-я; -ям 

изящная словесность красне пись- 
менство, -а; -ом 

изящная фигура граціозний стан, 
зу; зом 

изящнье искусства образотворчі 
мистецтва, -ецтв; -ами 

изящнье манерьг вишукані манери, 
-ер; -ами 

изящньй вид вишуканий вигляд, 
зу, зом 

изящньюй костюм елегантний кос- 
тюм, за; зом 

иллюзии строить ілюзії створювати 

иллюзорнье надеждь ілюзорні 
надії, -ій; -ями 

иллюстрированньюй журнал ілю- 
стрований журнал, -у; -о0м 

именем закона іменем закону 

именинное настроение святковий 
настрій, -рою; -роєм 

именинньй пирог іменинний пиріг, 
пирога; пирогом 








именительньй падеж називний від- 
мінок, -нка; -нком 

именитьй писатель славетний 
письменник, -а; -ом 

именно так надо делать саме так 
треба робити 

именное склонение іменне відмі- 
нювання, -я; -ям 

именной полис іменний поліс, -у; 
-ом 

именной список іменний список, 
-ску; -ском 

именной указатель іменний покаж- 
чик, -а; -ом 

именной чек іменний чек, -а; -ом 

иметь большое значение мати вели- 
ке значення 

иметь большое распространениє 
бути дуже поширеним 

иметь в виду мати на увазі 

иметь в мьгслях мати на думці 

иметь вес мати вагу 

иметь вид растерянньй мати 
вигляд розгублений 

иметь видьт на урожай розрахову- 
вати на врожай 

иметь вкус к путешествиям знати 
смак подорожування 

иметь вкус клубники мати смак 
полуниці 

иметь влияние мати вплив 

иметь возможность мати 
можливість 

иметь все шансь мати всі шанси 

иметь голову на плечах мати голо- 
ву на плечах 

иметь дело мати справу 

иметь доброе имя мати добре ім'я 

иметь зуб мати зуб 

иметь кусок хлеба мати шматок 
хліба 

иметь место бути 

иметь на иждивений мати на утри- 
манні 

иметь наглость мати нахабство 

иметь намерение мати намір 

иметь неприязненное чувство мати 
неприязнь 


име 
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иметь неприятности мати непри- 
ємності 

иметь обькновение мати звичку 

иметь основание мати підстави 

иметь плохое зрение недобачати 

иметь под рукой мати напохваті 

иметь пользу мати зиск 

иметь право голоса мати право на 
голос 

иметь преимущество мати перевагу 

иметь прибьшль мати прибуток 

иметь руку мати руку 

иметь свой угол мати свій куток 

иметь сношения мати зносини 

иметь соприкосновение стикатися 

иметь способность мати здібність 

иметь судимость мати судимість 

иметь твердую почву под ногами 
мати твердий грунт під ногами 

иметь теснье контакть мати тісні 
контакти 

иметь хождение бути в обігу 

иметь целью мати на меті 

иметь честь мати за честь 

имеющий возможности спромож- 
ний 

имеющийся постоянно наявний 
завжди 

имитация под старину імітація під 
старовину 

иммиграционная квота імміграцій- 
на квота, -и; -0ю 

иммиграционная служба іммігра- 
ційна служба, -и; -0ю 

иммиграция капитала імміграція 
капіталу 

иммунитетнье привилегии імунітет- 
ні привілеї, -ів; -ями 

иммунная реакция организма імун- 
на реакція організму 

империалистическая война імперіа- 
лістична війна, -й; -0ю 

импонировать своим слушателям 
імпонувати своїм слухачам 

импортная квота імпортна квота, 
-и; -0ю 

импортная пошлина імпортне 
мито, -а; -ом 








импульсивная натура імпульсивна 
натура, -и; -0ю 

импульсивнье движения імпульсив- 
ні рухи, -ів; -ами 

имущественная ответственность 
майнова відповідальність, -ості; 
-істю 

имущественное обеспечение майно- 
ве забезпечення, -я; -ям 

имущественное положение майно- 
вий стан, -у; -ом 

имущественное поручительство 
майнова порука, -и; -0ю 

имущественное право майнове пра- 
во, -а; «ом 

имущественнье отношения майнові 
відносини, -ин; -ами 

имущественньй налог майновий 
податок, -тку; -тком 

имущественньй спор майновий 
спір, спору; спором 

имущественньй ценз майновий 
ценз, -у; -ом 

имущество движимое майно рухоме 

имущество недвижимое майно 
нерухоме 

имущество после матери матери- 
зна, -и; -0ю 

имущество после отца батьківщи- 
на, -и; -0ю 

имущие власть можновладці, 
-ів) -ями 

имя прилагательное прикметник, 
-а; -ом 

имя собственное ім'я власне 

имя существительное іменник, -а; -ом 

имя числительное числівник, -а; -ом 

инакомьіслящих преследовать іна- 
кодумців переслідувати 

иначе говоря інакше кажучи 

иначе смотреть на собьтия інакше 
дивитися на події 

иная форма інша форма, -и; -0ю 

инвалид детства інвалід дитинства 

инвалидная коляска інвалідна ко- 
ляска, -и; -0ю 

инвентарньшй номер інвентарний 
номер, -а; -0м 


инВ 


Инт 





инвестирование предприятий інве- 
стування підприємств 

индейский петух індик, -а; -ом 

индекс доходов індекс доходів 

индекс заработной плать індекс за- 
робітної плати 

индекс розничньх цен індекс роз- 
дрібних цін 

индексировать стойимость жизни 
індексувати вартість життя 

индивидуальное потребление інди- 
відуальне споживання, -Я; -ям 

индивидуальное хозяйство індиві- 
дуальне господарство, -а; -ом 

индифферентньй тон індиферент- 
ний тон, -у; -о0м 

индоевропейские язьки індоєвро- 
пейські мови, мов; мовами 

индустриальньй центр індустріаль- 
ний центр, -у; -0м 

индюк откормленньй індик вгодо- 
ваний 

инертнье газь інертні гази, -ів; -ами 

инженерно-технические работники 
інженерно-технічні працівники, 
-ів; «ами 

инженерньй проект інженерний 
проект, -у; -0м 

инициативная группа ініціативна 
група, -и; -0ю 

инкогнито путешествовать інкогні- 
то подорожувати 

инкорпорация законов інкорпора- 
ція законів 

инкорпорирующие язьїки інкорпо- 
руючі мови, мов; мовами 

инкубационньтй период інкубацій- 
ний період, -у; -ом 

инновационньй банк інноваційний 
банк, -у; -ом 

инородное тело сторонній предмет, 
-а; -ом 

иностранная валюта іноземна ва- 
люта, чи; -0ю 

иностранная фирма іноземна фір- 
ма, чи; -0ю 

иностранное подданство іноземне 
підданство, -а; -ом 








иностранное слово іншомовне сло- 
во, -а; -ом 

иноязьючное население іномовне 
населення, -Я; -ям 

иноязьїчнье оборотьт чужомовні 
звороти, -ів; «ами 

инспектор по кадрам інспектор із 
кадрів 

инспектор по охране труда інспек- 
тор з охорони праці 

инспектор по технике безопасности 
інспектор із техніки безпеки 

инспекционная поездка інспекційна 
поїздка, -и; -0ю 

инспекция по делам несовершен- 
нолетних інспекція у справах 
неповнолітніх 

инспирировать беспорядки інспіру- 
вати заворушення 

инстинктивное движение інстинк- 
тивний рух, -у; -ом 

институт повьшения квалифи- 
кации інститут підвищення 
кваліфікації 

инструктивное письмо інструктив- 
ний лист, -а; -0м 

инструктор по плаванию інструктор 
із плавання 

инструкция по зксплуатации 
машинь інструкція щодо 
експлуатації машини 

инструментальная музька інстру- 
ментальна музика, -и; -0ю 

инсценировать нападение вдавати 
напад 

инсценировать повесть інсценува- 
ти повість 

интегральное исчисление інтеграль- 
не числення, -Я; -ям 

интеллектуальнь6е запросьт інтелек- 
туальні запити, -ів; «ами 

интенсивность труда інтенсивність 
праці 

интенсифицировать труд інтенсифі- 
кувати працю 

интерес проявлять інтерес виявляти 

интересная мьісль цікава думка, 
-и; -0ю 


ИНт 


иск 





интересно знать цікаво знати 

интересьт защищать інтереси захи- 
щати 

интригующие подробности цікаві 
подробиці, -иць; -ями 

инфекционнье заболевания інфек- 
ційні захворювання, -ань; -ями 

инфракрасное излучение інфрачер- 
воне випромінювання, -Я; -ям 

инфракраснье лучи інфрачервоні 
промені, -ів; -ями 

инфраструктура города інфраструк- 
тура міста 

инфраструктура общества інфра- 
структура суспільства 

иньми словами інакше кажучи 

ионизирующее излучение іонізуваль- 
не випромінювання, -Я; -ям 

ионический диалект іонійський 
діалект, -у; -ом 

ионический стиль іонічний стиль, 
-ю; -ем 

ирония судьбь іронія долі 

иррегулярнье войска іррегулярні 
війська, військ, військами 

ирригационная система іригаційна 
система, -и; -0ю 

иск встречньїй позов зустрічний 

иск предьявлять позов висувати 

искажать факть перекручувати 
факти 

искатель приключений шукач 
пригод 

искательньй взгляд підлесливий 
погляд, -у; -о0м 

искать ветра в поле ловити вітра 
в полі 

искать вчерашний день шукати 
вчорашнього дня 

искать глазами визирати 

искать квартиру шукати квартиру 

искать ощупью шукати помацки 

искать повод для знакомства шука- 
ти приводу до знайомства 

искать популярности домагатися 
популярності 

искать предлог к ссоре шукати 
приводу до сварки 








искать расположения руководителя 
шукати прихильності у керівника 

искать случая шукати нагоди 

искать счастья шукати щастя 

исключать возможность ошибки ви- 
ключати можливість помилки 

исключать из института виключати 
з інституту 

исключать из списков вилучати зі 
списків 

исключительная лицензия винятко- 
ва ліцензія, -і; -єю 

исключительная собственность 
виключна власність, 
-ості; -істю 

исключительно красивьй цвет над- 
звичайно красивий колір, кольо- 
ру; кольором 

исключительно одаренньюй человек 
надзвичайно обдарована люди- 
на, -и; -0ю 

исключительное пользование ви- 
ключне користування, -яЯ; -ям 

исключительное право виняткове 
право, -а; -ом 

исключительньт6е законь виняткові 
закони, -ів; «ами 

исключительньєе мерьт виняткові 
заходи, -ів; -ами 

исключительньй случай надзвичай- 
ний випадок, -дку; -дком 

исковая давность позовна давність, 
-ості; -істю 

исковая сторона позовна сторона, 
-и; -ою 

исковое заявление позовна заява, 
-и; -0ю 

исковьге требования позовні вимо- 
ги, -ог; -ами 

искомая величина шукана величи- 
на, -и; -0ю 

искомьій вьвод шуканий висно- 
вок, -вку; -вком 

исконная вражда давня ворожне- 
ча, -і; -ею 

исконньй житель тубілець, -льця; 
-льцем 


иск 


исп 





ископаемьте животнье викопні тва- 
рини, -ин; «ами 

ископаемье растения викопні рос- 
лини, чин; «ами 

искоренять недостатки викоріню- 
вати хиби 

искренне благодарньій щиро вдяч- 
ний 

искреннее признание щире зізнан- 
ня, -Я; -ям 

искреннее раскаяние щире каяття, 
-я; -ям 

искренняя благодарность щира 
вдячність, -ості; -істю 

искровой разряд іскровий розряд, 
-у; зом 

искрь из глаз іскри з очей 

искрьт костра іскри вогнища 

искупать вину спокутувати провину 

искусньй портной вправний кра- 
вець, -вця; -вцем 

искусньй рассказчик дотепний 
оповідач, -а; -ем 

искусственное дьхание штучне 
дихання, -я; -ям 

искусственное освещение штучне 
освітлення, -я; -ям 

искусственное питание штучне хар- 
чування, -я; -ям 

искусственнье алмазью штучні 
алмази, -ів; -ами 

искусственнье бриллиантьт фаль- 
шиві діаманти, -ів; -ами 

искусственнье цветьт штучні квіти, 
-ів; «ами 

искусственньй свет штучне світло, 
-а) -0м 

искусственньй смех удаваний сміх, 
зу, зом 

искусственньй спутник штучний 
супутник, -а; -ом 

искусственньй шелк штучний 
шовк, -у; -о0м 

искусство ради искусства мисте- 
цтво заради мистецтва 

искушать судьбу спокушати долю 

искушенньй в музьке досвідчений 
у музиці 








искушенньй опьтом навчений до- 
свідом 

испарения вреднье випари шкідливі 

испариной покрьваться потом 
укриватися 

испитой вид пропитий вигляд, 
-ур зом 

исповедовать строгие правила до- 
тримуватися суворих правил 

испокон веков хранить споконвіку 
зберігати 

исполнение долга виконання обо- 
в'язку 

исполнение желаний здійснення 
бажань 

исполнимая просьба здійсненне 
прохання, -я; -ям 

исполнитель судебньй виконавець 
судовий 

исполнительная власть виконавча 
влада, -и; -0ю 

исполнительньй документ виконав- 
чий документ, -а; -ом 

исполнительньй комитет виконав- 
чий комітет, -у; -0м 

исполнительньй лист виконавчий 
лист, -а; -ом 

исполнительньй работник старан- 
ний працівник, -а; -о0м 

исполнительская дисциплина вико- 
навська дисципліна, -и; -0ю 

исполнять долг виконувати обов'язок 

исполнять обещание виконувати 
обіцяне 

исполнять под аккомпанемент 
виконувати у супроводі 

исполнять приговор виконувати 
вирок 

исполнять приказание виконува- 
ти наказ 

исполняющий обязанности директора 
виконувач обов'язків директора 

использовать опьт використовува- 
ти досвід 

испорченное настроение зіпсований 
настрій, -рою; -роєм 

испорченнье часью зіпсований 
годинник, -а; -о0м 


сп 


ист 





испорченньй ребенок зіпсута дити- 
на, -и; -0ю 

исправительно-трудовая колония 
виправно-трудова колонія, -і; -єю 

исправительнье мерьгю виправні 
заходи, -ів; -ами 

исправлять ошибку виправляти 
помилку 

исправньй механизм справний 
механізм, -у; -ом 

исправньй работник сумлінний 
працівник, -а; -ом 

испрашивать разрешения просити 
дозволу 

испускать вздох зітхати 

испускать дух спускати дух 

испускать запах пахнути 

испускать крик кричати 

испускать свет випромінювати 
світло 

испускать стон стогнати 

испьтание судьбь випробування 
долі 

испьтанньй друг вірний друг, 
-а; -ом 

испьтательньй срок випробний 
термін, -у; -ом 

испьтующий взгляд допитливий 
погляд, -у; -0м 

испьть6вать бедствие зазнавати біди 

испьтьвать боль відчувати біль 

испьттьвать влечение відчувати потяг 

испьтьвать затруднения зазнавати 
труднощів 

испьтьвать много горя зазнавати 
багато лиха 

испьтьвать наслаждение відчувати 
насолоду 

испьтьвать неприятности зазнава- 
ти неприємностей 

испьтьвать нужду в деньгах потре- 
бувати грошей 

испьтьвать самолетьт випробову- 
вати літаки 

испьтьвать страдания зазнавати 
страждань 

испьтьвать чувство неприязни від- 
чувати ворожість 








исследованиє спроса вивчення 
попиту 

исследования в области физики 
дослідження в галузі фізики 

исследования по истории дослі- 
дження з історії 

исследовательская работа дослід- 
ницька робота, -и; -ою 

исследовательский институт дослід- 
ний інститут, -у; -о0м 

исследовательский ум дослідниць- 
кий розум, -у; -ом 

исследовать спрос вивчати попит 

иссушать почву висушувати грунт 

иссякать постепенно вичерпувати- 
ся поступово 

истекать кровью стікати кров'ю 

истекаюший срок договора термін 
договору, що минає 

истекший год минулий рік, року; 
роком 

истечение срока закінчення терміну 

истина старая істина відома 

истинная правда щира правда, -и; -ою 

истинное положение вещей справ- 
жній стан речей 

истинное раскаяние щире каяття, 
-я; -ям 

истинное солнечное время справ- 
жній сонячний час, -у; -ом 

истинньй горизонт дійсний гори- 
зонт, -а; -ом 

истинньй друг щирий друг, -а; -ом 

истоки первобьтной культурьт дже- 
рела первісної культури 

истоки реки витоки ріки 

исторические лица історичні осо- 
би, осіб; особами 

исторические решения історичні 
рішення, -ень; -ями 

исторический факт історичний 
факт, -у; -ом 

история болезни історія хвороби 

источник опасности джерело небез- 
пеки 

источник питания джерело живлення 

источник финансирования джерело 
фінансування 


ист 


йот 





истощать почву виснажувати грунт 

истощать знергию вичерпувати 
енергію 

истощение почвьт виснаження 
грунту 

истощение припасов вичерпування 
припасів 

истощение средств вичерпування 
засобів 

истребительная авиация винищу- 
вальна авіація, -ї; -єю 

истребительньй огонь нищівний 
вогонь, вогню; вогнем 

истребительньй отряд винищу- 
вальний загін, загону; загоном 

истрепанная книга пошарпана кни- 
га, -и; -0ю 

исход болезни кінець хвороби 

исход борьбьт результат боротьби 

исход евреев из Египта вихід євреїв 
із Єгипту 

исходить из предположения вихо- 
дити з припущення 

исходная точка вихідна точка, 
-и; -0Ю 

исходное сьрье вихідна сировина, 
-и; -0Юю 

исходнье вещества вихідні речови- 
ни, чин; -ами 

исходньй пункт вихідний пункт, 
-у; зом 

исходящая бумага вихідний папір, 
паперу; папером 

исходящий номер вихідний номер, 
-а; -ом 

исцарапанное лицо подряпане 
лице, -я; -ем 

исчадие ада породження пекла 

исчезать с горизонта зникати з обрію 








исчезать с лица земли зникати 
з лиця землі 

исчерпанньй инцидент вичерпаний 
інцидент, -у; -о0м 

исчерпьвать все средства вичерпу- 
вати всі засоби 

исчерпьвать себя вичерпувати себе 

исчерпьвающее пояснение вичерп- 
не пояснення, -Я; -ям 

исчерпьвающий перечень повний 
перелік, -у; -ом 

исчислять стоимость ремонта вира- 
ховувати вартість ремонту 

исчисляться миллионами становити 
мільйони 

итоги переговоров підсумки пере- 
говорів 

итоги подводить підсумки підво- 
дити 

итоговая сумма підсумкова сума, 
-и; -0ю 

итоговьгме цифрьг підсумкові цифри, 
цифр; цифрами 

ишь какой! бач який! 

ишь ть! ти ба! 

июльская жара липнева спека, 
-и; -0ю 

июньские дни червневі дні, 
-ів) -ями 

йогурт фруктовьй йогурт фрукто- 
вий 

йодистьй препарат йодистий пре- 
парат, -у; -ом 

йодньй раствор йодний розчин, 
-ур зом 

йоркширская порода свиней йорк- 
ширська порода свиней 

йотированньвй гласньй йотований 
голосний, -ого; -им 


к вашему сведению до вашого 
відома 

к вашим услугам до ваших послуг 

к великому удовольствию на преве- 
лику втіху 

к величайшему изумлению на пре- 
великий подив 

к величайшему сожалению на пре- 
великий жаль 

к вечеру возвращаться надвечір 
повертатися 

к вящей убедительности для біль- 
шої переконливості 

к глубокому прискорбию на преве- 
ликий жаль 

к десяти часам вьшолнять задание 
до десятої години виконувати 
завдання 

к десяти часам назначать встре- 
чу на десяту годину призначати 
зустріч 

к западу от города на захід від 
міста 

к исполнению подписьвать до 
виконання підписувати 

к исполнению приступать починати 
виконувати 

к концу дня наприкінці дня 

к лицу бьть личити 

к месту встречи двигаться до місця 

зустрічі прямувати 

месту говорить до речі говорити 

моему несчастью на моє лихо 

настоящему моменту на цей час 

началу успевать на початок 

устигати 

к несчастью на жаль 

к общему удовольствию усім на 
втіху 

к определенному сроку до визначе- 
ного терміну 


Кк 
Кк 
Кк 
Кк 





коосени достраийвать під осінь 
добудовувати 

к полудню являться близько полу- 
дня з'являтися 

к полуночи возвращаться близько 
півночі повертатися 

к полуночи заканчивать до півночі 
закінчувати 

к примеру наприклад 

к примеру сказать приміром ска- 
зати 

к радости общей на радість 
загальну 

к рассмотрению подавать до роз- 
гляду подавати 

к рукам прибирать до рук приби- 
рати 

к сведению покупателей до відома 

покупців 

слову сказать до речі 

сожалению моему на жаль 

стьщду своему на сором собі 

счастью всеобщему на щастя 

загальному 

тому времени на той час 

тому же до того ж 

тому идти до того йтися 

удивлению зрителей на диво 

глядачам 

к утру возвращать до ранку повер- 
тати 

к утру возвращаться під ранок 
повертатися 

к чему зто? навіщо це? 

к черту на кулички до чорта в зуби 

к числу избранньїх принадлежать 
до обраних належати 

к югу от города на південь від 
міста 

кабальнье условия кабальні умови, 
умов; умовами 


Кк 
Кк 
Кк 
Кк 


я от тя 


каб 


как 





кабельньюй разьем кабельний 
роз'єм, -у; -ом 

кабинет министров кабінет міні- 
стрів 

каблуки вьгсокие підбори високі 

кабьт знать коли б знати 

кавалерийский отряд кавалерій- 
ський загін, загону; загоном 

кадка с пальмой діжка з паль- 
мою 

кадровьшй состав кадровий склад, 
зу; зом 

каждое мгновение вспоминать що- 
миті згадувати 

каждое утро завтракать щоранку 
снідати 

каждую весну прилетать щовесни 
прилітати 

каждую зиму мерзнуть щозими 
мерзнути 

каждую неделю приходить щотиж- 
ня приходити 

каждьюе два дня проверять що два 
дні перевіряти 

каждье сутки уменьшаться щодоби 
зменшуватися 

каждьй в отдельности кожний 
зокрема 

каждьшй год отдьхать щороку 
відпочивати 

каждьшй день спрашивать щодня 
запитувати 

каждьшй раз удивляться щоразу 
дивуватися 

каждьюй час отправлять щогодини 
відправляти 

кажущаяся опасность уявна небез- 
пека, -и; -0ю 

кажущиеся трудности уявні труд- 
нощі, -ів; -ами 

кажущийся сильнькм позірно 
сильний 

казанский сирота казанський 
сирота, -и; -0ю 

казаться абсурдом скидатися на 
дурницю 

казаться невинньтм ягненком вида- 
ватися невинним ягням 








казаться старше своих лет видава- 
тися старшим за свої роки 

казенная служба урядова служба, 
-и; «ою 

казенньй счет державний рахунок, 
-нку; -нком 

казна государственная скарбниця 
державна 

казначей государственньй скарб- 
ник державний 

казначейский билет білет держав- 
ної скарбниці 

казначейский вексель вексель дер- 
жавної скарбниці 

казнь смертная кара смертна 

кайнова печать каїнова печать, 
-і; -ттю 

кайенский перец каєнський 
перець, перцю; перцем 

кайнозойская зра кайнозойська 
ера, -и; -ою 

как аршин проглотить як аршин 
проковтнути 

как банньй лист приставать як 
шевська смола прилипати 

как без рук як без рук 

как белка в колесе вертеться як 
муха в окропі крутитися 

как бельмо на глазу як більмо 
на оці 

как бишь его зовут? як же його 
звати? 

как бог на душу положит делать як 
заманеться робити 

как будто бьгт в раю наче в раю 

как бьт не так! як би не так! 

как бь нехотя отвечать ніби 
неохоче відповідати 

как бьт там ни бьїло як би там не було 

как бьт чего не вьшило! як би чого 
не сталося! 

как в аптеке як в аптеці 

как в бездонную бочку мов у прірву 

как в воду глядеть як у воду диви- 
тися 

как в воду кануть як у воду впасти 

как в воду опущенньй як у воду 
опущений 


как 


как 








как в землю провалиться як крізь 
землю провалитися 

как в котле кипеть як у казані 
кипіти 

как в прорву як у прірву 

как в темном лесу як у темному лісі 

как в тумане як у тумані 

как вам живется? як вам ведеться? 

как вам угодно! як собі знаєте! 

как вас зовут? як вас звати? 

как ваше здоровье? як ваше здо- 
ров'я? 

как ваши успехи? як ваші успіхи? 

как ведется як ведеться 

как ветром сдувать як вітром 
змітати 

как вихрь носиться як вихор 
носитися 

как вкопанньй стоять як укопаний 
стояти 

как во сне ходить як уві сні ХОДИТИ 

как водится як заведено 

как водьг в рот набрать як води 
в рот набрати 

как вол работать як віл працювати 

как всегда як завжди 

как вьтжатьшй лимон як вичавлений 
лимон 

как говорится як то кажуть 

как гора с плеч як камінь із серця 

как горохом об стенку як горохом 
об стіну 

как горькая редька надоесть як гір- 
ка редька набриднути 

как грибьт после дождя расти як 
гриби після дощу рости 

как гром среди ясного неба як грім 
серед ясного неба 

как громом поразить як громом 
ударити 

как дваждь два четьре як двічі по 
два чотири 

как две капли водьт похожий на 
отца викапаний батько 

как дела? як справи? 

как долго? чи довго? 

как должно вьшолнять як слід ви- 
конувати 





как дома чувствовать себя як удо- 
ма почуватися 

как его именуют? як його звуть? 

как жизнь? як живеться? 

как за каменной стеной як за муром 

как заведенньй работать як заведе- 
ний працювати 

как загнанньй зверь бежать як 
загнаний звір бігти 

как зверь кидаться звіром кидатися 

как знать! хто його зна! 

как и следовало ожидать як і треба 
було сподіватися 

как иголка в стогу сена исчезать як 
голка в сіні зникати 

как игрушечка домик як лялечка 
будиночок 

как из ведра лить як із відра лити 

как из рога изобилия як із рога 
достатку 

как изваяние стоять як статуя стояти 

как известно из источников як 
відомо із джерел 

как из-за угла мешком прибитьй як 
із-за рогу мішком прибитий 

как из-под земли вьрастать як 
з-під землі виростати 

как камень на шее як камінь на шиї 

как картинка як намальований 

как корова язьком слизала як 
корова язиком злизала 

как кот наплакал як кіт наплакав 

как кошка с собакой як кішка із 
собакою 

как кровь с молоком як кров з мо- 
локом 

как куколка одеваться як лялечка 
одягатися 

как лунь седой як голуб сивий 

как маков цвет як маківка 

как манньг небесной ждать як ман- 
ни небесної чекати 

как маслом по сердцу як медом по 
губах 

как мертвому припарка як мертво- 
му кадило 

как мне поступать? як мені чинити? 

как можно больше якнайбільше 


как 


как 





как можно лучше якнайкраще 

как мьільньй пузьрь лопаться як 
мильна булька лопатися 

как на беду як на лихо 

как на грех як на гріх 

как на дрожжах расти як на дріж- 
джах рости 

как на духу як на сповіді 

как на зло як на зло 

как на иголках сидеть як на голках 
сидіти 

как на каменную гору надеяться як 
на кам'яну гору покладатися 

как на картинке як на картинці 

как на ладони видеть як на доло- 
ні бачити 

как на подбор один в один 

как на пожар бежать як на поже- 
жу бігти 

как на пружинах як на пружинах 

как на смех як на сміх 

как на убой кормить як на заріз 
годувати 

как на угольях сидеть як на гаря- 
чій сковорідці сидіти 

как надо делать як слід робити 

как нарочно як навмисно 

как не бьвало наче й не було 

как небо от земли як небо від землі 

как нельзя кстати дуже доречно 

как ни в чем не бьтвало наче й не 
було нічого 

как ни вертись як не вертися 

как ни говорите що не кажіть 

как ни есть хоч би там як 

как никогда счастливьй як ніколи 
щасливий 

как новая копейка як нова копійка 

как ножом отрезать як ножем від- 
різати 

как ножом по сердцу як ножем у 
серце 

как об стену горохом як об стіну 
горохом 

как обстоят дела? як справи? 

как обухом по голове як обухом по 
голові 

как один человек як одна людина 








как одна копейка як одна копійка 

как одна минута як одна хвилина 

как орехи щелкать як горіхи лузати 

как осиновьй лист дрожать як оси- 
ковий лист тремтіти 

как от козла молока як від цапа 
молока 

как ошпаренньй як опечений 

как пень стоять як пень стояти 

как пить дать як пити дати 

как по заказу як на загад 

как по команде як по команді 

как по мановению волшебной 
палочки як порухом чарівної 
палички 

как по маслу идти як по маслу йти 

как по нотам разьтгрьвать як по 
нотах розігрувати 

как по писаному говорить як по 
писаному говорити 

как подобаєет отвечать як годиться 
відповідати 

как полагаєтся делать як слід 
робити 

как прежде относиться як колись 
ставитися 

как придется одеваться абияк одя- 
гатися 

как проклятьй работать як про- 
клятий працювати 

как раз в зто время саме на цей 
час 

как раз вовремя саме вчасно 

как раз якраз 

как рукой сняло як рукою зняло 

как рьюба в воде чувствовать себя 
як риба в воді почуватися 

как рьба об лед биться як риба об 
лід битися 

как с гуся вода як з гуски вода 

как с неба свалиться як із неба 
впасти 

как с цепи сорваться як із ланцюга 
зірватися 

как свой пять пальцев знать як свої 
п'ять пальців знати 

как сельди в бочке як оселедців 
у бочці 


как 


кал 





как сказать як сказати 

как смертньй грех страшен як 
смертний гріх страшний 

как смерть бледньй як смерть блі- 
дий 

как снег на голову як сніг на голову 

как сноп валиться як сніп падати 

как собак нерезаньх як собак 

как собака на сене і сам не гам і 
людям не дам 

как собака уставать як собака 
стомлюватися 

как сонная муха як сонна муха 

как сорока на колу вертеться як 
сорока на тернині вертітися 

как стадо баранов як отара овець 

как стекльшко чистьюй як скельце 
чистий 

как сумасшедший хохотать як бо- 
жевільний реготати 

как так? як так? 

как таковой як такий 

как только як тільки 

как топор плавать як сокира пла- 
вати 

как точеньй як виточений 

как тут бьть? як тут бути? 

как у Христа за пазухой як у Хрис- 
та за пазухою 

как увидим в дальнейшем як поба- 
чимо далі 

как угорельшй мчаться як очмані- 
лий мчати 

как ужаленньй вскакивать як опе- 
чений схоплюватися 

как уже отмечалось як уже відзна- 
чали 

как указано вьше як зазначено 
вище 

как феникс из пепла возрождать- 
ся як фенікс із попелу відроджу- 
ватися 

как хороши розь!! які чудові тро- 
янди! 

как часьт работать як годинник 
працювати 

как черепаха плестись черепахою 
плентатися 








как штьк являться як штик при- 
бувати 

как щепка худой як скіпка худий 

как зто случилось? як це трапи- 
лося? 

как зто так? як це так? 

какая досада! яка шкода! 

какая жалость! який жаль! 

какая прелесть! яка краса! 

какая разница? хіба не все одно? 

какие страсти! який жах! 

каким бьт то ни бьшло образом будь- 
яким способом 

каким ветром занесло яким вітром 
занесло 

какими судьбами? яким побитом? 

как-нибудь делать як-небудь 
робити 

каков он собой? який він із себе? 

какого лешего пришел? якого дідь- 
ка прийшов? 

какого рожна? якого біса? 

какого свет не производил такий, 
якого світ ще не бачив 

какое вам дело? що вам до того? 

какое там! де там! 

какой бьг то ни бьїшл хоч би який 

какой длинь? який завдовжки? 

какой кошмар! який жах! 

какой ни есть хоч який 

какой попало абиякий 

какой разговор! про що мова! 

какой такой? який такий? 

какой угодно який завгодно 

какой-то неинтересньїшй якийсь 
нецікавий 

как-то раз одного разу 

калейдоскопическая пестрота 
калейдоскопічна розмаїтість, 
-ості; -«істю 

календарньй год календарний рік, 
року; роком 

каленое железо розпечене залізо, 
-а; -ом 

каленье орехи смажені горіхи, 
-ів; «ами 

каленье стрельт гартовані стріли, 
-іл; зами 


кал 


кап 





каленьштм железом вьтжигать розпе- 
ченим залізом випікати 

калийнье удобрения калійні добри- 
ва, -ив; -ами 

калитка скрипучая хвіртка скрип- 
лива 

калить сталь гартувати сталь 

калиф на час каліф на годину 

каллиграфический почерк калігра- 
фічний почерк, -у; -ом 

калорийная пища калорійна їжа, 
-і; -ею 

кальцинированная сода кальцино- 
вана сода, -и; -0ю 

каменная баба кам'яна баба, 
-и; -0Юю 

каменная соль кам'яна сіль, солі; 
сіллю 

каменная стена мур, -у; -ом 

каменное сердце кам'яне серце, 
-я; -ем 

каменноугольньшй бассейн кам'яно- 
вугільний басейн, -у; -ом 

каменньй век кам'яний вік, віку; 
віком 

каменньй дом мурований дім, 
дому; домом 

каменньй уголь кам'яне вугілля, 
-я) -ям 

камень краеугольньій камінь на- 
ріжний 

камера хранения камера зберігання 

камерная музька камерна музика, 
-и; -0Юю 

камерньй концерт камерний кон- 
церт, -у; -ом 

камнеломка болотная ломикамінь 
болотний 

камнем падать каменем падати 

камня на камне не оставлять каме- 
ня на камені не залишати 

камо грядеши? камо грядеші? 

камфорнь6й спирт камфорний 
спирт, -у; -о0м 

Камьшовая бухта Комишова бух- 
та, -и; -0ю 

камьшовка вертлявая очеретянка 
прудка 








камьшовье заросли очеретяні за- 
рості, -ей; -ями 

канализационньй люк каналізацій- 
ний люк, за; -0м 

канатная дорога канатна дорога, 
-и; -0ю 

кандальт носить кайдани носити 

кандидат в депутатьт кандидат у 
депутати 

каникуль зимние канікули зимові 

канительная история марудна істо- 
рія, -і; -єю 

канонерская лодка канонерський 
човен, човна; човном 

кануть в вечность піти у небуття 

кануть в Лету канути в Лету 

канцелярская волокита канцеляр- 
ська тяганина, -и; -0ю 

канцелярские принадлежности кан- 
целярське приладдя, -Я; -ям 

канцелярский слог канцелярський 
стиль, -ю; -ем 

капельньй анализ краплинний 
аналіз, -у; -ом 

капитал оборотньй капітал обо- 
ротний 

капитал промьшленньй капітал 
промисловий 

капитал финансовьшй капітал 
фінансовий 

капитальная стена капітальна 
стіна, -и; -0ю 

капитальное исследование грунтов- 
не дослідження, -Я; -ям 

капитальное строительство капі- 
тальне будівництво, -а; -ом 

капитальньй ремонт капітальний 
ремонт, -у; -0м 

капитальньм образом грунтовно 

капли в рот не брать краплі до 
рота не брати 

капля в каплю як викапаний 

капля в море краплина в морі 

капля по капле крапля за кра- 
плею 

каприз судьбьт примха долі 

капризная погода примхлива пого- 
да, -и; -0ю 


кап 


кат 





капризньй человек вередлива лю- 
дина, зи; -0ю 

капризьт модьт примхи моди 

капустная тля попелиця, -і; -ею 

караван журавлей ключ журавли- 
ний 

караван судов караван суден 

карантинное свидетельство каран- 
тинне свідоцтво, -а; -ом 

караул кричать на гвалт кричати 

караул почетньй варта почесна 

караульная служба караульна 
служба, -и; -0ю 

караульное помещение вартівня, 
-і; -ею 

карболовая кислота карболова кис- 
лота, -и; -о0ю 

карданньй механизм карданний 
механізм, -у; -0м 

кардинальньве изменения карди- 
нальні зміни, змін; змінами 

кардинальньюй вопрос кардинальне 
питання, -Я; -ям 

карельская береза карельська бере- 
за, -и; -ою 

карета скорой помощи карета 
швидкої допомоги 

карман набивать кишеню напихати 

карманная кража крадіжка з кишені 

карманнье деньги кишенькові гро- 
ші, -ей; -има 

карманнье расходьт кишенькові 
витрати, -ат; «ами 

карманньй вор кишеньковий зло- 
дій, -я; -єм 

карнавальное шествие карнаваль- 
ний хід, ходу; ходом 

каррарский мрамор каррарський 
мармур, -у; "ом 

карстовая пещера карстова печера, 
-и; -0ю 

карта географическая карта геогра- 
фічна 

карта игральная карта гральна 

картавое произношение гаркава 
вимова, -и; -0ю 

картинная галерея картинна гале- 
рея, -і; -єю 








картинньй вид мальовничий 
краєвид, -у; -ом 

картонажнье изделия картонажні 
вироби, -ів; -ами 

картофель в мундире картопля 
в мундирі 

картофельная мука крохмаль, 
-ю; -ем 

картофельньве котлеть картопля- 
ники, -ів; «ами 

карточка визитная картка візитна 

карточка потребителя картка спо- 
живача 

карточка почтовая листівка, -и; -ою 

карточная система карткова систе- 
ма, чи; -0ю 

карточньй домик карткова хатка, 
-и; -0ю 

карусельньюшй станок карусельний 
верстат, -а; -ом 

касательная внешняя дотична 30- 
внішня 

касательство прямое відношення 
пряме 

касатик боровой півники борові 

касаться вопроса торкатися 
питання 

каска строительная каска будівель- 
на 

каски голубьте шоломи блакитні 

касса взаймопомощи каса взаємо- 
допомоги 

касса несгораемая каса вогнетривка 

касса ссудо-сберегательная каса 
позичково-ощадна 

кассировать приговор скасовувати 
вирок 

кассовьішй аппарат касовий апарат, 
-а; «ом 

каталог вьіставки каталог виставки 

каталожньй ящик каталогова шух- 
ляда, -и; -0ю 

катапультированное сидение ката- 
пультоване сидіння, -Я; -ям 

катастрофическая нехватка водьт 
катастрофічна нестача води 

катать мяч качати м'яч 

кататься на коньках ковзатися 


кат 


Кви 





кататься на льтжах кататися на лижах 

кататься со смеху животи надрива- 
ти зі сміху 

категорически против категорич- 
но проти 

категорический ответ категорична 
відповідь, -і; -ддю 

категорический приказ категорич- 
ний наказ, -у; -ом 

категоричньй тон категоричний 
тон, -у; -ом 

категория неодушевленности кате- 
горія неістот 

катиться по наклонной плоскости 
пускатися берега 

катиться под уклон из-за кризиса 
занепадати через кризу 

катиться под уклон на санках коти- 
тися з гори на санчатах 

католическая вера католицька віра, 
-и; -ою 

католическая церковь католицька 
церква, -и; -0ю 

каторжньй труд каторжна праця, 
-і; -ею 

каустическая сода каустична сода, 
-и; -0ю 

кафедра язькознания кафедра мо- 
вознавства 

кафедральньй собор кафедральний 
собор, -у; -ом 

качательное движение маятника 
коливальний рух маятника 

качать головой хитати головою 

качать его! качати його! 

качать люльку колихати колиску 

качать на руках победителя піді- 
ймати на ура переможця 

качать на руках ребенка колихати 
дитину 

качественное изделие якісний ви- 
ріб, виробу; виробом 

качественное прилагательное якіс- 
ний прикметник, -а; -ом 

качественнье изменения якісні змі- 
ни, змін; змінами 

качественнье показатели якісні по- 
казники, -ів; -ами 








качественньй анализ якісний ана- 
ліз, -у; "ом 

качество услуг якість послуг 

качка морская хитавиця, -і; -ею 

каша в голове лемішка в голові 

каша гречневая каша гречана 

каюта люкс каюта люкс 

квадратное уравнение квадратне 
рівняння, -я; -ям 

квадратнье скобки квадратні дуж- 
ки, дужок; дужками 

квадратура круга квадратура круга 

квалификационная комиссия квалі- 
фікаційна комісія, -і; -єю 

квалифицированная помощь квалі- 
фікована допомога, -и; -0ю 

квалифицированньєе кадрьт кваліфі- 
ковані кадри, -ів; -ами 

квалифицированньй рабочий квалі- 
фікований робітник, -а; -ом 

квалифицированньій труд кваліфі- 
кована праця, -і; -ею 

квантовая теория квантова теорія, 
-Ї) -єю 

квантовая злектроника квантова 
електроніка, -и; -0ю 

квартальньшй отчет квартальний 
звіт, -У; -ом 

квартира со всеми удобствами 
квартира з усіма вигодами 

квартира сьемная квартира най- 
мана 

квартира улучшенной планировки 
квартира поліпшеного плану- 
вання 

квартирньй налог житловий пода- 
ток, -тка; -тком 

кварцевая лампа кварцова лампа, 
-и; -0ю 

кварцевая руда кварцова руда, 
-и; -0ю 

кварцевое стекло кварцове скло, 
-а; -ом 

квасная бочка квасна бочка, -а; -ом 

квасной патриотизм квасний патрі- 
отизм, -у; -0м 

квитанционная книжка квитанцій- 
на книжка, -и; -0ю 


кел 


кла 





келейньм образом таємно 

керамическая посуда керамічний 
посуд, -у; -0м 

керамические изделия керамічні 
вироби, -ів; -ами 

керосиновая лампа гасова лампа, 
-и; -0ю 

кесарево сечение кесарів розтин, 
-у; -ом 

кессонная болезнь кесонна хворо- 
ба, -и; -ою 

кефир обезжиренньй кефір знежи- 
рений 

кидаться из сторонь в сторону 
метатися то в один, то 
в інший бік 

кимберлитовая трубка кімберлітова 
трубка, -и; -0ю 

кинематографическая лента кіне- 
матографічна стрічка, -и; -ою 

кинетическая знергия кінетична 
енергія, -і; -єю 

кинолюбительский фильм кіноама- 
торський фільм, -у; -о0м 

киносьемочная площадка кінозні- 
мальний майданчик, -а; -ом 

кинуться врассьшную кинутися 
врозтіч 

кинуться со всех ног кинутися 
щодуху 

кипеть негодованием кипіти обу- 
ренням 

кипеть знергией вирувати енергією 

кипучая деятельность бурхлива 
діяльність, -ості; -істю 

кипучий характер кипучий харак- 
тер, -у; -ом 

кипьт бумаг стоси паперів 

кипятить белье кип'ятити білизну 

кипяченая вода кип'ячена вода, 
-и; -0ю 

кипящая вода окріп, окропу; окропом 

кипящий сироп киплячий сироп, 
-у; зом 

кирпич хлеба хлібина, -и; -0ю 

кирпич чая плитка чаю 

кирпич уронить цеглину впустити 

кирпичная стена цегляна стіна, -и; «ою 








кирпичньй завод цегельний завод, 
-у; зом 

кирпичньй чай плитковий чай, -ю; -єм 

кисейная барьшиня манірна пан- 
ночка, -и; -0ю 

кислая вишня кисла вишня, -і; -ею 

кислая среда кисле середовище, 
-а) -ем 

кислородная недостаточность кис- 
нева недостатність, -ості; -істю 

кислородная подушка киснева 
подушка, -и; -0ю 

кислородное голодание кисневий 
голод, -у; -0м 

кислородньюй коктейль кисневий 
коктейль, -ю; -ем 

кисло-сладкий кисель кисло-со- 
лодкий кисіль, киселю; киселем 

кисть беличья пензель із білки 

кисть винограда гроно винограду 

кисть для побелки щітка для по- 
білки 

кисть калинь кетяг калини 

кисть на шапке китиця на шапці 

кисть руки кисть руки 

кистью рисовать пензлем малю- 
вати 

китайская грамота китайська гра- 
мота, -и; -0ю 

китайская стена китайський мур, 
-у; зом 

китовьй ус китовий вус, -а; -ом 

кишечник тонкий кишечник тонкий 

кишмя кишеть аж кишіти 

клад заговоренньй скарб зачаро- 
ваний 

кладбищенская ограда цвинтарна 
огорожа, -і; -ею 

кладезь премудрости скарбниця 
премудрості 

кладезь учености криниця мудрості 

кладка каменная мурування кам'яне 

кладка через ручей кладка через 
струмок 

кладка яиц несіння яєць 

кладь ручная поклажа ручна 

кланяться в ноги кланятися в ноги 

кланяться в пояс низько вклонятися 


кла 


КНяЯ 





классифицировать по признакам 
класифікувати за ознаками 

класть в карман класти до кишені 

класть в рот класти до рота 

класть все силь докладати всіх зу- 
силь 

класть голову класти голову 

класть зубьт на полку класти зуби 
на полицю 

класть книгу в шкаф класти книгу 
до шафи 

класть на музьку перекладати на 
музику 

класть на обе лопатки класти на 
обидві лопатки 

класть под сукно класти під сукно 

класть пятно на репутацию пляму- 
вати репутацію 

клевать носом куняти 

клевер луговой конюшина лугова 

клеветать на соседей обмовляти 
сусідів 

клеймить позором ганьбити 

клеймить скот таврувати худобу 

клест-еловик красньїй ялиновий 
шишкар червоний 

клетка грудная клітка грудна 

клетка живая клітина жива 

клетка лестничная майданчик схо- 
довий 

клетчатая ткань картата тканина, 
-и; -0Юю 

клетчатье пространства клітковин- 
ні простори, -ів; «ами 

клещами не вьтянешь обценьками 
не витягнеш 

кликать клич кидати поклик 

кликать левой кнопкой мьши клі- 
кати лівою кнопкою миші 

клин клином вьшибать клин кли- 
ном вибивати 

клиническая лаборатория клінічна 
лабораторія, -і; -єю 

клиновиднье письмена клиноподіб- 
ні письмена, -мен; -ами 

клок волос пасмо волосся 

клок сена жмут сіна 

клок шерсти жмут шерсті 








клонить ко сну хилити на сон 

клонить голову хилити голову 

клонить к собственному мнению 
схиляти до власної думки 

клонить разговор спрямовувати 
розмову 

клопов разводить блошиць розводити 

клоповник Турчанинова хрінниця 
Турчанінова 

клубника лесная суниця, -і; -ею 

клубника садовая полуниця, -і; -ею 

клубок ниток клубок ниток 

клюква мелкоплодная журавлина 
дрібноплода 

клюквенньій кисель кисіль із 
журавлини 

ключевая вода джерельна вода, 
-ц; «ою 

ключевьже позиции ключові пози- 
ції, -ій; -ями 

ключом бить джерелом бити 

ключом запирать ключем замикати 

клянчить деньги канючити гроші 

книга для чтения читанка, -и; -0ю 

книга записей актов гражданско- 
го состояния книга записів актів 
громадянського стану 

книги по всем отраслям книжки 
з усіх галузей 

книгопечатание развивать друкар- 
ство розвивати 

книгопечатник первьюй друкар пер- 
ший 

книжная торговля книжкова тор- 
гівля, -і; -ею 

книжнье знания книжні знання, 
-ань; -ями 

КНИЖНЬЙ магазин КНИЖКОВИЙ 
магазин, -у; -ом 

КНИЖНЬЙ СТИЛЬ КНИЖНИЙ СТИЛЬ, 
-ю; -ем 

книжньй шкаф книжкова шафа, 
-и; «ою 

кнутом бить батогом бити 

княжеская дружина князівська 
дружина, -и; -0ю 

княжеские усобицьт князівські чва- 
ри, -ів; -ами 


КняЯ 


кол 





князь тьмьЬІ князь пітьми 

ко вниманию слушателей до уваги 
слухачів 

ко времени приходить вчасно при- 
ходити 

ко всем чертям під три чорти 

ко двору приходиться підходити 

коалиционное правительство коалі- 
ційний уряд, -у; -ом 

кобель злой пес злий 

коварньюй поступок підступний 
учинок, -нку; -нком 

коварньюй человек підступна люди- 
на, -и; -0ю 

ковать деньги кувати гроші 

ковать подкову кувати підкову 

ковер персидский килим перський 

коверкать жизнь псувати життя 

коверкать мьїсль перекручувати 
думку 

коверкать язьк калічити мову 

коврижка медовая медяник, 
-а; -ом 

ковровая дорожка килимова доріж- 
ка, -и; -ою 

ковровое покрьтие килимове по- 
криття, -я; -ям 

ковровое производство килимар- 
ство, -а; -ом 

ковьіль обманчивьшй ковила 
облудна 

ковьілять прочь шкандибати геть 

когда он придет? коли він прийде? 

когда рак свистнет коли рак 
свисне 

кого только нет! кого тільки немає! 

кодекс гражданский кодекс цивіль- 
ний 

кодекс уголовньй кодекс кримі- 
нальний 

кое-как закончить работу як- 
небудь закінчити роботу 

коечньюй больной лежачий хворий, 
-0го; «им 

кожанье перчатки шкіряні рука- 
вички, -чок; «ами 

кожевенное производство шкіряне 
виробництво, -а; -ом 








кожевенное сьрье шкіряна сирови- 
на, -и; -0ю 

кожевенньюй завод шкіряний завод, 
"у; зом 

кожнье болезни шкірні хвороби, 
-об; -ами 

кожура апельсиновая шкірка 
апельсинова 

козел отпущения цап-відбувайло, 
за -- за) зом -- -0м 

козодой обькновенньй дрімлюга 
звичайна 

козявка прьтпучая кузька стрибуча 

кокушник ароматнейший билинець 
найзапашніший 

кокушник длиннорогий билинець 
довгорогий 

колдобина на дороге вибоїна на 
дорозі 

колдовать над кастрюлей чаклувати 
над каструлею 

колдун злой чаклун злий 

колебания курса акций коливання 
курсу акцій 

колебания маятника коливання 
маятника 

колебания нравственнье сумніви 
моральні 

колеблющаяся почва хисткий 
грунт, -у; -ом 

колеблющийся курс валют неста- 
лий курс валют 

коленньй сустав колінний суглоб, 
-а; «ом 

колесить по свету мандрувати по 
світу 

колесньюй трактор колісний трак- 
тор, -а; -ом 

колесо истории колесо історії 

колесо обозрения оглядове колесо, 
-а; -ом 

колесо фортунь колесо фортуни 

количественное числительное кіль- 
кісний числівник, -а; -0м 

количественньй анализ кількісний 
аналіз, -у; -ом 

количество большое кількість 
велика 


кол 


ком 





количество несметное сила-силенна 

колкие слова дошкульні слова, 
слів; словами 

колкий кустарник колючий чагар- 
ник, за; зом 

колкости говорить шпигати словом 

коллегиальное решение колегіальне 
рішення, -я; -ям 

коллективная ответственность 
колективна відповідальність, 
-ості; -істю 

коллективнье огородьті колективні 
городи, -ів; «ами 

коллективньюй договор колектив- 
ний договір, -вору; -вором 

коллоидная химия колоїдна хімія, 
-Ї; -єю 

колокольньій звон дзвін, дзвону; 
дзвоном 

колокольня трехтярусная дзвіниця 
триярусна 

колокольчик карпатский дзвоники 
карпатські 

колокольчики лесньгюе дзвоники лі- 
сові 

колокольчики рождественские дзві- 
ночки різдвяні 

колом стоять в горле кілком стри- 
міти в горлі 

коломенская верста чугуївська вер- 
ста, -и; -ою 

колорадский жук колорадський 
жук, -а; -ом 

колосе на глиняньх ногах колос на 
глиняних ногах 

колоссальнье убьтки колосальні 
збитки, -ів; -ами 

колоссальньшй успех колосальний 
успіх, -у; -о0м 

колотая рана проколена рана, 
-и; -0Юю 

колотить в дверь грюкати у двері 

колотьй сахар колений цукор, 
цукру; цукром 

колоть глаза упреками колоти очі 
докорами 

колоть дрова колоти дрова 

колоть штьком колоти багнетом 








кольюбельная песня колискова 
пісня, -і; -ею 

коль скоро як тільки 

кольца годичнье кільця річні 

кольцевая дорога кільцева дорога, 
чи; -ою 

кольцо обручальное обручка, 
-и; -0ю 

кольцо серебряное каблучка срібна 

ком в горле клубок у горлі 

ком земли грудка землі 

команда поддержки команда під- 
тримки 

командировка за границу відря- 
дження закордонне 

командировочное предписание роз- 
порядження про відрядження 

командировочное удостоверениє 
посвідчення про відрядження 

комариньй укус комариний укус, 
-ур зом 

комбинат бьтового обслуживания 
комбінат побутового обслугову- 
вання 

комедию ломать комедію вдавати 

комендантский патруль комендант- 
ський патруль, -я; ем 

комендантский час комендантська 
година, -и; -0ю 

комиссионньй процент комісійний 
відсоток, -тка; -тком 

комиссионньй сбор комісійний 
збір, збору; збором 

комиссия арбитражная комісія 
арбітражна 

комиссия аттестационная комісія 
атестаційна 

комиссия по вопросам труда комі- 
сія з питань праці 

комиссия по делам молодежи комі- 
сія у справах молоді 

комиссия по делам несовершенно- 
летних комісія у справах непо- 
внолітніх 

комиссия по охране труда комісія 
з охорони праці 

комиссия по трудовьм спорам ко- 
місія у справах трудових спорів 


ком 


кон 





комиссия согласительная комісія 
погоджувальна 

комиссия содействия комісія спри- 
яння 

комиссия счетная комісія лічильна 

комитет исполнительньій комітет 
виконавчий 

комическая история кумедна істо- 
рія, -і; -єю 

комическая опера комічна опера, 
-и; -ою 

комкать лист бумаги жмакати 
аркуш паперу 

комкать слова жувати слова 

комментарии излишни комента- 
рі зайві 

коммерческая тайна комерційна 
таємниця, -і; -ею 

коммерческий банк комерційний 
банк, -у; -о0м 

коммерческий вексель комерцій- 
ний вексель, -я; -ем 

коммерческий риск комерційний 
ризик, зу; зом 

коммерческое дело комерційна 
справа, -и; -о0ю 

коммунальная квартира комуналь- 
на квартира, -и; -о0ю 

коммунальная собственность кому- 
нальна власність, -ості; -істю 

коммунальное хозяйство комуналь- 
не господарство, -а; -ом 

коммунальньєе платежи комунальні 
платежі, -ів; -ами 

коммунальньєе предприятия 
комунальні підприємства, 
-ємств; -ами 

коммунальньєе услуги комунальні 
послуги, -уг; -ами 

комнатньєе растения кімнатні рос- 
лини, чин; «ами 

комнатньєе тапочки домашні капці, 
-ів; -ями 

компания теплая компанія тепла 

компенсированньй порок сердца 
компенсований вада серця 

компенсировать убьтки компенсу- 
вати збитки 








комплекс неполноценности комп- 
лекс меншовартості 

комплексное развитие зкономики 
комплексний розвиток економіки 

комплексное число комплексне 
число, -а; -ом 

компрометировать себя компроме- 
тувати себе 

компьютернье игрьт комп'ютерні 
ігри, ігор; іграми 

кому какой жребий кому яка доля 

кому не лень кому не ліньки 

комфортабельньй лайнер комфор- 
табельний лайнер, -а; -ом 

конверсионньвй заем конверсійна 
позика, -и; -0ю 

конвертированная валюта конвер- 
тована валюта, -и; -0ю 

конвертировать заем конвертувати 
позику 

конвертируемая валюта конверто- 
вана валюта, -и; -ою 

кондитерские изделия кондитерські 
вироби, -ів; «ами 

кондитерский цех кондитерський 
цех, -у; -ом 

коневодческое хозяйство конярське 
господарство, -а; -ом 

конек краснозобьшй щеврик 
червоногрудий 

конек крьши гребінь даху 

конек морекой коник морський 

конец века кінець століття 

конец года кінець року 

конечная величина скінченна вели- 
чина, зи; -0ю 

конечная остановка кінцева зупин- 
ка, -и; -ою 

конечная станция кінцева станція, 
-Ї; -єю 

конечная цель кінцева мета, 
-и; -0ю 

конечньй итог остаточний підсу- 
мок, -мку; -мком 

конечньй пункт кінцевий пункт, 
"у; зом 

коническое сечение конічний пере- 
різ, -у; "ом 


Кон 


коо 








конкретное предложение конкретна 
пропозиція, -і; -єю 

конкретнье доказательства кон- 
кретні докази, -ів; -ами 

конкурс чтецов конкурс читців 

конкурсньй отбор конкурсний від- 
бір, -бору; -"бором 

коннье бега кінні перегони, 
-ів; «ами 

конньй зкипаж кінний екіпаж, 
-у, -ем 

конопляное масло конопляна олія, 
-Ї; -єю 

конопляное семя конопляне сім'я, 
сімені; сіменем 

консервативнье взглядьт консерва- 
тивні погляди, -ів; -ами 

консервированнье овощи консер- 
вовані овочі, -ів; -ами 

консервировать арбузьт консервува- 
ти кавуни 

консервная банка консервна бля- 
шанка, -и; -0ю 

консервньй нож консервний ніж, 
ножа; ножем 

консолидация обязательств консо- 
лідація зобов'язань 

конституционная монархия консти- 
туційна монархія, -і; -єю 

конституционное большинство кон- 
ституційна більшість, -ості; 
-істю 

конструктивное предложение кон- 
структивна пропозиція, -і; -єю 

конструктивньєе решения конструк- 
тивні рішення, -ень; -ями 

консультативная комиссия кон- 
сультативна комісія, -і; -єю 

контактньй телефон контактний 
телефон, -у; -ом 

контейнернье перевозки контей- 
нерні перевезення, -ень; -ями 

континентальньюй климат конти- 
нентальний клімат, -у; -ом 

контокоррентньй счет контоко- 
рентний рахунок, -нку; -нком 

контракт заключать контракт укла- 
дати 





контролировать пакет акций кон- 
тролювати пакет акцій 

контрольнье цифрьт контрольні 
цифри, цифр; цифрами 

конфиденциальньй разговор конфі- 
денційна розмова, -и; -0ю 

конфискация имущества конфіска- 
ція майна 

конфликтная комиссия конфліктна 
комісія, -і; -єю 

конфликтная ситуация конфліктна 
ситуація, -і; -єю 

конца-краю не видать ні кінця ні 
краю не видно 

концентрационньй лагерь концен- 
траційний табір, табору; та- 
бором 

концентрированньй раствор кон- 
центрований розчин, -у; -ом 

концентрировать внимание концен- 
трувати увагу 

концертное отделение концертне 
відділення, -яЯ; -ям 

концессионньюй договор концесій- 
ний договір, -вору; -вором 

концов не находить кінців не зна- 
ходити 

концьт в воду прятать кінці в воду 
ховати 

кончать ремонт закінчувати 
ремонт 

кончаться хорошо закінчуватися 
добре 

конченьй человек пропаща люди- 
на, -и; -0ю 

кончина безвременная смерть пе- 
редчасна 

конь боевой кінь бойовий 

конькобежньюй спорт ковзаняр- 
ський спорт, -у; -о0м 

кооперативное общество коопера- 
тивне товариство, -а; -ом 

кооперативное обьединение коопе- 
ративне об'єднання, -я; -ям 

кооперировать труд кооперувати 
працю 

координация движений координу- 
вання рухів 


коо 


кор 








координировать усилия координу- 
вати зусилля 

копать картофель вибирати картоплю 

копать колодец копати колодязь 

копаться в огороде поратися на 
городі 

копаться в себе порпатися в собі 

копаться долго куйовдитися 

копейка в копейку копійка до ко- 
пійки 

копейка трудовая копійка трудова 

копилка детская скарбничка 
дитяча 

копировальная бумага копіюваль- 
ний папір, паперу; папером 

копировальное устройство копію- 
вальний пристрій, -рою; -роєм 

копить деньги складати гроші 

копить силь збирати сили 

копоть пороховая кіптява порохова 

коптить небо гультяювати 

коптить рьбу коптити рибу 

коптить стекло задимлювати скло 

копченая грудинка копчена гру- 
динка, зи; -0ю 

копченая колбаса копчена ковба- 
са, -и; -0Ю 

копья ломать списи ламати 

кораблекрушение переживать ава- 
рію корабля переживати 

кораблестроительньй завод кора- 
блебудівний завод, -у; -0м 

корабли жечь кораблі палити 

коралловое ожерелье коралеве 
намисто, -а; -ом 

коралловьгме рифьт коралові рифи, 
-ів; «ами 

коренастьгюй дуб коренастий дуб, 
-а; -ом 

коренастьй мужчина кремезний 
чоловік, -а; -ом 

коренная порода корінна порода, 
-и; -0ю 

коренное население корінне насе- 
лення, -я; -ям 

коренной зуб кутній зуб, -а; -ом 

коренной пересмотр докорінний 
перегляд, -у; -о0м 





коренной сибиряк корінний сибі- 
ряк, -а; -ом 

кореннье изменения докорінні змі- 
ни, змін; змінами 

коренньм образом докорінним 
чином 

корень жизни корінь життя 

корень зла корінь зла 

корень уравнения корінь рівняння 

корешок квитанции корінець кви- 
танції 

корешок переплета спинка палі- 
турки 

корешок травьт корінець трави 

корзина плетеная кошик плете- 
ний 

корзинка с кремом кошичок із кре- 
мом 

коридорная дверь коридорні двері, 
-рей; -има 

коридорная система коридорна 
система, -и; -0ю 

корка апельсиновая шкірка апель- 
сина 

корка арбузная лушпайка кавуна 

корка дьшнная лушпайка дині 

корка хлеба скоринка хліба 

корм подножньй (даровое питание) 
корм підніжний 

корм подножньій (трава) паша, 
-і; -ею 

кормилица семьи годувальниця 
сім'ї 

кормить завтраками годувати жда- 
никами 

кормить завтраком годувати сні- 
данком 

кормить обещаниями годувати обі- 
цянками 

кормить хлебом годувати хлібом 

кормовая свекла кормовий буряк, 
-а) «ом 

кормовое весло кормове весло, 
-а;) «ом 

кормовье культурьг кормові куль- 
тури, -ур; -ами 

кормоприготовительньй цех кормо- 
приготувальний цех, -у; -ом 


кор 


кос 





кормушка для птиц годівниця для 
птахів 

кормящая мать мати-годувальниця, 
-тері -- -і; -тір'ю -- -ею 

коробка скоростей коробка швид- 
костей 

королева красотьт королева краси 

коронньй номер коронний номер, 
-а; -ом 

короткая память куца пам'ять, 
-і; -«ттю 

короткая расправа швидка розпра- 
ва, чи; -0ю 

короткие волнь короткі хвилі, 
хвиль; хвилями 

короткие отношения близькі сто- 
сунки, -ів; «ами 

короткий пиджак короткий піджак, 
-а; -ом 

короткий разговор коротка розмо- 
ва, -и; -0ю 

коротко говоря коротко кажучи 

коротко знакомьюй близько знайо- 
мий 

короткое замькание коротке зами- 
кання, -Я; -ям 

коротьшка толестьй коротун глад- 
кий 

короче воробьиного носа куціший 
від заячого хвоста 

корректная подсказка коректна 
підказка, -и; -ою 

корректорская правка коректорська 
правка, -и; -0ю 

корректурньй оттиск коректурний 
відбиток, -тку; -тком 

коррумпированнье злементьт ко- 
румповані елементи, -/в; -«ами 

кортиев орган кортіїв орган, -4; 
-ом 

корчить рожи кривитися 

корчить шута блазнювати 

коршун красньй шуліка рудий 

коршуном налететь шулікою на- 
летіти 

корьстная цель корислива мета, 
-и; -0Юю 

корьто старое ночви старі 








косая сажень в плечах плечистий 

косвенная речь непряма мова, -и; -ою 

косвенное обложение непряме опо- 
даткування, -я; -ям 

косвеннье вьгборьт непрямі вибо- 
ри, -ів; -ами 

косвеннье вьводьт побічні виснов- 
ки, -ів; -ами 

косвеннье доказательства непрямі 
докази, -ів; «ами 

косвеннье налоги непрямі подат- 
ки, -ів; -ами 

косвеннье улики непрямі докази, 
-ів; -ами 

косвенньй вопрос непряме запи- 
тання, -я; -ям 

косвенньй падеж непрямий відмі- 
нок, -нка; -нком 

косметический кабинет косметич- 
ний кабінет, -у; -ом 

косметический ремонт косметич- 
ний ремонт, -у; -0м 

косметологическая клиника косме- 
тологічна клініка, -и; -0ю 

космическая вьсота космічна 
висота, -и; -0ю 

космические лучи космічне про- 
міння, -я; -ям 

космический корабль космічний 
корабель, -бля; -блем 

коОСноОязЬчнь)й человек недорікува- 
та людина, -и; -0ю 

коснье взглядь відсталі погляди, 
-ів; «ами 

косньй человек відстала людина, 
-и; -ою 

косо смотреть скоса дивитися 

косоглазие лечить косоокість ліку- 
вати 

косой треугольник косий трикут- 
ник, за; -ом 

косой угол косий кут, -а; -ом 

косо-криво, лишь бьт живо стук- 
грюк, аби з рук 

косолапьш медведь клишоногий 
ведмідь, -медя; -медем 

косоприцельньй огонь косопри- 
цільний вогонь, вогню; вогнем 


кос 


кра 





костей не собрать кісток не зібрати 

костньй мозг кістковий мозок, 
мозку; мозком 

костюм с иголочки костюм з го- 
лочки 

костюмированньй бал костюмова- 
ний бал, -у; -ом 

костяная мука кісткове борошно, 
-а; -ом 

котировка валют котирування 
валют 

котировочная комиссия котиру- 
вальна комісія, -і; -єю 

которьюй час? котра година? 

кофе с молоком кава з молоком 

кофейная гуща кавова гуща, -і; -ею 

кочан капусть головка капусти 

кочан кукурузь качан кукурудзи 

кочевьте племена кочові племена, 
-мен; зами 

кочковатая дорога грудкувата 
дорога, -и; -0ю 

кочковатьй луг купинястий луг, 
-ур зом 

кошелек пустой гаманець 
порожній 

кошка лесная кіт лісовий 

козффициент полезного действия 
коефіцієнт корисної дії 

козффициент трения коефіцієнт 
тертя 

козффициент усиления коефіцієнт 
підсилення 

краеведческий музей краєзнавчий 
музей, -ю; -єм 

краєм глаза видеть краєм ока 
бачити 

краєм уха сльшать краєм вуха 
чути 

краеугольньй камень наріжний 
камінь, каменя; каменем 

край стола край столу 

крайне важно надзвичайно важ- 
ливо 

крайне настойчиво невідступно 

крайне необходимо украй потрібно 

крайне необходимьшй конче потріб- 
ний 








крайне удивленньй украй здиво- 
ваний 
крайние мерьт надзвичайні заходи, 
-ів; «ами 
крайний срок крайній термін, 
гу, зом 
крайности в убеждениях крайнощі 
в переконаннях 
крайняя нужда гостра потреба, 
-и; «сю 
крапивная лихорадка кропивниця, 
-і; -ею 
красивая девушка вродлива дівчи- 
на, -и; -0ю 
красивее брата красивіший за брата 
красивье слова красиві слова, слів; 
словами 
красивьшй жест гарний жест, -у; -ом 
красивьшй самьшй найкрасивіший 
красильное вещество барвник, -а; -ом 
краски акварельнье фарби аква- 
рельні 
краски пейзажа барви пейзажу 
красна девица красна дівиця, 
-і; -ею 
Красная горка Проводи, -ів; -ами 
красная дичь цінна дичина, -й; -0ю 
Красная книга Червона книга, 
-и; -0ю 
Красная площадь (в Москве) Крас- 
на площа, -і; -ею 
красная рьвба червона риба, -и; -ою 
красная строка новий рядок, ряд- 
ка; рядком 
красная цена красна ціна, -и; -0ю 
краснеть как рак червоніти як рак 
краснеть от стьда червоніти 
з сорому 
красное дерево червона деревина, 
-и; -0Юю 
красное лето красне літо, -а; -ом 
красное словцо дотеп, -у; -ом 
красной нитью проходить черво- 
ною ниткою проходити 
красноносьюй ньрок червонодзьоба 
чернь, -і; -ю 
красноречивьшй взгляд промовистий 
погляд, -у; -0м 


кра 


кре 





красноречивьшй факт промовистий 
факт, -у; -ом 

красньй гриб червоноголовець, 
-вця; -вцем 

красньй как мак червоний як мак 

красньй лес хвойний ліс, -у; -ом 

красньй петух червоний півень, 
півня; півнем 

красота позтической речи краса 
поетичної мови 

красочное описание яскравий опис, 
гу, зом 

красочньй цех фарбовий цех, 
зу; зом 

красящее вещество барвник, -а; -ом 

краткий курс лекций короткий 
курс лекцій 

кратковременньюй дождь коротко- 
часний дощ, -у; -ем 

краткое изложение стислий ви- 
клад, -у; -0м 

краткое содержание короткий 
зміст, -у; -ом 

краткосрочная ссуда короткотермі- 
нова позика, -и; -0ю 

краткосрочньй вексель коротко- 
терміновий вексель, -я; -ем 

кратчайший срок найкоротший 
термін, -у; -о0м 

крах потерпеть краху зазнати 

краше в гроб кладут як із хреста 
знятий 

кредит предоставлять кредит на- 
давати 

кредитная дисциплина кредитна 
дисципліна, -и; -0ю 

кредитная кооперация кредитна 
кооперація, -і; -єю 

кредитное обеспечение кредитне 
забезпечення, -я; -ям 

кредитное обращение кредитний 
обіг, -у; -ом 

кредитное соглашение кредитна 
угода, -и; -0ю 

кредитньй банк кредитний банк, 
зу; зом 

кредитньй оборот кредитний обіг, 
зу, зом 








кредитньй союз кредитна спілка, 
-и; -0ю 

кредитовое сальдо кредитове сальдо 

кредиторская задолженность кре- 
диторська заборгованість, -ості; 
-істю 

крейсерская скорость крейсерська 
швидкість, -ості; -істю 

кремнистьй путь кам'янистий 
шлях, -у; зом 

кренделя писать кренделі плести 

крепежньвй лес кріпильне дерево, 
-а; -ом 

крепкая шутка крутий дотеп, -у; -ом 

крепкие напитки міцні напої, -ів; 
-ями 

крепкий мороз лютий мороз, -у; -ом 

крепкий организм міцний організм, 
-у; зом 

крепкий орешек міцний горішок, 
-шка; -шком 

крепкий сон міцний сон, сну; сном 

крепкий чай міцний чай, -ю; -єм 

крепкий человек міцна людина, 
-и; -0ю 

крепкого телосложения міцної 
будови 

крепкое словцо круте слівце, -яЯ; -ем 

крепнуть после болезни здорові- 
шати 

крепнуть с каждьм днем міцніша- 
ти щодня 

крепостное право кріпацтво, -а; -ом 

крепостное состояние кріпосний 
стан, -у; -ом 

крепостной вал фортечний вал, 
-ур зом 

крепостной труд кріпацька праця, 
-і; -ею 

крепостнье барские кріпаки 
панські 

крепость напитка міцність напою 

крепость оборонять фортецю бо- 
ронити 

крепьш круглолицьй здоровань 
кругловидий 

кресло кожаное крісло шкіряне 

крестик золотой хрестик золотий 


кре 


кро 





крест-накрест перевязьвать 
навхрест перев'язувати 

крестная дочь хрещена дочка, 
-и; -0ю 

крестная мать хрещена мати, ма- 
тері; матір'ю 

крестник любимьй хрещеник улю- 
блений 

крестница первая хрещениця 
перша 

крестное знамение хрест, -а; -ом 

крестньй отец хрещений батько, 
-а) «ом 

крестньй сьюн хрещений син, 
-а) -ом 

крестньй ход хресний хід, ходу; 
ходом 

крестовькшй поход хрестовий похід, 
походу; походом 

крестцовая кость крижова кістка, 
-и; «ою 

крещенские морозьг водохресні 
морози, -ів; «ами 

кривая линия крива лінія, -і; -єю 

кривая ульюбка крива посмішка, 
чи) -0ю 

кривить душой кривити душею 

кривить рот кривити рота 

кривое зеркало криве дзеркало, 
-а) «ом 

кривотолки о случившемся пересу- 
ди про подію 

кризисная ситуация кризова ситуа- 
ція, -і; -єю 

кризисное состояние кризовий 
стан, -у; -ом 

крик поднимать крик зчиняти 

криком кричать криком кричати 

кристаллическая решетка криста- 
лічні грати, грат; гратами 

критерий истинь критерій істини 

критику наводить критикувати 

критическая минута скрутна хви- 
лина, -и; -ою 

критическая статья критична стат- 
тя, -і; -ею 

критическая температура критична 
температура, -и; -0ю 








критический обзор критичний 
огляд, -у; -0м 

критический реализм критичний 
реалізм, -у; -ом 

критическое положение критичне 
становище, -а; -ем 

критическое состояние вещества 
критичний стан речовини 

кричать благим матом криком кри- 
чати 

кричать караул на гвалт кричати 

кричать не своим голосом кричати 
не своїм голосом 

кричащие противоречия кричущі 
суперечності, -ей; -ями 

кричащий заголовок кричущий 
заголовок, -вка; -вком 

кричащий наряд крикливе вбран- 
ня, -Я; -ям 

кров отчий дім батьківський 

кровавая бойня кривава бійня, 
-і; -ею 

кровавьге преступления криваві 
злочини, -ів; «ами 

кровавье слезьт криваві сльози, 
сліз; сльозами 

кровавьшй пот кривавий піт, поту; 
потом 

кровать двуспальная ліжко дво- 
спальне 

кровельное железо дахове залізо, 
-а; -ом 

кровельньгюе работь покрівельні 
роботи, робіт; роботами 

кровля новая покрівля нова 

кровная вражда кровна ворожне- 
ча, -і; -ею 

кровная месть кривава помста, 
-и; -0ю 

кровная обида смертельна образа, 
-и; "ою 

кровная связь кревний зв'язок, 
-зку; -зком 

кровное дело кровна справа, 
-и; -0ю 

кровнь6й брат кровний брат, -а; -ом 

кровньй враг смертельний ворог, 
-а; -ом 


кро 


кру 





кровоизлияние в мозг крововилив 
у мозок 

кровоостанавливающее средство 
кровоспинний засіб, засобу; за- 
собом 

кровопролитньй бой кривавий бій, 
бою; боєм 

кровососущее насекомое кровосос- 
на комаха, -и; -0ю 

кровь проливать кров проливати 

кровью пахнуть кров'ю пахнути 

кровяное давление кров'яний тиск, 
гуру зом 

крокодиловьі слезь  крокодилячі 
сльози, сліз; сльозами 

кроме того крім того 

кроме шуток без жартів 

кромешная мука нестерпна мука, 
-и) -0Юю 

кромешная тьма непроглядна піть- 
ма, -и; -0ю 

кромешньй ад справжнісіньке 
пекло, -а; -ом 

кромка доски ребро дошки 

кромка льда край криги 

кромка ткани пруг тканини 

кромсать на куски шматувати 

кропотливое дело забарна справа, 
-и) -0Ю 

кропотливьій работник копіткий 
працівник, -а; -0м 

крошка милая крихітка мила 

крошка мраморная крихта марму- 
рова 

крошка хлебная крихта хліба 

круг вопросов коло питань 

круг деятельности коло діяльності 

круг замкнутьй коло замкнуте 

круг занятий коло занять 

круг знакомьїх коло знайомих 

круг колбасьг кільце ковбаси 

круг кровообращения коло крово- 
обігу 

круг обязанностей коло обов'язків 

круг полярньшй коло полярне 

круг почета коло пошани 

круг спасательньй круг ряту- 
вальний 








круг сьра кружало сиру 
круги на воде кола на воді 


круги под глазами круги під очима 

круглая сумма кругла сума, -и; -0ю 

круглолицьй юноша кругловидий 
юнак, -а; -ом 

круглье скобки круглі дужки, ду- 
жок; дужками 

круглье сутки цілу добу 

круглье числа круглі числа, чисел; 
числами 

кругльій год весь рік, року; роком 

кругльшй дурак набитий дурень, 
дурня; дурнем 

кругльшй отличник круглий відмін- 
ник, -а; -ом 

кругльй сирота круглий сирота, 
чи; «ою 

кругльй стол круглий стіл, стола; 
столом 

кругльшм счетом миллион приблиз- 
но мільйон 

круговая дорога кружний шлях, 
-у; зом 

круговая порука кругова порука, 
чи; -ою 

круговорот водь в природе круго- 
обіг води в природі 

круговорот собьтий вир подій 

кругом виноватьй скрізь винуватий 

кругом тишина навколо тиша 

кругосветное плавание навколо- 
світнє плавання, -Я; -ям 

кругосветное путешествие навколо- 
світня подорож, -і; -жою 

кружевной воротник мереживний 
комір, -а; -ом 

кружить в танце кружляти у танці 

кружить голову морочити голову 

кружиться в вальсе кружляти 
у вальсі 

кружка пива кухоль пива 

кружньм путем идти обхідним 
шляхом іти 

кружньм путем узнавать стороною 
довідуватися 

кружок литературньій гурток літе- 
ратурний 


кру 


куд 





крупитчатая мука питльоване бо- 
рошно, -а; «ом 

крупитчатьй мед крупкуватий мед, 
-у; зом 

крупная промьшленность велика 
промисловість, -ості; -істю 

крупная фирма велика фірма, 
чи) -0ю 

крупно писать в тетради писати 
горобцями в зошиті 

крупно писать лозунг писати вели- 
кими літерами лозунг 

крупное зерно крупне зерно, 
-а; -ом 

крупное предприятие велике під- 
приємство, -а; -ом 

крупное хозяйство велике госпо- 
дарство, -а; -ом 

крупнокалибернь6й пулемет велико- 
каліберний кулемет, -а; -ом 

крупномасштабная карта велико- 
масштабна карта, -и; -ою 

крупнье деньги великі гроші, 
-ей; -има 

крупнье достижения значні досяг- 
нення, -ень; -ями 

крупньй капитал великий капітал, 
-у) зом 

крупньй песок крупний пісок, 
-ску; -ском 

крупньй помол грубий помел, 
-у) зом 

крупньй разговор гостра розмова, 
-и; «ою 

крупньвй рогатьй скот велика рога- 
та худоба, -и; -о0ю 

крупньюй ученьй великий учений, 
-0г0; -им 

крупньм планом крупним планом 

крутая каша густа каша, -і; -ею 

крутить носом крутити носом 

крутить шарманку заводити своєї 

крутое яйцо круте яйце, -я; -ем 

крутой берег стрімкий берег, 
-а) «ом 

крутой кипяток окріп, окропу; 
окропом 

крутье мерьт суворі заходи, -ів; -ами 








крутье переменьт раптові зміни, 
змін; змінами 

крушение всех надежд крах усіх 
надій 

крушение поезда аварія поїзда 

крьлатьюе вьтражения крилаті 
вислови 

крьлья коршуна крила шуліки 

крьлья носа крила носа 

крьмлья обрезаннье крила обрізані 

крьшнка сливок горщик вершків 

крьюса белая пацюк білий 

крьтьй рьшнок критий ринок, рин- 
ку; ринком 

крьть нечем крити нічим 

крючок дверной защіпка, -и; -ою 

крючок рьтболовньй гачок рибо- 
ловний 

кстати говорить доречно говорити 

кстати говоря до речі кажучи 

кстати замечать доречно зазначати 

кстати приходить вчасно прихо- 
дити 

кстати случиться нагодитися 

кто бь мог подумать! хто б міг 
подумати! 

кто бьт то ни бьл хоч би хто там 
не був 

кто в лес, кто по дрова хто в луг, 
хто в плуг 

кто во что горазд хто на що 
здатний 

кубарем катиться клубком коти- 
тися 

кубические мерьт кубічні міри, мір; 
мірами 

кубковьшй матч кубковий матч, 
-у; -ем 

кувьірком лететь перевертом летіти 

куда вьт клоните? куди ви хилите? 

куда глаза глядят идти світ за 
очі йти 

куда идти? куди йти? 

куда как нужно дуже потрібно 

куда как! диви як! 

куда ни глянь куди не кинь оком 

куда ни сунься куди не поткнися 

куда ни шло сяк-так 


куд 


кус 





куда попало бить абикуди бити 

куда там! куди там! 

куда тебе столько? навіщо тобі 
стільки? 

куда тебе! де тобі! 

куда уж! де вже! 

куда хватил! куди сягнув! 

куда зто годится? куди це 
годиться? 

кудахтать испуганно кудкудакати 
злякано 

кудесник сказочньй чарівник каз- 
ковий 

кудри рьтжие кучері руді 

кузнец умельй коваль майстер- 
ний 

кузнечик-толстун степной коник- 
товстун степовий 

кузнечная мастерская кузня, 
-і; -ею 

кукиш в кармане дуля в кишені 

кукольная комедия лялькова коме- 
дія, -і; -єю 

кукурузнье хлопья кукурудзяні 
пластівці, -ів; -ями 

кукушка настоящая зозуля справ- 
жня 

кулачное право кулачне право, 
-а; зом 

кулачньй бой кулачний бій, бою; 
боєм 

кулек целлофановьтй пакет цело- 
фановий 

кулич пасхальньшй паска 
великодня 

куличики лепить пасочки ліпити 

куль с мукой лантух з мукою 

кульминационная точка кульміна- 
ційна точка, -й; -0ю 

культ личности культ особи 

культура обслуживания культура 
обслуговування 

культурно-воспитательное учрежде- 
ние культурно-виховний заклад, 
зу; зом 

культурно-массовье мероприятия 
культурно-масові заходи, 
-ів; «ами 








культурно-просветительская 
деятельность культурно- 
просвітницька діяльність, 
-ості; -істю 

культурньге ценности культурні 
цінності, -ей; -ями 

культурньїй обмен культурний 
обмін, -у; -ом 

купальнье принадлежности речі 
для купання 

купальньй сезон купальний сезон, 
-у; зом 

купаться в золоте купатися в 30- 
лоті 

купаться в крови купатися в крові 

купейньй вагон купейний вагон, 
-а; -ом 

купол неба склепіння небесне 

купол церкви баня церковна 

купол цирка купол цирку 

курам на смех курям на сміх 

курган степной могила степова 

куриная память куряча пам'ять, 
-і; -ттю 

куриная слепота куряча сліпота, 
-и; -0ю 

куринье окорочка курячі стегенця, 
-нець; -ями 

курить фимиам кадити фіміам 

курица жареная курка смажена 

курносьюй нос кирпатий ніс, носа; 
носом 

курс акций курс акцій 

курс ценньх бумаг курс цінних 
паперів 

курсовая цена курсова ціна, 
-и; -0ю 

курсь кройки и шитья курси крою 
та шиття 

курсь усовершенствования курси 
вдосконалення 

кусать локти гризти лікті 

куска хлеба недоедать шматка хлі- 
ба недоїдати 

кусковое мьшло брускове мило, 
-а; -ом 

кусковой сахар грудковий цукор, 
цукра; цукром 


кус 


куш 





кусок бумаги клапоть паперу 

кусок глиньт грудка глини 

кусок дерева кусок дерева 

кусок льда грудка льоду 

кусок мьла брусок мила 

кусок мяса шматок м'яса 

кусок хлеба кусень хліба 

куст смородинь кущ смородини 

кустарник густой чагарник густий 

кустарньшй промьсел кустарний 
промисел, -слу; -слом 

кустистье брови кущуваті брови, 
брів; бровами 

куститься густо кущитися густо 

кутежи устраивать гульбу влашто- 
вувати 








кутерьму поднимать бучу знімати 

кутора малая землерийка водяна 

кухонная утварь кухонне начиння, 
-я; "ЯМ 

кухонньй стол кухонний стіл, сто- 
ла; столом 

кухонньвй уголок кухонний куто- 
чок, -ика; -чком 

куча мала! куча мала! 

кучевьге облака купчасті хмари, 
хмар; хмарами 

кучевье пески купчасті піски, 
-ів; «ами 

кушайте на здоровье! їжте на 
здоров'я! 


лабиодентальнье согласнье лабіо- 
дентальні приголосні, -их; -ими 

лабораторное оборудование лабора- 
торне обладнання, -яЯ; -ям 

лабораторньй анализ лаборатор- 
ний аналіз, -у; -0м 

лаврами венчать лаврами увінчу- 
вати 

лавровая роща лавровий гай, 
-ю; -єм 

лавровьїй венок лавровий вінок, 
вінка; вінком 

лавровьшй лист лавровий лист, 
-а; -ом 

лагерем располагаться табором 
розташовуватися 

лагерь военньюй табір військовий 

лагерь труда и отдьха табір праці 
та відпочинку 

ладанник крьмский чист крим- 
ський 

ладить между собой у злагоді 
жити 

ладить одно и то же товкти одне 
й те саме 

ладить с коллегами бути у злагоді 
з колегами 

ладить сани лагодити сани 

ладно вам! годі вам! 

ладно же! гляди ж! 

ладно жить добре жити 

ладно скроенньшй юноша ставний 
юнак, -а; -ом 

лазерньй луч лазерний промінь, 
-меня; -менем 

лазить по карманам лазити по 
кишенях 

лазоревое небо блакитне небо, 
-а; -ом 

лазоревьшй камень лазуровий 
камінь, каменя; каменем 





Лазурньшй Берег Лазурний Берег, 
-а; -ом 

лай собак гавкання собак 

лакмусовая бумага лакмусовий 
папір, паперу; папером 

лакокрасочньвй завод лакофарбо- 
вий завод, -у; -0м 

лакомство детское ласощі дитячі 

лакомьій кусочек ласий шматочок, 
-чка; -чком 

лампа дневного света лампа денно- 
го світла 

лампа керосиновая лампа гасова 

лампа неполного накала лампа 
неповного розжарення 

ламповьшй приемник ламповий 
приймач, -а; -ем 

лапидарньшй стиль лапідарний 
стиль, -ю; -ем 

лапшовьюй суп з локшиною суп, 
-у; зом 

ласкательнье суффиксьт пестливі 
суфікси, -ів; -ами 

ласкательньюй тон облесливий тон, 
-ур ом 

ласкать взор тішити око 

ласкать себя надеждой тішити себе 
надією 

ласкать слух тішити слух 

ласковое солнце ласкаве сонце, 
-я; -ем 

ласковьюй ребенок ласкава дитина, 
-и; -о0ю 

ласточка первая ластівка перша 

ласточкин хвост ластівчин хвіст, 
хвоста; хвостом 

ласточкино гнездо ластів'яче гніз- 
до, -а; -ом 

латинский язьїк латинська мова, 
-и; -о0ю 

лаять хрипло гавкати хрипко 


лга 


лек 





лгать прямо в глаза брехати в очі 

лгуном делаться брехуном ставати 

лебединая песня лебедина пісня, 
-і; -ею 

лебединая поступь лебедина хода, 
-и; -0Юю 

лебединая стая лебедина зграя, 
-Ї; -єю 

лебедь белая лебідка біла 

лебяжий пух лебединий пух, 
-ур ом 

левая рука ліва рука, -и; -ою 

левостороннее движение лівобічний 
рух, зу; зом 

легальное положение легальне ста- 
новище, -а; -ем 

легированная сталь легована сталь, 
-і) -ллю 

легкая промьшленность легка про- 
мисловість, -ості; -істю 

легкая рука легка рука, -и; -ою 

легкие больньве легені хворі 

легкий ветерок легкий вітерець, 
-рця; -рцем 

легкий на ногу легконогий 

легкий на подьем моторний 

легкий на руку легкий на руку 

легкий труд легка праця, -і; -ею 

легко говорить легко казати 

легко на сердце легко на серці 

легко отделаться легко відбутися 

легковесньй человек легковажна 
людина, чи; -0ю 

легковой автомобиль легковий 
автомобіль, -я; -ем 

легковоспламеняющееся вещество 
легкозаймиста речовина, -и; -0ю 

легковушка старая легковик 
старий 

легкое ли дело легко сказати 

легкомьісленньй поступок легко- 
важний учинок, -нку; -нком 

легок на помине про вовка помов- 
ка, а вовк тут 

легочная недостаточность легенева 
недостатність, -ості; -істю 

легче становиться легшати 

лед разбивать кригу розбивати 








лед тронувшийся крига скресла 

леденец на палочке льодяник на 
паличці 

леденящее дьхание студений 
подих, -у; -0м 

леденящий ужас моторошний жах, 
зу; зом 

ледниковьй период льодовиковий 
період, -у; -о0м 

Ледовое побоище Льодове побої- 
ще, -а; -ем 

ледяная корка крижана кірка, 
-и; -0Юю 

ледяной покров крижаний покрив, 
зу; зом 

ледяной тон крижаний тон, -у; -0м 

лежальй товар залежалий товар, 
зу; зом 

лежать в основе лежати в основі 

лежать в развалинах лежати 
в руїнах 

лежать мертвьм грузом лежати 
мертвим тягарем 

лежать на плечах лежати на плечах 

лежать навзничь лежати горілиць 

лежать ничком лежати долілиць 

лежать пластом лежати крижем 

лежать под сукном лежати під 
сукном 

лежачее положение лежаче поло- 
ження, -я; -ям 

лежачий больной постільний хво- 
рий, -0го; -им 

лежачий камень лежачий камінь, 
каменя; каменем 

лезть в бутьшлку лізти в амбіцію 

лезть в петлю лізти в петлю 

лезть на глаза лізти у вічі 

лезть на рожон перти на рожен 

лезть на стенку дертися на стінку 

лекарственньже препаратьт лікарські 
препарати, -ів; -ами 

лекарственнье растения лікарські 
рослини, чин; -«ами 

лекарство сильнодействующее ліки 
сильнодіючі 

лексический состав язьтка лексич- 
ний склад мови 


лек 


лет 





лекции читать лекції читати 

лекционньй зал лекційна зала, 
-и; -0ю 

лелеять мечту мріяти 

лелеять слух пестити слух 

лен дергать льон брати 

лениво двигаться ліниво рухатися 

ленивьй в работе лінивий до 
роботи 

лента изоляционная стрічка ізоля- 
ційна 

лента пулеметная стрічка куле- 
метна 

ленточная пила стрічкова пилка, 
-и; -0ю 

ленточница орденская малиновая 
стрічкарка орденська малинова 

ленточнье черви стрічкові 
черв'яки, -ів; -ами 

ленточньшй конвейер стрічковий 
конвеєр, -а; -ом 

лентяй нейсправимьшй ледащо 
невиправне 

лень непреодолимая лінь непере- 
борна 

лень работать ліньки працювати 

лепнье украшения ліпне оздоблен- 
ня, -Яя; -ям 

лепту вносить лепту докладати 

лес лиственньй ліс листяний 

лес обнажившийся ліс оголений 

лес хвойньй ліс ХВОЙНИЙ 

леса строительнье риштування, 
-я; -ям 

леска рьболовная волосінь, 
-і) -нню 

лесная промьшленность лісова 
промисловість, -ості; -істю 

лесное хозяйство лісове господар- 
ство, -а; -ом 

лесной зверь лісовий звір, -а; -ом 

лесной институт лісний інститут, 
гу, зом 

лесной край лісовий край, -ю; -єм 

леснье угодья лісові угіддя, угідь; 
угіддями 

леснье цветьт лісові квіти, 
-ів; «ами 








лесозащитнье полосьт лісозахисні 
смуги, смуг; смугами 

лесопильньй завод лісопильний 
завод, -у; -ом 

лесопосадочная полоса лісосадивна 
смуга, -и; -0ю 

лестница винтовая сходи кручені 

лестничная клетка сходова клітка, 
чи) -0ю 

лестничная площадка сходовий 
майданчик, -а; -ом 

лестничнье перила сходові поруч- 
ні, -ів; -ями 

лестничньй марш сходовий марш, 
-а) -ем 

лестное внимание приємна увага, 
-и; -о0ю 

лестное предложение принадна 
пропозиція, -і; -єю 

лестньге слова приємні слова, слів; 
словами 

лестньй отзьв схвальний відгук, 
-урзом 

лета молодьюе літа молоді 

лета преклонньве вік похилий 

летальньй исход летальний кінець, 
кінця; кінцем 

летательньшй аппарат літальний 
апарат, -а; -ом 

летающие лягушки летючі жаби, 
жаб; жабами 

летающие тарелки літаючі тарілки, 
-лок; -ами 

лететь вверх тормашками летіти 
шкереберть 

лететь вниз головой летіти сторч 

лететь кувьшрком летіти шкереберть 

лететь сломя голову летіти стрім- 
голов 

летная погода льотна погода, 
-и; -ою 

летное отверстие льоток, -тка; 
-тком 

летняя одежда літній одяг, -у; -ом 

лето бабье літо бабине 

лето каждое приезжать щоліта 
приїжджати 

лето сухое літо сухе 


лет 


лит 





лето урожайное літо урожайне 

летучая мазь летка мазь, -і; -ззю 

летучая мьшь кажан, -а; -ом 

летучая рьюба летюча риба, -и; -ою 

летучие зфирньюе масла леткі ефір- 
ні олії, -ій; -ями 

летучий газ леткий газ, -у; -ом 

летучий голландец летючий гол- 
ландець, -дця; -дцем 

летучий корабль летючий кора- 
бель, -бля; -блем 

лечащий врач племянника лікар 
небожа 

лечебньй сезон лікувальний сезон, 
-у; зом 

лечение внушением лікування наві- 
юванням 

лжесвидетельские показания кри- 
восвідчення, -ень; -ями 

лживьюе заявления брехливі заяви, 
заяв; заявами 

ливмя лить як із відра лити 

ливневьте потоки зливові потоки, 
-ів; «ами 

лизать пятки лизати п'яти 

ликвидационная комиссия ліквіда- 
ційна комісія, -і; -єю 

ликвидация долгов ліквідація 
боргів 

ликвидация задолженности ліквіда- 
ція заборгованості 

ликвидировать брешь ліквідувати 
прорив 

ликвидность баланса ліквідність 
балансу 

ликвиднье средства ліквідні 
кошти, -ів; «ами 

ликовать вместе радіти разом 

лимит расходов ліміт витрат 

лимитированньй чек лімітований 
чек, -а; -ом 

лимон кисльй лимон кислий 

лимфатические узль лімфатичні 
вузли, - ів; -ами 

лингвистическая наука лінгвістич- 
на наука, -и; -0ю 

линейньй корабль лінійний кора- 
бель, -бля; -блем 








линия боковая лінія бокова 

линия найменьшего сопротивления 
лінія найменшого опору 

линия прямая лінія пряма 

линованная бумага лініяний папір, 
паперу; папером 

липовьй документ липовий доку- 
мент, -а; -ом 

липовьй цвет липовий цвіт, -у; -ом 

лирическое отступление ліричний 
відступ, -у; -ом 

лирическое произведение ліричний 
твір, твору; твором 

лиса хитрая лис хитрий 

лисой прикидьваться лисом диви- 
тися 

лист авторский аркуш авторський 

лист бумаги аркуш паперу 

лист обходной лист обхідний 

лист печатньй аркуш друкований 

лист подписной лист підписний 

лист пожелтевший листок пожов- 
клий 

лист стекла лист скла 


листовая сталь листова сталь, -і; -ллю 
листовой табак листковий тютюн, 
-у; -ом 


листок больничньй листок лікар- 
няний 

листок временной нетрудоспособно- 
сти листок тимчасової непраце- 
здатності 

листок фиговьшй листок фіговий 

литая сталь лита сталь, -і; -ллю 

литейньй цех ливарний цех, 
-у; зом 

литература изящная письменство 
красне 

литература по истории література 
з історії 

литературнье занятия літературні 
заняття, -ять; -ями 

литературнье круги літературні 
кола, кіл; колами 

литературньюе течения літературні 
течії, -ій; -ями 

литературньй язьк літературна 
мова, -и; -0ю 


лит 


Лич 





литературоведческий анализ літера- 
турознавчий аналіз, -у; -ом 

литографический портрет літогра- 
фічний портрет, -а; -ом 

литье изделия литі вироби, 
-ів; «ами 

лить воду на чью-то мельницу лити 
воду на чийсь млин 

лить крокодиловь слезьт проливати 
крокодилячі сльози 

литься через край литися через 
вінця 

лифтовое хозяйство ліфтове госпо- 
дарство, -а; -ом 

лиха хватить лиха пізнати 

лихая песня молодецька пісня, 
-і; -ею 

лихой в работе завзятий у роботі 

лихой вид бравий вигляд, -у; -0м 

лихой конь баский кінь, коня; 
конем 

лихой молодец хоробрий хлопець, 
-пця; -пцем 

лихой нрав крутий норов, -у; -о0м 

лихой час лиха година, -и; -0ю 

лихой человек лиха людина, 
-и; -0ю 

лихорадить с утра морозити зранку 

лихорадка сильная пропасниця 
сильна 

лихорадочная деятельность гаряч- 
кова діяльність, -ості; -істю 

лихорадочное состояние гарячко- 
вий стан, -у; -ом 

лихорадочньй жар пропасний жар, 
зу; зом 

лица на тебе нет! змарнів ти! 

лица отдельньге особи окремі 

лицевая петля лицьова петля, 
-і; -ею 

лицевая сторона дома чільний бік 
будинку 

лицевая сторона ткани лицевий бік 
тканини 

лицевой нерв лицьовий нерв, 
-а; -ом 

лицевой счет особовий рахунок, 
-нка; -нком 








лицевой фасад чільний фасад, 
«ур зом 

лицензионное вознаграждениєе 
ліцензійна винагорода, -и; -0ю 

лицо глагола особа дієслова 

лицо должностное особа посадова 

лицо официальное особа офіційна 

лицо румяное обличчя рум'яне 

лицо творческое особа творча 

лицо терять репутацію втрачати 

лицо частное особа приватна 

лицо юридическое особа юридична 

лицо, пользующееся льготами осо- 
ба, яка користується пільгами 

лицом в грязь ударять осоромлю- 
ватися 

лицом вверх горілиць 

лицом вниз долілиць 

лицом к лицу встречаться віч-на- 
віч зустрічатися 

лицом к селу обличчям до села 

личная жизнь особисте життя, 
-я;) «ям 

личная заинтересованность особис- 
та зацікавленість, -ості; -істю 

личная неприкосновенность осо- 
биста недоторканність, -ості; 
-істю 

личная ответственность особиста 
відповідальність, -ості; -істю 

личная подпись особистий підпис, 
-ур зом 

личная собственность особиста 
власність, -ості; -істю 

лично знать особисто знати 

лично являться самому приходити 

личное дело заводить особову 
справу заводити 

личное дело каждого особиста 
справа кожного 

личное имущество особисте майно, 
-а; -ом 

личное местоиймениє особовий 
займенник, -а; -ом 

личноє мнение особиста думка, 
-и; -0ю 

личное обязательство особисте 
зобов'язання, -я; -ям 


Лич 


лов 





личное оскорбление особиста обра- 
за, -и; -0ю 

личное поручительство особиста 
порука, -и; -0ю 

личное участие особиста участь, 
-і) "стю 

личность светлая постать світла 

личность сильная особистість 
сильна 

личность сомнительная особа сум- 
нівна 

личньге наблюдения особисті спо- 
стереження, -ень; -ями 

личньій состав особовий склад, -у; -ом 

личньй счет особистий рахунок, 
-нку; -нком 

лишать возможности позбавляти 
змоги 

лишать гражданства позбавляти 
громадянства 

лишать доверия позбавляти довіри 

лишать жизни другого человека 
позбавляти життя іншу людину 

лишать жизни себя накладати на 
себе руки 

лишать здоровья збавляти здоров'я 

лишать избирательньтх прав 
позбавляти виборчих прав 

лишать места позбавляти посади 

лишать наследства позбавляти 
спадщини 

лишать прав водителя відбирати 
права у водія 

лишать престола скидати з пре- 
столу 

лишать родительских прав позбав- 
ляти батьківських прав 

лишать свободьт передвижения по- 
збавляти свободи пересування 

лишать свободьт преступника ув'яз- 
нювати злочинця 

лишать слова позбавляти слова 

лишать собственности позбавляти 
власності 

лишаться возможности втрачати 
можливість 

лишаться друга утрачати друга 

лишаться зрения утрачати зір 








лишаться места збуватися посади 

лишаться памяти втрачати пам'ять 

лишаться рассудка божеволіти 

лишаться сил знесилюватися 

лишаться сна утрачати сон 

лишаться ума з розуму спадати 

лишаться чувств зомлівати 

лишаться чувства юмора втрачати 
почуття гумору 

лишение прав собственности 
позбавлення прав власності 

лишение свободьт сроком на пять 
лет позбавлення волі терміном 
на п'ять років 

лишения терпеть бідувати 

лишние деньги зайві гроші, -ей; 
-има 

лишние расходь зайві витрати, 
-ат; -ами 

лишний раз зайвий раз, -у; -ом 

лишний расход непотрібна витра- 
та, -и; -0ю 

лишний рот зайвий рот, -а; -ом 

лишний зкземпляр зайвий примір- 
ник, за; -ом 

лишь бьт с глаз долой аби з очей 

лишь бьгт только аби тільки 

лобная доля мозга лобова частка 
мозку 

лобная кость лобова кістка, -и; -ою 

лобное место лобне місце, -я; -ем 

ловить момент ловити момент 

ловить на себе взгляд ловити на 
собі погляд 

ловить на слове ловити на слові 

ловить рьбу в мутной воде ловити 
рибу в каламутній воді 

ловкий ответ влучна відповідь, 
-і; -ддю 

ловкий плут спритний пройдисвіт, 
-а; -ом 

ловкий танцор вправний танцю- 
рист, -а; -ом 

ловкий удар влучний удар, -у; -о0м 

ловкий человек спритна людина, 
-и; -0Юю 

ловко врать гладко брехати 

ловко сказанньй дотепно сказаний 


лов 


лом 





ловко сшитая одежда доладно 
пошитий одяг, -у; -0м 

ловко устраивать свой дела сприт- 
но влаштовувати свої справи 

ловкое движение вправний рух, 
"у; зом 

ловкое седло зручне сідло, -а; -ом 

ловкость рук и никакого мошенни- 
чества! вправність рук і ніякого 
шахрайства! 

ловля рьюбная риболовля, -і; -ею 

ловчий сокол ловчий сокіл, сокола; 
соколом 

логарифмическая линейка логариф- 
мічна лінійка, -и; -0ю 

логика собьтий логіка подій 

логическое мьшіление логічне мис- 
лення, -я; -ям 

логическое ударение логічний 
наголос, -у; -ом 

логичнь/й ответ логічна відповідь, 
-і; -ддю 

лодочная мастерская човнова май- 
стерня, -і; -ею 

ложа ружейная ложе рушниці 

ложа театральная ложа театральна 

ложе мягкое ложе м'яке 

ложе реки річище, -а; -ем 

ложиться в гроб лягати в домовину 

ложиться в дрейф лягати в дрейф 

ложиться костьми лягати трупом 

ложиться на бумагу лягати на 
папір 

ложиться на курс лягати на курс 

ложиться на плечи лягати на плечі 

ложиться спать лягати спати 

ложиться тяжельм бременем на 
душу лягати тягарем на душу 

ложка дегтя в бочке меда ложка 
дьогтю в бочці меду 

ложка разливательная ополоник, 
-а; -ом 

ложка чайная ложка чайна 

ложная атака удавана атака, 
-и; -ою 

ложная мьгсль хибна думка, -и; -0ю 

ложная присяга кривоприсяга, 
-и; -0ю 








ложная скромность фальшива 
скромність, -ості; -істю 

ложная тревога фальшива триво- 
га, -и; -ою 

ложное обвинение хибне обвинува- 
чення, -я; -ям 

ложное положение непевне стано- 
вище, -а; -ем 

ложное представление неправильне 
уявлення, -я; -ям 

ложное солинце несправжнє сонце, 
-я; -ем 

ложное толкование хибне тлума- 
чення, -я; -ям 

ложное учение псевдовчення, -Я; -ям 

ложнье показания неправдиві свід- 
чення, -ень; -ями 

ложнье сведения неправдиві відо- 
мості, -ей; -ями 

ложньй опенок несправжній опе- 
ньок, -нька; -ньком 

ложньй слух неправдива чутка, 
-и; -ою 

ложньй стьщ удаваний сором, 
-ур зом 

ложньй шаг хибний крок, -у; -ом 

ложь явная брехня очевидна 

лоза виноградная лоза виноградна 

локтевой сгиб ліктьовий згин, 
-ур зом 

локти кусать лікті гризти 

ломаная линия ламана лінія, -і; -єю 

ломанье скобки ламані дужки, 
дужок; дужками 

ломаньій язьк калічена мова, -и; -ою 

ломать голову сушити голову 

ломать жизнь ламати життя 

ломать зубьт ламати зуби 

ломать комедию строїти комедію 

ломать копья трощити списи 

ломать руки в истерике заламувати 
руки в істериці 

ломать руки при падениий ламати 
руки падаючи 

ломать строй порушувати лави 

ломать традиции ламати традиції 

ломать шапку низько кланятися 

ломать язьк калічити мову 


лом 


луч 





ломберньй стол ломберний стіл, 
стола; столом 

ломить кости ломити кістки 

ломить цену заламувати ціну 

ломиться в открьтую дверь добува- 
тися у відчинені двері 

ломка в общественньїх отношениях 
злам у суспільних відносинах 

ломовая лошадь тягловий кінь, 
коня; конем 

ломовое железо брухт залізний 

ломовой извозчик вантажний 
візник, -а; -0м 

ломовой камень бите каміння, 
-я; -ям 

ломовой кирпич бита цегла, -и; -ою 

ломоть хлеба кусень хліба 

ломтик булки скибочка булки 

ломтик сьра шматочок сиру 

лоно природь лоно природи 

лопаться от жира репатися від 
жиру 

лопаться от зависти тріскатися від 
заздрощів 

лопаться от смеха тріскатися від 
сміху 

лопающееся терпение терпець, що 
уривається 

лосинье рога лосячі роги, -ів; «ами 

лосиньй заповедник лосиний запо- 
відник, -а; -ом 

лоск внешний блиск зовнішній 

лоскут яркий клапоть яскравий 

лосниться от жира лисніти від 
жиру 

лосось черноморский лосось чор- 
номорський 

лоханка деревянная ночви 
дерев'яні 

лоханка почечная миска ниркова 

лохматая шерсть кошлата шерсть, 
-і) -ю 

лохматьй пес кудлатий пес, пса; 
псом 

лошадиная доза кінська доза, 
-и; -0ю 

лошадиная сила кінська сила, -и; -ою 

лошадь ломовая кінь ломовий 








лояльное отношение лояльне став- 
лення, -я; -ям 

лояльное поведение лояльна пове- 
дінка, -и; -0ю 

лубочнье картинки лубочні кар- 
тинки, -нок; «ами 

лукошко полное козуб повний 

луговая трава лугова трава, -и; -0ю 

лужа большая калюжа велика 

луженая глотка луджене горло, 
-а; -ом 

лук медвежий черемша, -); -ею 

лук репчатьй цибуля ріпчаста 

лук спортивньй лук спортивний 

луковица нарцисса цибулина нар- 
циса 

лук-порей молодой цибуля-порей 
молода 

луна молодая молодик, -а; -ом 

луна на ущербе місяць щербатий 

лунатиком бьть сновидою бути 

лунка зуба ямка зуба 

лунньй год місячний рік, року; 
роком 

лунньй грунт місячний грунт, 
зу, зом 

лунньй календарь місячний кален- 
дар, -я; -ем 

лунньй камень місячний камінь, 
каменю; каменем 

лунньїй месяц місячний місяць, 
-я; -ем 

лупоглазьшй человек баньката 
людина, зи; -0ю 

луч надеждьг промінь надії 

лучевая болезнь променева хворо- 
ба, -ц; -ою 

лучевая кость променева кістка, 
-и; -0ю 

лучезарнье глаза променисті очі, 
очей; очима 

лучистая знергия промениста енер- 
гія, -Ї; -єю 

лучше всего якнайкраще 

лучше и не говорить краще й не 
казати 

лучше некуда краще нікуди 

лучший самьій найкращий 


луч 


ляс 





лучшим делаться кращати 

лучшим считать кращим вважати 

лущить горох лущити горох 

лущить семечки лузати насіння 

лька не вязать язиком не повертати 

львиная доля левова частка, -и; -ою 

львиная сила лев'яча сила, -и; -ою 

львиньй зев ротики, -ів; «ами 

льготная ссуда пільгова позика, 
-и) -0Ю 

льготньй проезд пільговий проїзд, 
"у; ом 

льготньй тариф пільговий тариф, 
"у; ом 

льнуть всей душой горнутися 
душею 

льнуть к матери горнутися до матері 

льняная скатерть лляна скатерка, 
-и; -0ю 

льстить руководителю улещувати 
керівника 

льстить себя надеждой тішитися 
надією 

любвеобильньй человек велелюбна 
людина, зи; -0ю 

любезничать с девушкой упадати 
коло дівчини 

любезности говорить милі речі 
говорити 

любезность оказьвать ласку робити 

любезньй прием ласкавий прийом, 
"у; ом 

любезньій читатель! ласкавий читачу! 

любимец матери улюбленець 
материн 

любимец публики улюбленець 
публіки 

любимое дело улюблена справа, 
-и) -0ю 

любимчик бабушкин мазунчик 
бабусин 

любимьй конек улюблений коник, 
- а) -0м 

любимьй человек кохана людина, 
-и) -0Ю 

любитель живописи любитель 
живопису 

любитель поесть охочий до їжі 








любитель туризма любитель 
туризму 

любительская фотография аматор- 
ська фотографія, -і; -єю 

любительский спектакль аматор- 
ський спектакль, -ю; -ем 

любить животньх любити тварин 

любить мужа кохати чоловіка 

любить Родину любити Батьків- 
щину 

любить цветную капусту любити 
цвітну капусту 

любоваться закатом милуватися 
заходом сонця 

любовная связь любовний зв'язок, 
-зку; -зком 

любовньвй треугольник любовний 
трикутник, -а; -ом 

любовь к труду любов до праці 

любовь материнская любов мате- 
ринська 

любовь первая кохання перше 

любознательньюй ученик допитли- 
вий учень, учня; учнем 

любой день будь-який день, дня; 
днем 

любой из вас будь-хто 

любой ценой за всяку ціну 

любопьтно знать цікаво знати 

любопьтньй человек цікава люди- 
на, -ц; -ою 

люд рабочий люд робочий 

люди доброй воли люди доброї волі 

люди добрьге! люди добрі! 

люди молодье люди молоді 

людишки мелкие людці дрібні 

людньве места людні місця, місць; 
місцями 

лютьій враг запеклий ворог, -а; -ом 

лютьй мороз лютий мороз, -у; -ом 

лягать копьтом хвицати копитом 

лягушка прьткая жаба прудка 

лязг подков брязкіт підків 

лязгать зубами клацати зубами 

ляпать язьтком бовкати язиком 

ляписньй карандаш ляпісний олі- 
вець, -вця; -вцем 

лясьт точить теревені правити 


магазин винтовки магазин гвин- 
тівки 

магазин книжньій книгарня, -і; -ею 

магазин оптовьшй крамниця оптова 

магазин открьтьй крамниця від- 
чинена 

магазин продовольственньюй крам- 
ниця продовольча 

магазин розничной торговли крам- 
ниця роздрібна 

магазин текущей продажи крамни- 
ця поточного продажу 

магазин хлебньй крамниця хлібна 

магдебургское право магдебурзьке 
право, -а; -ом 

магистральная сеть магістральна 
мережа, -і; -ею 

магистральное направление магі- 
стральний напрям, -у; -ом 

магистральньвй газопровод 
магістральний газопровід, 
-воду; -водом 

магический круг магічне коло, 
-а; -ом 

магия белая магія біла 

магматические горньге породьт 
магматичні гірські породи, 
-рід; «ами 

магматическое извержение магма- 
тичне виверження, -я; -ям 

магнитная аномалия магнітна ано- 
малія, -і; -єю 

магнитная буря магнітна буря, -і; -ею 

магнитная лента магнітна стрічка, 
-и; -0Юю 

магнитная ловушка магнітний 
уловлювач, -а; -ем 

магнитное возмущение магнітне 
збурення, -я; -ям 

магнитньве полюсьт Земли магнітні 
полюси Землі 





магнитофонная запись магнітофон- 
ний запис, -у; -0м 

мажоритарная система вьтборов 
мажоритарна система виборів 

мажорное настроение мажорний 
настрій, -рою; -роєм 

мазать медом по губам мазати 
медом по губах 

мазь от ожогов мазь від опіків 

май тепльй травень теплий 

майский жук хрущ, -а; -ем 

майский сад травневий сад, -у; -0м 

макароннье изделия макаронні 
вироби, -ів; -ами 

макет книги макет книги 

маков цвет маків цвіт, -у; -ом 

маковое зерньшко макова зерни- 
на, -и; -0ю 

максимум усилий максимум зусиль 

макушка головьт маківка голови 

макушка горьт верхівка гори 

макушка церкви маківка церкви 

мал мала меньше сама малеча 

малая белая цапля мала біла 
чапля, -і; -ею 

малая буква мала літера, -и; -0ю 

малая поганка малий норець, нор- 
ця; норцем 

малая толика дещиця, -і; -ею 

маленький, да удаленький малень- 
кий, та сміливенький 

малиновое варенье малинове 
варення, -я; -ям 

малиновьй звон малиновий дзвін, 
дзвону, дзвоном 

мало знать мало знати 

мало ли кто! хіба мало хто! 

мало ли что! мало що! 

мало сказать мало сказати 

мало слишком мало занадто 

мало толку мало сенсу 


мал 


мас 





маловажнье обстоятельства несут- 
тєві обставини, -ин; -ами 

малогабаритная мебель малогаба- 
ритні меблі, -ів; -ями 

малое предприятие мале підприєм- 
ство, -а; -ом 

малолитражньй автомобиль мало- 
літражний автомобіль, -я; -ем 

мало-мальски понимать хоч трохи 
розуміти 

маломощньй двигатель малопотуж- 
ний двигун, -а; -ом 

малоподвижньй образ жизни мало- 
рухливий спосіб життя 

малоснежная зима малосніжна 
зима, -и; -0ю 

мальй не промах хлопець не 
дурень 

мальшй погоньші мала лиска, -и; -ою 

мальй с головой хлопець з голо- 
вою 

мальчик на побегушках хлопчик на 
побігеньках 

мальчик-с-пальчик сообрази- 
тельньй хлопчик-мізинчик 
кмітливий 

мальчишеские поступки легковажні 
вчинки, -ів; -ами 

мальчишеский задор хлопчачий за- 
пал, -у; -ом 

мальчишеское поведение хлоп'яча 
поведінка, -и; -0ю 

малярная мастерская малярня, -.; -ею 

мамаево нашествие мамаєва нава- 
ла, -и; -0ю 

мамаево побойище мамаєве побої- 
ще, -а; -ем 

маменькин сьшнок мамин синок, 
синка; синком 

маменькина дочка матусина доднь- 
ка, -и; -ою 

мамонтовое дерево мамонтове 
дерево, -а; -ом 

мандатная комиссия мандатна 
комісія, -і; -єю 

манера говорить манера говорити 

манящеє к себе море море, що 
вабить до себе 








манить вьїсокими заработками ва- 
бити високими заробітками 

мания величия манія величі 

мания преследования манія пере- 
слідування 

манкировать службой нехтувати 
службою 

манна небесная манна небесна 

мануфактурнье изделия мануфак- 
турні вироби, -ів; -ами 

марать бумагу псувати папір 

марать репутацию плямувати 
репутацію 

марать руки поганити руки 

марать честное имя плямувати 
чесне ім'я 

марафонский бег марафонський 
біг, -у; зом 

маринованнье овощи мариновані 
овочі, -ів; -ами 

мариновать дело маринувати 
справу 

марионеточное правительство 
маріонетковий уряд, -у; -ом 

маркетинговая возможность фирмьт 
маркетингова спроможність 
фірми 

мармеладная начинка мармеладна 
начинка, -и; -ою 

марочнье вина марочні вина, вин; 
винами 

мартьшкин труд марна праця, -); -ею 

маршрутное такси маршрутне таксі 

Масленичная неделя Масничний 
тиждень, тижня; тижнем 

масличная пальма олійна пальма, 
-и; -0ю 

масличное дерево маслина, -и; -0ю 

масличнье растения олійні росли- 
ни, чин; зами 

масличньвй сад маслиновий сад, 
у; зом 

масло машинное мастило, -а; -ом 

масло подсолнечное олія соняш- 
никова 

масло постное олія, -ї, -єю 

масло растительное олія, -і; -єю 

масло сливочное масло вершкове 


мас 


мах 





маслобойная промьшленность мас- 
лоробна промисловість, -ості; 
-істю 

масляная живопись олійний живо- 
пис, -у; -ом 

масляная краска олійна фарба, -и; -ою 

масляньй фильтр масляний 
фільтр, -а; -ом 

масонская ложа масонська ложа, 
-і; -ею 

масса народу сила народу 

масса неприятностей багато непри- 
ємностей 

массивньй стол масивний стіл, 
стола; столом 

массовое производство масове 
виробництво, за; -ом 

массовое явление масове явище, 
-а;) -ем 

мастер на все руки майстер на всі 
руки 

мастер на вьшщдумки штукар, -я; -ем 

мастер своего дела майстер своєї 
справи 

мастер спорта майстер спорту 

мастер часовьх дел годинникар, 
-я; -ем 

мастерская по ремонту майстерня 
для ремонту 

мастерская сапожная чоботарня, 
-і; -ею 

мастерская швейная майстерня 
швацька 

мастерство педагогическое май- 
стерність педагогічна 

масштаб воспроизводства масштаб 
відтворення 

масштаб картьт масштаб карти 

масштабная линейка масштабна лі- 
нійка, -и; -0ю 

математические уравнения матема- 
тичні рівняння, -янь; -ями 

материал горючий матеріал горю- 
чий 

материал отопительньй матеріал 
опалювальний 

материал смазочньій матеріал мас- 
тильниЙй 








материал строительньй матеріал 
будівельний 

материальт для отчетов матеріали 
до звітів 

материальная обеспеченность ма- 
теріальна забезпеченість, -ості; 
-істю 

материальная ответственность 
матеріальна відповідальність, 
-ості; -істю 

материальная помощь матеріальна 
допомога, -и; -0ю 

материальная часть матеріальна 
частина, -и; -0ю 

материально ответственное лицо 
матеріально відповідальна осо- 
ба, -и; -ою 

материальное благосостояние мате- 
ріальний добробут, -у; -ом 

материальное обеспечение матері- 
альне забезпечення, -Я; -ям 

материальное положение матері- 
альне становище, -а; -ем 

материальное поощрение матері- 
альне заохочення, -яЯ; -ям 

материальньве ценности матеріальні 
цінності, -ей; -ями 

материальньй ущерб матеріальні 
збитки, -ів; -ами 

материковьшй климат материковий 
клімат, -у; «ом 

материнские обязанности материн- 
ські обов'язки, -ів; -ами 

материя в полосочку тканина сму- 
гаста 

материя живая матерія жива 

матерьшй волк старий вовк, -а; -ом 

матерькшй преступник запеклий зло- 
чинець, -нця; -нцем 

матрешка расписная матрьошка 
мальована 

матросский костюм матроський 
костюм, -а; зом 

мать многодетная мати багатодітна 

мать честная! матінко моя! 

маховое колесо махове колесо, -а; -ом 

махровая георгина повна жоржи- 
на, -и; -0ю 


мах 


меж 





махровое полотенце махровий руш- 
ник, -а; -ом 

махровьій пион махрова півонія, -і; -єю 

махровьюй реакционер запеклий ре- 
акціонер, -а; -ом 

мачеха злая мачуха зла 

мачтовьшй лес щогловий ліс, -у; -ом 

машина адская машина пекельна 

машина износившаяся машина ви- 
роблена 

машина паровая машина парова 

машинальньїш жест машинальний 
жест, -у; -ом 

машинная память машинна 
пам'ять, -і; -ттю 

машинное бюро машинне бюро 

машинное время машинний час, 
-у; зом 

машинньй перевод машинний 
переклад, -у; -ом 

машинописньй текст друкарський 
текст, -у; -ом 

машиностроительная 
промьшленность машинобудівна 
промисловість, -ості; -«істю 

машиностроительньвй завод маши- 
нобудівний завод, -у; -ом 

маятниковьмшй механизм маятнико- 
вий механізм, -у; -0м 

маяться без дела томитися без діла 

маяться от боли знемагати від 
болю 

маячить на горизонте маячити на 
обрії 

мебель кухонная меблі кухонні 

мебельная стенка меблева стінка, 
-и; -0Юю 

меблированнье комнатьт умебльо- 
вані кімнати, -ат; -ами 

мед в сотах мед у стільниках 

медаль «За отвагу» медаль «За від- 
вагу» 

медведица большая ведмедиця 
велика 

медведь косолапьй ведмідь клишо- 
ноОГгиЙ 

медвежий угол глухий закуток, 
-тка; -тком 








медвежьи ушки ведмежі вушка, 
вушок; вушками 

медвежья услуга ведмежа послуга, 
-и; -о0ю 

медикаментозное лечение медика- 
ментозне лікування, -я; -ям 

медицинская комиссия медична 
комісія, -ї; -єю 

медицинская помощь медична 
допомога, -и; -0ю 

медицинская сестра медична 
сестра, -и; -ою 

медицинский институт медичний 
інститут, -у; -0м 

медицинский осмотр медичний 
огляд, -у; -0м 

медицинский персонал медичний 
персонал, -у; -ом 

медицинское обследование медичне 
обстеження, -я; -ям 

медицинское освидетельствованиє 
медичний огляд, -у; -ом 

медицинское страхование медичне 
страхування, я; -ям 

медленньй огонь малий вогонь, 
вогню; вогнем 

медленньй шаг повільна хода, 
-и; -о0ю 

медлительная работа повільна 
робота, -и; -0ю 

медлительнье движения мляві 
рухи, - ів; -ами 

медлить с ответом чекати з відпо- 
віддю 

медньюе деньги мідні гроші, -ей; -има 

медньй век мідний вік, -у; -ом 

медньй чайник мідний чайник, 
-а; -ом 

медовьй месяц медовий місяць, 
-я; -ем 

медовьшй пряник медовий пряник, 
-а; -ом 

медом не корми медом не годуй 

межа к меже межа з межею 

междометия звукоподражательньте 
вигуки звуконаслідувальні 

междометнье глагольт вигукові діє- 
слова, -лів; «ами 


меж 


мел 





между двух огней між двома вог- 
нями 

между делом жаловаться побіжно 
скаржитися 

между добрьми людьми серед 
добрих людей 

между жизнью и смертью між жит- 
тям і смертю 

между людьми бьвать серед людей 
бувати 

между молотом и наковальней між 
молотом і ковадлом 

между нами говоря між нами 
кажучи 

между прочим між іншим 

между собой обсуждать проміж 
себе обговорювати 

между тем тим часом 

междугороднее сообщение міжмісь- 
ке сполучення, -я; -ям 

междугородньвй телефон міжмісь- 
кий телефон, -у; -ом 

международная обстановка міжна- 
родні обставини, -ин; -ами 

международное обозрение міжна- 
родний огляд, -у; -ом 

международное положение міжна- 
родне становище, -а; -ем 

международное право міжнародне 
право, -а; -ом 

международное сообщество міжна- 
родне співтовариство, -а; -ом 

международнье отношения міжна- 
родні відносини, -ин; -ами 

международньй обзор міжнарод- 
ний огляд, -у; -о0м 

международньй суд міжнародний 
суд, -у; зом 

междузтажное перекрьтие міжпо- 
верхове перекриття, -я; -ям 

межевой знак межовий знак, -у; -ом 

межконтинентальньєе баллистичес- 
кие ракеть міжконтинентальні 
балістичні ракети, -ет; -ами 

межнациональньй конфликт між- 
національний конфлікт, -у; -ом 

межотраслевая кооперация міжга- 
лузева кооперація, -і; -єю 








межотраслевой баланс міжгалузе- 
вий баланс, -у; -ом 

межотраслевьме связи міжгалузеві 
зв'язки, -ів; -ами 

межпарламентская группа міжпар- 
ламентська група, -и; -0ю 

межсессионньюй период міжсесій- 
ний період, -у; -ом 

меланхолический темперамент 
меланхолійний темперамент, 
-у; «ом 

меланхолическое настрое- 
ние меланхолійний настрій, 
-рою; -роєм 

мелкая душа мізерна душа, -і; -ею 

мелкая душонка дріб'язкова люди- 
на, -и; -0ю 

мелкая сошка дрібнота, -и; -0ю 

мелкая фирма дрібна фірма, 
-и; -0ю 

мелки цветньєе крейда кольорова 

мелкие деньги дрібні гроші, 
-ей; -има 

мелкие интересьт дрібні інтереси, 
-ів; «ами 

мелкие предприятия дрібні підпри- 
ємства, -ємств; -ами 

мелкие расходьт дрібні витрати, 
-ат; -ами 

мелкие услуги дрібні послуги, 
-уг; «ами 

мелкий бизнес дрібний бізнес, 
зу; зом 

мелкий кредит дрібний кредит, 
гу; зом 

мелкий пруд мілкий ставок, -вка; 
-вком 

мелкий шрифт дрібний друк, 
гу, зом 

мелким бесом рассьшаться перед 
дамой запобігати перед дамою 

мелко плавать мілко плавати 

мелкое бурение мілке свердлуван- 
ня, -Я; -ям 

мелкое хозяйство дрібне господар- 
ство, -а; -ом 

мелкокалиберная винтовка дрібно- 
каліберна гвинтівка, -й; -ою 


мел 


мер 








мелкособственнические интересьт 
дрібновласницькі інтереси, 
-ів; «ами 

мелованная бумага крейдований 
папір, паперу; папером 

меловой период крейдяний період, 
зу; зом 

мелодическая фигура мелодична 
фігура, -и; -ою 

мелодический мотив мелодійний 
мотив, -у; -0м 

мелочи жизни життєві дрібниці, 
-ниць; -ями 

мелочная торговля дрібна торгів- 
ля, -і; -ею 

мелочной товар дрібний товар, 
зу; зом 

мелочнье интересьт дріб'язкові 
інтереси, -ів; -ами 

мелочньие придирки дріб'язкові 
причіпки, -пок; «ами 

мелочньй характер дріб'язковий 
характер, -у; -0м 

мелочь, а приятно! дрібниця, 
а приємно! 

мелочью сдачу получать дрібняка- 
ми отримувати решту 

мелочью торговать дріб'язком тор- 
гувати 

мелькать в глазах миготіти в очах 

мелькать за окном миготіти 
за вікном 

мелькать огнями блискати вог- 
нями 

мелькнувшая догадка сяйнулий 
здогад, -у; -0м 

мелькнувшая тень майнула тінь, 
зі) -нню 

мельком смотреть побіжно диви- 
тися 

мельничньєе колеса млинові коле- 
са, коліс; колесами 

мельничньже машинь млинарські 
машини, чин; «ами 

мемориальная доска меморіальна 
дбшка, -и; -ою 

мемориальньй комплекс меморі- 
альний комплекс, -у; -о0м 





менее всего хотеть найменше за 
все хотіти 

меньше слов! менше слів! 

меньшее зло менше зло, -а; -ом 

меньшие братья менші брати, 
-ів; -ами 

менять гнев на милость переміняти 
гнів на ласку 

менять декорации міняти декорації 

менять деньги міняти гроші 

менять книги в библиотеке обміню- 
вати книжки в бібліотеці 

менять место жительства змінюва- 
ти місце проживання 

менять мнение змінювати думку 

меняться в лице мінитися на виду 

меняться к лучшему повертати на 
краще 

мера пресечения запобіжні заходи, 
-ів; -ами 

мерзавец настоящий мерзотник 
справжній 

мерзость запустения гидота запус- 
тіння 

мерить версть верстати шлях 

мерить взглядом міряти поглядом 

мерить тою же мерою міряти на ту 
саму мірку 

мериться силами мірятися силами 

мерку снимать мірку брати 

мерная речь розмірена мова, -и; -0ю 

мерньй шаг розмірена хода, -и; -0ю 

мероприятия по изучению заходи 
щодо вивчення 

мероприятия по усовершенствова- 
нию заходи щодо удосконалення 

мертвая буква мертва буква, 
-и; -0ю 

мертвая вода мертва вода, -и; -0ю 

мертвая зьбь мертва хвиля, -і; -ею 

мертвая петля мертва петля, 
-і; -ею 

мертвая тишина німа тиша, -і; -ею 

мертвая точка мертва точка, 
-и; -0ю 

мертвая хватка мертва хватка, -и; -ою 

мертвенная бледность смертельна 
блідість, -ості; -істю 


мер 


мет 





мертвецкий сон мертвий сон, сну; 
сном 

мертвое пространство мертвий 
простір, -тору; -тором 

мертворожденное детище мертво- 
народжене дітище, -а; -ом; 

мертворожденньй ребенок мертво- 
народжена дитина, -и; -0ю 

мертвье язьки мертві мови, мов; 
мовами 

мертвьїй капитал мертвий капітал, 
-ур ом 

мерцающий огонь блимаючий во- 
гонь, вогню; вогнем 

мерьг длиньт міри довжини 

мерьг емкости міри ємності 

мерь обьема міри об'єму 

мерьг по улучшению заходи щодо 
поліпшення 

мерьг поощрения заходи заохо- 
чення 

мерьг предосторожности запобіжні 
заходи, -ів; -ами 

мерьг предупреждения заходи попе- 
редження 

мерьг пресечения коррупции заходи 
щодо припинення корупції 

мерьг принуждения примусові захо- 
ди, -ів; -ами 

месить грязь місити болото 

мест нет! місць немає! 

места не столь отдаленнье не такі 
далекі місця 

места обитания місця проживання 

места общего пользования місця 
спільного користування 

места общественного пользования 
місця загального користування 

местечко укромное місцинка 
затишна 

местная власть місцева влада, 
-и; -0ю 

местнические интересьт місницькі 
інтереси, -ів; -ами 

местное население місцеве насе- 
лення, -я; -ям 

местное самоуправление місцеве 
самоврядування, -я; -ям 








местное сообщение місцеве сполу- 
чення, -я; -ям 

местнье органьт власти місцеві 
органи влади 

местньй бюджет місцевий бюджет, 
-у, ом 

место бойкое місце людне 

место больное місце болюче 

место глухое місце глухе 

место действия місце дії 

место для лежания місце для ле- 
жання 

место для сидения місце для 
сидіння 

место жесткое місце тверде 

место живописное місце мальовниче 

место жительства місце прожи- 
вання 

место заключения місце ув'язнення 

место занятое місце не вільне 

место злачное місце гулянок 

место назначения місце призна- 
чення 

место нахождения місце перебу- 
вання 

место платежа місце плати 

место под солнцем місце під 
сонцем 

место постоянного жительства міс- 
це постійного проживання 

место почетное місце почесне 

место пребьвания місце перебу- 
вання 

место расположения місце розта- 
шування 

место рождения місце народження 

место спальное місце спальне 

месяц каждьй посещать щомісяця 
відвідувати 

месяц молодой молодик, -а; -ом 

металл благородньюй метал дорого- 
цінний 

металл презренньй метал нікчем- 
ний 

металлические деньги металеві гро- 
ші, -ей; -има 

металлический блеск металічний 
блиск, -у; «ом 


мет 


мил 





метать бисер перед свиньями роз- 
сипати бісер перед свинями 

метать взглядьт кидати оком 

метать гранату кидати гранату 

метать громьт и молниий метати гро- 
ми й блискавки 

метать икру метати ікру 

метать искрьг кидати іскрами 

метать петли обкидати петлі 

метать стог класти стіг 

метаться из стороньт в сторону ки- 
датися на всі боки 

метаться как угорельй бігати як 
очманілий 

метеорологическая сводка метеоро- 
логічне зведення, -яЯ; -ям 

метеорологическая станция метео- 
рологічна станція, -і; -єю 

метеосводка за неделю метеозве- 
дення за тиждень 

метеостанция местная метеостан- 
ція місцева 

метизное производство виробни- 
цтво металевих виробів 

метить в волка цілитися у вовка 

метить в генералью прагнути до 
генеральства 

метить территорию позначати 
територію 

меткое сравнение влучне порівнян- 
ня, -Я; -ям 

метод воздействия метод впливу 

метод двойной записи метод 
подвійного запису 

метрическая система мер метрична 
система мір 

мех кузнечньй міх ковальський 

мех лисий хутро лисяче 

механизм реализации механізм 
реалізації 

меховая мастерская хутрова 
майстерня, -і; -ею 

меховоє производство хутрове 
виробництво, -а; -ом 

меховой воротник хутряний комір, 
-а; -ом 

меч правосудия меч правосуддя 

меченьюе атомь мічені атоми, -ів; -ами 








мечи скрещивать мечі схрещувати 

меч-кладенец искать меч- 
гартованець шукати 

мечта всей жизни мрія всього життя 

мечту лелеять мрію плекати 

мешать проезду перешкоджати 
проїздові 

мешать слушателям заважати слу- 
хачам 

мешать суп мішати суп 

мешать чай колотити чай 

мешаться в уме з'їжджати з глузду 

мешаться не в свое дело утручатися 
не у свою справу 

мешки под глазами мішки під очима 

мешком сидеть мішком висіти 

мешкотное дело забарна справа, 
-и) -о0ю 

мещанин во дворянстве міщанин- 
шляхтич, -а - -а;) зом - -ем 

мигом сделать миттю зробити 

миграционная служба міграційна 
служба, -и; -0ю 

миграция капитала міграція капі- 
талу 

мизерньшй доход мізерний прибу- 
ток, -тку; -тком 

мизинца не стоить мізинця не вар- 
тувати 

микрофон включенньй мікрофон 
увімкнений 

милее всех наймиліший 

милое дело! нічого собі! 

милосердие проявлять милосердя 
виявляти 

милосердия брат брат-жалібник, 
-а з 4) «ом з -Ом 

милосердия сестра сестра- 
жалібниця, -и 7 -і; -ою г -ею 

милости просим! ласкаво просимо! 

милости просить ласки просити 

милостивая государьшня! вельмиша- 
новна пані! 

милостивьій государь! вельмиша- 
новний пане! 

милость вьсочайшая милість най- 
вища 

милость оказьвать ласку робити 


мим 


мне 





мимо проходить повз проходити 

мимо ушей пропускать повз вуха 
пускати 

мимолетное счастье швидкоплинне 
щастя, -я; -ям 

мимолетное увлечение скоромину- 
ще захоплення, -я; -ям 

мимолетньй взгляд побіжний по- 
гляд, -у; -0м 

минералогический музей мінерало- 
гічний музей, -ю; -єм 

миниатюрная живопись мініатюр- 
ний живопис, -у; -ом 

минимальнье издержки мінімальні 
витрати, -ат; «ами 

минимизация налогов мінімізація 
податків 

минимизировать убьтки мінімізува- 
ти збитки 

министерство внутренних дел мініс- 
терство внутрішніх справ 

министерство здравоохранения мі- 
ністерство охорони здоров'я 

министерство иностранньгх дел 
міністерство іноземних справ 

министерство просвещения мініс- 
терство освіти 

министерство путей сообщения 
міністерство шляхів сполучення 

министерство сельского хозяйства 
міністерство сільського госпо- 
дарства 

министерство финансов міністер- 
ство фінансів 

минога венгерская мінога угорська 

минорное настроение мінорний на- 
стрій, -рою; -роєм 

минувший давно давноминулий 

минута в минуту хвилина в хвилину 

минута долготьт мінута довготи 

минута молчания хвилина мов- 
чання 

минута светлая хвилина щаслива 

минута свободная хвилина вільна 

минутная стрелка часов хвилинна 
стрілка годинника 

минутное дело хвилинна справа, 
-и; -0ю 








минутное замешательство хвилина 
розгубленості 

минуя подробности не вдаючись 
у подробиці 

мир в семье злагода у сім'ї 

мир весь світ увесь 

мир длительньй мир тривалий 

мир растительньй світ рослинний 

мираж степной марево степове 

мириться с неудобствами миритися 
з незручностями 

мирно жить у злагоді жити 

мирное сосуществование мирне 
співіснування, -я; -ям 

мирньм путем мирним шляхом 

мировая скорбь світова скорбота, 
-и; -0Юю 

мировое пространство світовий 
простір, -тору; -тором 

мировое сообщество світова спіль- 
нота, -и; -0Юю 

мировое хозяйство світове госпо- 
дарство, -а; -ом 

мировой рекорд світовий рекорд, 
-у; -ом 

мировой рьшнок світовий ринок, 
ринку; ринком 

мировой судья мировий суддя, 
-і; -ею 

мирровое дерево миррове дерево, 
-а; -ом 

мирская сходка громада, -и; -ою 

мирские деньги громадські гроші, 
-ей; -има 

мирские радости світські радощі, 
-ів; «ами 

миссия доброй воли місія доброї 
волі 

младенец грудной немовля, -яти; -ям 

младенец мужского пола немовля 
чоловічої статі 

младший брат молодший брат, 
-а; -ом 

младший в семье молодший 
у родині 

Млечньй Путь Чумацький Шлях, 
-у; -ом 

мне все равно! мені байдуже! 


мне 


мно 





мне что за печаль? мені який кло- 
піт? 

мнение общественное думка гро- 
мадська 

мнение особое думка окрема 

мнимая болезнь вигадана хвороба, 
-и; -ою 

мнимая опасность уявна небезпе- 
ка, -и; -0ю 

мнимая смерть удавана смерть, 
-і -ю 

мнимьюе числа уявні числа, чисел; 
числами 

мнимьій больной удаваний хворий, 
-ого; -им 

мнительньюй характер вразливий 
характер, -у; -0м 

мнительньшй человек вразлива 
людина, -и; -0ю 

мнить себя героем уявляти себе 
героєм 

многие годьг трудиться багато років 
працювати 

многие деревья багато дерев 

многие люди багато хто 

многие мужчинь багато хто 
з чоловіків 

многим казаться багатьом здаватися 

много брать на себя багато брати 
на себе 

много значить багато важити 

много мнить о себе бути надто 
високої думки про себе 

много не протянуть довго не 
прожити 

много о себе думать високо нестися 

много очень багато дуже 

много чести багато честі 

много шума из ничего багато галасу 
даремно 

многоговорящий взгляд промовис- 
тий погляд, -у; -ом 

многоговорящий факт промовистий 
факт, -у; -ом 

многодетная мать багатодітна мати, 
матері; матір'ю 

многодетная семья багатодітна 
родина, -и; -0ю 








многое множество книг сила- 
силенна книг 

многое передельвать багато чого 
переробляти 

многозначительньй взгляд 
промовистий погляд, -у; -о0м 

многозначное слово багатозначне 
слово, -а; -о0м 

многозначное число багатозначне 
число, -а; -0м 

многократньве напоминания багато- 
разові нагадування, -ань; -ами 

многократньій глагол багатократне 
дієслово, -а; -ом 

многолетние травьт багаторічні тра- 
ви, -ав; -ами 

многолетняя дружба багаторічна 
дружба, -и; -0ю 

многолюдное собрание багатолюдне 
зібрання, -я; -ям 

многонациональное государство 
багатонаціональна держава, 
-и; -0ю 

многообещающий молодой врач 
перспективний молодий лікар, 
-я; -ем 

многообразная жизнь багатоманіт- 
не життя, -я; -ям 

многостепеннье вьіборьт багатосту- 
пеневі вибори, -ів; -ами 

многостороннее соглашение багато- 
стороння угода, -и; -0ю 

многосторонние интересьт усебічні 
інтереси, -ів; -ами 

многосторонний договор багатосто- 
ронній договір, -вору; -вором 

многосторонняя призма багатобічна 
призма, -и; -0ю 

многоступенчатая ракета багатосту- 
пенева ракета, -и; -0ю 

многочисленньюе поклонники чис- 
ленні шанувальники, -ів; -«ами 

многочлен квадратньй многочлен 
квадратний 

множественное число множина, 
-и; -0Юю 

множество бесчисленное безліч, 
-і; -чю 


мно 


мол 





множество людей сила-силенна 
людей 

множество случаев багато випадків 

множительная техника множильна 
техніка, -и; -0ю 

множить десятичнье дроби множи- 
ти десяткові дроби 

множить успехи збільшувати 
успіхи 

мобилизационное предписание 
мобілізаційне розпорядження, 
-я; -ям 

мобильньюе войска мобільні вій- 
ська, військ; військами 

мобильньй телефон мобільний 
телефон, -у; -ом 

могильньюй холм могила, -и; -0ю 

могущество государства могутність 
держави 

мода на прически мода на зачіски 

моделировать искусственньй язьшк 
моделювати штучну мову 

модернизировать оборудование мо- 
дернізувати обладнання 

мое дежурство моє чергування, -я; 
-ям 

мое дело сторона! моя хата скраю! 

мое почтениєе! моє шанування! 

моечная машина мийна машина, 
-и; -0Юю 

может статься можливо 

можжевельник вонючий яловець 
смердючий 

можно ли? чи можна? 

можно сказать можна сказати 

мозги куринье мозок курячий 

мозги набекрень мозок шкереберть 

мозолить глаза муляти очі 

мозолить руки мозолити руки 

мой конек мій коник, -а; -ом 

мокнущий лишай мокнучий лишай, 
-ю; -єм 

мокрая курица мокра курка, -и; -0ю 

мокрое дело мокре діло, -а; -ом 

мокрое место мокре місце, -я; -ем 

мокрьшй до костей мокрий до рубця 

молва дурная поговір, -вору; -вором 

молву распускать поговір пускати 








молитвенньй дом молитовня, 
-і; -ею 

молить о пощаде благати пощади 

молиться Богу молитися Богу 

молиться за упокой молитися за 
упокій 

молниеносная бьстрота блискавич- 
на швидкість, -ості; -істю 

молниеносная туча громова хмара, 
-и; -0ю 

молния на куртке блискавка на 
куртці 

молния шаровая блискавка кульова 

молодежь золотая молодь золота 

молодецкий вид хвацький вигляд, 
-у; зом 

молодой месяц молодик, -а; -ом 

молодой скот молодняк, -а; -ом 

молодой человек молодий чоловік, 
-а) -0м 

молодой человек! юначе! 

молодости ошибки молодості 
помилки 

молодцом держаться хвацько 
триматися 

молодье годь молоді літа, літ; 
літами 

молодье люди молоді люди, 
людей; людьми 

молоко материнское молоко 
материне 

молоко парное молоко з-під 
корови 

молоко цельное молоко незбиране 

молокоперерабатьвающий комби- 
нат молокопереробний комбі- 
нат, -у; -ом 

молокоприемньй пункт молоко- 
приймальний пункт, -у; -о0м 

молоть язьком молоти язиком 

молочная сестра молочна сестра, 
-и; -0Юю 

молочная спелость молочна 
стиглість, -ості; -істю 

молочная ферма молочарка, 
зи; -0ю 

молочник весельй молочар 
веселий 


мол 


мор 





молочник фарфоровьїш молочник 
порцеляновий 

молочное кушанье молочна страва, 
-и; -0ю 

молочное производство молочар- 
ство, -а; -ом 

молочньюе железьт молочні залози, 
-03; «ами 

молочнье зубьт молочні зуби, 
-ів; «ами 

молочнье продукть молочні про- 
дукти, -ів; -ами 

молочньй брат молочний брат, 
-а; -ом 

молочньй скот молочна худоба, 
-и; -0Юю 

молчаливое одобрение мовчазне 
схвалення, -я; -ям 

молчание гробовое тиша гробова 

молчание хранить мовчати 

молчанием обходить замовчувати 

молчать в тряпочку сопіти в дві 
дірочки 

молчком делать мовчки робити 

момент ловить мить ловити 

момент решающий момент вирі- 
шальний 

момент текущий момент поточ- 
ний 

монетарная политика монетарна 
політика, -и; -0ю 

монетньй двор монетний двір, 0во0- 
ру; двором 

монополизировать промьшіленность 
монополізувати промисловість 

монотонная жизнь одноманітне 
життя, -я; -ям 

монотонное пение монотонний 
спів, -у; -ом 

монументальная живопись мону- 
ментальний живопис, -у; -ом 

монументальная скульптура мону- 
ментальна скульптура, -и; -0ю 

монументальное исследованиє 
монументальне дослідження, 
-я; -ям 

моральное воздействие моральний 
вплив, -у; -0м 








моральное падение моральне 
падіння, -я; -ям 

моральное устаревание моральне 
старіння, -я; -ям 

моральньй износ оборудования 
моральне зношення устаткування 

моральньй ущерб моральна шко- 
да, -и; -0ю 

мораторий на ядернье испьтания 
мораторій на ядерні випробу- 
вання 

мораторньгюй вексель мораторний 
вексель, -я; -ем 

море открьтое море відкрите 

море по колено море по коліно 

мореход опьтньй мореплавець 
досвідчений 

мореходное училище мореплавне 
училище, -а; -ем 

мореходнье качества судна море 
плавні якості судна 

морить голодом морити голодом 

морить дуб морити дуб 

морковньюй сок морквяний сік, 
соку; соком 

мороженая рьба морожена риба, 
-и; -0ю 

мороженое сливочное морозиво 
вершкове 

мороз по коже мороз поза шкірою 

мороз трескучий мороз лютий 

морозостойкие растения морозо- 
стійкі рослини, -ин; -ами 

морозостойкий бетон морозотрив- 
кий бетон, -у; -ом 

морозоустойчивье культурьт моро- 
зовитривалі культури, -ур; «ами 

морочить голову морочити голову 

морская болезнь морська хвороба, 
-и; -0ю 

морская звезда морська зірка, 
-и; -0ю 

морская капуста морська капуста, 
-и; -0ю 

морская качка морська хитавиця, 
-і; -ею 

морская свинка морська свинка, 
-и; -0ю 


мор 


муж 








морская трава морська трава, -и; -ою 

морской волк морський вовк, -а; -ом 

морской еж морський їжак, -а; -ом 

морской заяц морський заєць, зай- 
ця; зайцем 

морской петух тригла, -и; -0ю 

москитная лихорадка москітна 
гарячка, -и; -0ю 

мостить дорогу мостити дорогу 

мостить пол стелити підлогу 

мостовой пролет мостовий прогін, 
-гону; -гоном 

мостьт за собой сжигать мости за 
собою палити 

мостьг стройть мости будувати 

мотай отсюда! геть звідси! 

мотальная машина мотальна 
машина, -и; -0ю 

мотать деньги розтринькувати 
гроші 

мотать на ус мотати на вуса 

мотаться по городу мотатися 
містом 

мотив преступления мотив злочину 

мотив шлягера мелодія шлягеру 

мотивировать отказ мотивувати 
відмову 

моторнье центрьг головного мозга 
моторні центри головного мозку 

мотоциклетньй шлем мотоциклет- 
ний шолом, -а; ом 

мохнатая шапка кошлата шапка, 
-и; -0ю 

мохнатьй шарф мохнатий шарф, 
-а; -ом 

мохом обрастать мохом заростати 

мочевой пузьрь сечовий міхур, 
-а; -ом 

мочейспускательньй канал сечів- 
ник, за; -о0м 

моченая капуста квашена капуста, 
-и; -0Юю 

моченье яблоки мдчені яблука, 
яблук; яблуками 

мочи нет терпеть несила терпіти 

мошенник мелкий шахрай дрібний 

мошенничество уличное шахрай- 
ство вуличне 





мощеная улица брукована вулиця, 
-і; -ею 

мощньй двигатель потужний 
двигун, -а; -ом 

мощньюй пласт угля потужний 
пласт вугілля 

мощньй промьшленньвй комплекс 
потужний промисловий комп- 
лекс, -у; -ом 

мощньй удар сильний удар, -у; -ом 

моющие средства мийні засоби, 
-ів; «ами 

мрак невежества темрява неуцтва 

мрак ночи морок ночі 

мраморньй краб мармуровий краб, 
-а) -ом 

мрачная мьісль похмура думка, 
-и; "сю 

мрачная ночь похмура ніч, ночі; 
ніччю 

мрачное настроение похмурий 
настрій, -рою; -роєм 

мрачнье времена тяжкі часи, 
-ів; «ами 

мрачньюе предчувствия похмурі 
передчуття, -ів; -ями 

мрачньй вид похмурий вигляд, 
зу; зом 

мрачньгюй день хмарний день, дня; 
днем 

мрачньй тип похмурий тип, 
-а) -0м 

мстители народнье месники 
народні 

мстить виновникам мстити 
винуватцям 

мудреная вещь мудра річ, речі; 
річчю 

мудреная задача складна задача, 
-і; -ею 

мудреное дело хитра справа, 
-и; -0ю 

мудреньй человек загадкова люди- 
на, -и; -0ю 

муж государственньй муж держав- 
ний 

муж хозяйственньшй чоловік хазяй- 
новитий 


муж 


МЬІС 





мужественньй характер мужній 
характер, -у; -ом 

мужик дельньй чоловік тямущий 

мужская рифма чоловіча рима, 
-и; "сю 

мужской пол чоловіча стать, -і; 
-ттю 

мужской род чоловічий рід, роду; 
родом 

музей древностей музей старожит- 
ностей 

музей изобразительньх искусств 
музей образотворчих мистецтв 

музейная редкость музейна рід- 
кість, -ості; -істю 

музькальная комедия музична 
комедія, -і; -єю 

музькальная шкатулка музична 
скринька, -и; -0ю 

музькальная школа музична шко- 
ла, и; -0ю 

музькальное ударение музичний 
наголос, -у; -о0м 

музькальньй инструмент музичний 
інструмент, -а; -ом 

музькальньй слух музикальний 
слух, -у; -ом 

мука мученическая мука муче- 
ницька 

мука пшеничная борошно пше- 
ничне 

муки совести сумління, -Я; -ям 

муки творчества муки творчості 

мультипликационньй фильм муль- 
типлікаційний фільм, -у; -ом 

муравьиная кислота мурашина 
кислота, -и; -0ю 

мускатньюй орех мускатний горіх, 
-а; -ом 

мускульное напряжение мускульне 
напруження, -яЯ; -ям 

мускусньй бьк вівцебик, -а; -ом 

мусолить страниць ялозити сто- 
рінки 

мусорная куча купа сміття 

мусорная яма смітник, -а; -ом 

мусорное ведро відро для сміття 

мусорньгй бак бак для сміття 








мусоропровод забивать сміттєпро- 
від забивати 

муссировать слухи мусувати чутки 

мутить воду каламутити воду 

мутная вода каламутна вода, 
-и; -0Юю 

мутнье глаза мутні очі, -ей; -има 

мутньй взгляд мутний погляд, 
-у; зом 

муторно на душе тоскно на душі 

муторное настроение тоскний на- 
стрій, -рою; -роєм 

муха докучливая муха набридлива 

мухи не обидеть мухи не скрив- 
дити 

мучениям подвергать мордувати 

мучениям предавать мук завдавати 

мучительная смерть тяжка смерть, 
-рті; -ртю 

мучительное наказание нестерпна 
кара, -и; -ою 

мучительньй вопрос болюче 
питання, -Я; -ям 

мчаться во весь дух мчати щодуху 

мчащееся время час, що летить 

мчащийся поезд поїзд, що мчить 

мькать горе бідувати 

мькаться по белу свету блукати 
світом 

мьлить голову милити голову 

мьло душистое мило запашне 

мьловаренньй завод миловарний 
завод, -у; -ом 

мьільнье пузьри мильні бульбаш- 
ки, -шок; «ами 

мьгсленно осуждать у думках засу- 
джувати 

мьюсленньй образ уявний образ, 
-у; зом 

мьсленньм взором думкою 

мьбсли без всякой связи безладні 
думки, думок; думками 

мьсли мешающие думки, що зава- 
жають 

мьсли мешающиеся думки, що 
плутаються 

мьслимое ли зто дело? чи можли- 
ва річ? 


МЬІС 


МЯтТ 





мьслительная деятельность розу- 
мова діяльність, -ості; -істю 

мьтслительнье способности розумо- 
ві здібності, -ей; -ями 

мьіслительньй процесс розумовий 
процес, -у; -о0м 

мьіслить логически мислити логічно 

мьісль осенившая думка, що сяй- 
нула 

мьїсль подавать думку подавати 

мьслящее существо мисляча істо- 
та, -и; -ою 

мьтарства терпеть поневірянь 
зазнавати 

мьтник скипетровидньїшй шолудив- 
ник королівський 

мьть руки мити руки 

мьться под душем митися під душем 

мьшечная ткань м'язова тканина, 
-и; -0ю 

мьшечньве волокна м'язові волок- 
на, -кон; «ами 

мьшиная возня мишача метушня, 
-і; -ею 

мьшиньй горошек мишачий горо- 
шок, -шку; -шком 

мьшиньй цвет мишастий колір, 
кольору; кольором 

мьшща сердечная м'яз серцевий 

мьшь беспроводная миша бездро- 
това 

мьшь летучая кажан, -а; -ом 

мягкая зима лагідна зима, -и; -0ю 

мягкий вагон м'який вагон, -а; -ом 








мягкий голос м'який голос, 
гу; зом 

мягкий знак м'який знак, -а; -ом 

мягкий приговор м'який вирок, 
-у; зом 

мягкий уголок м'який куточок, 
-чка; -чком 

мягкий характер лагідна вдача, 
-і; -ею 

мягко вьражаясь м'яко кажучи 

мягкосердечньюй человек 
м'якосерда людина, -и; -0ю 

мягкотельй человек м'якодуха 
людина, -и; -0ю 

мягчительньюе средства пом'якшу- 
вальні засоби, -ів; -ами 

мякинная голова капустяна голо- 
ва, чи; -0ю 

мясная пища м'ясна їжа, -і; -ею 

мясное ассорти м'ясне асорті 

мясо пушечное м'ясо гарматне 

мясо-молочньй комбинат м'ясо- 
молочний комбінат, -у; -ом 

мятеж поднимать заколот піднімати 

мятежная душа бунтівлива душа, 
-і; -ею 

мятлик разноцветньй тонконіг різ- 
нобарвний 

мятнье капли м'ятні краплі, -пель; 
-ями 

мятущаяся душа неспокійна душа, 
-і; -ею 

мять6й пар м'ята пара, -и; -ою 

мять бока м'яти боки 


на авось надеяться на щастя спо- 
діватися 

на аркане тянуть на налигачі тяг- 
нути 

на беду случаться на лихо трапля- 
тися 

на белом свете на білому світі 

на ближайшей неделе найближчо- 
го тижня 

на блюдечке подносить на блюдеч- 
ку підносити 

на боковую пора! час лягати спати! 

на больших скоростях на великих 
швидкостях 

на босу ногу бегать босоніж бігати 

на босу ногу обувать на босу ногу 
взувати 

на брата приходиться на брата 
припадати 

на будущее время на майбутнє 

на будущей неделе наступного 
тижня 

на бумаге излагать письмово 
викладати 

на вахте стоять на вахті стояти 

на ваше усмотрение на ваш розсуд 

на века оставаться на віки зали- 
шатися 

на веки вечньюе довіку 

на веру принимать на віру сприй- 
мати 

на вершок от гибели на волосок від 
загибелі 

на вес золота на вагу золота 

на вес отпускаємьшй ваговий 

на вес продавать на вагу прода- 
вати 

на весу держать у висячому поло- 
женні тримати 

на вечное пользование на довічне 
користування 





на вечное хранение на довічне збе- 
рігання 

на вечнье времена на віки вічні 

на вид приятньй з вигляду приєм- 
ний 

на видном месте на видноті 

на виду у всех на виду в усіх 

на вкус ценителя на смак поціно- 
вувача 

на время отпуска на час відпустки 

на время отсутствия поки не буде 

на все корки бранить на всі застав- 
ки лаяти 

на все ладь  по-всякому 

на все руки мастер до всього 
здатен 

на все сто процентов на всі сто від- 
сотків 

на все четьре стороньт на всі чоти- 
ри сторони 

на всем готовом жить на всьому 
готовому жити 

на всем скаку на всьому скаку 

на всем ходу на всьому ходу 

на всех не угодишь усім не дого- 
диш 

на всех парах мчаться щодуху мча- 
тися 

на всю катушку на всю котушку 

на всякий случай про всяк 
випадок 

на вьшщумки горазд завзятий на 
вигадки 

на вьтручку спешить на підмогу 
поспішати 

на вьісоких нотах на високих нотах 

на вьісоте положения на висоті 
становища 

на вьстрел приближаться на по- 
стріл наближатися 

на вьтсшем уровне на вищому рівні 


на гла 


170 


на лож 





на глаз определять на око визна- 
чати 

на глаза попадаться на очі потра- 
пляти 

на глазок отмерять приблизно від- 
мірювати 

на голове ходить на голові ходити 

на голову вьше отца на голову ви- 
щий за батька 

на голову обрушиваться на голо- 
ву падати 

на горе себе на лихо собі 

на горизонте показьваться на обрії 
з'являтися 

на дармовщину наедаться надурняк 
наїдатися 

на два фронта действовать на два 
фронти діяти 

на деле доказьвать ділом доводити 

на деле оказьваться насправді 
виявлятися 

на диво хорош напрочуд гарний 

на дне души на дні душі 

на днях уезжать днями від'їжджати 

на должном уровне на належному 
рівні 

на дом доставлять додому достав- 
ляти 

на дому принимать вдома прий- 
мати 

на дороге валяться на дорозі валя- 
тися 

на другой день наступного дня 

на другой день утром наступного 
ранку 

на заказ делать на замовлення 
робити 

на закате дней на схилі віку 

на закате своей славьт у занепаді 
своєї слави 

на закорках носить на спині 
носити 

на закорки садиться на спину 
сідати 

на заметке бьть на прикметі бути 

на заметку брать себе зауважува- 
ти собі 

на замке бьть замкненим бути 





на заре будить на світанку будити 

на затравку рассказьвать для 
початку розповідати 

на злобу дня на злобу дня 

на зубок дарить на зубок дарувати 

на зубок попадать на зубок потра- 
пляти 

на иждивений мужа на утриманні 
чоловіка 

на излете жизни наприкінці життя 

на испуг брать залякувати 

на исходе бьть закінчуватися 

на исходе года наприкінці року 

на каждом шагу щокроку 

на каком оснований? на якій під- 
ставі? 

на карачках ползать рачки повзати 

на колени садиться на коліна 
сідати 

на колени становиться навколішки 
ставати 

на корню пресекать на корені 
нищити 

на корню уничтожать на пні зни- 
щувати 

на короткое время на короткий 
час 

на короткой ноге у близьких 
стосунках 

на корточках сидеть напочіпках 
сидіти 

на корточки приседать напочіпки 
присідати 

на костях строить на кістках 
будувати 

на край света на край світу 

на крайний случай на крайній 
випадок 

на краю гибели бьть на краю заги- 
белі бути 

на краю пропасти бьть на краю 
прірви бути 

на круг получаться у середньому 
виходити 

на крючок ловить на гачок ловити 

на лету хватать на льоту хапати 

на ложном пути находиться на хиб- 
ному шляху бути 


на лон 


на пол 





на лоне природьт на лоні природи 

на льготньїх условиях на пільгових 
умовах 

на людях вьїшяснять отношения при- 
людно з'ясовувати стосунки 

на людях появляться на люди ви- 
ходити 

на маковое зерньшко на макове 
зерня 

на манер восточньшй одеваться 
по-східному одягатися 

на манер галстука повязьгвать як 
краватку пов'язувати 

на манер чалмьт на зразок чалми 

на мгновение останавливаться на 
мить зупинятися 

на месте преступления ловить на 
місці злочину ловити 

на миг задумьваться на мить 
замислюватися 

на минуту опаздьвать на хвилину 
запізнюватися 

на моей памяти за моєї пам'яті 

на мой взгляд на мою думку 

на научном поприще на науковій 
ниві 

на началах равноправия на засадах 
рівноправності 

на небосклоне появляться на 
небосхилі з'являтися 

на некоторое время на якийсь час 

на некотором расстояний стоять 
віддалік стояти 

на неопределенное время на непев- 
ний час 

на нет сходить нанівець сходити 

на ниточке висеть на ниточці 
висіти 

на ножах бьть на ножах бути 

на носу бородавка на носі боро- 
давка 

на носу праздник! незабаром свято! 

на ночь глядя проти ночі 

на ночь принимать лекарство на ніч 
приймати ліки 

на обратной стороне на звороті 

на обратном пути повертаючись 
назад 








на общественньгх началах на гро- 
мадських засадах 

на общих основаниях на загальних 
підставах 

на один манер на один кшталт 

на один покрой на один копил 

на одно лицо схожі 

на одной вьгсоте находиться врівні 
перебувати 

на одной ноте на одній ноті 

на одном дьханий на одному 
диханні 

на опушке леса на узліссі 

на орехи попадать на горіхи пере- 
падати 

на оснований приказа на підставі 
наказу 

на открьтом воздухе на свіжому 
повітрі 

на очереди на черзі 

на ощупь гладкий на дотик гла- 
денький 

на память дарить на згадку дарувати 

на паритетньїх началах на паритет- 
них засадах 

на пару слов на кілька слів 

на первое время на якийсь час 

на первьй взгляд на перший 
погляд 

на первьй случай для початку 

на первьїх порах на початку 

на перепутье находиться на роздо- 
ріжжі бути 

на плаву держаться на плаву три- 
матися 

на плечо! на плече! 

на побегушках бьть на побігень- 
ках бути 

на побьюку приезжать у відпустку 
приїжджати 

на поверку оказьваться насправді 
виявлятися 

на повестке дня на порядку ден- 
ному 

на покой уходить у відставку 
виходити 

на полдороге останавливаться на 
півдорозі зупинятися 


на пол 


на сег 





на поле брани на полі бою 

на полной ответственности під ціл- 
ковитою відповідальністю 

на полном газу мчаться на повному 
газу мчати 

на полном серьезе цілком серйозно 

на полную мощность на повну 
потужність 

на полуслове прерьвать на півслові 
переривати 

на пользу идти на користь іти 

на полях сражений на полях битв 

на помощь! рятуйте! 

на попечений родственников остав- 
лять під опікування родичів за- 
лишати 

на попятную идти відступатися 

на порог не пускать на поріг не 
пускати 

на потом оставлять на потім зали- 
шати 

на почве глинистой на грунті гли- 
нистому 

на почве ревности через ревнощі 

на почтительном расстояний на до- 
статній віддалі 

на правах хозяина на правах гос- 
подаря 

на предмет получения щоб одер- 
жати 

на предьщдущей неделе минулого 
тижня 

на примете бьть у работодателя 
бути поміченим роботодавцем 

на произвол судьбьт бросать напри- 
зволяще залишати 

на протяжениий длительного време- 
ни упродовж довгого часу 

на протяжений недели упродовж 
тижня 

на прошлой неделе минулого тижня 

на птичьих правах жить на пташи- 
них правах жити 

на пути к победе на шляху до 
перемоги 

на пушечньій вьїстрел не подпус- 
кать на гарматний постріл не 
підпускати 








на равной ноге як рівний із рівним 

на равньх правах на рівних правах 

на радостях танцевать на радощах 
танцювати 

на развес продавать на вагу про- 
давати 

на развилке дорог на роздоріжжі 

на развод оставлять на розплід 
залишати 

на разграбление отдавать на поталу 
віддавати 

на распутье стоять на роздоріжжі 
стояти 

на рассвете вставать удосвіта під- 
німатися 

на расстояний стоять на віддалі 
стояти 

на редкость обаятельньй надзви- 
чайно чарівний 

на рельсь ставить на рейки 
ставити 

на роду написано судилося 

на рост шить на виріст шити 

на рубеже веков на зламі століть 

на руках носить на руках носити 

на руки вьщдавать на руки видавати 

на руку конкурентам вигідно кон- 
курентам 

на руку нечистьй на руку нечистий 

на ряде примеров низкою прикладів 

на самом деле насправді 

на свежую голову делать на свіжу 
голову робити 

на свободе оказьгваться на волі 
опинятися 

на своем веку на своєму віку 

на своем месте на своєму місці 

на своем стоять наполягати 

на своих двоих добираться пішки 
діставатися 

на свой лад делать по-своєму 
робити 

на свой страх и риск на свій страх 
і ризик 

на свою беду собі на лихо 

на свою шею брать на свою шию 
брати 

на сегодня на сьогодні 


на сед 


на фон 





на седьмом небе чувствовать себя 
на сьомому небі почувати себе 

на семи ветрах на белебні 

на склоне лет на схилі віку 

на скорую руку готовить нашвид- 
куруч готувати 

на скорую руку завтракать похап- 
цем снідати 

на славу удаваться на славу вихо- 
дити 

на следующее утро наступного 
ранку 

на следующей неделе наступного 
тижня 

на следующий день наступного дня 

на словах любить на словах 
любити 

на словах передавать переказувати 

на слове ловить на слові ловити 

на слом отправлять на злам відда- 
вати 

на случай пожара на випадок 
пожежі 

на смертном одре на смертному 
одрі 

на собственной шкуре на власній 
шкурі 

на совести лежать на совісті 
лежати 

на совесть работать сумлінно пра- 
цювати 

на содержаний находиться на утри- 
манні бути 

на соискание ученой степени на 
здобуття наукового ступеня 

на сон грядущий на сон грядущий 

на спор бриться на парі голитися 

на срок короткий на термін короткий 

на старости лет на старості літ 

на стену лезть на стіну дертися 

на столбцах газет на шпальтах 
газет 

на стороне истца на стороні по- 
зивача 

на стороне работать на стороні 
працювати 

на стороне союзников воевать на 
боці союзників воювати 








на страже общественного спокой- 
ствия на сторожі громадського 
спокою 

на счастье разбивать на щастя роз- 
бивати 

на счету банковском на рахунку 
банківському 

на сьедение диким животньм отда- 
вать на поживу звірям віддавати 

на сьедение свекрови отдавать на 
поталу свекрусі віддавати 

на тех днях тими днями 

на той неделе того тижня 

на том стоять на своєму слові 
стояти 

на тормозах сьезжать на гальмах 
з'їжджати 

на точке замерзания на точці 
замерзання 

на тощий желудок принимать 
натщесерце приймати 

на ту пору у той час 

на тьт бьтть на ти бути 

на углу улиць на розі вулиці 

на удивление бьстро на диво 
швидко 

на украйнском язьке українською 
мовою 

на улицу вьіглядьвать надвір ви- 
глядати 

на улицу сворачивать на вулицю 
повертати 

на уме вертеться на думці крути- 
тися 

на ура идти на ура іти 

на уровне глаз на рівні очей 

на ус мотать на вус мотати 

на устах у всех на устах у всіх 

на утро назначать на ранок при- 
значати 

на ушко говорить на вушко казати 

на ущербе бьть занепадати 

на ущербе луна щербатий місяць, 
-я; -ем 

на финишной прямой на фінішній 
прямій 

на фоне жужжания пчел на фоні 
дзижчання бджіл 


на фон 


нав 





на фоне лужайки на тлі галявини 

на фоне общей массьг на тлі 
загальної маси 

на ходу вьшрьюгивать на ходу 
вистрибувати 

на ходу есть ідучи їсти 

на холостом ходу на холостому 
ходу 

на хорошем счету бьть добру репу- 
тацію мати 

на хранение давать на зберігання 
давати 

на худой конец у найгіршому ви- 
падку 

на цьшочках ходить навшпиньках 
ходити 

на цьшочки становиться 
навшпиньки ставати 

на чай давать на чай давати 

на часах полдень на годиннику 
південь 

на часах стоять на варті стояти 

на чей счет говорить про кого 
казати 

на чем свет стоит бранить на чому 
світ стоїть сварити 

на черньй день оставлять на чор- 
ний день залишати 

на честном слове держаться на чес- 
ному слові триматися 

на четвереньках ползать рачки 
повзати 

на четвереньки становиться рачки 
ставати 

на шее сидеть на шиї сидіти 

на зтих днях цими днями 

на зтот счет щодо цього 

набавлять цену набавляти ціну 

набатньй звон дзвін на сполох 

набедренная повязка пов'язка на 
стегнах 

набивать гвоздей набивати цвяхів 

набивать глаз набивати око 

набивать карман напихати кишеню 

набивать обручи набивати обручі 

набивать портфель книгами напи- 
хати портфель книгами 

набивать руку набивати руку 








набивать себе цену набивати собі 
ціну 

набивать шишку набивати гулю 

набирать в долг позичати 

набирать вьсоту набирати висоти 

набирать силу набирати сили 

набирать скорость набирати швид- 
кості 

набираться бедьт зазнавати біди 

набираться сил набиратися сил 

набираться смелости набиратися 
сміливості 

набираться ума доходити розуму 

набитьй битком автобус повний- 
повнісінький автобус, -а; -ом 

набитьй дурак несосвітенний ду- 
рень, дурня; дурнем 

наблюдательная комиссия спосте- 
режна комісія, -і; -єю 

наблюдательньй пункт спостереж- 
ний пункт, -у; -0м 

наблюдательньюй человек спосте- 
режлива людина, -и; -0ю 

наблюдать за порядком стежити за 
порядком 

наблюдение наружное спостере- 
ження зовнішнє 

наболевший вопрос наболіле 
питання, -я; -ям 

набор слов набір слів 

набрасьвать план накидати план 

набрасьвать платок накидати 
хустку 

набрасьваться на еду допадатися 
до їжі 

набрасьваться на работу допадати- 
ся до роботи 

набредать на след натрапляти на 
слід 

наброситься с упреками накинути- 
ся з докорами 

наваждение сатанинское мана сата- 
нинська 

наверняка действовать певно 
діяти 

наверстьвать упущенное надолужу- 
вати прогаяне 

навеселе бьть напідпитку бути 


нав 


над 





навесной замок висячий замок, 
замка; замком 

навесньй огонь навісний вогонь, 
вогню; вогнем 

навещать родственников відвідува- 
ти родичів 

навзрьд плакать ридма ридати 

навигационная карта навігаційна 
карта, -и; -ою 

нависать над горизонтом нависати 
над обрієм 

нависающая опасность небезпека, 
що загрожує 

навлекать беду накликати лихо 

наводить на мьїтсль наштовхувати 
на думку 

наводить на подозрение наштовху- 
вати на підозру 

наводить орудие наводити гармату 

наводить порядки свой наводити 
порядки свої 

наводить порядок в делах давати 
лад справам 

наводить порядок в комнате приби- 
рати кімнату 

наводить справки о погибших дові- 
дуватися про загиблих 

наводить тень на плетень напуска- 
ти туману 

наводить тоску наганяти нудьгу 

наводить ужас наганяти жаху 

наводнение весеннее повінь вес- 
няна 

наводнение рьшнка товарами напов- 
нення ринку товарами 

наводной мост наведений міст, 
моста; мостом 

наводящий вопрос навідне питан- 
ня, -Я; -ям 

навозньшй жук гнойовий жук, -а; -ом 

навряд ли навряд чи 

навьки приобретать навичок на- 
бувати 

навьштяжку стоять струнко стояти 

навязчивая идея нав'язлива ідея, 
-Ї) -єю 

навязчивая мьїсль настирлива дум- 
ка, -и; -ою 








навязьвать своє мнение накидати 
свою думку 

наглаживать брюки напрасовува- 
ти штани 

наглухо закрьвать окна щільно 
зачиняти вікна 

нагльтм образом влезать нахабно 
влазити 

наглядное пособие наочне прилад- 
дя, -я; -ям 

наглядньїм делать унаочнювати 

наговаривать на автоответчик наго- 
ворювати на автовідповідач 

наговаривать на подругу обмовля- 
ти подругу 

наголо стричь наголо стригти 

наголову разбивать ущент розби- 
вати 

нагольньй тулуп некритий кожух, 
-а; -ом 

нагонять скуку наганяти нудьгу 

нагонять страх на зрителей наганя- 
ти страху глядачам 

нагонять цену наганяти ціну 

наградной лист нагородний лист, 
-а; -ом 

награднье деньги нагорода 
грішми 

награждать орденом нагороджува- 
ти орденом 

нагревательньй прибор нагріваль- 
ний прилад, -у; -ом 

нагрудньй знак нагрудний знак, 
-а; -ом 

нагружать работой навантажувати 
роботою 

надбавка денежная надбавка 
грошова 

надбавка к должностньюм окладам 
надбавка до посадових окладів 

надвигаться толпой насуватися 
юрбою 

надгробньй камень надгробок, 
-бка; -бком 

надевать очки надівати окуляри 

надевать сапоги взувати чоботи 

надевать себе хомут на шею наді- 
вати собі ярмо на шию 


над 


наж 





надевать смирительную рубашку 
надягати гамівну сорочку 

надевать шляпу надягати капелюха 

надежда слабая надія мала 

надежда твердая надія певна 

надежда тщетная надія марна 

надеждой тешить себя надією вті- 
шатися 

надежная опора надійна опора, 
-и; -0ю 

надежньй друг надійний друг, 
-а; -ом 

наделать себе бедьт напитати собі 
лиха 

наделать хлопот завдати клопоту 

наделать шуму наробити галасу 

наделять землей наділяти землею 

надеяться на свой силь покладати- 
ся на свої сили 

надеяться на успех сподіватися на 
успіх 

надзирающий прокурор наглядовий 
прокурор, -а; -ом 

надзор за соблюдением нагляд за 
дотриманням 

надзор технический нагляд техніч- 
ний 

надзор тщательньшй догляд ПИЛЬНИЙ 

надзорнье органьт наглядові орга- 
ни, -ів; зами 

надирать уши наминати вуха 

надкостницьт перелом надкісниці 
перелам 

надкусьвать яблоко надкушувати 
яблуко 

надлежащее время слушний час, 
-ур ом 

надлежащие мерьт належні заходи, 
-ів; «ами 

надлежащим образом належним 
чином 

надлежит явиться слід з'явитися 

надменньюй взгляд гордовитий по- 
гляд, -у; -0м 

надменньй тон зневажливий тон, 
-ур ом 

надменньюй чиновник зарозумілий 
чиновник, -а; -0м 








надо же! треба ж! 

надо полагать мабуть 

надобность крайняя потреба доко- 
нечна 

надоедать постоянно надокучати 
постійно 

надоедливьшй посетитель набридли- 
вий відвідувач, -а; -ем 

надомная работа робота вдома 

надорванное здоровье підірване 
здоров'я, -я; -ям 

надпись дарственная напис дарчий 

надпись об уплате напис про 
сплату 

надрьвать голос надсаджувати 
голос 

надрьвать душу надривати душу 

надрьвать животики со смеху рва- 
ти боки від сміху 

надрьвать силь підривати сили 

надрьваться со смеху надриватися 
зі сміху 

надсаживать голос зривати голос 

надсаживать грудь надсаджувати 
груди 

надстройка государственная надбу- 
дова державна 

надувать губьт копилити губи 

наедаться до отвала наїдатися 
донесхочу 

наедине бьть віч-на-віч бути 

наєм имущественньй найом май- 
новий 

наем квартирью наймання 
квартири 

наем рабочих наймання робітників 

наемная плата наймана плата, 
-и; -0ю 

наемная цена наймана ціна, 
-и; -0Юю 

наемньй рабочий найманий робіт- 
ник, -а; -ом 

наємньвй труд наймана праця, 
-і; -ею 

наемньй убийца найманий убив- 
ця, -і; -ею 

наживать беду напитувати лиха 

наживать врага наживати ворога 


наж 


нак 





наживать своим трудом набувати 
своєю працею 

наживать себе хлопот набиратися 
собі клопоту 

наживать состояние наживати ба- 
гатство 

нажимать кнопку натискати кнопку 

нажимистьй почерк почерк із на- 
тиском 

названая сестра названа сестра, 
-и; -ою 

название носить зватися 

названьгюй брат названий брат, -а; -ом 

наземь бросать об землю кидати 

назидательньй пример повчальний 
приклад, -у; -0м 

назначать день встречи призначити 
день зустрічі 

назначать к рассмотрению призна- 
чати до розгляду 

назначать на должность признача- 
ти на посаду 

назначать цену призначати ціну 

назначение на должность призна- 
чення на посаду 

назначение получать призначення 
діставати 

назначение целевое призначення 
цільове 

назойливьшй человек настирна лю- 
дина, -и; -0ю 

назревающий кризис криза, що на- 
зріває 

назревший вопрос назріле питан- 
ня, -я; -ям 

назьвать вещи своими именами на- 
зивати речі своїми іменами 

назьвать по имени називати на 
ім'я 

назьвать по отчеству називати по 
батькові 

назьтвать по фамилий називати на 
прізвище 

назьвать черное бельтм називати 
чорне білим 

наийболее внимательньй найуваж- 
ніший 

найболее вьтгодно найвигідніше 








наиболее интересньй найцікавіший 

наийболее посещаемьшй найбільш 
відвідуваний 

наийболее распространенньгюй найпо- 
ширеніший 

наиболее уважаємьшй найшано- 
ваніший 

наизусть учить напам'ять учити 

найлучшим образом якнайкраще 

найменее разрушенньй найменш 
зруйнований 

найменование расходов назви 
видатків 

наказание жестокое кара люта 

наказание за укрьвательство пока- 
рання за переховування 

наказьг избирателей накази 
виборців 

накалять атмосферу розпалювати 
атмосферу 

накаляться докрасна розжарювати- 
ся до червоного жару 

накануне Нового года напередодні 
Нового року 

накануне отьезда напередодні 
від'їзду 

накапливать деньги складати гроші 

накапливать опьт набувати досвіду 

накапливать силь збирати сили 

накапливаться на столе набирати- 
ся на столі 

накладньєе расходьт накладні ви- 
датки, -ів; -ами 

накладьвать лапу на деньги приби- 
рати до рук гроші 

накладьгвать на себя руки заподію- 
вати собі смерть 

накладьвать печать накладати пе- 
чатку 

накладьвать змбарго накладати 
ембарго 

наклеивать ярльки чіпляти ярлики 

наклонение изьявительное спосіб 
дійсний 

наклонная плоскость похила пло- 
щина, -и; -0ю 

наклонность зклиптики нахилення 
екліптики 


нак 


нам 





накопительньй депозит накопичу- 
вальний депозит, -у; -о0м 

накопление капитала нагромаджу- 
вання капіталу 

накручивать хвост накручувати 
хвоста 

накрьвать на стол накривати стіл 

налагать вето накладати вето 

налагать взьскание накладати 
стягнення 

налагать визу накладати візу 

налагать запрет накладати забо- 
рону 

налагать обязанности покладати 
обов'язки 

налагать отпечаток на поведениє 
позначатися на поведінці 

налагать резолюцию накладати ре- 
золюцію 

налагать штраф штрафувати 

налаживание связей налагоджуван- 
ня зв'язків 

налаживать дела налагоджувати 
справи 

налево поворот ліворуч поворот 

наливаться кровью наливатися 
кров'ю 

наливная мельница водяний млин, 
-а; -ом 

наливное судно наливне судно, 
-а; -ом 

наливное яблочко наливане яблуч- 
ко, -а; -ом 

налипший снег налиплий сніг, 
-ур ом 

налицо бьть бути наявним 

наличная сумма наявна сума, 
-и; -0ю 

наличность кассь готівка каси 

наличность свободная готівка 
вільна 

наличнье деньги готівка, -и; -ою 

наличньюй капитал наявний капі- 
тал, -у; зом 

наличньшй расчет розрахунок 
готівкою 

наличньій состав наявний склад, 
-ур ом 








налог на добавочную стоиймость 
податок на додану вартість 

налог на прибьшль податок на при- 
буток 

налог подоходньюй податок подо- 
хідний 

налог с оборота податок з обороту 

налог с прибьли податок із при- 
бутку 

налоговая квота податкова квота, 
-и; -0Юю 

налоговая милиция податкова мілі- 
ція, -і; -єю 

налоговьже льготьт податкові пільги, 
пільг; пільгами 

налоговьй сбор стягання податків 

наложение ареста накладання аре- 
шту 

наложение взьскания накладання 
стягнення 

наложение запрета накладання за- 
борони 

наложение наказания накладання 
покарання 

наложенньюй платеж післяплата, 
-и; -0ю 

наложенньм платежом післяпла- 
тою 

наломать дров наробити дурниць 

нам не по пути! нам не по дорозі! 

намереваться убежать збиратися 
втекти 

намерения благие наміри добрі 

намеренное оскорбление навмисна 
образа, -и; -о0ю 

намеренньй поступок обдуманий 
заздалегідь учинок, -нку; -нком 

наметанньй глаз набите око, -а; -ом 

наметанньшй рукав наживлений 
рукав, -а; -ом 

наметьвать руку набивати руку 

намечать на карте накреслювати 
на карті 

намечать план работьт окреслювати 
план роботи 

намешивать овса в ячмень намішу- 
вати вівса в ячмінь 

намешивать тесто намішувати тісто 


нам 


нар 





намогильньй памятник надгробний 
пам'ятник, -а; -ом 

намьвная перемьїшчка намивна пе- 
ремичка, -и; -0ю 

нанесеннье убьтки завдані збитки, 
-ів; «ами 

нанимать рабочих наймати робіт- 
ників 

наносить визит відвідувати 

наносить вред завдавати шкоди 

наносить обидьт чинити кривду 

наносить оскорбление оппоненту 
ображати опонента 

наносить побоий завдавати побоїв 

наносить поражение завдавати по- 
разки 

наносить рану противнику ранити 
противника 

наносить ущерб здоровью завдавати 
шкоди здоров'ю 

наносить ущерб предприятию 
завдавати збитків підприємству 

наобум лазаря отвечать навмання 
відповідати 

наотрез отказьваться рішуче від- 
мовлятися 

нападать врасплох нападати зне- 
нацька 

нападать на дорогу натрапляти 
на дорогу 

нападать на след натрапляти 
на слід 

напевать под нос мугикати 

напевньг6й говор співуча мова, 
-и; -0Юю 

наперебой расхваливать наввипе- 
редки розхвалювати 

наперекор здравому смьгслу усупер- 
еч здоровому глузду 

наперечет всех знать усіх до одно- 
го знати 

наперсньюй крест наперсний хрест, 
-а; -ом 

наплевательское отношение к делу 
байдуже ставлення до справи 

наповал убивать з маху вбивати 

наполнять бочку доверху наповню- 
вати діжку до краю 








напольньюе часьт підлоговий годин- 
ник, за; -о0м 

направление мьслей напрям 
думок 

направлять бумаги надсилати 
папери 

направлять на путь истинньй на- 
правляти на правильний шлях 

направлять ноту направляти ноту 

направлять стопьт прямувати 

направляться в деревню вирушати 
до села 

направо поворот праворуч поворот 

напраслину возводить наклеп зво- 
дити 

напрасно терять время марнува- 
ти час 

напрасно утруждать себя марно 
турбувати себе 

напраснье нарекания несправедли- 
ві нарікання, -ань; -ями 

напраснье просьбьт даремні про- 
хання, -ань; -ями 

напрасньй труд марна праця, 
-і; -ею 

напрашиваться в гости набивати- 
ся у гості 

напрашиваться на неприятности на- 
прошуватися на неприємності 

напрягать последние силь напру- 
жувати останні сили 

напряженность товарная напруже- 
ність товарна 

напускать на себя строгость удава- 
ти із себе суворого 

напускать страху напускати страху 

напускать туману напускати туману 

напутственная речь напутня про- 
мова, -и; -0ю 

нараспашку душа щира душа, -і; -ею 

нараспашку пальто нарозхрист 
пальто, -а; -0м 

наращивать усилия нарощувати зу- 
силля 

нарицательная стоимость номі- 
нальна вартість, -ості; -істю 

нарицательное имя загальна назва, 
-и; -0ю 


нар 


нас 








народно-освободительное движениє 
народно-визвольний рух, -у; -ом 

народнопозтическое творчество 
народнопоетична творчість, 
-ості; -істю 

народнохозяйственньвй план народ- 
ногосподарський план, -у; -0м 

народньй заседатель народний за- 
сідатель, -я; -ем 

наружнье лекарства зовнішні ліки, 
-ів; «ами 

наружу вьїходить надвір виходити 

наручнье чась наручний годин- 
ник, за; «ом 

нарушать границу порушувати кор- 
дон 

нарушать договор порушувати до- 
говір 

нарушать закон переступати закон 

нарушать обещание ламати обі- 
цянку 

нарушать перемирие порушувати 
перемир'я 

нарушать покой порушувати 
спокій 

нарушать присягу порушувати при- 
сягу 

нарушать слово ламати слово 

нарушать тишину порушувати тишу 

наряд военньй наряд військовий 

наряд свадебньй вбрання весільне 

нарядно одетьй гарно одягнений 

нарядное платье ошатне плаття, 
-я; -ям 

наряднье накладнье накладні для 
нарядів 

наседка с цьшлятами квочка з кур- 
чатами 

насекомое ядовитое комаха 
отруйна 

населенньй пункт населений 
пункт, -у; -0м 

насиженное место насиджене міс- 
це, -я; -ем 

насильно уводить силоміць забирати 

насильно увозить силоміць забирати 

насильственная смерть насиль- 
ницька смерть, -і; -ю 





насильственная ульбка силувана 
посмішка, -и; -ою 

насильственньвй переворот насиль- 
ницький переворот, -у; -ом 

насквозь промокать до рубця змо- 
кати 

насколько возможно бьгстро якомо- 
га швидше 

насколько известно наскільки відомо 

насколько хватаєет глаз скільки 
сягає око 

насколько хватаєт сил доки виста- 
чає сил 

наслаждаться отдьжхом утішатися 
відпочинком 

наслаждение чувственное втіха чут- 
тєва 

наследник миллионного состояния 
спадкоємець мільйонного статку 

наследник престола наступник 
престолу 

наследньй принц принц-наступ- 
ник, -а -- -а) зом -- -ом 

наследовать дом успадковувати бу- 
динок 

наследственное владение спадкове 
володіння, -яЯ; -ям 

наследственное заболевание спад- 
кове захворювання, -я; -ям 

наследственное имущество спадко- 
ве майно, -а; -ом 

насмерть стоять на смерть стояти 

насмешка судьбьт насмішка долі 

насмешливое прозвище глузливе 
прізвисько, -а; -ом 

насмешливье взглядьт глузливі 
погляди, -ів; -ами 

насморк подхватьвать нежить 
підхоплювати 

наставлять на ум навчати 

наставлять рога наставляти роги 

наставлять уши наставляти вуха 

настаийвать на компенсации напо- 
лягати на компенсації 

настаивать на своем наполягати 
на своєму 

настайвать шиповник настоювати 
шипшину 


нас 


нат 





настенньшй календарь настінний 
календар, -я; -ем 

настигать беглеца наздоганяти вті- 
кача 

настилать пол настеляти підлогу 

настильная дорога вистелена доро- 
га, -и; -0ю 

настильньй ковер настильний 
килим, за; -0м 

настильньй огонь настильний 
вогонь, вогню; вогнем 

настойка календулью настоянка 
календули 

настойчиво требовать настійно 
вимагати 

настойчивое требование наполегли- 
ва вимога, -и; -0ю 

настольная книга настільна книга, 
-и; -0ю 

настольнье часьгю настільний 
годинник, за; -о0м 

настольньй теннис настільний 
теніс, -У; зом 

настороже бьть пильнувати 

настоятельная необходимость 
нагальна потреба, -и; -о0ю 

настоятельная просьба настійне 
прохання, -яЯ; -ям 

настоящее время теперішній час, 
гу, зом 

настоящий друг справжній друг, 
-а; -ом 

настоящий успех справжній успіх, 
-у; зом 

настоящим уведомлять цим повідо- 
мляти 

настоящим удостоверять цим 
посвідчувати 

настраивать пианино настроювати 
піаніно 

настраивать против родителей під- 
мовляти проти батьків 

настраивать станок налагоджувати 
верстат 

настраивать телевизор настроюва- 
ти телевізор 

настроение упавшее настрій 
підупалий 








наступательнье действия насту- 
пальні дії, дій; діями 

наступать на пятки наступати на 
п'яти 

насущная необходимость нагальна 
потреба, -и; -о0ю 

насущньвй вопрос пекуче питання, 
-я; -ям 

насущньй хлеб насущний хліб, 
-а; зом 

насчет работь  поговорить щодо 
роботи поговорити 

насьшать воздух ароматом насичу- 
вати повітря ароматом 

насьшать рьнок насичувати ринок 

насьшщенное изложение змістовний 
виклад, -у; -0м 

насьшенньй пар насичена пара, 
-и; -0ю 

насьшщенньй раствор насичений 
розчин, -у; -0м 

наталкивать на мьісль наштовхува- 
ти на думку 

наталкиваться на непониманиє 
наштовхуватися на нерозуміння 

натапливать печь натоплювати піч 

натаскивать хвороста наносити 
хмизу 

натерпеться страху набратися 
страху 

натирать морковь для салата нати- 
рати моркву для салату 

натирать ногу при ходьбе намулю- 
вати ногу при ходінні 

натравливать собак нацьковувати 
собак 

натуральная оплата натуральна 
оплата, -и; -0ю 

натуральное хозяйство натуральне 
господарство, -а; -ом 

натуральньй налог натуральний 
податок, -тку; -тком 

натуральньй обмен натуральний 
обмін, -у; -о0м 

натурой платить натурою платити 

натуру рисовать натуру малювати 

натяжной потолок натяжна стеля, 
-і; -ею 


нат 


нах 





натянутая ульюбка силувана 
посмішка, -и; -о0ю 

натянутьтюе отношения напружені 
стосунки, -ів; -ами 

натянутьшй вид неприродний ви- 
гляд, -у; зом 

натянутьй смех удаваний сміх, 
-ур ом 

натянуть нос наставити носа 

науськивать собаку нацьковувати 
собаку 

наученньй горьким опьтом навче- 
ний гірким досвідом 

научное заведение науковий 
заклад, -у; -ом 

научное обоснование наукове 
обгрунтування, -я; -ям 

научно-исследовательская стан- 
ция науково-дослідна станція, 
-Ї; -єю 

научно-исследовательский инсти- 
тут науково-дослідний інститут, 
-ур зом 

научно-производственное 
обьединение науково-виробниче 
об'єднання, -яЯ; -ям 

научно-технический прогресс на- 
уково-технічний прогрес, -у; -ом 

научнье трудьт наукові праці, 
праць; працями 

научньюй работник науковець, -вця; 
-вцем 

находить вкус добирати смаку 

находить возможньюм уважати за 
можливе 

находить вьражение в мьїсли вили- 
ватися у думці 

находить вьїход из положения дава- 
ти собі раду 

находить искомое знаходити шукане 

находить лазейку викручуватися 

находить нужную вещь знаходити 
потрібну річ 

находить нужньм вважати за по- 
трібне 

находить общий язьк знаходити 
спільну мову 

находить отображение відбиватися 








находить при обьтске знаходити під 
час обшуку 

находить применение набувати за- 
стосування 

находить себе смерть знаходити 
собі смерть 

находить себя знаходити себе 

находить случайно натрапляти 

находить удовольствие знаходити 
задоволення 

находить управу знаходити управу 

находить хорошим визнавати за 
добре 

находиться в бегах бути в мандрах 

находиться в беспамятстве бути 
непритомним 

находиться в ведений министерства 
підлягати міністерству 

находиться в добром здравиий почу- 
ватися добре 

находиться в оппозиции бути 
в опозиції 

находиться в отлучке бути відсутнім 

находиться в отьезде бути у від'їзді 

находиться в полной зависимости 
бути цілком залежним 

находиться в пользованиий бути 
в користуванні 

находиться в помещений перебува- 
ти у приміщенні 

находиться в противоречими с теори- 
ей суперечити теорії 

находиться в странном положений 
перебувати в дивному стано- 
вищі 

находиться в услужений служити 

находиться за границей перебувати 
за кордоном 

находиться на военной службе пе- 
ребувати на військовій службі 

находиться на излечениий перебува- 
ти на лікуванні 

находиться под впечатлением бути 
під враженням 

находиться под юрисдикцией пере- 
бувати під юрисдикцією 

находиться у власти бути при владі 

находящийся в упадке підупалий 


нах 


не в 





находящийся во дворе надвірний 

нахождение адресата відшукування 
адресата 

национальная гвардия національна 
гвардія, -і; -єю 

национальная гордость національна 
гордість, -ості; -істю 

национальное меньшинство націо- 
нальна меншина, -и; -0ю 

национальное собрание національ- 
не зібрання, -я; -ям 

национальньєе различия національ- 
ні відмінності, -ей; -ями 

национальньй вопрос національне 
питання, -яЯ; -ям 

национальньй гнет національне 
гноблення, -я; -ям 

национальньй доход національний 
прибуток, -тку; -тком 

начала анализа початки аналізу 

начала древней цивилизации засади 
давньої цивілізації 

начала математики засади матема- 
тики 

начало учебного года початок на- 
вчального року 

начальная скорость початкова 
швидкість, -ості; -істю 

начальная стадия початкова стадія, 
-Ї; -єю 

начальное образование початкова 
освіта, -и; -0ю 

начальнье буквьт початкові літери, 
-ер; -ами 

начальствующие лица керівні осо- 
би, осіб; особами 

начальствующий состав армий 
командний склад армії 

начертание букв написання літер 

начертательная геометрия нарисна 
геометрія, -і; -єю 

начинание благое почин добрий 

начинать переговорьт починати пе- 
реговори 

начинать с азов починати з азів 

начинать свое заводити своєї 

начинать строительство починати 
будівництво 








начинаться осенью починатися во- 
сени 

начинающий писатель письменник- 
початківець, -а - -я; зом - -ем 

начисления на зарплату нарахуван- 
ня на зарплату 

начистоту говорить відверто гово- 
рити 

начищать обувь начищати взуття 

наш человек наша людина, -и; -0ю 

нашатьрньй спирт нашатирний 
спирт, -у; -ом 

наше дело наша справа, -и; -ою 

нашел кому поверить! було кому 
повірити! 

нашествие саранчи нашестя сарани 

нашумевшая история гучна історія, 
-Ї) -єю 

нащупьвать пульс намацувати 
пульс 

не ахти какой умньй не дуже 
розумний 

не беда! дарма! 

не бог весть какой вьібор такий 
собі вибір, вибору; вибором 

не более чем не більше як 

не большой руки не такий великий 

не брать в толк не розуміти 

не бьшло печали! не було клопоту! 

не в вашей власти не від вас зале- 
жить 

не в добрьшй час у лиху годину 

не в духе бьтть не в гуморі бути 

не в курсе бьть не в курсі бути 

не в ладах бьтть не ладити 

не в настроений бьть не в гумо- 
рі бути 

не в обиду будь сказано! даруйте на 
слові! 

не в пример лучше набагато краще 

не в радость не в радість 

не в свое время невчасно 

не в своем уме несповна розуму 

не в себе сам не свій 

не в силах терпеть несила терпіти 

не в службу, а в дружбу з приязні, 
а не з неволі 

не в счет не береться до уваги 


не в 


не жиз 





не в том дело! не в тому річ! 

не в убьтке бьтть нічого не втра- 
чати 

не в упрек будь сказано не на докір 
сказавши 

не в характере брата не схоже на 
брата 

не ваше дело! не ваша справа! 

не велено делать не дозволено 
робити 

не велик барин не великий пан 

не велика барьтня не велика пані 

не велика важность не велика річ 

не велика птица не велика цяця 

не велика хитрость не велика хи- 
трість 

не верить свомм глазам не вірити 
своїм очам 

не взьшите! вибачте! 

не видеть в глаза в очі не бачити 

не видеть дальше своего носа не 
бачити далі свого носа 

не видеть света белого не бачити 
просвітку 

не видно ни зги! темно, хоч в око 
стрель! 

не владеть руками не володіти 
руками 

не владеющий собой над собою не пан 

не внушающий доверия не гідний 
довіри 

не возникай! не втручайся! 

не впервой делать не первина 
робити 

не вьідерживать никакой критики 
не витримувати жодної критики 

не вьшносить беспорядка не перено- 
сити безладу 

не вьшносить сор из избьт не вино- 
сити сміття з хати 

не вьшускать поводьев из рук не 
випускати віжок із рук 

не вьтходить из головьт не Йти 
з думки 

не вяжется дело! не клеїться 
справа! 

не глядя меняться не дивлячись 
мінятися 








не говоря худого слова не кажучи 
лихого слова 

не давать в обиду не давати скрив- 
дити 

не давать воли рукам не давати 
волі рукам 

не давать житья не давати про- 
світку 

не давать ни отдьху ни сроку не 
давати й угору глянути 

не давать покоя не давати спокою 

не давать прохода не давати про- 
ходу 

не давать пьшлинке упасть не дава- 
ти порошинці упасти 

не давать себе труда не дбати 

не давать спуска не давати спуску 

не давать ходу не давати ходу 

не давать шагу ступить не давати 
кроку ступити 

не даваться в обман не давати себе 
обдурити 

не даваться в руки не даватися до 
рук 

не дай бог! не дай боже! 

не далее как вчера не далі як учора 

не даром мучиться не дарма мучи- 
тися 

не двигаться с места не рушати 
з місця 

не делать погодьт небагато важити 

не делать секрета не робити таєм- 
ниці 

не для чего торопиться нічого 
поспішати 

не до смеха не до сміху 

не до шуток не до жартів 

не добиваться ответа не добивати- 
ся відповіді 

не допускать мьгсли не вірити 

не допускающее возражений 
решение незаперечне рішення, 
-я; -ям 

не жалеть красок не шкодувати 
барв 

не жалея сил работать не шкодую- 
чи сил працювати 

не жизнь, а малина не життя, а рай 


не жил 


не мож 





не жилец на белом свете на смерт- 
ній дорозі 

не за горами незабаром 

не за что благодарить немає за що 
дякувати 

не заботиться о чем занедбувати що 

не занимать стать не позичати 

не заслуживающий доверия факт 
невірогідний факт, -у; -ом 

не заслуживающий доверия человек 
непевна людина, -и; -0ю 

не заставлять себя ждать не при- 
мушувати себе чекати 

не заходить по неделям не заходи- 
ти тижнями 

не зевай! не лови гав! 

не знать износу не мати зносу 

не знать, как бьть не знати, як 
бути 

не знать, куда деваться не знати, 
куди подітися 

не знать, на какую ногу стать не 
знати, на яку ступити 

не знать никакого удержу не зна- 
ти впину 

не знать никакой мерьт не знати ні- 
якої міри 

не знать покоя не мати спокою 

не знать, почем фунт лиха не бачи- 
ти смаленого вовка 

не знать пределов не знати меж 

не знать сна не знати сну 

не знать устали не знати втоми 

не значиться в списках у списках 
не бути 

не знающий удержу нестримний 

не играть никакой роли не мати ні- 
якого значення 

не идти дальше не йти далі 

не идти на ум не спадати на думку 

не идти ни в какое сравнение не 
витримувати ніякого порівняння 

не из боязливьїх не з полохливих 

не из робкого десятка не з боязких 

не из храброго десятка не з хоро- 
брих 

не извольте беспокоиться! не тур- 
буйтеся! 








не иметь в мьглях не мати на думці 

не иметь ничего за душой не мати 
нічого за душею 

не иметь своего лица не мати сво- 
го лиця 

не иметь сердца не мати серця 

не имеющий возможности який не 
має змоги 

не иначе как не інакше як 

не исключать возможности не ви- 
ключати можливості 

не к добру не на добре 

не к лицу бьть не личити 

не к месту говорить не до діла 
говорити 

не к спеху! не спішна справа! 

не к чему придраться немає до 
чого присікатися 

не касаться вопроса не стосувати- 
ся питання 

не касаться рукой не торкатися рукою 

не ко времени случаться невчасно 
ставатися 

не ко двору приходиться не підхо- 
дити 

не колеблясь соглашаться без 
вагань погоджуватися 

не кто иной, как не хто інший, як 

не ладить между собой не ладити 
між собою 

не лезть в горло не лізти в горло 

не лезть за словом в карман слова 
не позичати 

не лишенньй остроумия не без до- 
тепності 

не лишним бьть не зайвим бути 

не льком шитьій не в тім'я битий 

не медлить с ответом не баритися 
з відповіддю 

не медлить являться негайно з'яв- 
лятися 

не менее успешно не менш успішно 

не место для ссор не місце для 
сварок 

не мешало бьг проверить! не зава- 
дило б перевірити! 

не может бьть и речи! не може 
бути й мови! 


не мож 


не под 





не может бьть! не може бути! 

не моргнув глазом сделать не змиг- 
нувши оком зробити 

не моя забота! не мій клопіт! 

не моя печаль! не мій клопіт! 

не мудрено не мудра річ 

не мудрствуя лукаво без викру- 
тасів 

не мьттьем, так катаньем не києм, 
то палицею 

не на пожар! не горить! 

не на того напал! не на того натрапив! 

не на шутку сердиться не на жарт 
сердитися 

не надьшаться на невесту упадати 
коло нареченої 

не надьшаться свободой не нади- 
хатися волею 

не находить вкуса не добирати смаку 

не находить себе места не знаходи- 
ти собі місця 

не нюхать пороху не нюхати 
пороху 

не о том речь! не про те мова! 

не обессудьте! не осудіть! 

не обмолвиться ни единьм словом 
не прохопитися жодним словом 

не опомниться до сих пор не опа- 
м'ятатися досі 

не осльшаться добре почути 

не особенно надеяться не дуже 
сподіватися 

не особенно стараться не бути над- 
то ретельним 

не оставаться в долгу не залишати- 
ся в боргу 

не от мира сего несьогосвітній 

не от хорошей жизни не від гарно- 
го життя 

не отдавая себе отчета не усвідом- 
люючи 

не откажите в любезности! будьте 
ласкаві! 

не откажусь! залюбки! 

не отказьвать в любезности роби- 
ти послугу 

не отличаться глубиной не глибо- 
ко сягати 








не относиться к либералам не на- 
лежати до лібералів 

не относиться ко мне не стосувати- 
ся мене 

не относящийся к делу сторонній 

не первой молодости не першої 
молодості 

не первой свежести не першої сві- 
жості 

не переваривать лжи не переноси- 
ти брехні 

не переносить сроки не переноси- 
ти терміни 

не переносить табачного дьїма не 
зносити тютюнового диму 

не переставая безперестанно 

не плошай! пильнуй! 

не по адресу не за адресою 

не по вкусу не до вподоби 

не по делу не по суті 

не по дням, а по часам не щодня, 
а щогодини 

не по душе не до душі 

не по зубам не по зубах 

не по карману не по кишені 

не по летам не по літах 

не по нутру не до вподоби 

не по плечу не під силу 

не по пути не по дорозі 

не по росту пальто не по ньому 
пальто 

не по своей воле не з власної волі 

не по себе вьтбирать не по собі 
обирати 

не по сердцу бьть не до серця бути 

не по способностям не до хисту 

не по уму делать по-дурному 
робити 

не под силу сделать несила зро- 
бити 

не под стать бьть не підходити 

не подавать виду не подавати виду 

не поддаваться исчислению не об- 
числюватися 

не поддаваться переводу не пере- 
кладатися 

не поддающийся описанию який не 
можна описати 


не под 


не сте 





не подлежать разглашению не під- 
лягати розголосу 

не подлежать сомнению не підляга- 
ти сумніву 

не подлежащий оплате чек не на- 
лежний до сплати чек, -а; -ом 

не подобать по статусу не личити 
за статусом 

не позволять себе лишнего не до- 
зволяти собі зайвого 

не поздоровится многим! не ми- 
неться багатьом! 

не позже двух часов не пізніше 
другої години 

не показьгвать носа не потикати носа 

не показьваться на глаза не навер- 
татися на очі 

не покладая рук не згортаючи рук 

не полагаться на случай не споді- 
ватися на випадок 

не полагаться по закону не належа- 
ти за законом 

не положено! не можна! 

не поминать лихом не згадувати 
лихом 

не помнить себя от восторга не тя- 
митися з радощів 

не помнящий родства безрідний 

не правда ли? чи не так? 

не преминуть сделать неодмінно 
зробити 

не приведи господи! не доведи боже! 

не привькать к изменениям не зви- 
кати до змін 

не придавать значения не надавати 
значення 

не притрагиваться не доторкатися 

не проронить ни слезинки не про- 
лити і сльозинки 

не проронить ни словечка не вимо- 
вити ні слова 

не проходить даром не минатися 

не проходить мимо не проходити 
повз 

не прочь порезвиться не від того, 
щоб попустувати 

не ради красного словца не заради 
дотепу 








не разбирая дороги не вибираючи 
дороги 

не разгибая спинь не розгинаючи 
спини 

не расположенньй работать який 
не має охоти до роботи 

не рассльшать слов не дочути слів 

не редкость звичайна річ 

не решаться на зтот шаг не нава- 
жуватися на цей крок 

не решаться сообщить не наважу- 
ватися повідомити 

не ровен час боронь боже 

не ронять себя не осоромлюватися 

не с руки не з руки 

не с тобой говорят! не до тебе мова! 

не с того конца начинать не з того 
кінця починати 

не своим голосом кричать лемен- 
тувати 

не сдерживать обещания не дотри- 
мувати слова 

не случайно наведаться не випад- 
ково завітати 

не сметь возражать не наважувати- 
ся заперечувати 

не сметь дохнуть завмирати 

не сметь надеяться не сподіватися 

не сметь! зась! 

не смолкая болтать без угаву базі- 
кати 

не смькать глаз не стуляти очей 

не сносить головьт накладати голо- 
вою 

не составляющий труда неважкий 

не спеша идти не кваплячись іти 

не способньй работать не здатний 
працювати 

не спускать глаз не зводити очей 

не спускать с глаз не спускати 
з очей 

не стесняйтесь! не соромтеся! 

не стесняться в вьіборе средств не 
перебирати засобів 

не стесняться в вьтражениях не пе- 
ребирати висловів 

не стесняться в средствах витрача- 
ти гроші 


не сто 


неб 





не стоит благодарности! не варто 
дякувати! 

не стоит затрудняться! не варто 
клопотатись! 

не стоять за ценой не скупитися 

не судьба! не судилося! 

не суйся! не встрявай! 

не суть важно не істотно 

не сходи с ума! не дурій! 

не сходить с язька не сходити з 
язика 

не счесть денег багато грошей 

не счесть примеров не злічити при- 
кладів 

не считать нужнькм не вважати за 
потрібне 

не считая денег жить не рахуючи 
грошей жити 

не считая отсутствующих за винят- 
ком відсутніх 

не считаясь с мнением собеседника 
не зважаючи на думку співроз- 
мовника 

не так давно побьвать нещодавно 
побувати 

не так ли? хіба не так? 

не твоего ума дело! не з твоїм ро- 
зумом! 

не терпеть возражений не терпіти 
заперечень 

не терять из виду не випускати 
з очей 

не терять почвьт под ногами не 
втрачати грунту під ногами 

не теряя присутствия духа не роз- 
губившись 

не то на уме держать не те на дум- 
ці мати 

не то слово! не те слово! 

не томи! не муч! 

не торопясь собираться не квапля- 
чись збиратися 

не требующий разрешения який не 
потребує дозволу 

не трогай ножницьт! не чіпай но- 
жиць! 

не трогай сестру! не займай сестри! 

не тут-то бьшло! де там! 








не у дел оставаться ні з чим зали- 
шатися 

не угодно ли вам чего? чи не хоче- 
те ви чого? 

не ударить лицом в грязь не осоро- 
митися 

не удостаивать ответом не вважати 
за потрібне відповісти 

не удосуживаться позвонить не 
спромагатися зателефонувати 

не укладьваться в голове не вкла- 
датися в голові 

не упускать из виду не випускати 
з очей 

не упускать случая не минати на- 
годи 

не успеть глазом мигнуть не встиг- 
нути оком змигнути 

не успеть опомниться не стямитися 

не уставая повторять невтомно 
повторювати 

не фунт изюму не фунт ізюму 

не хватать денег не вистачати 
грошей 

не хватать слов бракувати слів 

не хватать терпения бракувати 
терпіння 

не ходок туда більше не піде туди 

не худо бьло бьг не погано було б 

не чета ему не рівня йому 

не чуя ног бежать не чуючи ніг 
бігти 

не шутя говорить серйозно гово- 
рити 

не щадить сил не шкодувати сил 

неаккуратная тетрадь неохайний 
зошит, -а; -ом 

неаккуратно вьшолненная рабо- 
та недбало виконана робота, 
-и; -ою 

небезобидная шутка образливий 
жарт, -у; -0м 

небезьвзвестная личность відома 
особа, -и; -0ю 

небесная канцелярия небесна кан- 
целярія, -і; -єю 

небесная механика небесна механі- 
ка, -и; -ою 


неб 


нев 





небесная сфера небесна сфера, 
-и; -о0ю 

небеснье тела небесні тіла, тіл; 
тілами 

небесньй меридиан небесний ме- 
ридіан, -у; -ом 

небесньй свод небозвід, -воду; 
-водом 

небесньй цвет небовий колір, ко- 
льору; кольором 

небесньй зкватор небесний еква- 
тор, -а; -ом 

неблаговидная роль негарна роль, 
-і) -ллю 

неблаговидньй поступок непоряд- 
ний учинок, -нку; -нком 

неблагоприятная обстановка неспри- 
ятливі умови, умов; умовами 

неблагоприятньшй исход нещасли- 
вий кінець, кінця; кінцем 

небная занавеска м'яке піднебін- 
ня, -я; -ям 

небо с овчинку небо з макове 
зернятко 

небольшая остановка коротка 
зупинка, -и; -0ю 

небольшая сумма денег незначна 
сума грошей 

небольшой перерьгв в работе неве- 
лика перерва у роботі 

небрежная работа неохайна робо- 
та, -и; -0ю 

небрежное обращениє недбале 
поводження, -я; -ям 

небрежность явная недбальство 
видиме 

небрежньй тон зневажливий тон, 
"у; зом 

небьшмлицьт в лицах вигадки, -док; 
-ами 

небьющееся стекло небитке скло, 
скла; склом 

неважное здоровье погане 
здоров'я, -я; -ям 

неважнье поручения незначні до- 
ручення, -ень; -ями 

неважньй вопрос незначне питан- 
ня, -я; -ям 








неваляшка яркая неваляйко 
яскравий 

невдалеке от леса поблизу лісу 

невдомек бьть невтямки бути 

неведомая сила таємнича сила, -и; -«ою 

неведомо кто не знати хто 

неведомьюе места невідомі місця, 
місць; місцями 

невежливьюе слова нечемні слова, 
слів; словами 

невежливьюшй прием негречний при- 
йом, -у; -ом 

невезучий человек нещасливець, 
-вця; -вцем 

невелик ростом невеликий на зріст 

неверная нота фальшива нота, -и; -ою 

неверньй друг зрадливий друг, 
-а; -ом 

неверньй перевод неправильний 
переклад, -у; -о0м 

невероятно, но факт неймовірно, 
але факт 

невероятное собьтие неймовірна 
подія, -і; -єю 

невероятное усилие надзвичайне 
зусилля, -Я; -ям 

невероятнье слухи неправдоподіб- 
ні чутки, чуток; чутками 

невесть как уцелевший який не 
знати як уцілів 

невзгодьт жизни знегоди життя 

невзгодьт терпеть знегод зазнавати 

невзирая на лица не зважаючи на 
особи 

невзирая на непогоду незважаючи 
на негоду 

невзирая на несогласие родителей 
дарма, що батьки не згодні 

невзирая ни на что безоглядно 

невзначай разбивать ненароком 
розбивати 

невзрачньм становиться миршавіти 

невзьіскательньй зритель невиба- 
гливий глядач, -а; -ем 

невиданньй зверь дивовижний 
звір, -а; -ом 

невиданньй урожай небачений 
урожай, -ю; -єм 


нев 


нед 





невиданньвй успех небувалий успіх, 
-ур ом 

невидимая сила невидима сила, 
-и; -0ю 

невидньй из себя непоказний 

невинная жертва невинна жертва, 
-и; -0ю 

невинная шалость невинні пусто- 
щі, -ів; -ами 

невинное дитя невинне дитя, ди- 
тяти; дитям 

невинность соблюдать цнотливість 
зберігати 

невменяемость полная неосудність 
цілковита 

невмоготу терпеть несила терпіти 

невнимание со сторонь родителей 
неувага з боку батьків 

невозделанное поле необроблене 
поле, -я; -ем 

невозможньм образом неможливим 
чином 

невозмутимая тишина непорушна 
тиша, -і; -ею 

невозмутимое спокойствие незво- 
рушний спокій, -кою; -коєм 

невозмутимьій ответ байдужа від- 
повідь, -; -ддю 

невозмутимьшй тон спокійний тон, 


-у; зом 
невольное движение мимовільний 
рух, -у; "ом 


невольньй вздох мимовільне 
зітхання, -я; -ям 

невольньїй свидетель мимовільний 
свідок, -дка; -дком 

невооруженньюм глазом простим 
оком 

невоскресньй день будній день, 
дня; днем 

невосполнимая потеря непоправна 
втрата, -и; -0ю 

невосприймчивьй к заболеваниям 
несприйнятливий до захворю- 
вань 

невпопад отвечать не до ладу від- 
повідати 

невтерпеж ждать несила чекати 








невтерпеж жениться кортить одру- 
житися 

невтерпеж стало терпець увірвався 

невьгодная сделка невигідна угода, 
-и; -0Юю 

невьтжатое белье невикручена 
білизна, -и; -ою 

невьшмьть6е стекла серванта неви- 
мите скло серванта 

невьмьть6е стекла окон невимиті 
шибки, -бок; -ами 

невьтразительное чтение невиразне 
читання, -яЯ; -ям 

невьісказанная обида невисловлена 
образа, -и; -0ю 

невьісокого роста невисокий на зріст 

невьтход на работу невихід на ро- 
боту 

невьтясненнье обстоятельства 
нез'ясовані обставини, -ин; -ами 

негабаритньй груз негабаритний 
вантаж, -у; -ем 

негашеная известь негашене вап- 
но, -а; -ом 

негде голову приклонить ніде голо- 
ву прихилити 

негде пальцем ткнуть ніде курці 
клюнути 

неглубокая река неглибока річка, 
-и; -ою 

неглубокие знания поверхові зна- 
ння, -ань; -ями 

негодная для питья вода непридат- 
на для пиття вода, -и; -ою 

негоднье средства погані засоби, 
-ів; «ами 

негодньїшй к использованию непри- 
датний до використання 

негодньй к употреблению непри- 
датний до вживання 

негодования буря обурення хвиля 

негоже врать! не годиться брехати! 

неграмотньй крестьянин непись- 
менний селянин, -а; -ом 

недавнее прошлое недавнє минуле, 
-0го; -«им 

недалекий от истиньт недалекий від 
істини 


нед 


нее 





недалекий путь недалека дорога, 
-и; -0ю 

недалекий человек обмежена лю- 
дина, зи; -0ю 

недалеко от дома работать недале- 
ко від дому працювати 

недалеко от дома стоять неподалік 
будинку стояти 

недалеко ходить недалеко ходити 

недалекого ума невеликого розуму 

недалекое прошлое недавнє мину- 
ле, -0го; -им 

недвижимое имущество нерухоме 
майно, -а; -ом 

недвижимьй больной непорушний 
хворий, -о0го; -им 

неделимое число неподільне число, 
-а; -ом 

неделимьй фонд неподільний 
фонд, -у; -ом 

недельньй заработок тижневий 
заробіток, -тку; -тком 

недельньй отчет тижневий звіт, 
"у; зом 

неделю тому назад тиждень тому 

неделя прошедшая тиждень 
минулий 

неделя страстная тиждень страсний 

неделя сьтрная Масниця, -і; -ею 

недоброе чуять відчувати біду 

недоброжелательное отношение не- 
доброзичливе ставлення, -Я; -ям 

недоброкачественная опухоль недо- 
броякісна пухлина, -й; -0ю 

недобрьгюй взгляд лихий погляд, 
зу; зом 

недовольньге покупатели незадово- 
лені покупці, -ів; -ями 

недовьшолнение плана поставок не- 
довиконання плану поставок 

недоедать постоянно недоїдати по- 
стійно 

недозрелая рожь недоспіле жито, 
-а; -ом 

недоимки по налогам податкова не- 
доплата, -и; -0ю 

недоказанное обвинение недоведе- 
не обвинувачення, -яЯ; -ям 








недомогание легкое нездужання легке 
недомогание чувствовать нездужати 
недопустимьй поступок неприпус- 
тимий учинок, -нку; -нком 
недоразумение произошедшее непо- 
розуміння, що сталося 
недоставать слов бракувати слів 
недостатки в работе вади в роботі 
недостаток в средствах брак 
засобів 
недостаток зрения вада зору 
недостаточное питание в сети недо- 
статнє живлення в мережі 
недостаточное питание ребенка не- 
достатнє харчування дитини 
недостаточнье знания недостатні 
знання, знань; знаннями 
недостающие сведения відсутні 
відомості, -ей; -ями 
недостающие страницьт відсутні 
сторінки, -нок; -ами 
недостойньюй поступок негідний 
вчинок, -нку; -нком 
недосуг читать ніколи читати 
недоумевающее молчание здивова- 
не мовчання, -Я; -ям 
недоумевающий взгляд здивований 
погляд, -у; -0м 
недоумевающий вопрос здивоване 
запитання, -яЯ; -ям 
недочет суммь недолік суми 
недочетьт в работе хиби у роботі 
недра земнье надра земні 
недремлющее око недремне око, 
-а; -ом 
недуг злой хвороба важка 
недурен собой непоганий на вроду 
недурно бьт перекусить! варто б пе- 
рехопити! 
недурной внешности непоганої вроди 
недюжинного ума человек неабия- 
кого розуму людина, -й; -0ю 
недюжинньюе способности незви- 
чайні здібності, -ей; -ями 
неестественная смерть не своя 
смерть, -і; -ю 
неестественная ульбка штучна 
посмішка, -и; -0ю 


нее 


ней 





неестественньй цвет лица непри- 
родний колір обличчя 

нежданно-негаданно приезжать 
недумано-негадано приїжджати 

нежелательнье последствия неба- 
жані наслідки, -і/в; -ами 

неженатьй мужчина неодружений 
чоловік, -а; -0м 

нежирньй бульон нежирний буль- 
йон, -у; -ом 

нежить ребенка пестити дитину 

нежить слух тішити слух 

нежиться под ласковькм солнцем ні- 
житися під ласкавим сонцем 

незабьваємьюе впечатления неза- 
бутні враження, -ень; -ями 

незавидная внешность непринадна 
зовнішність, -ості; -істю 

независимая зкспертиза незалежна 
експертиза, -и; -0ю 

независимо от обстоятельств неза- 
лежно від обставин 

незадачливьішй день нещасливий 
день, дня; днем 

незадачливьшй человек безталанна 
людина, -и; -0ю 

незадолго до войнь незадовго до 
війни 

незадолго до праздника незадовго 
до свята 

незаинтересованное лицо незаці- 
кавлена особа, -и; -0ю 

незаконное деяние незаконний 
учинок, -нку; -нком 

незаконньм образом незаконним 
чином 

незаконченное образование неза- 
кінчена освіта, -и; -0ю 

незамедлительньй ответ негайна 
відповідь, -і; -ддю 

незаменимьй работник незамінний 
працівник, -а; -0м 

незамерзающие жидкости незамер- 
заючі рідини, -ин; -ами 

незамерзающий порт незамерзаю- 
чий порт, -у; -ом 

незаметнье изменения непомітні 
зміни, змін; змінами 








незаметньм образом исчезать непо- 
мітно зникати 

незамужняя женщина незаміжня 
жінка, -и; -0ю 

незамьшловатьй узор нехитрий 
візерунок, -нка; -нком 

незапятнанная репутация незапля- 
мована репутація, -і; -єю 

незаслуженньй упрек несправедли- 
вий докір, докору; докором 

незауряднье способности незви- 
чайні здібності, -ей; -ями 

незаурядньй человек непересічна 
людина, -и; -0ю 

незачем приходить не треба при- 
ходити 

незачем ходить нічого ходити 

незачем спрашивать не слід запи- 
тувати 

незваньшй гость непроханий гість, 
гостя; гостем 

нездешний человек нетутешня 
людина, зи; -0ю 

нездоровится сестре нездужає 
сестра 

незначительное повьшение незна- 
чне підвищення, -Я; -ям 

незначительньй обьем работ неве- 
ликий обсяг робіт 

незрельй плод неспілий плід, 
плоду; плодом 

незрельй умом недійшлий розумом 

незьблемая основа непохитна 
основа, -и; -0ю 

неизбежнье разногласия неминучі 
суперечності, -ей; -ями 

неизбежньй конец неминучий 
кінець, кінця; кінцем 

неизбьвная тоска безутішна туга, 
-и; -0Юю 

неизвестнье силь невідомі сили, 
сил; силами 

неизвестньй остров невідомий 
острів, -рова; -ровом 

неизгладимое впечатление незабут- 
нє враження, -я; -ям 

неизлечимая болезнь невиліковна 
хвороба, -и; -0ю 


ней 


нем 





неизлечимая рана невигойна рана, 
-и; "ою 

неизмеримье пространства безмеж- 
ні простори, -ів; «ами 

неизьяснимое волнение незбагнен- 
не хвилювання, -Я; -ям 

неимение времени брак часу 

неимоверньюй холод неймовірний 
холод, -у; -0м 

неинтересная беседа нецікава бесі- 
да, зи; -ою 

неискоренимая привьючка невико- 
рінна звичка, -и; -0ю 

неискренние отношения нещирі 
стосунки, -ів; «ами 

неисповедимьми путями незбаг- 
ненними шляхами 

неисправимьюй лгун невиправний 
брехун, -а; -ом 

неисправньй плательщик неакурат- 
ний платник, -а; -ом 

неиссякаемая знергия невичерпна 
енергія, -і; єю 

нейссякаемьшй источник невичерп- 
не джерело, -а; -ом 

неистовая любовь палке кохання, 
-я; -ям 

нейстовьй ветер шалений вітер, 
вітру; вітром 

неистощенная почва невиснажений 


трунт, -у; -ом 
неистощимая почва невиснажний 
грунт, -у; -ом 


неистощимьюшй собеседник невтом- 
ний співрозмовник, -а; -ом 

неистребимая любовь к жизни не- 
здоланна любов до життя 

неисчерпаемье ресурсьт невичерпні 
ресурси, -ів; -ами 

нейтральная полоса нейтральна 
смуга, -и; -ою 

нейтральная частица нейтральна 
частинка, -и; -0ю 

нейтральньюе водь нейтральні 
води, вод; водами 

нейтральнье государства нейтраль- 
ні держави, -ав; -ами 








неказистая внешность непоказна 
зовнішність, -ості; -істю 

некий юноша якийсь юнак, 
-а; зом 

некогда славное имя колись славне 
ім'я, імені; іменем 

некогда убирать ніколи прибирати 

неконституционньюе действия 
неконституційні дії, дій; діями 

некоторое время деякий час, -у; -ом 

некоторое количество певна кіль- 
кість, -ості; -істю 

некоторье из нас дехто з нас 

некоторьме ученье деякі вчені, 
-их; чими 

некоторьм образом певною мірою 

некстати говорить не до речі гово- 
рити 

некстати приходить невчасно при- 
ходити 

некуда деваться нікуди подітися 

неласковьй прием непривітний 
прийом, -у; -ом 

нелегкая несет! лиха година несе! 

нелегкое положение важке стано- 
вище, -а; -ем 

нелепая фигура незграбна постать, 
-і; -ттю 

нелепое положение безглузде ста- 
новище, -а; -ем 

нелепьй ответ безглузда відповідь, 
-і; -ддю 

нелицеприятньй разговор безсто- 
роння розмова, -и; -0ю 

неловкое положение ніякове стано- 
вище, -а; -ем 

нельзя ли узнать? чи не можна 
дізнатися? 

нельзя не признать не можна не 
визнати 

нельзя носа вьтгунуть не можна 
носа виткнути 

нем как рьба німий як риба 

немало сторонников теории чимало 
прибічників теорії 

немаловажньшй фактор неабиякий 
фактор, -а; -ом 


нем 


нео 





немая сцена німа сцена, -и; -0ю 

немногие специалисть небагато хто 
із фахівців 

немногим больше спички трохи 
більший за сірник 

немногим доверять небагатьом до- 
віряти 

немного больше нормьт трохи біль- 
ше за норму 

немного спустя вспоминать незаба- 
ром згадувати 

немой свидетель німий свідок, 
-дка; -дком 

немой фильм німий фільм, -у; -ом 

ненадежньй партнер ненадійний 
партнер, -а; -ом 

ненадлежащим образом неналеж- 
ним чином 

ненаказуемьшй поступок некараний 
учинок, -нку; -нком 

ненастно на дворе негода надворі 

ненасьтная утроба ненажера, 
-и; -0ю 

ненормированное время ненормо- 
ваний час, -у; -0м 

ненормированньй рабочий день не- 
нормований робочий день, дня; 
днем 

необдуманное решение необдумане 
рішення, -я; -ям 

необдуманньй поступок нерозваж- 
ливий учинок, -нку; -нком 

необеспеченная задолженность 
незабезпечена заборгованість, 
-ості; -істю 

необитаемьй дом нежилий буди- 
нок, -нку; -нком 

необитаемьй остров безлюдний 
острів, -рова; -ровом 

необлагаемость прибьли неоподат- 
ковуваність прибутку 

необлагаємьшй минимум неоподат- 
ковуваний мінімум, -у; -о0м 

необожженньй кирпич невипалена 
цегла, -и; -0ю 

необоснованное обвинение не- 
обгрунтоване звинувачення, 
-я; -ям 








необратимьїшй процесс необоротний 
процес, -у; -ом 

необременительная просьба необ- 
тяжливе прохання, -яЯ; -ям 

необузданньй характер невгамовна 
вдача, -і; -ею 

необходимо доказьгвать треба до- 
водити 

необходимое условие неодмінна 
умова, -и; -0ю 

необходимость крайняя потреба 
нагальна 

необходимость насущная потреба 
пекуча 

необьяснимьюм образом якось не- 
зрозуміло 

неограниченньже возможности необ- 
межені можливості, -ей; -ями 

неоднократнье предупреждения нео- 
дноразові попередження, -ень; -ями 

неодобрительная оценка несхвальна 
оцінка, -и; -0ю 

неодобрительньй взгляд незадово- 
лений погляд, -у; -ом 

неодобрительньй отзьв несхваль- 
ний відгук, -у; -ом 

неожиданная встреча несподівана 
зустріч, -і; -ччю 

неопалимая купина неопалима ку- 
пина, -и; -0ю 

неопасное заболевание незагрозли- 
ве захворювання, -я; -ям 

неоплачиваємьгюе поступления безо- 
платні надходження, -ень; -ями 

неопознанньй обьект нерозпізна- 
ний об'єкт, -а; -ом 

неопознанньй труп невпізнаний 
труп, -а; «ом 

неоправданнье расходьт невиправ- 
дані витрати, -ат; «ами 

неоправданньвй риск невиправда- 
ний ризик, -у; -ом 

неопределенная форма глагола нео- 
значена форма дієслова 

неопределенное время невизначе- 
ний час, -у; -ом 

неопределенное положение непевне 
становище, -а; -ем 


нео 


неп 





неопределенное уравнение неозна- 
чене рівняння, -я; -ям 

неопределеннье местоимения нео- 
значені займенники, -ів; -ами 

неопределенньшй жест невиразний 
жест, -у; -ом 

неопределенньй интеграл невизна- 
чений інтеграл, -а; -ом 

неопределенньй ответ непевна від- 
повідь, -і; -ддю 

неопровержимая истина незапере- 
чна істина, -и; -ою 

неопровержимое доказательство не- 
спростовний доказ, -у; -ом 

неопровержимьй довод незапере- 
чний доказ, -у; -ом 

неопровержимьй факт незапере- 
чний факт, -у; -ом 

неординарная личность неординар- 
на особистість, -ості; -істю 

неосновательное заключение необ- 
грунтований висновок, -вку; -вком 

неосновательнье претензий безпід- 
ставні претензії, -ій; -ями 

неосновательньй анализ поверхо- 
вий аналіз, -у; -0м 

неосновательньй аргумент необ- 
грунтований аргумент, -у; -о0м 

неотвратимость наказания немину- 
чість покарання 

неотложная помощь невідкладна 
допомога, -и; -0ю 

неотложное дело нагальна справа, 
-и; -0ю 

неотразимая сила непоборна сила, 
-и; -0Юю 

неотразимое впечатление надзви- 
чайне враження, -я; -ям 

неотразимьй голос чарівний голос, 
зу; зом 

неотразимьй довод незаперечний 
доказ, -у; -ом 

неотразимьшй натиск невідпорний 
натиск, -у; -ом 

неотразимьй удар невідхильний 
удар, -у; -ом 

неотчуждаемое имущество невідчу- 
жуване майно, -а; -ом 








неотьемлемая часть невід'ємна 
частина, -и; -0ю 

неофициальная встреча неофіційна 
зустріч, -і; -ччю 

неоформленньвй брак неоформле- 
ний шлюб, -у; -0м 

неохота ехать не хочеться їхати 

непарнье предметьт розпарки, -ів; 
-ами 

непереходньй глагол неперехідне 
дієслово, -а; -ом 

неплатеж налогов несплата податків 

неплатежеспособньюй клиент непла- 
тоспроможний клієнт, -а; -ом 

неплотная бумага міцний папір, 
паперу; папером 

неплотньшй завтрак неситний сні- 
данок, -нку; -нком 

неплохо устраиваться непогано 
влаштовуватися 

неповиновение власти непокора 
владі 

непогода длительная негода тривала 

неподдельньй интерес к делу не- 
підробний інтерес до справи 

неподобающее поведение неналеж- 
на поведінка, -и; -0ю 

неподчинение приказу невиконан- 
ня наказу 

неполное ведро неповне відро, 
-а; зом 

неполноє предложениє неповне 
речення, -я; -ям 

неполное сходство неповна поді- 
бність, -ості; -істю 

неполнота власти неповнота влади 

неполноценность монетьт неповно- 
цінність монети 

неполньюй рабочий день неповний 
робочий день, дня; днем 

непонимание особенностей нерозу- 
міння особливостей 

непонятливьй студент нетямущий 
студент, -а; -о0м 

непоправимьй вред непоправна 
шкода, -и; -0ю 

непосредственное участие безпосе- 
редня участь, -і; -ю 


неп 


неп 





непосредственньюй начальник без- 
посередній начальник, -а; -ом 

непосредственньй ребенок щира 
дитина, чи; -0ю 

непосредственньм образом указьт- 
вать безпосередньо вказувати 

непочать6й край работьт непочатий 
край роботи 

непочтительное отношение непова- 
га, -и; -ою 

неправдою жить не по правді жити 

неправильная дробь неправильний 
дріб, дробу; дробом 

неправильное представление хибне 
уявлення, -я; -ям 

неправильнье глагольт неправильні 
дієслова, -лів; -ами 

непраздньй вопрос немарне питан- 
ня, -Я; -ям 

непревзойденное мастерство непе- 
ревершена майстерність, -ості; 
-істю 

непредвиденнье обстоятельства 
непередбачувані обставини, 
-ин; «ами 

непредвиденньєе расходьт неперед- 
бачувані витрати, -ат; -ами 

непреклонность воли непохитність 
волі 

непреклонность смерти невблаган- 
ність смерті 

непреложньвй закон непорушний 
закон, -у; -0м 

непреложньй факт незаперечний 
факт, -у; -ом 

непременное условие неодмінна 
умова, -и; -0ю 

непреодолимье препятствия непо- 
доланні перешкоди, -о0д0; «ами 

непререкаєемьшй авторитет незапе- 
речний авторитет, -у; -ом 

непререкаеємьшй факт безперечний 
факт, -у; -ом 

непрерьвньшй трудовой стаж 
безперервний трудовий стаж, 
-ур зем 

непривьїтчная обстановка незвичай- 
на обстановка, -и; -0ю 








неприглядное место непривабливе 
місце, -я; -ем 

непригодньй ни к чему непридат- 
ний ні до чого 

неприемлемье условия неприйнят- 
ні умови, умов; умовами 

неприкосновенность личности недо- 
торканність особи 

неприкосновенньй запас непоруш- 
ний запас, -у; -ом 

неприкосновенньй фонд недотор- 
канний фонд, -у; -ом 

непримиримая борьба непримирен- 
на боротьба, -и; -ою 

непринятие мер предосторожности 
невживання запобіжних заходів 

неприсоединившиеся государства 
держави, що не приєдналися 

неприсутственньй день неслужбо- 
вий день, дня; днем 

непричастньй к убийству непри- 
четний до вбивства 

неприязненно смотреть неприязно 
дивитися 

неприятности причинять неприєм- 
ностей завдавати 

неприятньй запах неприємний 
запах, -у; -о0м 

неприятньвй разговор неприємна 
розмова, -и; -0ю 

непробудньгюй пьяница безпробуд- 
ний п'яниця, -і; -ею 

непробудньвй сон непробудний сон, 
сну; сном 

непроглядная тьма непроглядна 
темрява, -и; -0ю 

непродолжительньй разговор 
недовга розмова, -и; -0ю 

непродуктивнье суффиксь непро- 
дуктивні суфікси, -ів; -ами 

непроизводительнье затратьт не- 
продуктивні витрати, -ат; -ами 

непроизводительнье издержки не- 
продуктивні витрати, -ат; -ами 

непромокаемьшй плащ непромо- 
кальний плащ, -а; -ем 

непростительная ошибка непрости- 
ма помилка, -и; -0ю 


неп 


нес 





непростительное легкомьгслие не- 
пробачна легковажність, -ості; 
-істю 

непростительное упущение непро- 
бачний недогляд, -у; -ом 

непротивление злу насилием непро- 
тивлення злу насильством 

непроточнье водь непроточні 
води, вод; водами 

непроходимая бедность невилазні 
злидні, -ів; -ями 

непроходимая глупость несосвітен- 
на дурість, -ості; -істю 

непрошеньй гость непроханий 
гість, гостя; гостем 

непрямое доказательство непрямий 
доказ, -у; -ом 

непрямье вьгборьт непрямі вибори, 
-ів; «ами 

непутевая голова дурна голова, -и; -ою 

непьющий зять непитущий зять, 
зятя; зятем 

нерабочее время неробочий час, 
«у; зом 

нерабочий день неробочий день, 
дня; днем 

нерадивьішй хозяйн недбайливий 
господар, -я; -ем 

неразборчивьій в еде невибагливий 
до їжі 

неразборчивьюй в средствах непере- 
бірливий у засобах 

неразборчивьішй вкус невибагливий 
смак, -у; -ом 

неразборчивьішй почерк нерозбірли- 
вий почерк, -у; -о0м 

неразделенная любовь нерозділене 
кохання, -Я; -ям 

нераздельность имущества непо- 
дільність майна 

неразличимье оттенки нерозріз- 
ненні відтінки, -ів; «ами 

неразумное требование нерозумна 
вимога, -и; -0ю 

неразумньшй поступок нерозумний 
учинок, -нку; -нком 

нерасторжимость контракта нероз- 
ривність контракту 








нерациональное использование зем- 
ли нераціональне використан- 
ня землі 

нервная система нервова система, 
-и; -0ю 

нервное истощение нервове висна- 
ження, -я; -ям 

нервьт трепать нерви шарпати 

нерегулируемьтй спрос нерегульова- 
ний попит, -у; -ом 

нерегулярнье автобуснье маршрутьт 
нерегулярні автобусні маршру- 
ти, -ів; «ами 

нередкое явление звичайне явище, 
-а; -ем 

нерентабельное производство 
нерентабельне виробництво, 
-а; -ом 

нерентабельньте предприятия 
нерентабельні підприємства, 
-ємств; -ами 

нерешительность проявлять нері- 
шучість виявляти 

нержавеющая сталь нержавіюча 
сталь, -і; -ллю 

неряшливо вьшолненная работа 
неохайно виконана робота, -и; -ою 

неряшливьюй вид неохайний ви- 
гляд, -у; зом 

несбьточнье мечть нездійсненні 
мрії, мрій; мріями 

несварение желудка нетравлення 
шлунка 

несвежие продуктьт несвіжі про- 
дукти, - ів; -ами 

несвоевременное представление до- 
кументов несвоєчасне подання 
документів 

несвязньй рассказ недоладна роз- 
повідь, -; -ддю 

несгораємьшй шкаф неспалима 
шафа, -и; -ою 

несколько дней подряд кілька днів 
поспіль 

несколько другой вопрос дещо інше 
питання, -Я; -ям 

несколько замедленньй темп трохи 
сповільнений темп, -у; -ом 


нес 


нет 





несколько лет спустя через кіль- 
ка років 

несколько отличаться трохи різнитися 

несколько слов кілька слів 

несменяемость судей незмінюва- 
ність суддів 

несметное количество незліченна 
кількість, -ості; -істю 

несмолкаємье аплодисментьт три- 
валі оплески, -ів; -ами 

несмотря на плохую погоду незва- 
жаючи на негоду 

несмотря ни на что незважаючи ні 
на що 

несносная боль нестерпний біль, 
болю; болем 

несносньй характер нестерпний 
характер, -у; -0м 

несоблюдение правил недотриман- 
ня правил 

несовершеннолетний преступник 
неповнолітній злочинець, -нця; 
-нцем 

несовершенньй вид недоконаний 
вид, -у; -0м 

несовершенство законов недоско- 
налість законів 

несовместимьшй с жизнью несуміс- 
ний із життям 

несогласие в мнениях незгода 
у думках 

несогласия вечнье незгоди постійні 

несогласия прекращать незгоди 
припиняти 

несогласное пение незлагоджений 
спів, -у; -ом 

несогласованное определение не- 
узгоджене означення, -я; -ям 

несогласованнье действия неузго- 
джені дії, дій; діями 

несоизмеримье величиньт несумірні 
величини, -ин; «ами 

несоизмеримье понятия непорів- 
нянні поняття, -ять; -ями 

несолоно хлебавши уходить 
йти вхопивши шилом патоки 

несомненньй успех очевидний 
успіх, -у; -0м 








несоответствие занимаемой долж- 
ности невідповідність обійманій 
посаді 

несостоятельная теория неспро- 
можна теорія, -і; -єю 

несостоятельность доводов неспро- 
можність доказів 

несостоятельнье люди незаможні 
люди, людей; людьми 

несостоятельньй должник неспро- 
можний боржник, -а; -ом 

несостоятельньй плательшщик не- 
спроможний платник, -а; -ом 

несправедливое отношение неспра- 
ведливе ставлення, -я; -ям 

несравненньй талант незрівнянний 
талант -у; -ом 

несравнимье величиньт непорів- 
нянні величини, -ин; -ами 

нести ахинею верзти казна-що 

нести наказание відбувати 
покарання 

нести обязанности мати обов'язки 

нести ответственность відповідати 

нести расходьт витрачатися 

нести убьтки зазнавати збитків 

нестись в гнезде нестися у гнізді 

нестись вьісоко літати високо 

нестись стремглав мчати стрім- 
голов 

нестойкий авторитет хисткий авто- 
ритет, -у; -ом 

несть числа без ліку 

несущественная разница неїстотна 
різниця, -і; -ею 

несущественнье замечания несут- 
тєві зауваження, -ень; -ями 

несходная цена непідхожа ціна, 
-и; -0ю 

несходнье понятия відмінні понят- 
тя, -ять; -ями 

несчастньй случай нещасний 
випадок, -дку; -дком 

несчастье внезапное лихо несподі- 
ване 

несьедобнье грибьт неїстівні гриби, 
-ів; «ами 

нет бьт помочь! хоч би допоміг! 


нет 


неу 





нет вьтхода из положения немає ради 

нет вьїхода на улицу немає виходу 
на вулицю 

нет житья от соседей просвітку 
нема через сусідів 

нет недостатка в желающих не 
бракує охочих 

нет необходимости приходить не 
треба приходити 

нет ни души жодної душі 

нет отбоя от женихов не збудешся 
залицяльників 

нет сил работать несила працю- 
вати 

нет так нет! як ні, то й ні! 

нетактичное поведение нетактовна 
поведінка, -и; -0Юю 

нетерпение лжи нетерпіння брехні 

нетерпение постоянное нетерпляч- 
ка постійна 

нетерпимость агрессивная нетерпи- 
мість агресивна 

нетленная память невмируща 
пам'ять, -і; -ттю 

нет-нет да и вспомнить ні-ні та 
й згадати 

нетопьрь кожановидньй нетопир 
кожанковидний 

неторопливая походка неспішна 
хода, -и; -0ю 

нетрезвое состояние нетверезий 
стан, -у; -ом 

нетрезвьій вид нетверезий вигляд, 
-у; «ом 

нетронутая земля незаймана земля, 
-і; -ею 

нетрудоспособность временная 
непрацездатність тимчасова 

нетрудоспособность частичная 
непрацездатність часткова 

неубедительньже доводьт неперекон- 
ливі докази, -ів; -ами 

неуважение проявлять неповагу 
виявляти 

неуважительная причина неповаж- 
на причина, -и; -0ю 

неувядаємая слава невмируща 
слава, -и; -0ю 








неудачная попьтка невдала спро- 
ба, -и; -ою 

неудачник хронический невдаха 
хронічний 

неудачньюй прьтжок невдалий стри- 
бок, -бка; -бком 

неудобное время незручний час, 
-ур ом 

неудобное положение ніякове ста- 
новище, -а; -ем 

неудовлетворенньєе потребности не- 
задовільнені потреби, -еб; -ами 

неудовлетворительное состояние 
здоровья незадовільний стан 
здоров'я 

неуживчивьй характер незлагідна 
вдача, -і; -ею 

неуживчивьй человек сварлива 
людина, зи; -0ю 

неукомплектованность штатов 
неукомплектованість штатів 

неуместнье замечания недоречне 
зауваження, -я; -ям 

неуместньй вопрос недоречне 
питання, -Я; -ям 

неумьшленное убийство ненавмис- 
не убивство, -а; -ом 

неуньваюшщий студент безжурний 
студент, -а; -ом 

неустановившаяся погода мінлива 
погода, -и; -0ю 

неустановившиеся ценьт неусталені 
ціни, цін; цінами 

неустановившийся характер неста- 
ла вдача, -і; -ею 

неустойку платить неустойку платити 

неустойчивая валюта нестала 
валюта, -и; -0ю 

неустойчивое равновесие нестійка 
рівновага, -и; -0ю 

неустойчивость положения нестій- 
кість становища 

неустойчивьій валютньй курс 
нестійкий валютний курс, -у; -ом 

неустоявшаяся погода нестала по- 
года, -и; -о0ю 

неустроенная личная жизнь невла- 
штоване особисте життя, -я; -ям 


неу 
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неустроенньй бьт невпорядкова- 
ний побут, -у; -ом 

неутешительнье новости невтішні 
новини, -ин; -ами 

неутешное горе безутішне горе, 
-я; «ем 

неутолимая жажда знаний невсити- 
ма жадоба до знань 

неутолимая жажда невтоленна 
спрага, -и; -ою 

неутолимьшй голод невситимий 
голод, -у; -ом 

неучтивое обращение к гостю не- 
гречне звертання до гостя 

неучтивое обращение с 
подчиненньми нечемне пово- 
дження з підлеглими 

неуязвимьшй для стрел невразливий 
для стріл 

нефондируемьїшй материал нефондо- 
ваний матеріал, -у; -0м 

нефтеперегонньй комбинат нафто- 
перегінний комбінат, -у; -ом 

нефтяная скважина нафтова сверд- 
ловина, -и; -0ю 

нехитрое приспособление нехитрий 
пристрій, -рою; -роєм 

неходовой товар неходовий товар, 
-ур ом 

нецелесообразная трата времени 
гаяння часу 

нечаянная встреча несподівана 
зустріч, -і) -ччю 

нечаянная радость несподівана 
радість, -ості; -істю 

нечего греха тайть ніде правди діти 

нечего здесь делать нічого тут робити 

нечего на зеркало пенять! подивись 
у воду на свою вроду! 

нечего распространяться немає 
чого розводитися 

нечего сказать немає чого сказати 

нечего терять немає чого втрачати 

нечетная сторона улицьти непарний 
бік вулиці 

нечистая сила нечиста сила, -и; -0ю 

нечистая совесть нечиста совість, 
«| -ю 








нечленораздельная речь нерозбір- 
лива мова, -и; -0ю 

нечленораздельнье звуки нерозбір- 
ливі звуки, -ів; -ами 

нечувствительная потеря невідчут- 
на втрата, -и; -ою 

нечуткие пальцьт нечуйні пальці, 
-ів; -ями 

нечуткое ухо нечуткеє вухо, -а; -ом 

нештатная ситуация нештатна 
ситуація, -і; -єю 

нешуточная болезнь серйозна хво- 
роба, -и; -ою 

нешуточное дело неабияка справа, 
-и; -0Юю 

незкономичньй подход к делу не- 
економічний підхід до справи 

незкономная хозяйка неекономна 
господиня, -і; -ею 

неясьть длиннохвостая сова довго- 
хвоста 

ни боже мой! в жодному разі! 

ни в жизнь! нізащо в світі! 

ни в зуб ногой ні в зуб ногою 

ни в какое сравнение не идти ні 
в яке порівняння не йти 

ни в какой мере ніякою мірою 

ни в какую не соглашаться ніяк не 
погоджуватися 

ни в коем случае у жодному разі 

ни в малейшей степени не жалеть 
зовсім не шкодувати 

ни в малейшей степени не сомне- 
ваться жодною мірою не сумні- 
ватися 

ни в одном глазу ні краплі 

ни в одном глазу сна анітрішки не 
спати 

ни взад ни вперед ні туди ні сюди 

ни во что не ставить мати за ніщо 

ни грамма лишнего ані грама 
зайвого 

ни гроша за душой без копійки за 
душею 

ни гугу ні пари з вуст 

ни да ни нет не так і нені 

ни дать ни взять точнісінький 

ни два ни полтора ні те ні се 


ни дне 


ни уму 





ни днем ни ночью ані вдень ані 
вночі 

ни душой ни телом ні душею ні 
тілом 

ни единого шанса жодного шансу 

ни жив ни мертв ні живий ні 
мертвий 

ни живой души жодної душі 

ни за грош пропадать ні за цапову 
душу пропадати 

ни за какие блага в мире нізащо 

ни за какие коврижки нізащо 

ни за какие сокровища ні за які 
скарби 

ни за что на свете нізащо 

ни за что ни про что ні за що ні 
про що 

ни звука! ні пари з вуст! 

ни зги не видать темно, хоч в око 
стрель 

ни к селу ни к городу ні втинні 
в ворота 

ни к чему ні до чого 

ни капли не брать ні краплі не брати 

ни капли не проливать жодної кра- 
плі не проливати 

ни кровинки в лице ні кровинки 
на лиці 

ни малейшего сомнения ні наймен- 
шого сумніву 

ни много ни мало не більше не 
менше 

ни на йоту не сомневаться ні на 
йоту не сумніватися 

ни на миг ні на мить 

ни на минуту ні на хвилину 

ни на чем не основанное предпо- 
ложение нічим не обгрунтоване 
припущення, -яЯ; -ям 

ни на чем не основаннье требова- 
ния нічим не обгрунтовані ви- 
моги, -0г; «ами 

ни на шаг ні на крок 

ни один желающий жоден охочий 

ни одной сухой нитки жодної сухої 
нитки 

ни ответа ни привета ніякої відпо- 
віді 








ни под каким видом у жодному разі 

ни под каким соусом у жодному 
вигляді 

ни при каких обстоятельствах ні за 
яких обставин 

ни при каких условиях ні за яких 
умов 

ни при чем бьть ні при чому бути 

ни пройти, ни проехать ні пройти, 
ні проїхати 

ни пуха ни пера! ні пуху ні пера! 

ни пяди не уступать ні п'яді не від- 
давати 

ни разу не видеть жодного разу не 
бачити 

ни раньше ни позже ні раніше 
ні пізніше 

ни роду ни племени ні роду ні плоду 

ни росинки во рту с утра і ріски 
в роті з ранку 

ни рьба ни мясо ні богу свічка, 
ні чорту кочерга 

ни с места! ані руш! 

ни с того ни с сего ні сіло ні впало 

ни с чем уходить ні з чим іти 

ни сват ни брат ні сват ні брат 

ни свет ни заря просьшаться удо- 
світа прокидатися 

ни себе ни людям ні собі ні людям 

ни складу ни ладу ні складу ні ладу 

ни слова не говорить ні слова не 
казати 

ни слова ни полслова ні слова ні 
півслова 

ни слуху ни духу ні слуху ні духу 

ни сна ни отдькха ні сну ні відпо- 
чинку 

ни стать ни сесть ні стати ні сісти 

ни стьїщда ни совести ні сорому ні 
совісті 

ни сюда ни туда ні сюди ні туди 

ни тени сомнения ні крихти сумніву 

ни то ни другое ні те ні інше 

ни то ни се ні те ні се 

ни тот ни другой ні той ні цей 

ни тпру ни ну ні назад ні вперед 

ни уму ни сердцу нікуди не годи- 
тися 


ни уха 


нич 





ни уха ни рьшла ні в зуб ногою 

ни хвоста ни чешуи! ні риби ні 
луски! 

ни холодно ни жарко ні холодно ні 
жарко 

ни шагу назад! ні кроку назад! 

ни шатко ни валко так собі 

нигде не встречать ніде не зустрі- 
чати 

нижайше благодарить красненько 
дякувати 

нижайше кланяться низенько кла- 
нятися 

нижайшее почтение! моє шану- 
вання! 

ниже брата на несколько сантиме- 
тров нижчий за брата на кілька 
сантиметрів 

ниже достоинства нижче за гід- 
ність 

нижеизложенньй материал викла- 
дений нижче матеріал, -у; -ом 

нижеподписавшиєеся лица підписані 
нижче особи, осіб; особами 

нижеследующие факть наведені 
нижче факти, -ів; -ами 

нижнее белье спідня білизна, 
-и; -0ю 

нижний зтаж нижній поверх, 
-у; -ом 

низать ожерелье нанизувати на- 
мисто 

низкая парта низька парта, -и; -0ю 

низкие ценьт низькі ціни, цін; 
цінами 

низкий лоб низький лоб, -а; -ом 

низкий поклон низький уклін, 
уклону; уклоном 

низкий поступок підлий учинок, 
-нку; -нком 

низко пасть в глазах друзей низько 
впасти в очах друзів 

низкой пробьт низької проби 

низменнье намерения ниці наміри, 
-ів; «ами 

низшие растения нижчі рослини, 
чин; «ами 

низший чин нижчий чин, -у; -о0м 








никак не разбираться ніяк не роз- 
биратися 

никак нельзя соглашаться ніяк не 
можна погоджуватися 

никак нет! ні! 

никак зто он? це він? 

никакими силами жодними силами 

никогда в жизни не видеть ніколи 
в житті не бачити 

никогда в жизни! ніколи в світі! 

никого не жаловать нікого не 
шанувати 

никого не миловать нікого не 
щадити 

никойим образом жодним чином 

никуда не годиться ні на що не 
годитися 

никуда не годньй ні до чого не 
придатний 

никуда не денешься! нічого не 
вдієш! 

нимало не смущаться нітрохи не 
знічуватися 

нисколько не больно нітрохи не 
боляче 

нисходящая интонация спадна 
інтонація, -ї; -єю 

нисходящая линия спадна лінія, 
-Ї) -єю 

нисходящее ударение спадний 
наголос, -у; -ом 

нитевидньюй пульс ниткоподібний 
пульс, -у; -0м 

нитка жемчуга низка перлів 

нитки для вьшшивания нитки для 
вишивання 

нить путеводная нитка провідна 

нить разговора нитка розмови 

ниц лежать долілиць лежати 

ниц падать ниць падати 

ничего не значить не мати зна- 
чення 

ничего не иметь против нічого не 
мати проти 

ничего не поделаешь! нічого не 
вдієш! 

ничего не соображать нічого не 
тямити 


нич 


нор 





ничего не стоит сделать не важко 
зробити 

ничего подобного нічого схожого 

ничего себе нічого собі 

ничего собой не представлять нічо- 
го з себе не являти 

ничего страшного нічого страш- 
ного 

ничейная территория нічийна тери- 
торія, -і; -єю 

ничто иное ніщо інше 

ничтоже сумняшеся анітрохи не 
вагаючись 

ничтожная роль незначна роль, 
-і) -ллю 

ничтожная сумма мізерна сума, 
-и; -0ю 

ничтожное обстоятельство незна- 
чна обставина, -и; -0ю 

ничтожньй человек нікчемна лю- 
дина, зи; -0ю 

ничуть не бьгвало зовсім ні 

ничуть не обижаться нітрохи не 
ображатися 

ничуть не сердиться нітрохи не 
сердитися 

нищенская зарплата злиденна зар- 
плата, -и; -0ю 

нищенская пенсия злиденна пен- 
сія, -і; -єю 

нищенствовать давно жебракува- 
ти давно 

нищета духовная убозтво духовне 

нищий в лохмотьях жебрак у лахмітті 

нищий духом убогий духом 

нищий умом убогий на розум 

новая страница истории нова сто- 
рінка історії 

новейшая история новітня історія, 
-Ї; -єю 

новейшая мода найновіша мода, 
-и; -0ю 

новенький портфель новенький 
портфель, -я; -ем 

новобрачная чета молоде подруж- 
жя, -я; -ям 

новогодний утренник новорічний 
ранок, ранку; ранком 








новое слово в искусстве нове слово 
в мистецтві 

новоселье праздновать новосілля 
справляти 

новшество вводить нове запрова- 
джувати 

новшеством являющийся новинний 

новьге времена нові часи, -ів; -ами 

новье рубежи нові рубежі, -1в; 
-ами 

новьішй год новий рік, року; роком 

Новьй свет Новий світ, -у; -ом 

нога за ногу плестись нога за но- 
тою плентатися 

ноги врозь! ноги нарізно! 

ноги на ширину плеч! ноги на ши- 
рину плечей! 

ногтя не стоить мізинця не варту- 
вати 

Ноев ковчег Ноїв ковчег, -а; -ом 

нож в сердце ніж у серце 

нож острьй ніж гострий 

нож точить ніж гострити 

ножевая рана ножове поранення, 
-я; -ям 

ножка козья ніжка козяча 

ножку подставлять ніжку підстав- 
ляти 

ноздреватое тесто ніздрювате тісто, 
-а; -ом 

ноздря в ноздрю стремено 
в стремено 

ноль без палочки нуль без палички 

ноль внимания нуль уваги 

номер гостиничньюй номер у готелі 

номер журнала число журналу 

номерной знак номерний знак, 
-а; -ом 

номинальная стоимость номінальна 
вартість, -ості; -істю 

номинальная цена номінальна ціна, 
-и; -0Юю 

номинативное предложение номіна- 
тивне речення, -я; -ям 

норичник меловой ранник крей- 
дяний 

норковьй воротник комір із норки 

норковьїшй жир норковий жир, -у, -0м 


нор 


нра 





норма вьгработки норма виробітку 

норма естественной убьмли норма 
природних втрат 

норма общая норма загальна 

норма представительства норма 
представництва 

норма прибавочной стоимости нор- 
ма додаткової вартості 

норма прибьли норма прибутку 

норма расхода материальньтх ресур- 
сов норма витрати матеріальних 
ресурсів 

норматив оборотньгх средств нор- 
матив обігових коштів 

норматив производительности труда 
норматив продуктивності праці 

нормативньй документ норматив- 
ний документ, -а; -о0м 

нормативньй расход материалов 
нормативна витрата матеріалів 

нормированньй рабочий день нор- 
мований робочий день, дня; 
днем 

нормьт правовье норми правові 

нос воротить носа вернути 

нос держать по ветру носа тримати 
за вітром 

нос к носу встречаться носом до 
носа зустрічатися 

нос корабля ніс корабля 

нос курносьй кирпа, -и; -0ю 

нос пуговкой ніс гудзиком 

нос с горбинкой ніс із горбочком 

нос уточкой ніс як у качечки 

носик чайника носик чайника 

носильнье вещи носильні речі, 
-ей; -ами 

носить имя називатися ім'ям 

носить на закорках носити на 
спині 

носить на руках носити на руках 

носить название називатися 

носить отпечаток времени бути по- 
значеним часом 

носить ребенка носити дитину 

носить фамилию мужа мати пріз- 
вище чоловіка 

носить характер мати характер 








носиться как курица с яйцом носи- 
тися як дурень зі ступою 

носиться по городу ганяти містом 

носиться по комнатам гасати по 
кімнатах 

носиться по комнате носитися по 
кімнаті 

носиться с молодьм позтом пань- 
катися з молодим поетом 

носиться с новьтм проектом носи- 
тися з новим проектом 

ноская ткань міцна тканина, 
-и; -ою 

носки ботинок носки черевиків 

носки хлопковьгме шкарпетки ба- 
вовняні 

носовой платок носовичок, -чка; 
-чком 

носовье гласнье носові голосні, 
зих; зими 

носовье согласньтюе носові 
приголосні, -их; -ими 

носом землю рьть носом землю 
рити 

носом клевать носом клювати 

носом крутить носом крутити 

нота протеста нота протесту 

нотариальное удостоверение нота- 
ріальне посвідчення, -я; -ям 

нотацию читать нотацію читати 

ночевать под открьтьм небом но- 
чувати просто неба 

ночная смена нічна зміна, -и; -0ю 

ночная фиалка нічна фіалка, 
-и; -ою 

ночь воробьиная ніч горобина 

ночь глухая ніч глуха 

ночь под Новьій год ніч проти Но- 
вого року 

ночью приезжать уночі приїжджати 

ношеная одежда ношений одяг, 
-у; -ом 

ноябрьские заморозки листопадові 
заморозки, -ів; -ами 

нравственное извращение моральне 
збочення, -я; -ям 

нравственное падение моральний 
занепад, -у; -ом 


нра 


нянН 





нравственное уродство моральна 
потворність, -ості; -істю 

нравьі стариннье звичаї давні 

ну да! авжеж! 

ну и дела! оце так! 

ну и денек вьідался! ну й день випав! 

ну и ладно! і хай! 

ну и ну! оце так! 

ну тебя ну тебе! 

нужда безьтсходная злидні безпро- 
світні 

нуждаться в материальной помо- 
щи потребувати матеріальної 
допомоги 

нуждаться в поддержке потребува- 
ти підтримки 

нуждаться в реформе потребувати 
реформи 

нуждаться во вниманий потребува- 
ти уваги 

нужду терпеть бідувати 








нуждь людей потреби людей 

нуждьт нет в помощи немає потре- 
би у допомозі 

нужно бьло соглашаться треба 
було погоджуватися 

нужнье документьт потрібні доку- 
менти, -ів; -ами 

нулевой вариант нульовий варіант, 
-у; зом 

нулевой результат нульовий 
результат, -у; -0м 

ньгтрок белоглазьїй чернь білоока 

ньтрять на большую глубину пірна- 
ти на значну глибину 

ньрять с головой в работу занурю- 
ватися у роботу 

нюхательньй табак нюхальний тю- 
тюн, -у; -0м 

нянчить ребенка няньчити дитину 

нянчиться с учениками панькатися 
з учнями 


о двух головах двоголовий 

о чем разговор? про що мова? 

о чем речь? про що йдеться? 

оба глаза обидва ока 

обагрять руки в крови кривавити 
руки 

обалдевший от счастья очманілий 
від щастя 

обанкротившееся предприя- 
тие збанкрутіле підприємство, 
-а; -ом 

обаятельньй собеседник привабли- 
вий співбесідник, -а; -ом 

обветшальй дом старий будинок, 
-нка; -нком 

обвешивать покупателя обважувати 
покупця 

обвинительная речь обвинувальна 
промова, -и; -0ю 

обвинительное заключение обвину- 
вальний висновок, -а; -ом 

обвинительное слово обвинувальне 
слово, -а; -ом 

обвинительньй акт обвинувальний 
акт, -а; -ом 

обвинительньй приговор обвину- 
вальний вирок, -у; -ом 

обвинять в преступлений обвинува- 
чувати за злочин 

обвинять напрасно звинувачувати 
даремно 

обводить взглядом осягати погля- 
дом 

обводить вокруг пальца обкручува- 
ти круг пальця 

обглоданнье кости обгризені кіст- 
ки, -ток; -ами 

обгонньій путь обгінна колія, -і; -єю 

обдавать водой обливати водою 

обдавать презрением обдавати зне- 
вагою 





обдавать холодом проймати 
холодом 

обдельвать дельце улаштовувати 
дільце 

обдирать как липку обдирати як 
липку 

обдуманньй ответ обміркована від- 
повідь, -і; -ддю 

обед давать обід давати 

обед из двух блюд обід із двох 
страв 

обед плотньй обід ситний 

обеденное время обідній час, 
гу; зом 

обеденнь6й перерьгв обідня перерва, 
-и) -0Ю 

обеденньй стол обідній стіл, сто- 
ла; столом 

обеднеть совершенно збідніти 
зовсім 

обезболивающее средство знеболю- 
вальний засіб, засобу; засобом 

обезвреженньй преступник зне- 
шкоджений злочинець, 
-нця; -нцем 

обезглавливать осужденного стина- 
ти голову засудженому 

обезжиренное молоко знежирене 
молоко, -а; ом 

обеззараженная поверхность знеза- 
ражена поверхня, -і; -ею 

обеззараживать местность знезара- 
жувати місцевість 

обезображенньй труп спотворений 
труп, -а; -ом 

обезоруживаюшщая ульбка усмішка, 
що обеззброює 

обезумевать от боли не тямитися 
від болю 

обезумевать от ужаса божеволіти 
з жаху 


обе 


оби 





обезьяний заповедник мавпячий за- 
повідник, -а; -0м 

обеими ногами стоять обома нога- 
ми стояти 

обеими руками держать обіруч три- 
мати 

обеими руками «за» обома рука- 
ми «за» 

обернутьй капитал обернений 
капітал, -у; -ом 

оберточная бумага обгортковий 
папір, паперу; папером; 

обертьвать пакет в бумагу обгорта- 
ти пакет папером 

обескураженньвй вид збентежений 
вигляд, -у; -ом 

обеспечение безопасности забезпе- 
чення безпеки 

обеспечение законности забезпе- 
чення законності 

обеспечение исполнения обяза- 
тельств забезпечення виконання 
зобов'язань 

обеспечение материальное забезпе- 
чення матеріальне 

обеспечение охрань труда забезпе- 
чення охорони праці 

обеспечение сохранности имуще- 
ства забезпечення збереження 
майна 

обеспечивать провиантом постача- 
ти провіант 

обеспечивать себя в старости забез- 
печувати себе на старість 

обеспокоенньй частьм отсутствиєм 
стурбований частою відсутністю 

обессилевать от работьт знесилюва- 
тися від роботи 

обесславливать известного певца 
знеславлювати відомого співака 

обесцвеченная поверхность зне- 


барвлена поверхня, -); -ею 
обесценение денег знецінювання 
грошей 


обесцененная валюта знецінена ва- 
люта, -и; -0ю 

обесцененнье деньги знецінені гро- 
ші, -ей; -има 








обесценивающаяся валюта знеці- 
нювана валюта, -и; -0ю 

обет нарушать обітницю порушу- 
вати 

обетованная земля обітована зем- 
ля, -і; -ею 

обещание давать обіцянку давати 

обещанного ждать обіцяного 
чекати 

обещать невозможное обіцяти 
неможливе 

обжалование приговора оскаржен- 
ня вироку 

обжареннье зерна какао обсмажені 
зерна какао 

обжигать кирпич випалювати цеглу 

обжигающие лучи палючі промені, 
-ів; -ями 

обзаводиться одеждой справляти 
одяг 

обзаводиться семьей заводити 
сім'ю 

обзаводиться хозяйством заводити 
господарство 

обзор печати огляд преси 

обзорнье лекции оглядові лекції, 
-ій; -ями 

обивать пороги оббивати пороги 

обивочная ткань оббивна тканина, 
-и; «ою 

обида кровная образа смертельна 

обиду наносить кривду чинити 

обижать друга ображати друга 

обижаться на замечание ображати- 
ся через зауваження 

обиженньм бьть скривдженим бути 

обилие зелени буяння зелені 

обильньй грибами багатий на гриби 

обильньй дождь рясний дощ, 
-у; «ем 

обильньй лесами багатий на ліси 

обильньй урожай багатий урожай, 
-ю; -єм 

обирать до нитки обдирати до 
нитки 

обирать плодьг обривати плоди 

обитаемьй остров населений ост- 
рів, -рова; -ровом 


оби 


обл 





обитатели города мешканці міста 

обитатели деревни мешканці села 

обиходная речь звичайне мовлен- 
ня, -я; -ям 

обиходнье вещи речі щоденного 
вжитку 

обиходньй язьк звичайна мова, 
-и; «ою 

обкапьвать яблоню обкопувати 
яблуню 

обкорнать волось постригти не- 
акуратно 

обкорнать крьлья приборкати 

облагаємьй минимум оподаткову- 
ваний мінімум, -у; -о0м 

облагать акцизом накладати акциз 

облагать налогом оподатковувати 

облагать пошлиной накладати 
мито 

обладание властью володіння 
владою 

обладание источником сьрья воло- 
діння джерелом сировини 

обладать властью мати владу 

обладать всеми правами мати всі 
права 

обладать законной силой мати за- 
конну силу 

обладать изьгсканньм вкусом мати 
витончений смак 

обладать правоспособностью мати 
правоздатність 

обладать приоритетом мати пріо- 
ритет 

обладать свойствами мати власти- 
вості 

обладать хорошим вкусом мати 
гарний смак 

обладать хорошим слухом мати хо- 
роший слух 

облако дождевое хмара дощова 

обламьвать когти обламувати кігті 

областное управление образования 
обласне управління освіти 

областной отдел образования об- 
ласний відділ освіти 

областной совет обласна рада, 
-и; «ою 








область вечньх снегов пояс вічних 
снігів 

область вьтсокого давления зона 
високого тиску 

область грудной клетки ділянка 
грудної клітки 

область науки галузь науки 

область озер зона озер 

область определения функции 
область визначення функції 

область Харьковская область Хар- 
ківська 

область хирургии сфера хірургії 

облачко пара хмаринка пари 

облегчать душу знімати тягар 
з душі 

облегчать задачу полегшувати 
завдання 

облегчать налог зменшувати 
податок 

облегчать участь бездомньгїх допо- 
магати безпритульним 

облегчение налога зменшення 
податку 

облегченная конструкция полегше- 
на конструкція, -і; -єю 

облегченньй инструмент полегше- 
ний інструмент, -у; -ом 

облекать в плоть и кровь надавати 
плоті й крові 

облекать властью надавати владу 

облекать доверием наділяти дові- 
рою 

облекать славой покривати 
славою 

облекать тайной огортати таєм- 
ницею 

облетевшие листья опале листя, 
-я; -ям 

обливание холодной водой обли- 
вання холодною водою 

обливать помоями обливати по- 
миями 

обливаться потом обливатися потом 

обливаться слезами заливатися 
сльозами 

обливная миска полив'яна миска, 
-и) -0ю 


обл 


обн 





облигационньій заєм облігаційна 
позика, -и; -0ю 

облигация государственного займа 
облігація державної позики 

облизьвать ложку облизувати 
ложку 

облик внешний вигляд зовнішній 

облик города лице міста 

облик моральньй моральність 

облицовочная плитка облицюваль- 
на плитка, -и; -0ю 

обличать злоупотребления викрива- 
ти зловживання 

обложение налогом оподатковуван- 
ня, -я; -ям 

обложка книги обкладинка книги 

обложной дождь обложний дощ, 
"у; зем 

облокачивать руку спиратися 
ліктем 

облокачиваться на левую руку спи- 
ратися на ліву руку 

облокачиваться на стол спиратися 
ліктями на стіл 

обломки корабля уламки корабля 

обломки старого бьта залишки 
старого побуту 

обломок стеньг шматок стіни 

обман зрения обман зору 

обман чувств омана почуттів 

обманньгкм путем действовать шля- 
хом обману діяти 

обманом добьвать обманом добу- 
вати 

обманчивая надежда облудна надія, 
-Ї; -єю 

обманьвать ожидания не виправ- 
довувати сподівань 

обманьваться в любимой помиля- 
тися в коханій 

обманьваться в расчете прорахо- 
вуватися 

обмен валют обмін валют 

обмен веществ обмін речовин 

обмен жилой площади обмін жит- 
лової площі 

обмен мнениями обмін думками 

обмен опьтом обмін досвідом 








обмениваться адресами обмінюва- 
тися адресами 

обмениваться взглядами перегля- 
датися 

обмениваться рукопожатиями тис- 
нути один одному руки 

обменнье операции обмінні опера- 
ції, -ій; -ями 

обменньй фонд обмінний фонд, 
-у; зом 

обмеривать взглядом змірювати 
поглядом 

обморок глубокий непритомність 
глибока 

обморочное состояние непритом- 
ний стан, -у; -ом 

обмотка трансформатора обмотка 
трансформатора 

обнадеживающий ответ обнадійли- 
ва відповідь, -і; -ддю 

обнажать голову знімати капе- 
люха 

обнажать душу розкривати душу 

обнажать нерв оголювати нерв 

обнажать противоречия виявляти 
суперечності 

обнажать саблю оголювати шаблю 

обнажаться при посторонних ого- 
люватися при сторонніх 

обнаженная голова непокрита 
голова, -и; -0ю 

обнаженньй берег оголений берег, 
-а;) -ом 

обнародовать указ оприлюднюва- 
ти указ 

обнаруживать недостачу виявляти 
недостачу 

обнаруживать ошибки виявляти 
помилки 

обнаруживать преступление вияв- 
ляти злочин 

обнаруживать пропажу виявляти 
пропажу 

обнаруживать способности виявля- 
ти здібності 

обновление капитала поновлюван- 
ня капіталу 

обновление сайта оновлення сайту 


обн 


обо 





обновлять автопарк оновлювати 
автопарк 

обобщать свой наблюдения узагаль- 
нювати свої спостереження 

обобщать факть узагальнювати 
факти 

обобщение опьта работьт узагаль- 
нювання досвіду роботи 

обобществление средств производ- 
ства усуспільнювання засобів 
виробництва 

обобществленное хозяйство усу- 
спільнене господарство, -а; -ом 

обогатительная фабрика збагачу- 
вальна фабрика, -и; -0ю 

обогатительньїй комбинат збагачу- 
вальний комбінат, -у; -ом 

обогащаться знаниями збагачувати- 
ся знаннями 

обогревательньге приборьт обігрі- 
вальні прилади, -ів; «ами 

обогревать помещение обігрівати 
приміщення 

обожать ребенка обожнювати 
дитину 

обожествлять огонь обожнювати 
вогонь 

обозначения условнье позначки 
умовні 

обозревать местность оглядати міс- 
цевість 

обозревать фактьт розглядати 
факти 

обозрение газетное огляд газетний 

обозримое будущее недалеке май- 
бутнє, -нього; -ім 

обозримое пространство доступний 
зору простір 

обои виниловьте шпалери вінілові 

обойная бумага шпалерний папір, 
паперу; папером 

обойнье гвозди оббивальні цвяхи, 
-ів; «ами 

обольщать своей красотой споку- 
шати своєю вродою 

обольщаться мечтами тішитися 
мріями 

обоняние тонкое нюх тонкий 








обонянием воспринимать нюхом 
сприймати 

оборачиваємость вагонов оборот- 
ність вагонів 

оборачиваємость денежньх сумм 
обіговість грошових сум 

оборачиваємость товаров оборот- 
ність товарів 

оборачивать бумагой обгортати 
папером 

оборачивать в свою пользу спрямо- 
вувати на свою користь 

оборачивать к свету повертати до 
світла 

оборачивать косу вокруг головьі 
обкручувати косу навколо 
голови 

оборачивать средства обертати 
кошти 

оборваннье провода обірвані дро- 
ти, -ів; «ами 

оборона круговая оборона зусібіч 

оборонительнье рубежи оборонні 
рубежі, -ів; -ами 

оборонительньже сооружения обо- 
ронні споруди, -уд; «ами 

оборонная мощь страньг оборонна 
могутність країни 

оборонная промьшшленность 
оборонна промисловість, 
-ості; -істю 

обороноспособность странь оборо- 
ноздатність країни 

оборону держать обороняти 

оборот бумажного листа зворот 
аркуша 

оборот деепричастньй зворот 
дієприслівниковий 

оборот денежньгх средств оборот 
коштів 

оборот колеса оберт колеса 

оборот речи мовний зворот, 
"у; зом 

оборотная ведомость оборотна 
відомість, -ості; -істю 

оборотная сторона медали зворот- 
ний бік медалі 

оборотное депо оборотне депо 
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оборотнье средства обігові кошти, 
-ів; «ами 

оборотнье фондьт обігові фонди, 
-ів; «ами 

оборотньй капитал обіговий капі- 
тал, -у; "ом 

оборудовать площадку обладнати 
майданчик 

обоснованное заключение обгрун- 
тований висновок, -вку; -вком 

обоснованнье вьгводьт обгрунтовані 
висновки, -ів; «ами 

обосновьвать необходимость 
обгрунтовувати необхідність 

обособление второстепенньх членов 
предложения відокремлення дру- 
горядних членів речення 

обособленно жить відокремлено 
жити 

обособленное положениєе відокрем- 
лене становище, -а; -ем 

обособленность государственная 
відокремленість державна 

обособленность национальная від- 
окремленість національна 

обособленнье членьт предложения 
відокремлені члени речення 

обострение международньтх отно- 
шений загострення міжнародних 
відносин 

обостренная обстановка загострена 
обстановка, -и; -0ю 

обостренное внимание загострена 
увага, -и; -0ю 

обострять противоречия загострю- 
вати суперечності 

обочина дороги узбіччя дороги 

обоюдная заийнтересованность вза- 
ємне зацікавлення, -я; -ям 

обоюдная польза обопільна 
користь, -й; -ю 

обоюдное согласие взаємна згода, 
-и; -0ю 

обоюдность обязательств взаєм- 
ність зобов'язань 

обоюдньій меч двосічний меч, -а; -ем 

обоюдньюй ущерб обопільні збитки, 
-ів; «ами 








обоюдоострое оружие двосічна 
зброя, -і; -єю 

обрабатьтвающая промьшленность 
обробна промисловість, -ості; 
-істю 

обработочнье машинь обробні 
машини, -ин; -ами 

образ будущего образ майбутнього 

образ действия спосіб дії 

образ жизни уклад життя 

образ мьіслей напрям думок 

образ правления система вряду- 
вання 

образец героизма зразок героїзму 

образная речь образна мова, 
-и; -0ю 

образное вьтражение образний 
вислів, вислову; висловом 

образование вьісшее освіта вища 

образование начальное освіта по- 
чаткова 

образование новьїхх хозяйств утво- 
рення нових господарств 

образование общее освіта загальна 

образование первичного капитала 
утворення первинного капіталу 

образование среднее освіта середня 

образованньй вновь новоутво- 
рений 

образованньй человек освічена 
людина, зи; -0ю 

образовательнь6й уровень освітній 
рівень, рівня; рівнем 

образовательньй ценз освітній 
ценз, -у; -ом 

образовьтвать комиссию утворюва- 
ти комісію 

образовьтвать неграмотньгїх навчати 
неписьменних 

образовьтвать свой стиль створюва- 
ти свій стиль 

образовьвать сумму складати суму 

образом решительньм рішуче 

образом случайньм випадково 

образумиться наконец схаменутися 
нарешті 

образующая линия твірна лінія, 
-Ї) -єю 
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образцово-показательньй участок 
зразково-показова ділянка, -и; -0ю 

образцовьй порядок зразковий 
порядок, -дку; -дком 

обрастать грязью обростати 
брудом 

обрастать мохом обростати мохом 

обратимая валюта оборотна валю- 
та, -и; -0ю 

обратимая пленка оборотна плів- 
ка, -и; -о0ю 

обратимая реакция оборотна реак- 
ція, -і; -єю 

обратите вниманиє! зверніть увагу! 

обратная задача обернена задача, 
-і; -ею 

обратная почта поворотна пошта, 
-и; -0ю 

обратная пропорциональность 
обернена пропорційність, 
-ості; -істю 

обратная реакция зворотна реак- 
ція, -і; -єю 

обратная связь зворотний зв'язок, 
-зку; -зком 

обратная сторона листа зворот 
аркуша 

обратная сторона Лунь зворотний 
бік Місяця 

обратная сторона медали зворот- 
ний бік медалі 

обратно ехать повертатися 

обратно пропорциональньй оберне- 
но пропорційний 

обратное действие закона зворотна 
дія закону 

обратное развитие зворотний роз- 
виток 

обратное число обернене число, 
-а;) «ом 

обратньгюй адрес зворотна адреса, 
-и; -0Юю 

обратньюй билет зворотний квиток, 
-тка; -тком 

обратньюй вексель поворотний век- 
сель, -я; -ем 

обратньгюй поезд зворотний поїзд, 
-а;) «ом 








обратньй путь дорога назад 

обратньвй словарь інверсійний 
словник, -а; -ом 

обратньй смьсл протилежне зна- 
чення, -я; -ям 

обращать в бегство змушувати 
тікати 

обращать в деньги обертати на 
гроші 

обращать в пепел спопеляти 

обращать в свою веру навертати до 
своєї віри 

обращать в свою пользу повертати 
собі на користь 

обращать в шутку повертати на 
жарт 

обращать взорьт спрямовувати по- 
гляди 

обращать внимание на ошибки 
звертати увагу на помилки 

обращать внимание слушателей 
привертати увагу слухачів 

обращать воду в пар перетворюва- 
ти воду на пару 

обращать врага вспять гнати воро- 
га назад 

обращать имущество в деньги пере- 
водити майно в гроші 

обращать оружие против врага 
повертати зброю проти ворога 

обращать простье дроби 
в десятичнье перетворювати 
прості дроби на десяткові 

обращать средства на закупку ви- 
користовувати кошти для заку- 
півлі 

обращаться в бегство кидатися 
тікати 

обращаться в мьбслях к матери 
звертатися в думках до матері 

обращаться в новую веру наверта- 
тися в нову віру 

обращаться вокруг Лунь обертати- 
ся навколо Місяця 

обращаться за помощью звертатися 
по допомогу 

обращаться за советом звертатися 
за порадою 
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обращаться к врачу звертатися до 
лікаря 

обращаться к доводам вдаватися до 
доказів 

обращаться по адресу звертатися за 
адресою 

обращаться по делу звертатися 
у справі 

обращаться с вопросом звертатися 
з питанням 

обращаться с заявлением звертати- 
ся із заявою 

обращаться с инструментом пово- 
дитися з інструментом 

обращаться с просьбой звертатися 
з проханням 

обращаться с речью звертатися з 
промовою 

обращаться с техникой поводитися 
з технікою 

обращаться хорошо с попугайчиком 
поводитися добре з папужкою 

обращаться хорошо с родственни- 
ками ставитися добре до родичів 

обращение в христианство навер- 
нення до християнства 

обращениє вежливоєе с гостями 
поводження ввічливе з гостями 

обращение к избирателям звернен- 
ня до виборців 

обращение планет обертання пла- 
нет 

обращение с злектроприборами по- 
водження з електроприладами 

обращенньй в новую веру новона- 
вернений, -ого; -им 

обрезать крьлья підрізати крила 

обрезать ногти стригти нігті 

обрезать упаковочную бумагу обрі- 
зати пакувальний папір 

обрекать на неудачу прирікати на 
невдачу 

обрекать на страдания прирікати 
на страждання 

обременительное поручение обтяж- 
ливе доручення, -я; -ям 

обременительнье налоги тяжкі по- 
датки, -ів; -ами 








обременять поручениями обтяжува- 
ти дорученнями 

обременять просьбами обтяжувати 
проханнями 

обретать покой знаходити спокій 

обручальное кольцо обручка, 
-и; -о0ю 

обрушивать огонь на врага спрямо- 
вувати вогонь на ворога 

обрушивать стеньт завалювати 
стіни 

обрушивать удар на голову завдава- 
ти удару по голові 

обрушивать удар на противника за- 
вдавати удару противникові 

обрушившийся ураган ураган, який 
налетів 

обрьв нависший круча нависла 

обрьв провода обрив дроту 

обрьвать провода обривати дроти 

обрьвистьй берег стрімкий берег, 
-а;) "ом 

обрьвистьвй склон стрімкий схил, 
-у; зом 

обследование медицинское обсте- 
ження медичне 

обслуживать посетителей обслуго- 
вувати відвідувачів 

обслуживающий персонал обслуга, 
-ц; -ою 

обставлять помещениє меблювати 
приміщення 

обстановка благоприятная умови 
сприятливі 

обстановка окружающая оточення, 
-я; -ям 

обстоятельства благоприятньте 
обставини сприятливі 

обстоятельства дела обставини 
справи 

обстоятельства семейньге обстави- 
ни сімейні 

обстоятельство места обставина 
місця 

обстоятельство образа действия 
обставина способу дії 

обсуждать вопрос обговорювати 
питання 
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обувная промьшіленность взуттєва 
промисловість, -ості; -істю 

обуздьвать коня гнуздати коня 

обуздьвать пагубную страсть при- 
боркувати згубну пристрасть 

обусловливать в договоре обумов- 
лювати в договорі 

обусловливать собою зумовлюва- 
ти собою 

обучать грамоте навчати грамоти 

обучать на родном язьтке навчати 
рідною мовою 

обучать украйнскому язьку навчати 
української мови 

обучение иностранньм язькам 
навчання іноземних мов 

обходительньй ухажер ввічливий 
залицяльник, -а; -ом 

обходить вопрос обминати 
питання 

обходить закон нехтувати закон 

обходить молчанием замовчувати 

обходить стороной обминати 

обходиться без посторонней помо- 
щи обходитися без сторонньої 
допомоги 

обходиться в сто рублей коштувати 
сто рублів 

обходиться вежливо поводитися 
ввічливо 

обходной лист обхідний лист, -а; -ом 

обходньй маневр обхідний маневр, 
-у; зом 

обширнье владения великі воло- 
діння, -інь; -ями 

обширнье знакомства численні 
знайомства, -йомств; -ами 

обширнье знания глибокі знання, 
-ань; -ями 

обширнье сведения численні відо- 
мості, -ей; -ями 

обширнье связи численні зв'язки, 
-ів; «ами 

обширньй сад просторий сад, 
-у; -ом 

обшая кухня спільна кухня, -і; -ею 

общая норма загальна норма, 
-и; «ою 








общегородской субботник загально- 
міський суботник, -а; -ом 

общегосударственньве интересьт за- 
гальнодержавні інтереси, -ів; -ами 

общегражданский паспорт за- 
гальногромадянський паспорт, 
-а) «ом 

общее благо загальне добро, -а; 
-ом 

общее впечатление загальне вра- 
ження, -я; -ям 

общее дело спільна справа, 
-и; -0ю 

общее имущество спільне майно, 
-а;) «ом 

общее место загальне місце, 
-я; -ем 

общее образование загальна освіта, 
-и; -0ю 

общее собрание загальні збори, 
-ів; «ами 

общее согласие спільна згода, 
-и; -0ю 

общее хозяйство спільне господар- 
ство, -а; -0м 

общение тесное спілкування тісне 

общеобразовательная школа загаль- 
ноосвітня школа, -и; -0ю 

общепринятое мнение загальнопри- 
йнята думка, -и; -0ю 

общепринятье средства загальні 
засоби, -ів; «ами 

общественная жизнь суспільне 
життя, -я; -ям 

общественная собственность гро- 
мадська власність, -ості; -істю 

общественное движение громад- 
ський рух, -у; -ом 

общественное задание громадське 
завдання, -я; -ям 

общественное имущество громад- 
ське майно, -а; -ом 

общественное мнение громадська 
думка, -и; -0ю 

общественное питание громадське 
харчування, -я; -ям 

общественное положение суспільне 
становище, -а; -ем 


общ 


обь 





общественное порицание громад- 
ський осуд, -у; -ом 
общественное поручение громад- 
ське доручення, -я; -ям 
общественное производство сус- 
пільне виробництво, -а; -ом 
общественное самоуправление 
громадське самоврядування, 
-я; -ям 
общественное согласие громадська 
згода, -и; -0Юю 
общественное сознание суспільна 
свідомість, -ості; -істю 
общественное спокойствие громад- 
ський спокій, -кою; -коєм 
общественное устройство суспіль- 
ний устрій, -рою; -роєм 
общественно-политическая пар- 
тия суспільно-політична партія, 
-Ї) -єю 
общественнье интересьт суспільні 
інтереси, -ів; -ами 
общественнье насекомье гуртові 
комахи, -ах; «ами 
общественнье науки суспільні 
науки, наук; науками 
общественнье организации громад- 
ські організації, -ій; -ями 
общественнье отношения суспільні 
відносини, чин; -ами 
общественньй деятель громад- 
ський діяч, -а; -ем 
общественньй долг громадський 
обов'язок, -зку; -зком 
общественньй обвинитель громад- 
ський обвинувач, -а; -ем 
общественньвй порядок громад- 
ський порядок, -дку; -дком 
общественньй продукт суспільний 
продукт, -у; -0м 
общественньй строй суспільний 
лад, -у; -0м 
общественньй транспорт громад- 
ський транспорт, -у; -ом 
общество веселое товариство веселе 
общество вьшсшее товариство вище 
общество по охране животньтх то- 
вариство охорони тварин 








общество потребителей товариство 
споживачів 

общество потребления суспільство 
споживання 

общество с ограниченной ответ- 
ственностью товариство з обме- 
женою відповідальністю 

общество со смешанньм капита- 
лом товариство зі змішаним ка- 
піталом 

общество спортивное товариство 
спортивне 

общие интересьт спільні інтереси, 
-ів; -ами 

общие слова загальні слова, слів; 
словами 

общий вагон загальний вагон, -а; -ом 

общий невроз загальний невроз, 
-у; зом 

общий стол спільне харчування, 
-я; -ям 

общий ход управления загальне ке- 
рування, -я; -ям 

общими усилиями строить спільни- 
ми зусиллями будувати 

общность взглядов спільність 
поглядів 

общность интересов спільність 
інтересів 

обьединение политическое 
об'єднання політичне 

обьединенное заседание об'єднане 
засідання, -Я; -ям 

обьединять усилия об'єднувати 
зусилля 

обьективньй подход об'єктивний 
підхід, -ходу; -ходом 

обьем бочки об'єм діжки 

обьем валовой продукции обсяг 
валової продукції 

обьем вознаграждения розмір 
винагороди 

обьем знаний обсяг знань 

обьем информации обсяг інфор- 
мації 

обьем капитальньх вложений роз- 
мір капітальних вкладень 

обьем куба об'єм куба 


обь 


овр 





обьем понятия обсяг поняття 

обьем производства обсяг вироб- 
ництва 

обьем работ обсяг робіт 

обьем товарной массьт обсяг товар- 
ної маси 

обьем товарооборота обсяг това- 
рообігу 

обьемистое дерево товсте дерево, 
-а;) «ом 

обьемистое судно містке судно, 
-а;) «ом 

обьемное изображениє об'ємне 
зображення, -Я; -ям 

обьявлять благодарность оголошу- 
вати подяку 

обьявлять мораторий оголошувати 
мораторій 

обьявлять о несостоятельности ого- 
лошувати про неспроможність 

обьявлять о своем несогласий пові- 
домляти про свою незгоду 

обьявлять приговор оголошувати 
вирок 

обьявлять приказ оголошувати 
наказ 

обьявлять результатьт вьтіборов ого- 
лошувати результати виборів 

обьявлять свою волю повідомляти 
свою волю 

обьявлять себя наследником пре- 
стола називатися наступником 
престолу 

обьяснение в любви освідчення, 
-я; -ям 

обьяснение к задаче пояснення до 
задачі 

обьяснительная записка поясню- 
вальна записка, -и; -0ю 

обьясняться в любви освідчуватися 

обьясняться по-английски говорити 
англійською 

обьясняться с соперником з'ясову- 
вати стосунки з суперником 

обьятьй пламенем охоплений 
полум'ям 

обьять необьятное осягнути нео- 
сяжне 








обьіщденнье дела щоденні справи, 
-ав; -ами 

обьткновенное дело звичайна річ, 
речі; річчю 

обьткновеннье акции звичайні 
акції, -ій; -ями 

обьткновенньй покупатель пересіч- 
ний покупець, -пця; -пцем 

обьткновенньм образом звичайно 

обьтек производить обшук прово- 
дити 

обьтчная вещь звичайна річ, речі; 
річчю 

обьчное право звичаєве право, 
-а) -ом 

обязанности вьшолнять обов'язки 
виконувати 

обязанности служебнье обов'язки 
службові 

обязательное обучение обов'язкове 
навчання, -я; -ям 

обязательное условие обов'язкова 
умова, -и; -0ю 

обязательньй предмет 
обов'язковий предмет, -а; -ом 

обязьвать руководителей зобов'я- 
зувати керівників 

овладевать знаниями опановувати 
знання 

овладевать имуществом незаконно 
заволодівати майном незаконно 

овладевать имуществом по 
завещанию посідати майно за 
заповітом 

овладевать крепостью здобувати 
фортецю 

овладевать материалом опановува- 
ти матеріал 

овладевать производством опанову- 
вати виробництво 

овладевать собой опановувати 
себе 

овладевать технологией опановува- 
ти технологію 

овладевать умами полоняти уми 

овощньюе консервьт овочеві консер- 
ви, -ів; -ами 

овраг большой яр великий 


овр 


огр 





овраг поперечньй переярок, -рка; 
-рком 

овраг, поросший лесом байрак, -у; -ом 

овсяная каша вівсяна каша, -і; -ею 

овсяная солома вівсяна солома, 
-и; -0Юю 

овсяница бледноватая костриця 
блідувата 

овсянье хлопья вівсяні пластівці, 
-ів; -ями 

овца упрямая вівця уперта 

овчинка вьіщделанная шкурка вичинена 

овчинньй тулуп кожух, -а; -ом 

оглавление книги зміст книги 

оглашать дом криками сповнювати 
дім криками 

оглашать приговор оголошувати 
вирок 

оглашение результатов голосования 
оголошення результатів голосу- 
вання 

оглобельная критика голобельна 
критика, чи; -0ю 

оглядьвать с головьі до ног огляда- 
ти від голови до п'ят 

оглядьваться по сторонам озирати- 
ся навкруги 

оглянуться не успеть не стямитися 

огнедьшащий вулкан вогнедишний 
вулкан, -а; -ом 

огненньй взгляд вогненний 
погляд, -у; -о0м 

огненньй цвет вогнистий колір, 
кольору; кольором 

огненньш шар вогняна куля, -і; -ею 

огнеопасная жидкость вогненебез- 
печна рідина, -и; -0ю 

огнестрельная рана вогнепальна 
рана, -и; -0ю 

огнестрельное оружие вогнепальна 
зброя, -і; -єю 

огнетушитель порошковьій вогне- 
гасник порошковий 

огнеупорньїй кирпич вогнетривка 
цегла, -и; -0ю 

огни фонарей вогні ліхтарів 

оговаривать возможность убьтка 
застерігати можливість збитків 








оговаривать заранее домовлятися 
заздалегідь 

оговаривать невиновного обмовля- 
ти невинного 

оговаривать условия домовлятися 
про умови 

оговоренньй в договоре застереже- 
ний у договорі 

оговорку делать застерігати 

оголеннье деревья оголені дерева, 
-ев; -ами 

огонь бегльшй вогонь швидкий 

огонь вьїсекать вогонь кресати 

огонь зажигать вогонь засвічувати 

огород городить город городити 

огородником бьть городником 
бути 

огороднье растения городина, 
-и; -0ю 

огорошивать новостью приголом- 
шувати новиною 

огорчение причинять прикрощів 
завдавати 

огорченньй вид засмучений 
вигляд, -у; -0м 

огорчительньшй случай прикрий 
випадок, -дку; -дком 

ограда каменная мур, -у; -о0м 

оградительная пошлина захисне 
мито, -а; -ом 

оградительнье сооружения захисні 
споруди, -уд; -ами 

ограничение по службе службове 
обмеження, -я; -ям 

ограниченная дееспособность обме- 
жена дієздатність, -ості; -істю 

ограниченная ответственность об- 
межена відповідальність, -ості; 
-істю 

ограниченная скорость обмежена 
швидкість, -ості; -істю 

ограниченная трудоспособность об- 
межена працездатність, -ості; 
-істю 

ограниченнье средства обмежені 
засоби, -ів; -ами 

ограниченньй проезд обмежений 
проїзд, -у; -ом 


огр 


одн 





ограниченньй ум обмежений 
розум, -у; -ом 

ограниченньй человек обмежена 
людина, зи; -0ю 

ограничительная линия обмежу- 
вальна лінія, -і; -єю 

ограничительньюй перечень обмеж- 
ний перелік, -у; -ом 

ограничительньй тариф обмежу- 
вальний тариф, -у; -ом 

огрузлая баржа перевантажена 
баржа, -і; -ею 

огурец свежий огірок свіжий 

огуречная ботва огудина, -и; -о0ю 

огуречная рьба корюшка, -и; -ою 

огуречная трава огірочник, -а; -ом 

огуречньй рассол огірковий розсіл, 
-солу; -солом 

одаренная молодежь талановита 
молодь, -і; -ддю 

одевать ребенка одягати дитину 

одевать шубу одягати шубу 

одеваться нарядно одягатися ошатно 

одеваться по сезону одягатися по 
сезону 

одеваться со вкусом одягатися зі 
смаком 

одежда зимняя одяг зимовий 

одежда от кутюр убрання от кутюр 

одергивать говорящего спиняти 
мовця 

одергивать рубашку обсмикувати 
сорочку 

одерживать верх брати гору 

одерживать победу над врагом пе- 
ремагати ворога 

одержимьій бесом біснуватий, 
-0г0; «им 

одержимьшй бесом наживьт одержи- 
мий наживою 

одержимьій мьїтлью захоплений 
думкою 

одержимьшй страхом пойнятий 
жахом 

один в комнате сам у кімнаті 

один в один один в один 

один дома сам удома 

один за другим один за одним 








один и тот же той самий 

один из парьт допарок, -рка; -рком 

один как перст один як палець 

один лучше другого один за одно- 
го кращий 

один на один сам на сам 

один номер журнала один номер 
журналу 

один совершенно сам-один 

один шаг от пропасти один крок 
від прірви 

один зкземпляр газетьт один при- 
мірник газети 

одинаковье совершенно однакові- 
сінькі 

один-единственньшй ребенок одна- 
єдина дитина, -и; -0ю 

одинокая мать мати-одиначка, 
-тері -- чи; -тір'ю - -0ю 

одинокие прохожие поодинокі 
перехожі, -их; -ими 

одинокий прохожий одинокий 
перехожий, -ого; -им 

одинокий человек самотня люди- 
на, -и; -0ю 

одиноко стоящий дом одинокий 
будинок, -нку; -нком 

одиночество длительное самотність 
тривала 

одиночнье вьгстрельт поодинокі 
постріли 

одна видимость тільки так зда- 
ється 

однаждьт весной якось навесні 

однаждьт вечером якось увечері 

однако же але 

одним взмахом з одного маху 

одним глазком одним вічком 

одним росчерком пера одним роз- 
черком пера 

одним словом одним словом 

одним ударом одним ударом 

одним хлебом питаться лише хлі- 
бом жити 

одно время якийсь час 

одно и то же будет те саме буде 

одно из двух одне з двох 

одно название тільки назва 


одн 


озо 





одно недоразумение цілковите 
непорозуміння, -я; -ям 

одновременно говорить одночасно 
говорити 

одновременно с зтим пересьшлать 
разом із цим пересилати 

одновременное включение одночас- 
не вмикання, -я; -ям 

одного поля ягода одного поля ягода 

одного пошиба на один штиб 

одной величиньт однакові завбіль- 
шки 

одной ногой в гробу однією ногою 
в могилі 

одной рукой поднимать однією ру- 
кою піднімати 

одному сидеть самому сидіти 

однороднье членьи предложения 
однорідні члени речення 

однороднье явления подібні яви- 
ща, явищ; явищами 

одностороннее движение однобіч- 
ний рух, -у; -о0м 

одностороннее обязательство одно- 
стороннє зобов'язання, -я; -ям 

односторонние гарантий односто- 
ронні гарантії, -ій; -ями 

односторонние уступки односто- 
ронні поступки, -пок; -ами 

однофамилец соседа одного пріз- 
вища з сусідом 

однофамильцем бьть мати одне 
прізвище 

одну минуту! хвилинку! 

одобрительнье отзьвь схвальні 
відгуки, -ів; -ами 

одобрять к печати схвалювати до 
друку 

одобрять предложение схвалювати 
пропозицію 

одобрять проект решения схвалю- 
вати проект рішення 

одолевать противника перемагати 
супротивника 

одолевающие мьгсли думки, що об- 
сідають 

одолевающий страх страх, що обі- 
ймає 








одолеть математику упоратися з 
математикою 

одолжение сделать послугу зробити 

одухотворенное лицо натхненне 
обличчя, -я; -ям 

одушевленньєе имена 
существительнье іменники на 
позначення істот 

одушевленньй предмет істота, 
-и; -0ю 

ожесточенная борьба запекла бо- 
ротьба, -и; -0ю 

ожесточенньюе спорьт запальні 
суперечки, -чок; «ами 

ожесточенньй бой запеклий бій, 
бою; боєм 

оживление торговли пожвавлення 
торгівлі 

оживленное движение пожвавле- 
ний рух, -у; -ом 

оживленньшй вид бадьорий вигляд, 
-ур зом 

оживленньй интерес живий інте- 
рес, -у; -0м 

оживленньюй разговор жвава розмо- 
ва, -и; -0ю 

ожидать очереди дожидатися черги 

ожидать референдум чекати рефе- 
рендуму 

ожидать удобного случая чекати 
нагоди 

озабоченньй вид стурбований 
вигляд, -у; -0м 

озаглавливать сочинениє давати 
назву твору 

озадачивать вопросом спантеличу- 
вати питанням 

озадачивать работой давати роботу 

озарять лучами осявати промінням 

оздоровительное заведение оздо- 
ровчий заклад, -у; -0м 

оздоровлять зкологию оздоровляти 
екологію 

оземь грянуться об землю вдари- 
тися 

озерная область зона озер 

озимье хлеба озимина, -и; -0ю 

озорничать без мерьт бешкетувати 


озо 


око 





озорной смех пустотливий сміх, 
-ур ом 

оказьваємая помощь надавана 
допомога, -и; -0ю 

оказьвать благотворное влияние 
благодійно впливати 

оказьвать влияние мати вплив 

оказьвать внимание дамам виявля- 
ти увагу до дам 

оказьвать воздействие впливати 

оказьвать давление тиснути 

оказьвать действие діяти 

оказьвать доверие виявляти довіру 

оказьвать знаки внимания виявля- 
ти увагу 

оказьтвать любезность робити 
ласку 

оказьвать медвежью услугу робити 
ведмежу послугу 

оказьвать милость робити ласку 

оказьвать моральное воздействие 
морально впливати 

оказьвать поддержку детскому 
дому підтримувати дитячий 
будинок 

оказьвать покровительство проте- 
гувати 

оказьвать помощь надавати допо- 
могу 

оказьвать предпочтение віддавати 
перевагу 

оказьвать снисхождение робити 
ласку 

оказьвать снисхождение ставитися 
поблажливо 

оказьвать содействие сприяти 

оказьвать сопротивление чинити опір 

оказьвать услугу робити послугу 

оказьвать честь виявляти пошану 

оказьваться в затруднительном по- 
ложений опинятися в скрутному 
становищі 

оказьваться важньм заважувати 

окаймлять платок оторочувати 
хустку 

окаменельй от горя скам'янілий із 
горя 

оканчивать срок добувати строку 








оканчиваться благополучно виходи- 
ти на добро 

океанические процессьт океанічні 
процеси, -ів; «ами 

океанический климат океанічний 
клімат, -у; «ом 

океаническое рьвболовство океаніч- 
не рибальство, -а; -ом 

окидьгвать взглядом оглядати 

окладной лист податковий лист, 
-а; -ом 

окладной налог окладний податок, 
-тку; -тком 

окно во двор вікно у двір 

око недреманное око невсипуще 

околачиваться без дела тинятися 
без діла 

околесицу нести дурниці верзти 

околиць городские околиці міські 

около двадцати лет близько два- 
дцяти років 

около двенадцати часов приходить 
близько дванадцятої години 
приходити 

около двенадцати часов работать 
майже дванадцять годин працю- 
вати 

около двух километров майже два 
кілометри 

около дороги край дороги 

около школьгп біля школи 

околоземная орбита навколоземна 
орбіта, -и; -ою 

окольная дорога кружна дорога, -и; -ою 

окольньм путем манівцями 

оконечность мьгса край мису 

оконное стекло шибка, -и; -0ю 

оконньй переплет віконна рама, 
-и; -ою 

окончание следует закінчення буде 

окончания падежнье закінчення 
відмінкові 

окончательно решать остаточно ви- 
рішувати 

окончательно успокаиваться цілком 
заспокоюватися 

окончательньй итог остаточний 
підсумок, -мку; -мком 


окр 


опа 





окраина города околиця міста 

окрайна леса узлісся, -Я; -ям 

окраска защитная забарвлення 
захисне 

окраска окон фарбування вікон 

окрестное население навколишнє 
населення, -я; -ям 

окрестности деревни околиці села 

окровавленная одежда закривавле- 
ний одяг, -у; -ом 

окрошка на ськворотке холодник на 
сироватці 

окружать вниманием оточувати 
увагою 

окружать забором оточувати пар- 
каном 

окружать крепость облягати фор- 
тецю 

окружающая жизнь навколишнє 
життя, -я; -ям 

окружающая местность довкілля, 
-я; -ям 

окружающая обстановка навко- 
лишня обстановка, -и; -0ю 

окружающая среда 
неблагоприятная навколишнє 
середовище несприятливе 

окружающая среда природная до- 
вкілля, -я; -ям 

окружающие нас люди оточення, 
-я) -ям 

окружающий участок забор паркан, 
який оточує ділянку 

окружающих спрашивать присутніх 
запитувати 

окруженньюй заботой оточений пі- 
клуванням 

окружность грудной клетки окруж- 
ність грудної клітки 

окружность чертить коло креслити 

октябрь дождливьій жовтень 
дощовий 

окунаться в воду занурюватися 
в воду 

окурок дьмящийся недопалок, що 
димить 

окутьвать тайной огортати таєм- 
ницею 








окучивать картофель підгортати 
картоплю 

олейновая кислота олеїнова кисло- 
та, -и; -0Юю 

оленеводческое хозяйство оленяр- 
ське господарство, -а; -ом 

олень благородньй олень благо- 
родний 

оленьи рога оленячі роги, -ів; -ами 

оливковая ветвь маслинова гілка, 
-и; -0ю 

оливковое дерево маслина, -и; -0ю 

оливковое масло маслинова олія, 
-) -єю 

олимпийские игрь олімпійські 
ігри, ігор; іграми 

олимпийские чемпионьт олімпійські 
чемпіони, -ів; -ами 

олимпийское спокойствие олімпій- 
ський спокій, -кою; -коєм 

олицетворение красотьт уособлен- 
ня краси 

олицетворять собой уособлювати 

олух царя небесного йолоп царя 
небесного 

ольховая шишка вільхова шишка, 
-и; -0ю 

омерзительньшй вкус огидний смак, 
-ур ом 

омерзительньй поступок мерзен- 
ний учинок, -нку; -нком 

омертвевшие клетки змертвілі клі- 
тини, -ин; -ами 

омоложение организма омолоджу- 
вання організму 

омрачать радость затьмарювати 
радість 

омут глубокий вир глибокий 

омьвать берега континента омива- 
ти береги континенту 

онемевшие руки затерплі руки, рук; 
руками 

онемевший от страха занімілий зі 
страху 

опавшая штукатурка облетіла шту- 
катурка, -и; -0ю 

опавшиє листья опале листя, 
-я; -ям 


опа 


опо 





опавший с лица схудлий 

опаздьвать к началу занятий спіз- 
нюватися до початку занять 

опаздьвать на занятия спізнювати- 
ся на заняття 

опаздьвать на самолет спізнювати- 
ся на літак 

опарное тесто опара, -и; -ою 

опасливо оглядьваться боязко ози- 
ратися 

опасная бритва небезпечне лезо, 
-а; -ом 

опасность подстерегающая небез- 
пека, що чатує 

опаснье люди небезпечні люди, 
людей; людьми 

опекать сирот опікуватися сиро- 
тами 

опекунский совет опікунська рада, 
-и; -0ю 

оперативная сводка оперативне 
зведення, -Я; -ям 

оперативное руководство оператив- 
не керівництво, -а; -ом 

оперативньве действия оперативні 
дії, дій; діями 

оперативньге сведения оперативні 
відомості, -ей; -ями 

оперативньшй уполномоченньїй 
оперативний уповноважений, 
-0го; чим 

операционньй день операційний 
день, дня; днем 

опережать в развитиий випереджати 
в розвитку 

опережающие технологий випере- 
джальні технології, -ій; -ями 

оперировать акциями оперувати 
акціями 

опечаливать близких засмучувати 
близьких 

опечатку допускать друкарської 
помилки допускатися 

опечатьвание помещения опечату- 
вання приміщення 

опилки древеснье тирса, -и; -ою 

опилки металлические ошурки, 
-рок; «ами 








описание внешности опис зовніш- 
ності 

описательньй метод описовий 
метод, -у; -ом 

описьвать впечатления описувати 
враження 

описьвать круг робити коло 

опись документов опис документів 

опись имущества описування майна 

опись сопроводительная опис 
супровідний 

оплата аккордная оплата акордна 

оплата почасовая оплата пого- 
динна 

оплата сдельная оплата відрядна 

оплачиваємьй отпуск оплачувана 
відпустка, -и; -0ю 

оплачивать вексель сплачувати 
вексель 

оплачивать понесенньге расходьт 
відшкодовувати витрати 

оплачивать проезд платити за 
проїзд 

оплачивать счет сплачувати раху- 
нок 

оплеуха звонкая ляпас дзвінкий 

оплодотворение искусственное 
запліднення штучне 

оплот последний оплот останній 

оплошность допускать помилятися 

оповещать через газетьт сповіщати 
через газети 

оповещение по радио оповіщення 
по радіо 

опоздавший пассажир пасажир, що 
спізнився 

опознавательная фотография упіз- 
навальна фотографія, -і; -єю 

опознавательньюй знак розпізна- 
вальний знак, -а; -ом 

опознавательньїй признак розпізна- 
вальна ознака, -и; -0ю 

опознанньюй труп упізнаний труп, 
-а; -ом 

оползающий берег берег, який зсо- 
вується 

оползень угрожающий зсув загроз- 
ливий 


опо 


опу 





ополчение народное ополчення 
народне 

опомниться наутро схаменутися 
вранці 

опомниться не успеть незчутися 

опора родителям в старости опора 
батькам у старості 

опорньй пункт опорний пункт, 
гу, зом 

опорочивать себя знеславлюватися 

опорьт железобетоннье опори залі- 
зобетонні 

опосредствованная связь опосеред- 
кований зв'язок, -зку; -зком 

опостьлевший муж осоружний чо- 
ловік, -а; -ом 

опоясьваться платком оперізувати- 
ся хусткою 

оппозиционная партия опозиційна 
партія, -і; -єю 

оправданньй риск виправданий 
ризик, -у; -ом 

оправдательньже документьт виправ- 
дні документи, -ів; -ами 

оправдательньшй приговор виправ- 
дувальний вирок, -у; -ом 

оправляться от болезни одужувати 

определение действия означення дії 

определение согласованное озна- 
чення узгоджене 

определение суда ухвала суду 

определение темьгт научной работьт 
визначення теми наукової 
роботи 

определенное время визначений 
час, -у; -ом 

определенньій ответ певна відпо- 
відь, -і; -ддю 

определенньй порядок певний 
порядок, -дку; -дком 

определенньвй срок визначений 
термін, -у; -о0м 

определенньюй успех певний успіх, 
зу; зом 

определитель растений визначник 
рослин 

определительньюе таблиць визна- 
чальні таблиці, -иць; -ями 








определять меру наказания визна- 
чати міру покарання 

определять меру пресечения визна- 
чати запобіжний захід 

определять на должность призна- 
чати на посаду 

определяющие причиньт визначаль- 
ні причини, -ин; «ами 

оприходовать наличнье деньги 
оприбутковувати готівку 

опровергать обвинение спростову- 
вати звинувачення 

опровергать сообщение спростову- 
вати повідомлення 

опрокидьвать лодку перевертати 
човна 

опрокидьвать плань ламати плани 

опрометчивьюй поступок нерозваж- 
ливий учинок, -нку; -нком 

опрос потребителей опитування 
споживачів 

опросньй лист опитний лист, -а; -ом 

опротестовьквать заключениє 
зксперта опротестовувати висно- 
вок експерта 

опротивевший вконец остогидлий 
украй 

опрьгскивать ядохимикатами 
обприскувати отрутохімікатами 

опрятно одеваться охайно одяга- 
тися 

оптовая продажа оптовий продаж, 
-ур -ем 

оптовая торговля оптова торгівля, 
-і; -ею 

оптовьІЙ ввоз оптове ввезення, -Я; -ям 

оптовьЙй сбьт оптовий збут, -у; -ом 

оптом продавать оптом продавати 

опускать голову схиляти голову 

опускать нос хнюпити носа 

опускать перпендикуляр опускати 
перпендикуляр 

опускать письмо в почтовьшй ящик 
укидати листа до поштової 
скриньки 

опускать руки опускати руки 

опускаться морально опускатися 
морально 


опу 


Ору 





опускаться на дно спускатися на дно 

опустевшее ведро спорожніле від- 
ро, -а; -ом 

опустевшее жилье спорожніле жит- 
ло, -а; «ом 

опустевший зал спустіла зала, -и; ою 

опустошительньве набеги врагов 
спустошливі набіги ворогів 

опухать от укуса опухати від укусу 

опухоль злокачественная пухлина 
злоякісна 

опушка леса узлісся, -Я; -ям 

опушка пальто опушка пальта 

опьшление перекрестное запилення 
перехресне 

опьт жизненньюй досвід життєвий 

опьт исследования досвід дослі- 
дження 

опьт химический дослід хімічний 

опьтная модель установки дослідна 
модель пристрою 

опьтная станция дослідна станція, 
-Ї; -єю 

опьтное познание досвідне пізнан- 
ня, -Я; -ям 

опьтньЬй исследователь досвідче- 
ний дослідник, -а; -0м 

опьїтньЬй метод дослідний метод, 
ур ом 

опьтом умудренньй досвідом на- 
вчений 

опьть селекционеров досліди 
селекціонерів 

опята жаренье опеньки смажені 

опять двадцать пять знову за рибу 
гроші 

оранжевьй цвет жовтогарячий 
колір, кольору; кольором 

оранжерейньюе растения оранже- 
рейні рослини, чин; -ами 

ораторское искусство ораторське 
мистецтво, -а; -ом 

орбитальная станция орбітальна 
станція, -і; -єю 

организаторские способности орга- 
нізаторські здібності, -ей; -ями 

организационная техника організа- 
ційна техніка, -и; -0ю 








организационньюй комитет організа- 
ційний комітет, -у; -0м 

организованная преступность 
організована злочинність, 
-ості; -істю 

органические удобрения органічні 
добрива, -ив; -ами 

органическое соединение органічна 
сполука, -и; -0ю 

органическое стекло органічне 
скло, -а; -ом 

органная музька органна музика, 
-и; -0Юю 

органьт государственного управле- 
ния органи державного управ- 
ління 

органь  самоуправления органи 
самоврядування 

органьт чувств органи чуття 

ордерньй чек ордерний чек, 
-а; -ом 

ординарньй поступок ординарний 
учинок, -нку; -нком 

орел степной орел степовий 

орех грецкий горіх волоський 

орех земляной арахіс, -у; -ом 

оригинал документа оригінал 
документа 

ориентироваться на местности орі- 
єнтуватися на місцевості 

ориентировочньюе даннье орієнтов- 
ні дані, даних; даними 

ориентировочньшй подсчет орієнтов- 
ний підрахунок, -нку; -нком 

ориентировочньй полет орієнтуваль- 
ний політ, польоту; польотом 

оросительная сеть зрошувальна ме- 
режа, -і; -ею 

оросительная система зрошувальна 
система, -и; -0ю 

орошаемье земли зрошувані землі, 
земель; землями 

орудие к бою! гармату до бою! 

орудия производства знаряддя 
виробництва 

орудия труда знаряддя праці 

Оружейная палата Оружейна пала- 
та, -и; -0ю 


ору 


осл 





оружейное дело зброярська спра- 
ва, -и; -0ю 

оружейньй завод збройовий завод, 
зу; зом 

оружейньюй мастер зброяр, -а; -ем 

орфографические ошибки орфогра- 
фічні помилки, -лок; -ами 

осадки в виде дождя и снега опади 
у вигляді дощу та снігу 

осадное положение стан облоги 

осадок в пробирке осад у пробірці 

осадок на душе осадок на душі 

осанка правильная постава пра- 
вильна 

освайваться в городе призвичаюва- 
тися до міста 

осведомленность о текущих собьеі- 
тиях обізнаність щодо поточ- 
них подій 

осветительная сеть освітлювальна 
мережа, -і; -ею 

осветительнье приборьт освітлю- 
вальні прилади, -ів; -ами 

освещать вопрос висвітлювати 
питання 

освещение сценьт освітлення сцени 

освещение фактов висвітлення 
фактів 

освещенное место освітлене місце, 
-я; -ем 

освидетельствование принудитель- 
ное огляд примусовий 

освободительное движение ви- 
звольний рух, -у; -о0м 

освобождать из-под залога викупо- 
вувати із застави 

освобождать от должности звільня- 
ти з посади 

освобождать от наказания звільня- 
ти від покарання 

освобождать от уплатьг звільняти 
від сплати 

освобождаться в семь часов звіль- 
нятися о сьомій годині 

освобождение из мест заключения 
звільнення з місць ув'язнення 

осеменять коров штучно заплідню- 
вати корів 








осенившая мьісль сяйнула думка 

осеннее равноденствие осіннє рів- 
нодення, -Я; -ям 

осень золотая осінь золота 

осенять крестом благословляти 
хрестом 

осетр атлантический осетер атлан- 
тичний 

осиливать врага перемагати ворога 

осиливать науку подужувати науку 

осиная талия осина талія, -і; -єю 

осиновьій кол осиковий кілок, кіл- 
ка; кілком 

ОСинОВЬіЙ лист ОСиКкоОВий ЛИСТОК, 
-тка; -тком 

осиное гнездо осине гніздо, 
-а; -ом 

оскаливать зубьт вищиряти зуби 

осквернять святьіню паплюжити 
святиню 

осколочньй снаряд осколковий 
снаряд, -а; -ом 

оскорбительньй тон образливий 
тон, -у; «ом 

оскорбление при исполнениий слу- 
жебньх обязанностей образа 
під час виконання службових 
обов'язків 

оскорбление чести зневаження 
честі 

оскорбления наносить ображати 

оскорблять действиєм ображати 
дією 

оскорблять до глубиньт души обра- 
жати тяжко 

оскудевшая земля збідніла земля, 
-і; -ею 

ослабевать здоровьем слабшати 
здоров'ям 

ослабевать зрением слабнути на очі 

ослепительное сияние сліпуче сяй- 
во, -а; -ом 

осложнение болезни ускладнення 
хвороби 

ослушиваться запрета порушувати 
заборону 

осльшаться из-за шума недочути 
через шум 


осм 


осп 








осматривать достопримечательно- 
сти оглядати визначні місця 

осматривать помещение оглядати 
приміщення 

осматривать ребенка оглядати 
дитину 

осматривать с головьт до ног огля- 
дати з голови до п'ят 

осматривать со всех сторон огляда- 
ти з усіх боків 

осмеливаться возражать наважува- 
тися заперечувати 

осмотр достопримечательностей 
огляд визначних місць 

осмотр медицинский огляд медич- 
ний 

осмотр таможенньюй огляд митний 

осмотрительньй человек обачна 
людина, зи; -0ю 

осмьгсленньй взгляд осмислений 
погляд, -у; -0м 

осмьсленньй поступок свідомий 
учинок, -нку; -нком 

оснащать зкспедицию споряджати 
експедицію 

основа научньх исследований 
основа наукових досліджень 

основа слова основа слова 

основание для предположения під- 
става гадати 

основание для прекращения кон- 
тракта підстава для припинення 
контракту 

основаниє здания фундамент 
будівлі 

основания веские підстави вагомі 

основательно делать грунтовно 
робити 

основательно предполагать слуш- 
но гадати 

основательньге причиньт вагомі 
причини, чин; «ами 

основательньге требования слушні 
вимоги, -0г; -ами 

основательньшй доклад грунтовна 
доповідь, -і; -ддю 

основательньшй человек статечна 
людина, чи; -0ю 





основная предпосьлка основна пе- 
редумова, -и; -0ю 

основной капитал основний капі- 
тал, -у; "ом 

основной нерв основний нерв, 
-а; -ом 

основной оклад основний оклад, 
-у; «ом 

основньге положения основні заса- 
ди, -ад; -ами 

основнье фондь основні фонди, 
-ів; «ами 

основополагающий принцип осно- 
воположний принцип, -у; -ом 

основьвать музей засновувати 
музей 

основьвать организацию заснову- 
вати організацію 

основьваться на фактах базуватися 
на фактах 

особенное положение особливий 
стан, -у; -ом 

особняком стоять окремо стояти 

особо опасньй рецидивист особ- 
ливо небезпечний рецидивіст, 
-а; -ом 

особо тяжкое преступление особли- 
во тяжкий злочин, -у; -ом 

особое мнение окрема думка, -и; -0ю 

особьте приметьт особливі прикме- 
ти, -ет; «ами 

особьй отдел особливий відділ, 
"у; зом 

особьй протест окремий протест, 
зу; зом 

осознавать поражение усвідомлю- 
вати поразку 

оспа ветряная віспа вітряна 

оспаривать вину заперечувати про- 
вину 

оспаривать звание чемпиона вибо- 
рювати звання чемпіона 

оспаривать мнение заперечувати 
думку 

оспаривать отцовство заперечувати 
батьківство 

оспаривать первенство змагатися за 
першість 


ост 


ост 





оставаться без крова залишатися 
без притулку 

оставаться без последствий не мати 
наслідків 

оставаться в долгу заборговувати 

оставаться в дураках шитися в дурні 

оставаться в живьїх виживати 

оставаться в накладе зазнавати 
збитків 

оставаться в одной рубашке зали- 
шатися в самій сорочці 

оставаться в одном состояний пе- 
ребувати в тому самому стані 

оставаться в памяти закарбовува- 
тися в пам'яті 

оставаться в положений сидя зали- 
шатися у положенні сидячи 

оставаться в строю продовжувати 
працювати 

оставаться в тайне залишатися та- 
ємницею 

оставаться вакантньм залишатися 
вакантним 

оставаться верньтм жене зберігати 
вірність дружині 

оставаться верньтм обьтчаям дотри- 
муватися звичаїв 

оставаться верньшм последовате- 
лем залишатися вірним послі- 
довником 

оставаться довольньтм вдовольня- 
тися 

оставаться мертвой буквой залиша- 
тися мертвою буквою 

оставаться на бобах діставати 
облизня 

оставаться непричастнькм залиша- 
тися збоку 

оставаться ни с чем лишатися ні 
з ЧИМ 

оставаться при своем залишатися 
при своєму 

оставаться при своем мненимй зали- 
шатися при своїй думці 

оставаться при своих интересах 
залишатися при своїх інтересах 

оставаться с носом залишатися 
з носом 








оставим зто! облишмо це! 

оставляет желать лучшего далеко 
не найкраще 

оставлять без внимания залишати 
поза увагою 

оставлять без последствий залиша- 
ти без наслідків 

оставлять без рассмотрения не роз- 
глядати 

оставлять в должности залишати 
на посаді 

оставлять в живьх лишати живим 

оставлять в одной рубашке лишати 
в самій сорочці 

оставлять в опасности лишати 
в небезпеці 

оставлять в покое давати спокій 

оставлять в пренебрежениий занеха- 
ювати 

оставлять в стороне залишати 
осторонь 

оставлять в тайне полишати 
таємним 

оставлять в тени залишати в тіні 

оставлять дело без движения лиша- 
ти справу без руху 

оставлять должность залишати по- 
саду 

оставлять за собой випереджати 

оставлять за собой право залишати 
за собою право 

оставлять на потом залишати на 
потім 

оставлять ни с чем залишати ні 
з чим 

оставлять под вопросом залишати 
невирішеним 

оставлять просьбу без последствий 
не задовольняти прохання 

оставлять с носом залишати 
з носом 

оставлять свое намерение полиша- 
ти свій намір 

оставлять службу іти зі служби 

оставьте зто! припиніть! 

остальная часть решта, -и; -0ю 

остальное время решта часу 

остальнье деньги решта грошей 


ост 


осу 





останавливать взгляд спиняти 
погляд 

останавливать внимание приверта- 
ти увагу 

останавливать кровь тамувати кров 

останавливать работу припиняти 
роботу 

останавливать свой вьтбор на новой 
модели вибирати нову модель 

останавливаться в гостинице зупи- 
нятися в готелі 

остановка по требованию зупинка 
на вимогу 

остаток дня решта дня 

остаток едьт недоїдки, -ів; -ами 

остаток жизни решта життя 

остаток материи обрізок тканини 

остаток питья недопитки, 
-ів) «ами 

остаток стариньт залишок старо- 
вини 

остаток товара лишки товару 

остаточная радиация залишкова 
радіація, -і; -єю 

остаточная стоймость залишкова 
вартість, -ості; -істю 

остаточная сумма решта суми 

остаточньй товар залишковий то- 
вар, -у; -ом 

остепеняться с возрастом ставати 
розсудливим із віком 

остер на язьк гострий на язик 

остервенело драться несамовито 
битися 

остерегаться хищников остерігати- 
ся хижаків 

остов судна остов судна 

остов телеги снасть воза 

осторожная походка сторожка 
хода, -и; -0ю 

острая боль різкий біль, болю; 
болем 

острая необходимость крайня по- 
треба, -и; -ою 

острая шутка дотепний жарт, -у; -ом 

остригать волось обстригати во- 
лосся 

остригать ногти зрізувати нігті 








острие игльт вістря голки 

острие ножа лезо ножа 

острить в разговоре говорити до- 
тепами 

острить над приятелем глузувати 
з приятеля 

острить тяпку гострити сапку 

островерхий капюшон гостровер- 
хий капюшон, -а; -о0м 

остроглазьшй юноша зіркий юнак, 
-а; -ом 

острое слово дошкульне слово, 
-а) -ом 

остроконечньшй шлем шпичастий 
шолом, -а; чом 

остролодочник карпатекий гостро- 
кільник карпатський 

остромордая лягушка гостроморда 
жаба, -и; -ою 

острота зрения гострота зору 

острота плоская дотеп плаский 

остроугольньюй треугольник гостро- 
кутний трикутник, -а; -ом 

остроумие доморощенное дотеп- 
ність доморощена 

острьй вкус гострий смак, -у; -ом 

острьй глаз метке око, -а; -ом 

острьй слух тонкий слух, -у; -0м 

острьй угол гострий кут, -а; -ом 

острьй язьк гострий язик, 
-а) -ом 

остужать пьмл остуджувати запал 

остьвшая печь холодна піч, печі; 
піччю 

остьівшее жаркое вихолола пече- 
ня, -і; -ею 

остьвшее тело захололе тіло, -а; -ом 

остьвший очаг погасле вогнище, 
-а;) -ем 

осуждать за глаза осуджувати поза 
очі 

осунувшийся вид змарнілий ви- 
гляд, -у; -0м 

осушать слезьт осушувати сльози 

осуществимая вещь здійсненна річ, 
речі; річчю 

осуществимая мечта здійсненна 
мрія, -і; -єю 


осу 


отб 





осуществимо ли зто? чи здійснен- 
не це? 

осуществление желаний здійснен- 
ня бажань 

осуществление надежд справджен- 
ня надій 

осуществлять замьісльт здійснюва- 
ти задуми 

осуществлять руководство керувати 

осьшать бранью лаяти 

осьшать вопросами закидати 
питаннями 

осьшать ласками осипати ласками 

осьтать лепестками роз обсипати 
пелюстками троянд 

осьшать милостями обсипати 
милостями 

осьшать подарками обдаровувати 

осьшать поцелуями обціловувати 

осьтать ударами лупцювати 

осьшающиеся листья листя, що 
опадає 

осязаємье достижения помітні 
досягнення, -ень; -ями 

осязательньй орган дотиковий 
брган, -у; -ом 

от безделья читать знічев'я читати 

от боли кричать з болю кричати 

от большого ума з великого розуму 

от ворот поворот завертай голоблі 

от всего сердца від щирого серця 

от всей души усією душею 

от всех уйти від усіх піти 

от гнева краснеть від гніву черво- 
ніти 

от горшка три вершка від горшка 
три вершки 

от греха подальше від гріха далі 

от дождя да под капель з дощу та 
під ринву 

от души поздравлять від щирого 
серця вітати 

от души смеяться щиро сміятися 

от зари до зари від зорі до зорі 

от избьтка чувств через надмір 
почуттів 

от изумления онеметь від подиву 
заніміти 








от имени и по поручению від імені 
й за дорученням 

от испуга шарахаться з переляку 
сахатися 

от корки до корки від дошки до 
дошки 

от лица общественности від імені 
громадськості 

от мала до велика мале Й старе 

от моего имени від мого імені 

от нечего делать зевать знічев'я 
позіхати 

от природьгю ленивьшй зроду 
лінивий 

от радости прьгать з радощів стри- 
бати 

от роду две недели від народження 
два тижні 

от руки написанньій від руки на- 
писаний 

от себя добавлять від себе до- 
давати 

от сильт послезавтра у крайньому 
разі післязавтра 

от силь три года не більше трьох 
років 

от сих до сих від цього до цього 

от скуки дремать від нудьги дрі- 
мати 

от слова до слова від слова до 
слова 

от слова к слову з кожним словом 

от случая к случаю час від часу 

от соприкосновения разбиваться від 
зіткнення розбиватися 

от стьщда сгорать із сорому палати 

от такого-то числа із такого числа 

от утра до утра із ранку до ранку 

от чистого сердца від щирого 
серця 

отбеливать ткань відбілювати тка- 
нину 

отбивать охоту відбивати охоту 

отбивать хлеб відбивати хліб 

отбиваться от врага відбиватися 
від ворога 

отбиваться от дома відбиватися від 
дому 


отб 


отв 





отбиваться от рук відбиватися від 
рук 

отбиваться руками и ногами от 
предложения щосили опиратися 
пропозиції 

отбивная котлета відбивна котле- 
та, -и; -0Ю 

отблагодарить за помощь віддячи- 
ти за допомогу 

отблеск зарниц відсвіт блиска- 
виць 

отбойньй молоток відбійний моло- 
ток, -тка; -тком 

отбор естественньй добір при- 
родний 

отбор искусственньй добір штучний 

отбор участников відбір учасників 

отборное зерно добірне зерно, 
-а;) «ом 

отборочная комиссия відбірна 
комісія, -і) -єю 

отборочньєе соревнования відбірко- 
ві змагання, -ань; -ями 

отбрасьвать снег відкидати сніг 

отбрасьвать тень кидати тінь 

отбрось общества покидьки 
суспільства 

отбьвать наказание відбувати 
покарання 

отбьтие парохода відправлення 
пароплава 

отваживаться на вьіступление зва- 
жуватися на виступ 

отважньй путешественник відваж- 
ний мандрівник, -а; -ом 

отвалившиеся обом відсталі шпале- 
ри, -ер; -ами 

отвалившийся хвост відпалий 
хвіст, -а; -0м 

отваривать овощи відварювати 
овочі 

отведьвать кушанье куштувати 

отведьвать студня куштувати 
холодцю 

отвергать обвинение заперечувати 
звинувачення 

отвергать помощь відмовлятися від 
допомоги 








отвергать требование відхиляти ви- 
могу 

отвергнутьй всеми знехтуваний 
усіма 

отвергнутьй поклонник знехтува- 
ний залицяльник, -а; -ом 

отвердевший гипе затверділий гіпс, 
-у; «ом 

отверженньй обществом человек 
знехтувана суспільством люди- 
на, -и; -0ю 

отверстие в стене отвір у стіні 

отвертка крестовая викрутка хре- 
стовидна 

отвесная стена прямовисна стіна, 
-и; -0ю 

отвесньй берег стрімкий берег, 
-а; -ом 

ответ незамедлительньй відповідь 
негайна 

ответвление железнодорожного 
пути відгалуження залізничної 
колії 

ответная нота нота-відповідь, -и - 
-і; -ою - -ддю 

ответное письмо лист-відповідь, 
«а -- чі, «ом - -ддю 

ответньве действия дії у відповідь 

ответньюй визит візит у відповідь 

ответньй вьістрел постріл у від- 
повідь 

ответственная должность відпові- 
дальна посада, -и; -0ю 

ответственность нести відповідаль- 
ним бути 

ответственность слагать с себя від- 
повідальність складати з себе 

ответственньй квартиронаниматель 
відповідальний квартиронаймач, 
-а;) -ем 

ответственньй секретарь відпові- 
дальний секретар, -я; -ем 

ответственньй хранитель музея від- 
повідальний хранитель музею 

ответчик по делу відповідач 
у справі 

отвечать головой відповідати 
головою 


отв 


отд 





отвечать на вопрось слушателей 
відповідати на питання слу- 
хачів 

отвечать на письмо відповідати на 
листа 

отвечать требованиям відповідати 
вимогам 

отвечающий определенньм призна- 
кам який має певні ознаки 

отвешивать оплеуху давати ляпаса 

отвешивать поклон низько вкло- 
нятися 

отвлекать внимание відволікати 
увагу 

отвлекать от работьт відривати від 
роботи 

отвлекаться на пустяки відволіка- 
тися на дрібниці 

отвлекаться от несущественного 
залишати осторонь несуттєве 

отвлекаться от темьт відхилятися 
від теми 

отвлеченно рассуждать абстрагова- 
но розмірковувати 

отвлеченное имя существительное 
абстрактний іменник, -а; -ом 

отвлеченное понятие абстрактне 
поняття, -я; -ям 

отвлеченное число абстрактне чис- 
ло, -а; -ом 

отвлеченньже представления абстра- 
говані уявлення 

отвод трубьт відвід труби 

отвод участка земли відведення 
ділянки землі 

отводить беду відвертати лихо 

отводить глаза відводити очі 

отводить душу розважати душу 

отводить лошадей відводити 
коней 

отводить много внимания детям 
приділяти багато часу дітям 

отводить мьгсли відвертати думки 

отводить обвинениє відводити 
обвинувачення 

отводить свидетелей відсторонюва- 
ти свідків 

отводить удар відхиляти удар 








отвоевьвать права виборювати 
права 

отвоевьвать территорию відвойову- 
вати територію 

отворачиваться от клеветника від- 
вертатися від наклепника 

отворотьт пиджака вилоги піджака 

отворять дверь відчиняти двері 

отвратительньшй поступок огидний 
учинок, -нку; -нком 

отвращение непреодолимое відраза 
непереборна 

отвяжись от меня! відчепися від 
мене! 

отвязьквать скотину відв'язувати 
худобу 

отгадьвать загадки розгадувати 
загадки 

отглагольное существительное від- 
дієслівний іменник, -а; -ом 

отглаженньй воротничок відпрасо- 
ваний комірець, -рця; -рцем 

отглаживать белье відпрасовувати 
білизну 

отговаривать от поездки відмовля- 
ти від поїздки 

отговорки нелепье відмовки 
безглузді 

отголоски прошлого відгомін 
минулого 

отголосок грома відлуння грому 

отгораживаться забором відгоро- 
джуватися парканом 

отгружать товар відвантажувати 
товар 

отдавать в аренду віддавати 
в оренду 

отдавать в жертву віддавати на 
поталу 

отдавать в заклад віддавати 
в заставу 

отдавать в печать віддавати до 
друку 

отдавать в починку віддавати 
лагодити 

отдавать в стирку віддавати прати 

отдавать в суд віддавати до суду 

отдавать визит віддавати візит 


отд 
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отдавать дань уважения позту уша- 
новувати поета 

отдавать долг повертати борг 

отдавать должное віддавати на- 
лежне 

отдавать замуж видавати заміж 

отдавать концьт віддавати кінці 

отдавать на вьтучку віддавати 
в науку 

отдавать на поругание віддавати на 
наругу 

отдавать на поруки віддавати на 
поруки 

отдавать на посмеяние віддавати на 
посміх 

отдавать на растерзание віддавати 
на поталу 

отдавать на сьедение критикам від- 
давати на поталу критикам 

отдавать на сьедение хищникам 
віддавати на поживу хижакам 

отдавать пальму первенства відда- 
вати пальму першості 

отдавать паруса розпускати 
вітрила 

отдавать под залог заставляти 

отдавать под суд віддавати до суду 

отдавать последний долг віддавати 
останню шану 

отдавать предпочтение віддавати 
перевагу 

отдавать приказ віддавати наказ 

отдавать руку и сердце віддавати 
руку й серце 

отдавать себе отчет в проступке 
усвідомлювати провину 

отдавать якорь кидати якір 

отдаваться в руки віддаватися 
в руки 

отдаваться воспоминаниям порина- 
ти в спогади 

отдаваться на волю здаватися на 
волю 

отдаваться на милость здаватися 
на ласку 

отдаваться печали сумувати 

отдаваться работе поринати 
в роботу 








отдаваться зхом відлунювати 

отдаленное будущее далеке майбут- 
нє, -нього; чім 

отдаленное прошлое далеке мину- 
ле, -ого; -им 

отдаленное сходство далека подіб- 
ність, -ості; -істю 

отдаленнье времена далекі часи, 
-ів; -ами 

отдаленньй район віддалений ра- 
йон, -у; -ом 

отдаленньй родственник далекий 
родич, -а; -ем 

отдача от усилий віддача від 
зусиль 

отдача при стрельбе відбій при 
стрільбі 

отдел кадров відділ кадрів 

отдел научньй відділ науковий 

отдел общий відділ загальний 

отдел позвоночника відділ хребта 

отдел хроники відділ хроніки 

отделение банка відділення банку 

отделение для курящих відділення 
для курців 

отделение почтовое відділення 
поштове 

отделение счетное відділ рахун- 
ковий 

отделка мехом оздоба із хутра 

отделочнье материальт оздоблю- 
вальні матеріали, -ів; -ами 

отдельвать ванну кафелем опоря- 
джати ванну кахлями 

отдельваться легким испугом від- 
буватися легким переляком 

отдельваться пустьми обещания- 
ми відбуватися порожніми обі- 
цянками 

отдельваться шутками віджартову- 
ватися 

отдельная комната окрема кімна- 
та, -и; -0ю 

отдельно жить нарізно жити 

отдельно обсуждать окремо обго- 
ворювати 

отдельньве деревья поодинокі дере- 
ва, -ев; -ами 
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отдельнье комнатьт окремі кімна- 
ти, -ат; -ами 

отдельнье случай поодинокі 
випадки, -ів; -ами 

отдельньй батальон окремий 
батальйон, -у; -0м 

отдельньшй вопрос окреме питання, 
-я; «ям 

отделять зерна от плевел відокрем- 
лювати зерно від плевел 

отделять от родителей відокремлю- 
вати від батьків 

отдергивать занавеску відслоняти 
завіску 

отдергивать руку відсмикувати руку 

отдуваться за всех відбуватися за 
всіх 

отдьх зимний відпочинок зимовий 

отдьх у моря відпочинок біля 
моря 

отдьхать в тени відпочивати 
в тіні 

отдьхать душой відпочивати 
душею 

отдьхающий из санатория відпочи- 
вальник із санаторію 

отек головного мозга набряк голов- 
ного мозку 

отец посаженньй батько весільний 

отец семейства глава сім'ї 

отеческая забота батьківське 
піклування, -я; -ям 

отечественная валюта вітчизняна 
валюта, -и; -0ю 

отечественная промьшленность віт- 
чизняна промисловість, -ості; 
-істю 

отечественнье товарьт вітчизняні 
товари, -ів; «ами 

отечное лицо одутле обличчя, 
-я; «ям 

отживший свое віджилий 

отжим холЛодньЬйЙ віджим холод- 
ний 

отжимать белье викручувати 
білизну 

отжимать виноград вичавлювати 
виноград 








отзвуки прошлого відлуння мину- 
лого 

отзвучавшие струньт відбринілі 
струни, -ун; «ами 

отзьв депутата відкликання депу- 
тата 

отзьтв на диссертацию відгук на 
дисертацію 

отзьв о статье відгук про статтю 

отзьвать заказ відкликати замов- 
лення 

отзьваться пренебрежительно від- 
гукуватися зневажливо 

ОтЗЬвчивьЬй человек чуйна люди- 
на, -и; -ою 

отказ от места відмова в посаді 

отказ от притязаний відмова від 
домагань 

отказьтвать имущество наследникам 
відписувати майно спадкоємцям 

отказьвать от дома ухажеру пере- 
ставати приймати залицяльника 

отказьвать себе в самом необходи- 
мом відмовлятися від найнеоб- 
хіднішого 

отказьваться от гражданства від- 
мовлятися від громадянства 

отказьваться от платежа відмовля- 
тися сплатити 

отказьваться от своих слов відмов- 
лятися від своїх слів 

отказьваться от хлеба-соли від- 
мовлятися від хліба-солі 

откальвать кусок угля відколювати 
шматок вугілля 

откальвать номера викидати 
коники 

откармливать гусей и уток відгодо- 
вувати гусей та качок 

откачивать воду из подвала відка- 
чувати воду з підвалу 

откидное сидение відкидне сидін- 
ня, -я; -ям 

откладьвать в долгий ящик відкла- 
дати в довгу шухляду 

откладьвать на неопределенное 
время відкладати на невизначе- 
ний час 


от 
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откладьвать рассмотрение дела 
відкладати розгляд справи 

откладьваться в памяти западати 
в пам'ять 

откликаться на приглашение відгу- 
куватися на запрошення 

отклонять ноту відхиляти ноту 

отклонять обвинение відхиляти 
звинувачення 

отклонять предложение відхиляти 
пропозицію 

отключать газ від'єднувати газ 

отключать сигнализацию вимикати 
сигналізацію 

отключать телефон вимикати 
телефон 

откомандировьгвать в распоряжениє 
відряджувати в розпорядження 

открепительньй талон відкріпний 
талон, -а; -ом 

откровенно говоря відверто 
кажучи 

открьвать глаза обманутому 
відкривати очі обдуреному 

открьвать глаза просьшаясь роз- 
плющувати очі прокидаючись 

открьвать дверь відчиняти двері 

открьвать деятельность розпочи- 
нати діяльність 

открьвать душу відкривати душу 

открьвать заседание розпочинати 
засідання 

открьвать заслонку відтуляти 
заслінку 

открьвать зеленую улицу давати 
зелену вулицю 

открьвать кавьічки відкривати 
лапки 

открьвать кампанию розпочинати 
кампанію 

открьвать кредит відкривати 
кредит 

открьвать лавку відкривати крам- 
ницю 

открьвать навигацию починати 
навігацію 

открьвать новую страницу жизни 
починати нову сторінку життя 








открьвать огонь відкривати 
вогонь 

открьвать окно настежь розчиня- 
ти вікно 

открьвать свое дело розпочинати 
свою справу 

открьвать скобки відкривати 
дужки 

открьвать собрание розпочинати 
збори 

открьвать сообщника виказувати 
спільника 

открьвать счет відкривати раху- 
нок 

открьвать тайну кургана розкрива- 
ти таємницю могили 

открьвать тайну подруге утаємни- 
чувати подругу 

открьвать тетрадь розгортати 
зошит 

открьвать уголовное дело порушу- 
вати кримінальну справу 

открьтая местность відкрита міс- 
цевість, -ості; -істю 

открьтая рана відкрита рана, 
-и; -0ю 

открьтие вьттавки відкриття 
виставки 

открьтие научное відкриття 
наукове 

открьтоєе голосование відкрите 
голосування, -я; -ям 

открьтое лицо відкрите лице, 
-я; -ем 

открьтое море відкрите море, 
-я; -ем 

открьтое письмо відкритий лист, 
-а; -ом 

открьтьй взгляд щирий погляд, 
зу; зом 

открьтьюй вопрос невирішене 
питання, -я; -ям 

открьть6й лоб відкритий лоб, 
-а; -ом 

открьтьй разговор відверта розмо- 
ва, чи; -0ю 

открьтьй слог відкритий склад, 
гу; зом 
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открьтьй счет відкритий рахунок, 
-нку; -нком 

открьтьй человек відверта люди- 
на, -и; -0ю 

открьтьм текстом сообщать від- 
критим текстом повідомляти 

откуда бьи ни бьло звідки б не 
було 

откуда приехал? звідки приїхав? 

откуда только прьть взялась! звід- 
ки Й сила взялася! 

откупаться подарками відкуповува- 
тися подарунками 

откупоривать бутьмлку відкоркову- 
вати пляшку 

откусьвать кусок відкушувати 
шматок 

отлагательство безосновательное 
зволікання безпідставне 

отлегать от сердца легшати на 
серці 

отлив океанический відплив океа- 
нічний 

отлив оконньй відлив віконний 

отлив серебристьюй полиск сріб- 
лястий 

отличаться от других вирізнятися 
серед інших 

отличаться умом бути розумним 

отличительная черта характерна 
риса, -и; -0ю 

отличительнье огни на судах від- 
мітні вогні на суднах 

отличительньй знак розпізнаваль- 
ний знак, -у; -ом 

отличник кругльй відмінник круглий 

отличного качества відмінної якості 

отличное от прежнего решение від- 
мінне від попереднього рішен- 
ня, -Я; -ям 

отличньй вьбор чудовий вибір, 
вибору; вибором 

отложение солей відкладення 
солей 

отложения горньєх пород відкла- 
дення гірських порід 

отложной воротник відкладний 
комір, -а; -ом 








отлучаться на минуту виходити на 
хвилину 

отлучаться по делам від'їжджати 
у справах 

отлучка длительная відсутність 
тривала 

отмель речная обмілина річкова 

отмена крепостного права скасу- 
вання кріпацтва 

отменное качество чудова якість, 
-ості; -істю 

отменять заседание відміняти 
засідання 

отменять ограничения скасовувати 
обмеження 

отмерять несколько шагов відмірю- 
вати кілька кроків 

отметать подозрения відкидати 
підозри 

отметина на лбу пляма на лобі 

отметина от топора відмітина від 
сокири 

отмечать погоду помічати погоду 

отмечать праздник відзначати 
свято 

отмораживать уши відморожува- 
ти вуха 

отмьвание денег відмивання 
грошей 

отмьгвать грязнье деньги відмивати 
брудні гроші 

отнимать время забирати час 

отнимать жизнь позбавляти життя 

отнимать леденец відбирати 
льодяник 

отнимать от груди ребенка відлуча- 
ти дитину 

отнимать речь відбирати мову 

отнимать руку от огня приймати 
руку від вогню 

отнимать руку раненому відрізати 
руку пораненому 

отнимать целье числа віднімати 
цілі числа 

отнимающиеся ноги ноги, що 
німіють 

относительно хорошо порівняно 
добре 


от 
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относительно зтого вопроса щодо 
цього питання 

относительньшй успех відносний 
успіх, -у; -0м 

относить к разряду зарахувати до 
розряду 

относить на счет відносити на 
рахунок 

относить рукопись в редакцию від- 
носити рукопис до редакції 

относиться враждебно ставитися 
вороже 

относиться дружески ставитися 
по-дружньому 

относиться к классу млекопитаю- 
щих належати до класу ссавців 

относиться критически ставитися 
критично 

относиться легкомьіленно к пору- 
чению легковажити дорученням 

относиться пренебрежительно ста- 
витися зневажливо 

относиться с безразличием стави- 
тися байдуже 

относиться с уважением ставитися 
з повагою 

относиться со вниманием ставити- 
ся з увагою 

относиться хладнокровно ставитися 
спокійно 

относящийся к делу стосовний 
справи 

отношение арифметическое відно- 
шення арифметичне 

отношения в коллективе стосунки 
в колективі 

отношения дружеские стосунки 
дружні 

отношения производственнье від- 
носини виробничі 

отношения разньх слоев общества вза- 
ємини різних верств суспільства 

отношения супругов взаємини по- 
дружжя 

отношения зкономические відноси- 
ни економічні 

отнюдь не простой аж ніяк не про- 
стий 








отодвигать на задний план відсува- 
ти на задній план 

отождествлять понятия ОТоОТОЖНЮ- 
вати поняття 

отопительньй сезон опалювальний 
сезон, -у: -ом 

оторопеть от неожиданности отете- 
ріти з несподіванки 

оторопь берет! острах бере! 

отощавший за зиму захлялий 
за зиму 

отощавший от недоедания захарчо- 
ваний 

отпевать в церкви відспівувати 
в церкві 

отпетьїй дурак цілковитий дурень, 
дурня; дурнем 

отпетьй пьяница гіркий п'яниця, 
-і; -ею 

отпетьшй человек пропаща людина, 
-и; -0Юю 

отпечатки пальцев відбитки 
пальців 

отпечатьвать на машинке віддру- 
ковувати на машинці 

отпирать дверь відмикати двері 

отпирать задвижку відсувати засув 

отпираться от обвинений заперечу- 
вати звинувачення 

отпихивать от себя відштовхувати 
від себе 

отплачивать за добро віддячувати 
за добро 

отплачивать за обиду відплачувати 
за образу 

отплясьвать лихо витанцьовувати 
хвацько 

отповедь вьслушивать відповідь 
вислуховувати 

отповедь суровая відсіч сувора 

отпор давать відсіч давати 

отправление поезда відправлення 
поїзда 

отправлять в дорогу виряджати 
в дорогу 

отправлять гонца посилати гінця 

отправлять груз відправляти 
вантаж 


отп 


отр 





отправлять обязанности виконува- 
ти обов'язки 

отправлять письмо надсилати 
листа 

отправлять по почте надсилати по- 
штою 

отправлять телеграмму надсилати 
телеграму 

отправляться в бега тікати 

отправляться в путь вирушати 
в дорогу 

отправляться на заработки подава- 
тися на заробітки 

отправная точка вихідна точка, 
-и; -0ю 

отправной пункт відправний пункт, 
зу; зом 

отпрьтивать в сторону відскакува- 
ти вбік 

отпрьїск благородного семейства 
нащадок шляхетної родини 

отпрьтск соседский дитина сусід- 
ська 

отпугивать желающих відлякувати 
охочих 

отпуск денежньх средств відпус- 
кання коштів 

отпуск за свой счет відпустка за 
власний рахунок 

отпуск по болезни відпустка через 
хворобу 

отпуск по уходу за ребенком від- 
пустка для догляду дитини 

отпуск товаров відпускання 
товарів 

отпускать вожжи попускати віжки 

отпускать волось відпускати 
волосся 

отпускать гайку попускати гайку 

отпускать душу на покаяние від- 
пускати душу на покаяння 

отпускать с миром відпускати 
з миром 

отпускать товар відпускати товар 

отпускная цена відпускна ціна, 
-и; -0ю 

отрабатьвать долги відробляти 
борги 








отрабатьвать приемьі борьбьт 
відпрацьовувати прийоми 
боротьби 

отрабатьвать технологию відпра- 
цьовувати технологію 

отработанньй вариант відпрацьо- 
ваний варіант, -у; -0м 

отработанньюй газ спрацьований 
газ, -у; -ом 

отравление пищевое отруєння хар- 
чове 

отравлять жизнь окружающим 
отруювати життя оточенню 

отравляющие вещества отруйні ре- 
човини, -ин; «ами 

отрадньюе вести утішні вісті, 
-ей; -ями 

отражатель световой відбивач світ- 
ловий 

отражательная способность відбив- 
на здатність, -ості; -істю 

отражать действительность відби- 
вати дійсність 

отражать нападение відбивати 
напад 

отражать показатели в отчете від- 
бивати показники у звіті 

отражаться в зеркале віддзеркалю- 
ватися 

отражаться на здоровье позначати- 
ся на здоров'ї 

отраслевое обьединение галузеве 
об'єднання, -я; -ям 

отраслевой баланс галузбвий ба- 
ланс, -у; -ом 

отраслевой профсоюз галузбва 
профспілка, -и; -0ю 

отрасль знаний галузь знань 

отрасль народного хозяйства галузь 
народного господарства 

отрасль науки галузь науки 

отрез марлевьшй шматок марлі 

отрез на платье відріз на сукню 

отрезанньй ломоть відрізана скиба, 
-и; «ою 

отрезать в ответ відрубувати 

отрезать ножом відкраювати 
ножем 


отр 


оте 





отрезать хвост відтинати хвоста 

отрезной талон відрізний талон, 
-а; -ом 

отрезок времени відтинок часу 

отрезок прямой відрізок прямої 

отрезок пути відтинок шляху 

отрекаться от престола зрікатися 
престолу 

отрекаться от своих слов відмовля- 
тися від своїх слів 

отрекаться от сьшна цуратися сина 

отрепья носить лахміття носити 

отреченная книга апокрифічна 
книга, -и; -0ю 

отреченная литература апокрифіч- 
на література, -и; -0ю 

отрешенньй взгляд відчужений 
погляд, -у; -ом 

отрицание очевидного заперечення 
очевидного 

отрицательно относиться к опозда- 
ниям негативно ставитися до за- 
пізнень 

отрицательнье местоимения запе- 
речні займенники, -ів; «ами 

отрицательнье числа від'ємні чис- 
ла, чисел; числами 

отрицательньїшй жест заперечний 
жест, -у; -ом 

отрицательньй ответ негативна 


відповідь, -і; -ддю 
отрицательньій отзьюв негативний 
відгук, -у; зом 


отрицательньй тип негативний 
тип, -а; -0м 

отрицать факт измень заперечува- 
ти факт зради 

отроду не видеть зроду не бачити 

отрок неразумньй підліток неро- 
зумний 

отросток позвонка відросток 
хребця 

отросток растения паросток рос- 
лини 

отроческий возраст підлітковий 
вік, -у; «ом 

отруби овсянье висівки вівсяні 

отрьвать клад відкопувати скарб 








отрьвать от работьт відривати від 
роботи 

отрьвать от себя відривати від 
себе 

отрьвать от чтения відволікати від 
читання 

отрьвать рукава відривати рукава 

отрьваться от земли відриватися 
від землі 

отрьваться от родньгх берегов від- 
риватися від рідних берегів 

отрьвистая речь уривчаста мова, 
-и; -ою 

отрьвной календарь відривний 
календар, -я; -ем 

отрьвной талон відривний талон, 
-а) «ом 

отрьвочнье воспоминания уривчас- 
ті спогади, -ів; -ами 

отряд космонавтов загін космо- 
навтів 

отряд милиции особого назначения 
загін міліції особливого призна- 
чення 

отряхивать прах со своих ног 
обтрушувати порох зі своїх ніг 

отряхивать росу с цветов струшува- 
ти росу з квітів 

отряхиваться от грязи обтрушува- 
тися від багнюки 

отсвет зари відблиск зорі 

отсвечивать красньшм полискувати 
червоним 

отсвечивать на солнце відсвічува- 
тися на сонці 

отсебятина полная відсебеньки 
повні 

отсев претендентов відсіювання 
претендентів 

отсек подводной лодки відсік під- 
водного човна 

отселять жильцов відселяти меш- 
канців 

отсиживать ногу пересиджува- 
ти ногу 

отслайвать краску відлущувати 
фарбу 

отслужить свое відслужити своє 


оте 


отт 





отсоединять провод від'єднувати 
дріт 

отсохни мой язьк! щоб мені язик 
відсох! 

отсрочивать вьшлату долга відкла- 
дати виплату боргу 

отсрочивать платеж відкладати 
платіж 

отсрочка академическая відстрочка 
акдемічна 

отставать в развитиий відставати 
в розвитку 

отставать от поезда відставати від 
поїзда 

отставка кабинета відставка 
кабінету 

отставка правительства відставка 
уряду 

отставлять ногу відставляти ногу 

отставлять тарелку відсувати та- 
рілку ; 

отставной генерал відставний гене- 
рал, -а; -ом 

отстаивать свое добро відстоювати 
своє добро 

отстайвать свое мнение обстоювати 
свою думку 

отстайвать свой права відстоювати 
свої права 

отстань от меня! відчепися від 
мене! 

отстраивать город после землетря- 
сения відбудовувати місто після 
землетрусу 

отстраивать коттедж вибудовува- 
ти котедж 

отстранение от должности звіль- 
нення з посади 

отстранение от работьт відсторо- 
нення від роботи 

отстранять от должности знімати 
з посади 

отстранять рукой відстороняти 
рукою 

отстраняться от дел відходити від 
справ 

отступать от инструкции відступати 
від інструкції 








отступать от правил відступати від 
правил 

отступать от своих взглядов відсту- 
пати від своїх поглядів 

отступающие войска війська, що 
відступають 

отступление лирическое відступ 
ліричний 

отступление от нормьт відступ від 
норми 

отступного давать відступного 
давати 

отсутствие времени брак часу 

отсутствие свидетелей відсутність 
свідків 

отсутствие такта відсутність такту 

отсутствовать по болезни бути від- 
сутнім через хворобу 

отсутствующие даннье відсутні 
дані, чих; -ими 

отсутствующие доказательства 
відсутні докази, -ів; -ами 

отсутствующий взгляд відсутній 
погляд, -у; -0м 

отсьлать деньги відсилати гроші 

отсьмлать непрошенньх гостей 
випроваджувати непроханих 
гостей 

отсьлать письмо не по адресу над- 
силати листа не на ту адресу 

отсьревать во время дождя відво- 
ложуватися під час дощу 

отсьревшая одежда вологий одяг, 
-ур ом 

отсюда следовать з цього випли- 
вати 

отсюда следовать на юг звідси пря- 
мувати на південь 

отталкивающая внешность огидна 
зовнішність, -ості; -істю 

оттачивать карандаш застругувати 
олівець 

оттачивать лезвие гострити лезо 

оттачивать ум відточувати розум 

оттаявшая душа відтала душа, 
-і; -ею 

оттаявшее мясо розмерзле м'ясо, 
-а;) -ом 


отт 


отч 





оттенок цвета відтінок кольору 

оттепель ранняя відлига рання 

оттеснять толпу відтискувати на- 
тов 

оттирать пятно відтирати пляму 

оттиск печати відбиток печатки 

оттиск статьи відбиток статті 

оттиск штемпеля відтиск штем- 
пеля 

оттопьреннье уши відстовбурчені 
вуха, вух; вухами 

отторжение тканей відторгнення 
тканин 

оттуда писать звідти писати 

оттягивать время зволікати час 

оттягивать вьшолнение решения 
зволікати з рішенням 

оттягивать пружину відтягувати 
пружину 

отутюживать рубашку відпрасову- 
вати сорочку 

отход поезда відхід поїзда 

отходить в вечность відходити 
у вічність 

отходить в область предания відхо- 
дити в небуття 

отходить на второй план відходити 
на другий план 

отходчивьй характер відхідливий 
характер, -у; -о0м 

отходь производства відходи 
виробництва 

отцветшая рябина відцвіла гороби- 
на, -и; -ою 

отцепной вагон відчіпний вагон, 
-а;) «ом 

отцов дом батьків будинок, -нку; 
-нком 

отцовские слова батьківські слова, 
слів; словами 

отцовство устанавливать батьків- 
ство визначати 

отчаянная голова шибайголова, 
-и; «ою 

отчаянная скорость шалена швид- 
кість, -ості; -істю 

отчаянная храбрость відчайдушна 
хоробрість, -ості; -істю 








отчаянное положение безвихідне 
становище, -а; -ем 

отчаянное сопротивление шалений 
опір, опору; опором 

отчаянньй взгляд розпачливий 
погляд, -у; -ом 

отчаянньй игрок завзятий гравець, 
-вця; -вцем 

отчаянньй крик розпачливий крик, 
зу; зом 

отчаянньй поступок відчайдушний 
учинок, -нку; -нком 

отчаянньй человек відчайдушна 
людина, -и; -0ю 

отчаянньй шаг відчайдушний 
крок, -у; -ом 

отчего же! чому ж! 

отчеканивать надпись на медали 
карбувати напис на медалі 

отчеканивать слова відрубувати 
слова 

отчество записьвать ім'я по бать- 
кові записувати 

отчет за полугодие звіт за півріччя 

отчет о деятельности звіт про 
діяльність 

отчет о командировке звіт про 
відрядження 

отчет о поездке звіт про поїздку 

отчетливо видеть чітко бачити 

отчетливоєе изложение чіткий 
виклад, -у; -о0м 

отчетливое представление ясне 
уявлення, -я; -ям 

отчетливое произношение виразна 
вимова, -и; -0ю 

отчетливость мьгсли ясність думки 

отчетливьшй рисунок чіткий малю- 
нок, -нка; -нком 

отчетная ведомость звітна відо- 
мість, -ості; -істю 

отчетная документация звітна 
документація, -і; -єю 

отчетно-вьіборная конференция 
звітно-виборна конференція, 
-Ї) -єю 

отчетньй доклад звітна доповідь, 
-і;-ддю 


отч 


охр 





отчий дом батьківський дім, дому; 
домом 

отчислять в фонд ветеранов відра- 
ховувати у фонд ветеранів 

отчислять из института відрахову- 
вати з інституту 

отчитьваться за проделанную 
работу звітувати про виконану 
роботу 

отчуждение имущества відчужен- 
ня майна 

отчуждение испьтьвать відчуже- 
ність відчувати 

отшагивать сотню километров про- 
ходити сотню кілометрів 

отшельником жить відлюдником 
жити 

отшумевшиєе свадьбь відшумілі 
весілля, весіль; весіллями 

отшучиваться вместо ответа відбу- 
ватися жартом 

отщипьвать кусочек хлеба відщи- 
пувати шматочок хліба 

отьединять кабель від'єднувати 
кабель 

отьявленньїшй негодяй страшенний 
негідник, -а; -ом 

отьскивать следью відшукувати 
сліди 

отягощать вину збільшувати 
провину 

отягощающие обстоятельства обтя- 
жувальні обставини, -ин; «ами 

отягощенньшй грузом прошльх лет 
обтяжений тягарем минулих 
років 

офицерская столовая офіцерська 
їдальня, -я; -ею 

официальное письмо офіційний 
лист, -у; зом 

официальньй прием офіційний 
прийом, -у; -ом 

официальньй язьк офіційна мова, 
-и; -0ю 

оформление договора оформлення 
договору 

оформление заказа оформлення 
замовлення 








оформление на работу оформлення 
на роботу 

оформлять наложенньм платежом 
оформляти післяплатою 

оформлять подписку оформляти 
передплату 

оформлять прописку оформляти 
прописку 

оффшорная зона офшорна зона, 
чи; -0ю 

охватьвать взглядом осягати 
поглядом 

охватьвать подпиской охоплювати 
передплатою 

охватьвать руками обіймати 
руками 

охватьвать умом осягати розумом 

охваченньй ужасом пойнятий 
жахом 

охладевать к затее байдужіти до 
заміру 

охота на ведьм полювання за відь- 
мами 

охота на уток полювання на 
качок 

охота пуще неволи! хочеться -- гір- 
ше, ніж болить! 

охота спорить хочеться спереча- 
тися 

охотиться на медведя полювати на 
ведмедя 

охотник до развлечений охочий до 
розваг 

охотник промьісловьій мисливець 
промисловий 

охотничий нож мисливський ніж, 
ножа; ножем 

охотничье ружье мисливська руш- 
ниця, -і; -ею 

охотничье хозяйство мисливське 
господарство, -а; -ом 

охотно говорить охоче говорити 

охрана окружающей средьг охорона 
довкілля 

охрана почетная варта почесна 

охрана труда охорона праці 

охранительньй карантин охорон- 
ний карантин, -у; -0м 


охр 


оша 





охранная грамота охоронна грамо- 
та, -и; -ою 

охранная зона охоронна зона, 
-и; -0ю 

охранная сигнализация охоронна 
сигналізація, -і; -єю 

охранньй лист охоронний лист, 
-а; -ом 

оцарапанная рука подряпана рука, 
-и; -ою 

оценивать кинофильм поціновува- 
ти фільм 

оценивать по достоинству оцінюва- 
ти належним чином 

оценивать товар оцінювати товар 

оценочная комиссия оцінювальна 
комісія, -і; -єю 

оценочная стоимость оцінна вар- 
тість, -ості; -істю 

оценочньгюй лист оцінний лист, 
-а; -ом 

оценщик драгоценностей оцінювач 
коштовностей 

оцепенельй от страха заціпенілий 
зі страху 

оцепенельй от холода задубілий 
від холоду 

оцепление прорьвать оточення 
проривати 

оцеплять толпу оточувати натовп 

очаг воспаления ділянка запа- 
лення 

очаг землетрясения осередок 
землетрусу 

очаг поражения зона ураження 

очаг просвещения осередок освіти 

очаг семейньй вогнище сімейне 

очаровательная ульвбка чарівна 
посмішка, -и; -о0ю 

очевидец происшествия очевидець 
події 

очеловечиваниє животньгтх олюд- 
нення тварин 

очереди дожидаться черги чекати 

очередная смена чергова зміна, 
-и; -ою 

очередной номер газетьт чергове 
число газети 








очередной отпуск чергова відпуст- 
ка, -и; -о0ю 

очередность соблюдать черговості 
дотримуватися 

очередь соблюдать черги дотриму- 
ватися 

очерк газетньй нарис газетний 

очеркист профессиональньй нари- 
совець професійний 

очернять хорошего человека обмов- 
ляти гарну людину 

очертания гор обриси гір 

очертя голову бежать стрімголов 
бігти 

очерчивать вокруг себя линию 
обводити навколо себе лінію 

очечник кожаньюй окулярник шкі- 
ряний 

очиститель бьтовой очисник по- 
бутовий 

очистить помещениєе! звільнити 
приміщення! 

очистки картофельнье лушпиння 
картопляне 

очищать кукурузнье початки обру- 
шувати кукурудзяні почати 

очищать место звільняти місце 

очищать скорлупу обчищати шка- 
ралупу 

очкарик лохматьюй окулярик куд- 
латий 

очки солицезащитнье окуляри сон- 
цезахисні 

очковая змея очкова змія, -і; -єю 

очковая оправа оправа для 
окулярів 

очковтирательство откровенное 
окозамилювання відверте 

очная ставка очна ставка, 
-и; -0ю 

очное обучение очне навчання, 
-я; «ям 

очнуться от обморока опритом- 
ніти 

ошалевать от радости чманіти 
з радощів 

ошарашивать новостью приголо- 
мшувати новиною 


оше 


ощу 





ошейник кожаньй нашийник шкі- 
ряний 

ошеломляющий успех приголом- 
шливий успіх, -у; -о0м 

ошибаться адресом помилятися 
адресою 

ошибаться в расчете прорахову- 
ватися 

ошибка в расчете помилка в роз- 
рахунку 

ошибка в решений помилка в роз- 
в'язанні 

ошибка грамматическая помилка 
граматична 

ошибка следователя помилка слід- 
чого 

ошибку допускать помилки при- 
пускатися 

ошибочная мьгсль хибна думка, 
-и; -0ю 

ошибочное обвинение помилкове 
обвинувачення, -Я; -ям 

ошибочньй вьвод хибний висно- 
вок, -вка; -вком 

ошкуренное изделие обкорований 
виріб, виробу; виробом 

ошметки одеждьт дрантя одягу 








ошпаривать кипятком обпарювати 
окропом 

ощелачивание почв облуговування 
грунтів 

ощеривать зубьт вишкіряти зуби 

ощетинивать шерсть наїжачувати 
шерсть 

ощипьвать курицу патрати курку 

ощупьвать больное место обмацу- 
вати хворе місце 

ощутимая потеря відчутна втрата, 
-и; -0ю 

ощутимьій холод відчутний холод, 
-ур ом 

ощутительное потепление відчутне 
потепління, -я; -ям 

ощутительное похолодание відчутне 
похолодання, -я; -ям 

ощутительньве потери відчутні 
втрати, -ат; -ами 

ощущать недомогание погано по- 
чуватися 

ощущение винь відчуття провини 

ощущение дружеской поддержки 
відчуття дружньої підтримки 

ощущение интуитивное відчуття 
інтуїтивне 


павильон торговьій павільйон тор- 
говий 

павлиний глаз павине вічко, -а; -ом 

паводковая вода повінь, повені; 
повінню 

павшая крепость переможена фор- 
теця, -і; -ею 

павшие листья опале листя, -Я; -ям 

павший в бою солдат полеглий 
у бою солдат, -а; -ом 

пагубная привьїчка згубна звичка, 
-и; -0ю 

падать в обморок непритомніти 

падать в цене зменшуватися в ціні 

падать духом занепадати духом 

падать жертвой ставати жертвою 

падать на колени падати на коліна 

падать со смеху лягати зо сміху 

падающая валюта падаюча валю- 
та, -и; -0ю 

падающая звезда летюча зірка, 
-и; -0ю 

падбж скота падіж худоби 

падеж существительного відмінок 
іменника 

падежнье окончания відмінкові за- 
кінчення, -ень; -ями 

падение веса зменшення ваги 

падение курса валють падіння кур- 
су валюти 

падение нравственное занепад мо- 
ральний 

падение стоимости зменшення вар- 
тості 

падение температурьг спад темпе- 
ратури 

падение цен зменшення цін 

падкий на взятки хабарний 

падкий на женщин ласий до жінок 

падкий на удовольствия охочий до 
втіх 





падучая болезнь падуча хвороба, 
-и; -0ю 

падчерица младшая пасербиця мо- 
лодша 

паевое товарищество пайове това- 
риство, -а; -ом 

паек продуктовьй пайка продук- 
това 

пажитник смирнский гуньба 
смирнська 

пай колхозньшй пай колгоспний 

пай-мальчиком бьтть цяця- 
хлопчиком бути 

пакет акций пакет акцій 

пакет соглашений пакет угод 

паковать товар пакувати товар 

пакостник мелкий капосник дріб- 
ний 

пакость делать капость робити 

пакт о ненападений пакт про 
ненапад 

Палата мер и весов Палата мір і ваги 

палата общин палата громад 

палата представителей палата 
представників 

палата торговая палата торговельна 

палатка туристическая намет ту- 
ристичний 

палатная сестра палатна сестра, 
-и; -0ю 

палаточньшй городок наметове міс- 
течко, -а; -ом 

палаточньй лагерь наметний табір, 
табору; табором 

палаческий топор сокира ката 

паленьм пахнуть смаленим 
пахнути 

палец о палец не ударить і пальцем 
не кивнути 

палка о двух концах палиця на два 
кінці 


пал 


пар 





палка пастушья гирлига, -и; -ою 

палочка дирижерская паличка ди- 
ригентська 

палочка кишечная паличка киш- 
кова 

палочка туберкулезная паличка 
туберкульозна 

палочка-вьтручалочка волшебная 
паличка-виручалочка чарівна 

палочная дисциплина палична дис- 
ципліна 

палубная надстройка палубна над- 
будова, -и; -0ю 

пальма первенства пальма першості 

пальмовая ветвь пальмова гілка, 
-и; -0ю 

пальцем не трогать пальцем не за- 
ймати 

пальчики оближешь! смачно! 

пальчики облизьвать пальчики об- 
лизувати 

палящее солнце палюче сонце, -я; -ем 

памятник архитектурьт пам'ятка 
архітектури 

памятник Шевченко пам'ятник 
Шевченкові 

память вечная пам'ять довічна 

память дьрявая пам'ять дірява 

память зрительная пам'ять зорова 

память куриная пам'ять куряча 

память отшибать памороки забивати 

память сердца пам'ять серця 

панировать котлетьт панірувати 
котлети 

панический страх панічний страх, 
-у, 0м 

панорамньй обзор панорамний 
огляд, -у; -0м 

папа мальчика тато хлопчика 

папа римский папа римський 

папиросная бумага цигарковий па- 
пір, паперу; папером 

папка картонная тека картонна 

папоротник разлапистькшй папороть 
лапата 

пар вьшускать пару випускати 

пар черньй пар чорний 

пара пустяков дурниця, -і; -ею 








пара сапог пара чобіт 

пара слов кілька слів 

парадное платье ошатний одяг; 
«ур зом 

парадньй костюм парадний кос- 
тюм, за; зом 

парадньй ход парадний вхід, вхо- 
ду; входом 

парадоксальньєе действия парадок- 
сальні дії, дій; діями 

паразитировать на растениях пара- 
зитувати на рослинах 

параллельное соединение паралель- 
не сполучення, -я; -ям 

парафировать соглашение парафу- 
вати угоду 

парашютньй спорт парашутний 
спорт, -у; -0м 

пари держать об заклад битися 

парик театральньй перука 
театральна 

парикмахерские услуги перукарські 
послуги, -уг; -ами 

парировать удар відбивати удар 

парировать фразой відрізати 

паритетнье начала паритетні заса- 
ди, -ад; -ами 

паритетнье отношения паритетні 
відносини, -ин; -ами 

парить в облаках ширяти 
в хмарах 

парламентская республика парла- 
ментська республіка, -и; -0ю 

парламентские дебатьт парламент- 
ські дебати, -ів; -ами 

парламентский запрос парламент- 
ський запит, -у; -0м 

парламентским путем парламент- 
ським шляхом 

парламентское большинство парла- 
ментська більшість, -ості; -істю 

парламентское меньшинство парла- 
ментська меншість, -ості; -істю 

парниковое хозяйство парникове 
господарство, -а; -ом 

парное молоко щойно видоєне мо- 
локо, -а; -ом 

парное мясо ще тепле м'ясо, за; -ом 


пар 


пев 





паровая машина парова машина, 
-и; -0Юю 

паромная переправа паромна пере- 
права, -и; -0ю 

пароходство речное пароплавство 
річкове 

партийньй билет партійний кви- 
ток, -тка; -тком 

партия промьшіленников и предпри- 
нимателей партія промисловців 
та підприємців 

паруса алье вітрила пурпурові 

парусиновая фабрика парусинова 
фабрика, -и; -ою 

парусиновьшй плащ парусиновий 
плащ, -а; -ем 

парусник бьстрьй вітрильник 
швидкий 

парусное судно вітрильник, -а; -ом 

парусньй спорт парусний спорт, 
-ур зом 

парфюмерньій отдел магазина пар- 
фумерний відділ магазину 

парчовое платье парчеве плаття, 
-я; -ям 

пасленовье растения пасльонові 
рослини, чин; -«ами 

пасмурное настроение похмурий 
настрій, -рою; -роєм 

пасмурньй взгляд похмурий по- 
гляд, -у; -ом 

пасмурньй день хмарний день, дня; 
днем 

паспортнье даннье паспортні дані, 
даних; даними 

пассажирооборот за сутки пасажи- 
рооборот за добу 

пассажирский поезд пасажирський 
поїзд, -а; -ом 

пассивньй баланс пасивний ба- 
ланс, -у; -ом 

пастбищное содержание скота па- 
совищне утримання худоби 

пастеризация молочньїх продуктов 
пастеризація молочних продуктів 

пастеризованное молоко пастеризо- 
ване молоко, -а; -о0м 

пастух коровий чередник, -а; -ом 








пастух овечий вівчар, -я; -ем 

пастушья идиллия пастуша ідилія, 
-Ї; -єю 

пастушья сумка с едой пастуша 
торба з їжею 

пастушья сумка увядшая грицики 
зів'ялі 

пасха творожная паска сирна 

пасхальнье каникульт великодні 
канікули, -ул; -ами 

пасхальнье куличи великодні пас- 
ки, пасок; пасками 

пасху святить паску святити 

патент на изобретение патент на 
винахід 

патентное обложение патентне 
оподаткування, -я; -ям 

патентовать изобретение патенту- 
вати винахід 

патетическая соната патетична со- 
ната, -и; -0ю 

патриархальньй бьт патріархаль- 
ний побут, -у; -ом 

патриотическое воспитание патріо- 
тичне виховання, -я; -ям 

патронажная сестра патронажна 
сестра, -и; -ою 

патрульно-постовая служба 
патрульно-постова служба, -и; -ою 

паутиннье клещики павутинні клі- 
щики, -ів; «ами 

пахать землю носом рити землю 
носом 

пахать землю плугом орати землю 

пахнуть гнилью тхнути гнилизною 

пахнуть цветами пахнути квітами 

пахотная земля орна земля, -; -ею 

пахоту начинать оранку починати 

пахта свежая маслянка свіжа 

пахтать масло збивати масло 

паче того більше того 

паче чаяния понад сподівання 

пачка бумаги пачка паперу 

пачкать лицо замурзувати обличчя 

пачкать репутацию бруднити репу- 
тацію 

паяльная лампа паяльна лампа, -и; -ою 

певец известньй співак відомий 


пев 


пер 





певучий говор співуча мова, -и; -0ю 

певчие православньюе півчі право- 
славні 

певчие птиць співочі птахи, -ів; -ами 

пегая лошадь рябий кінь, коня; конем 

педагогическая практика педагогіч- 
на практика, -й; -0ю 

педагогический совет педагогічна 
рада, -и; -ою 

педагогичньй поступок педагогіч- 
ний учинок, -нку; -нком 

пеклеванньй хлеб питльований 
хліб, -а; -ом 

пелена тумана завіса туману 

пеленать младенца сповивати 
немовля 

пеленки байковьме пелюшки бай- 
кові 

пеликан кудрявьшй пелікан куче- 
рявий 

пение хоровое спів хоровий 

пенка на молоке плівка на молоці 

пенки снимать вершки збирати 

пеночка светлобрюхая вівчарик 
світлочеревий 

пенсионное обеспечение пенсійне 
забезпечення, -я; -ям 

пенсионньй фонд пенсійний фонд, 
"у; зом 

пенсия по возрасту пенсія за віком 

пенсия по вьгслуге лет пенсія за 
вислугою років 

пеньковая веревка конопляна мо- 
тузка, -и; -0ю 

пенять на зеркало нарікати на 
дзеркало 

пенять на судьбу нарікати на долю 

пепелище остьвшее згарище ви- 
хололе 

пепельньже волось мишасте волос- 
ся, -я; -ям 

первая заповедь перша заповідь, 
-і; -ддю 

первая ласточка перша ластівка, 
-и; -0Юю 

первенец в семье первісток у родині 

первенство отдавать першість від- 
давати 








первичная документация первинна 
документація, -і; -єю 

первичная обработка первинна 
обробка, -и; -0ю 

первичная ячейка первинний 
осередок, -дку; -дком 

первичнье признаки первинні 
ознаки, -ак; -ами 

первичньй ток первинний струм, 
-у; зом 

первобьтное общество первісне 
суспільство, -а; -ом 

первобьтньй лес праліс, -у; -ом 

первобьштньюй человек первісна 
людина, зи; -0ю 

первое дело головна справа 

первое слово перше слово 

первозданньй лес праліс, -у; -ом 

первокласснье машиньт першороз- 
рядні машини, чин; -«ами 

первоклассньй мастер першоряд- 
ний майстер, -тра; -тром 

первомайская демонстрация пер- 
шотравнева демонстрація, 
-Ї) -єю 

первоначальное накопление капита- 
ла первісне нагромадження ка- 
піталу 

первоначальньєе издержки первісні 
витрати, -ат; «ами 

первоначальнье сведения початкові 
відомості, -ей; -ями 

первооткрьватель излучения пер- 
шовідкривач випромінення 

первоочередная задача першочер- 
гове завдання, -Я; -ям 

первопечатник прославленньій пер- 
шодрукар славетний 

первопечатньюй текст першодрук, 
-ур зом 

первостепенное значение першо- 
рядне значення, -Я; -ям 

первостепенньєе задачи першорядні 
завдання, -ань; -ями 

первотельная корова первістка, 
-и; -0ю 

первоцвет мучнистьй первоцвіт 
борошнистий 


пер 
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первьше шаги перші кроки, -ів; «ами 

первьшй блин комом! перша чарка 
колом! 

первьшй встречньй перший 
зустрічний 

первьшй звонок перший дзвінок, 
-нка; -нком 

первьй попавшийся повод перший- 
ліпший привід, -воду; -водом 

первьй сорт перший гатунок, -нку; 
-нком 

первьшм делом спрашивать спершу 
питати 

пергаментная бумага пергаментний 
папір, паперу; папером 

переадресовьтвать подписку пере- 
адресовувати передплату 

переаттестация сотрудников учреж- 
дения переатестація співробітни- 
ків установи 

перебазировать войска перебазову- 
вати війська 

перебарьвать лень перемагати 
лінощі 

перебегать дорогу перебігати дорогу 

перебежка на сторону врага пере- 
кинення на бік ворога 

перебежчик советский перекинчик 
радянський 

перебивать докладчика переривати 
доповідача 

перебиваться с хлеба на квас пере- 
биватися з хліба на воду 

перебирать мьїтсленно перебирати 
подумки 

перебирать через край переборщу- 
вати 

перебираться в город переселятися 
до міста 

перебираться через реку переправ- 
лятися через річку 

переболевшее сердце переболіле 
серце, -я; -ем 

переболеть ангиной перехворіти на 
ангіну 

переболеть душой переболіти душею 

переборка корабельная перегородка 
корабельна 





перебранка громкая сварка гучна 

перебрасьвать через забор переки- 
дати через паркан 

перебрасьваться парой слов пере- 
мовлятися кількома словами 

перебредать на другой берег пере- 
брідати на другий берег 

переброска отряда перекидання 
загону 

перебьешься и так! буде з тебе! 

переваливать горньй хребет пере- 
ходити гірський хребет 

переваливаться при ходьбе ходити 
перевальцем 

перевалочная база перевалочна 
база, -и; -ою 

переваривать варенье переварюва- 
ти варення 

переваривать новость обдумувати 
новину 

переваривать пищу перетравлюва- 
ти їжу 

перевес численньй перевага 
чисельна 

перевешивать весь товар переважу- 
вати весь товар 

перевешивать одежду в шкаф пере- 
вішувати одяг у шафу 

перевешиваться через перила зві- 
шуватися через поруччя 

перевирать чужой рассказ перекру- 
чувати чужу розповідь 

перевод в старший класс переве- 
дення до старшого класу 

перевод времени марнування часу 

перевод железнодорожной стрел- 
ки переведення залізничної 
стрілки 

перевод по почте переказування 
поштою 

перевод по службе переміщення 
службове 

перевод почтовьшй переказ поштовий 

перевод с английского переклад 
з англійської 

перевод часов переведення годин- 
ника 

переводить время марнувати час 
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переводить деньги на другой счет 
переказувати гроші на інший 
рахунок 

переводить детей через дорогу пе- 
реводити дітей через дорогу 

переводить дух віддихуватися 

переводить на венгерский язьк пе- 
рекладати угорською мовою 

переводить на рельсьї переводити 
на рейки 

переводить разговор на другое звер- 
тати розмову на інше 

переводить стрелки часов перево- 
дити стрілки годинника 

переводить часьт на летнее время 
переводити годинник на літній 
час 

переводная литература перекладна 
література, -и; -о0ю 

переводное свидетельство перевід- 
не свідоцтво, -а; -ом 

переводной бланк переказний 
бланк, -а; -ом 

переводной вексель переказний 
вексель, -я; -ем 

переводной клапан перевідний кла- 
пан, -а; -ом 

переводной механизм перевідний 
механізм, -у; -0м 

переводной словарь перекладний 
словник, -а; -0м 

переводной зкзамен перевідний 
іспит, -у; -ом 

переводнье картинки перебивні 
картинки, -нок; -ами 

переводчик с венгерского перекла- 
дач з угорської 

перевозить пассажиров перевозити 
пасажирів 

перевозка пассажиров перевезення 
пасажирів 

перевозки дальние перевезення далекі 

перевозчик грузов перевізник ван- 
тажів 

перевооружение армиий переозбро- 
єння армії 

перевоплощаться на сцене перевті- 
люватися на сцені 





перевоплощение убедительное пере- 
втілення переконливе 

переворачивать блинчики на сково- 
родке перевертати млинці на 
сковорідці 

переворачивать доски перекидати 
дошки 

переворачивать душу вивертати душу 

переворачивать кверху дном пере- 
вертати догори дном 

переворачивать страниць перегор- 
тати сторінки 

переворот государственньй перево- 
рот державний 

перевоспитьвать трудом перевихо- 
вувати працею 

перевьшолнение плана перевико- 
нання плану 

перевязка подручньми средствами 
перев'язування підручними за- 
собами 

перевязку делать перев'язувати 

перевязочньюй материал перев'я- 
зувальний матеріал, -у; -ом 

перегибать палку перегинати па- 
лицю 

перегибаться напополам перегина- 
тися навпіл 

переглядьваться между собой пере- 
зиратися 

переговаривать болтуна перебала- 
кувати базіку 

переговариваться через дверь пере- 
мовлятися через двері 

переговорное устройство переговір- 
ний пристрій, -рою; -роєм 

переговорьт на вьісшем уровне пере- 
говори на вищому рівні 

перегон железнодорожньй перегін 
залізничний 

перегонка нефти перегонка нафти 

перегоночная установка перегінна 
установка, -и; -0ю 

перегонять нефть переганяти нафту 

перегораживать дорогу перегоро- 
джувати дорогу 

перегораживать комнату шкафом 
розгороджувати кімнату шафою 
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перегоревшая лампа згоріла лампа, 
зи; -0Ю 

перегреваться на солнце перегріва- 
тися на сонці 

перегружать лодку перевантажува- 
ти човен 

перегружать студентов дополни- 
тельньми занятиями переобтя- 
жувати студентів додатковими 
заняттями 

перегрузки кратковременнье пере- 
вантаження короткочасні 

перегрьтзать горло перегризати 
горло 

перед входом стоять на вході стояти 

перед вьходом встречаться на ви- 
ході зустрічатися 

перед вьходом из дому позвонить 
виходячи з дому, зателефону- 
вати 

перед глазами перед очима 

перед дома перед будинку 

перед лицом махать перед облич- 
чям махати 

перед лицом опасности перед ли- 
цем небезпеки 

перед обедом перед обідом 

перед окнами перед вікнами 

перед окончанием лекции напри- 
кінці лекції 

перед окончанием слова перед за- 
кінченням слова 

перед рассветом перед світанком 

перед самьм отьездом аж перед 
від'їздом 

перед тем как перед тим як 

переда сапог передки чобіт 

передавать дело в суд передавати 
справу до суду 

передавать на усмотрение присяж- 
ньх віддавати на розсуд при- 
сяжних 

передавать на хранение передавати 
на зберігання 

передавать новость переказувати 
новину 

передавать по наследству передава- 
ти у спадок 








передавать по телефону передавати 
телефоном 

передавать привет переказувати ві- 
тання 

передавать через брата передавати 
братом 

передавать зстафету передавати 
естафету 

передаточньюй акт передатний акт, 
-а; -ом 

передаточньй механизм переда- 
вальний механізм, -у; -о0м 

передача имущества передавання 
майна 

передача информации передавання 
інформації 

передача по акту передавання за 
актом 

передача телевизионная передача 
телевізійна 

передача чужих слов переказуван- 
ня чужих слів 

передвигать мебель переставляти 
меблі 

передвигать стул пересувати стілець 

передвигаться с трудом пересувати- 
ся ледве 

передвижение войск пересування 
військ 

передвижная библиотека пересувна 
бібліотека, -и; -0ю 

передельвать работу переробляти 
роботу 

передергивать плечами пересмику- 
вати плечима 

передергивать фактьт перекручува- 
ти факти 

передний план передній план, -у; -ом 

передник кружевной фартух мере- 
живний 

передник токарного станка перед- 
ник токарного верстата 

передняя просторная передпокій 
просторий 

передо мной переді мною 

передовая статья передовиця, 
-і; -ею 

передовая фронта передова фронту 
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передразнивать манеру речи пере- 
кривляти манеру мовлення 

передряга душевная потрясіння ду- 
шевне 

передряга серьезная халепа сер- 
йозна 

передьшка короткая перепочинок 
короткий 

переезд железнодорожньй переїзд 
залізничний 

переезжать в новьшй дом пере- 
їжджати до нового будинку 

переезжая сваха переїжджа сваха, 
-и; -0Юю 

пережевьвать пищу пережовува- 
ти їжу 

переживать беду зазнавати біди 

переживать большую радость за- 
знавати великої радості 

переживать самого себя пережива- 
ти самого себе 

пережигать уголь перепалювати ву- 
гілля 

пережидать ливень перечікувати 
зливу 

пережидать непогоду перечікувати 
негоду 

перезагружать компьютер переза- 
вантажувати комп'ютер 

перезаряжать ружье перезаряджати 
рушницю 

перезимовьгвать в тепле перезимо- 
вувати у теплі 

перезрелье сливьт перестиглі сли- 
ви, слив; сливами 

переизбирать председателя правле- 
ния переобирати голову прав- 
ління 

переименовьгвать улицу переймено- 
вувати вулицю 

перекаливать железо перегартову- 
вати залізо 

перекаливать орехи пересмажува- 
ти горіхи 

перекальвать брошь перешпилю- 
вати брошку 

перекальвать дрова переколюва- 
ти дрова 








перекапьвать огород перекопува- 
ти город 

перекармливать животное перего- 
довувати тварину 

перекачивать бензин перекачувати 
бензин 

перекашиваться от оскомьг криви- 
тися від оскоми 

перекашиваться от сьтрости пере- 
кошуватися від вологи 

перекидьваться словом перемов- 
лятися 

перекись водорода перекис водню 

перекладина потолочная бантина, 
-и; -0ю 

перекладьвать на нотьт класти на 
ноти 

перекладьвать на плечи переклада- 
ти на плечі 

перекладьвать печку перемурову- 
вати пічку 

переключатель пятипозиционньтй 
перемикач п'ятипозиційний 

переключать внимание переноси- 
ти увагу 

переключать каналь перемикати 
канали 

переключаться на другое переходи- 
ти до іншого 

переключение скоростей переми- 
кання швидкостей 

перекрашивать волосьт перефарбо- 
вувати волосся 

перекрестнье дорожки перехресні 
стежки, -жок; -ами 

перекрестньй допрос перехресний 
допит, -у; -0м 

перекресток нерегулируемьій пере- 
хрестя нерегульоване 

перекрьвать автомобильное дви- 
жение перекривати автомобіль- 
ний рух 

перекупать дом перекуповувати 
будинок 

перекусить слегка перехопити трохи 

перелагать вину перекладати провину 

перелагать ответственность пере- 
кладати відповідальність 
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переламьвать себя пересилюва- 
ти себе 

перелезать через забор перелазити 
через паркан 

перелетная стая перелітна зграя, 
-Ї; -єю 

перелетнье птиць перелітні птахи, 
-ів; «ами 

переливать из пустого в порожнее 
переливати з пустого в порожнє 

переливать керосин переливати гас 

переливаться всеми цветами радуги 
грати веселкою 

переливаться через край перелива- 
тися через вінця 

перелистьвать страницьт перегор- 
тати сторінки 

перелом бедра перелом стегна 

перелом в сознаниий кардинальна 
зміна у свідомості 

перелом позвоночника перелом 
хребта 

переломньй момент переломний 
момент, -у; -0м 

переманивать поклонника перена- 
джувати залицяльника 

переманивать сотрудника перема- 
нювати співробітника 

перематьвать пленку перемотува- 
ти плівку 

перемежающаяся лихорадка пере- 
міжна пропасниця, -і; -ею 

перемена белья зміна білизни 

перемена блюд переміна страв 

перемена времени зміна часу 

перемена декораций зміна декорацій 

перемена к лучшему зміна на краще 

перемена пятиминутная перерва 
п'ятихвилинна 

переменная величина змінна вели- 
чина, -и; -0ю 

переменная облачность мінлива 
хмарність, -ості; -істю 

переменньй капитал змінний капі- 
тал, -у; зом 

переменньій курс змінний курс, -у; -ом 

переменньй ток змінний струм, -у; -ом 

переменньй успех перемінний 
успіх, -у; -ом 








переменчивая погода мінлива пого- 
да, зи; -0ю 

переменчивьй характер мінливий 
характер, -у; -0м 

перемерзать в дороге перемерзати 
в дорозі 

переметная сума сакви, саков; сак- 
вами 

переметьваться на сторону врага 
перекидатися на бік ворога 

перемешивать салат перемішува- 
ти салат 

перемешивать угли перегортати ву- 
гілля 

перемигиваться с подругой пере- 
моргуватися з подругою 

переминаться с ноги на ногу пере- 
ступати з ноги на ногу 

перемножать многочленьт перемно- 
жувати многочлени 

перемьвать косточки перемивати 
кісточки 

перемьвать посуду перемивати 
посуд 

перенапряжение в злектросети пе- 
ренапруга в електромережі 

перенапряжение нервное перена- 
пруження нервове 

перенасьшщенньвй раствор перена- 
сичений розчин, -у; -ом 

перенести тяжелую болезнь пере- 
хворіти важко 

перенимать опьт запозичувати 
досвід 

перенос параллельньй перенесення 
паралельне 

перенос рассмотрения дела перене- 
сення розгляду справи 

перенос слова перенос слова 

переносная лампа переносна лам- 
па, -и; -0ю 

переносное значение слова пере- 
носне значення слова 

переносньй смьюесл переносний 
смисл, -у; -0м 

переоценка ценностей переоціню- 
вання цінностей 

перепечатка книги передрук 
книги 
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перепечатьвать дипломную работу 
передруковувати дипломну роботу 

переписка с друзьями листування 
з друзями 

переписку вести листуватися 

переписьгвать конспект лекции пе- 
реписувати конспект лекції 

переплетать книгу оправляти книгу 

переплетать косу переплітати косу 

переплетная мастерская палітурна 
майстерня, -і; -ею 

переплетчик по профессии палітур- 
ник за фахом 

перепльвать озеро перепливати 
озеро 

переполнять чашу терпения пере- 
повнювати чашу терпіння 

перепонка барабанная перетинка 
барабанна 

переправа вброд переправа убрід 

переправлять отряд через гору пе- 
реправляти загін через гору 

перепроизводство товара надвироб- 
ництво товару 

перепрьгивать через лужу пере- 
стрибувати через калюжу 

перепрятьвать краденое перехову- 
вати крадене 

перерабатьвать молоко и мясо пе- 
реробляти молоко та м'ясо 

перерабатьвать сверх нормьт пере- 
працьовувати понад норму 

перераспределять ресурсьт перероз- 
поділяти ресурси 

перерасход топлива перевитрата 
палива 

перерасчет заработной плать пере- 
рахунок заробітної плати 

перерегистрация стоящих на учете 
перереєстрація тих, хто стоїть на 
обліку 

перерезать пополам перерізати навпіл 

перерьгв на обед перерва на обід 

перерьв обеденньй перерва обідня 

перерьвать беседу перебивати бе- 
сіду 

пересадка на другой самолет пере- 
садка на інший літак 








пересадка почки пересадка нирки 

пересадка растений пересаджуван- 
ня рослин 

пересаживать цветьт пересаджува- 
ти квіти 

пересаливать в вьтражениях пере- 
борщувати у висловах 

пересаливать пищу пересолюва- 
ти їжу 

переседать поближе пересідати 
ближче 

пересекать границу перетинати 
кордон 

пересекать дорогу перетинати 
дорогу 

пересекающиеся линии пересічні 
лінії, -йй; -ями 

переселять жителей переселяти 
мешканців 

пересечение дорог перехрещення 
доріг 

пересечение плоскостей перетин 
площин 

пересеченная местность пересічена 
місцевість, -ості; -істю 

пересеченнье линий перехрещені 
лінії, -йй; -ями 

пересиливать себя перемагати себе 

пересказьвать прочитанное перека- 
зувати прочитане 

перескакивать с кочки на кочку 
стрибати з купини на купину 

пересматривать все фильмьт пере- 
дивлятися усі фільми 

пересматривать нормьт вьтработки 
переглядати норми виробітку 

пересохшая река висохла ріка, -и; -ою 

пересохшие губьг зашерхлі губи, 
губ; губами 

переставать шалить припиняти 
пустувати 

переставлять мебель переставля- 
ти меблі 

перестановка кадров перестанов- 
ка кадрів 

перестать и думать і в думці не мати 

перестилать постель перестеляти 
постіль 


пер 
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перестирьвать белье перепирати 
білизну 

переступать через себя пересилю- 
вати себе 

переступать через труп переступати 
через труп 

пересчитьвать деньги перерахову- 
вати гроші 

пересчитьвать по пальцам перелі- 
чувати на пальцях 

пересьлать деньги по почте перека- 
зувати гроші поштою 

пересьтлать письмо адресату пере- 
силати листа адресатові 

перетапливать масло перетоплюва- 
ти масло 

перетаскивать тяжести перетягува- 
ти важкі речі 

перетягивание каната перетягуван- 
ня каната 

перетягивать на свою сторону пере- 
тягати на свій бік 

переучет в магазине переоблік 
у магазині 

перефразировать известное вьраже- 
ние перефразовувати відомий 
вислів 

перехватьвать дух перехоплюва- 
ти подих 

перехватьвать письмо перехоплю- 
вати листа 

перехватьвать через край переби- 
рати міру 

переход подземньйй перехід підземний 

переход права собственности пере- 
хід права власності 

переходить в другой вуз переходити 
до іншого вишу 

переходить во власть сельских со- 
ветов переходити під владу сіль- 
ських рад 

переходить границу переходити 
кордон 

переходить границьт в разговоре пе- 
ребирати міру в розмові 

переходить дорогу переходити дорогу 

переходить к делу переходити до 
справи 








переходить на личности переходити 
на особистості 

переходить на прием переходити на 
прийом 

переходить от слов к делу перехо- 
дити від розмов до справ 

переходить по наследству перехо- 
дити у спадщину 

переходньй возраст перехідний 
вік, віку; віком 

переходящие суммь перехідні 
суми, сум; сумами 

переходяший кубок перехідний ку- 
бок, кубка; кубком 

перец молотьй перець мелений 

перечеркивать написанное пере- 
креслювати написане 

перечисление денег на текущий счет 
переказування грошей на поточ- 
ний рахунок 

перечислять деньги на счет перека- 
зувати гроші на рахунок 

перечислять недостатки перелічу- 
вати недоліки 

перила деревянньге поручні 
дерев'яні 

период полураспада період напів- 
розпаду 

периодическая дробь періодичний 
дріб, дробу; дробом 

периодическая печать періодична 
преса, -и; -0ю 

периодическое издание періодичне 
видання, -я; -ям 

перистая пальма периста пальма, 
-и; -0Юю 

перистье облака перисті хмари, 
хмар; хмарами 

периферийное оборудование пери- 
ферійне обладнання, -я; -ям 

перльт из ученических сочинений 
перли з учнівських творів 

перо перебирать пір'я перебирати 

перо страусиное перо страусове 

перочинньй нож складаний ніж, 
ножа; ножем 

персидская ромашка перська ро- 
машка, -и; -0ю 


пер 


печ 





персона нон грата персона нон 
грата 

персонал обслуживающий персонал 
обслуговуючий 

персонал управленческий персонал 
управлінський 

персональное дело персональна 
справа, -и; -ою 

персональньїшй компьютер персо- 
нальний комп'ютер, -а; -ом 

персональньй оклад персональний 
оклад, -у; -0м 

персоной собственной персоною 
власною 

перспективньй работник перспек- 
тивний працівник, -а; -ом 

перстень с изумрудом перстень 
зі смарагдом 

перхоть лечить лупу лікувати 

перчатки кожаньюе рукавички 
шкіряні 

першить в горле дерти в горлі 

пескарь длинноусьвй пічкур довго- 
вусий 

пескоструйньюй аппарат піскостру- 
минний апарат, -а; -ом 

песнь песней пісня пісень 

песочное печенье пісочне печиво, 
-а; -ом 

песочнье часьт пісковий годинник, 
-а; -ом 

песочньй цвет колір піску 

пестик кухонньй товкачик 
кухонний 

пестик цветка маточка квітки 

пестрая курица зозуляста курка, 
-и; -0Юю 

пестреть в глазах рябіти в очах 

пестреть опечатками рясніти дру- 
карськими помилками 

пестрое платье барвисте плаття, 
-я; "ям 

пестрьй состав слушателей строка- 
тий склад слухачів 

песцовая шуба шуба з песця 

песчаник строительньй пісковик 
будівельний 

песчаное дно піщане дно, дна; дном 








песчаньй берег піщаний берег, 
-а; -ом 

петлица в пиджаке петелька у під- 
жаку 

петлица форменная петлиця фор- 
мена 

петля воздушная петля повітряна 

петля дверная завіса дверна 

петля затягивающаяся зашморг, 
-у; зом 

петля мертвая петля мертва 

петушиньій бой бій півнів 

петушиньй гребешок півнячий гре- 
бінь, -беня; -бенем 

петушок на палочке півник на па- 
личці 

петь басом співати басом 

петь дифирамбьшю співати дифірамби 

петь другую песню співати іншої 

петь по вечерам співати вечорами 

петь стройно співати влад 

петь хвалу весне прославляти весну 

печалить родственников засмучува- 
ти родичів 

печалиться обо всем уболівати за все 

печаль глубокая сум глибокий 

печальной памяти сумної пам'яті 

печальньюшй конец сумний кінець, 
кінця; кінцем 

печатать на машинке друкувати на 
машинці 

печатать шаг карбувати крок 

печатающее устройство друкуваль- 
ний пристрій, -рою; -роєм 

печатная буква друкована літера, 
-и; -0ю 

печатная продукция друкована 
продукція, -і; -єю 

печатное полотно вибивне полот- 
но, -а; -ом 

печатньюе трудьг друковані праці, 
праць; працями 

печатньй лист друкований аркуш, 
-а; -ем 

печатньшй пряник печатний пря- 
ник, за; -о0м 

печатньй станок друкувальний 
верстат, -а; -ом 


печ 
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печать гениальности відбиток гені- 
альності 

печать гербовая печатка гербова 

печать мелкая друк дрібний 

печать молчания печать мовчання 

печать периодическая преса періо- 
дична 

печеночньй больной хворий на пе- 
чінку 

печеночньй паштет із печінки па- 
штет 

печенье песочное печиво пісочне 

печь доменная піч доменна 

печь пироги пекти пироги 

печься на солнце палитися на сонці 

печься о ближних турбуватися про 
близьких 

пешеходньй переход пішохідний 
перехід, -ходу; -ходом 

пеший строй піхотний порядок, 
-дку; -дком 

пешим ходом добираться пішки 
діставатися 

пешком под стол ходить пішки під 
стіл ходити 

пещерньй медведь печерний вед- 
мідь, -медя; -медем 

пивная на углу пивниця на розі 

пивоваренньюй завод пивоварний 
завод, -у; -ом 

пигалица шустрая миршавка 
метка 

пижама полосатая піжама смугаста 

пикет забастовочньй пікет страй- 
ковий 

пикироваться между собой шпиня- 
ти один одного 

пилить дрова пиляти дрова 

пилить мужа поїдом їсти чоловіка 

пилотируемьшй самолет пілотований 
літак, -а; -ом 

пинать ногами копати ногами 

пинка давать копняка давати 

пион крьмекий півонія кримська 

пир во время чумь бенкет під час 
чуми 

пир горой бенкет на славу 

пир на весь мир бенкет бучний 








пирамидальньшй тополь пірамідаль- 
на тополя, -і; -ею 

пировать на празднике бенкетува- 
ти на святі 

пирожное «корзиночка» тістечко 
«корзиночка» 

писаная красавица мальована кра- 
суня, -і; -ею 

писатель детский письменник ди- 
тячий 

писать как курица лапой писати як 
курка лапою 

писать кровью сердца писати 
кров'ю серця 

писать маслом малювати олією 

писать мрачньїми красками змальо- 
вувати темними барвами 

писать на украйнском язьке писати 
українською мовою 

писать под диктовку писати під 
диктовку 

писать сочинение писати твір 

писчая бумага папір для писання 

писчебумажная промьшіленность 
паперова промисловість, -ості; 
-істю 

писчебумажная фабрика паперова 
фабрика, -и; -ою 

письменная работа письмова робо- 
та, -и; -ою 

письменная речь письмове мовлен- 
ня, -я; -ям 

письменно излагать письмово ви- 
кладати 

письменно отвечать листом відпо- 
відати 

письменное заявление письмова 
заява, -и; -ою 

письменное изложение письмовий 
виклад, -у; -0м 

письменное обязательство письмо- 
ве зобов'язання, -я; -ям 

письменное соглашение письмова 
угода, -и; -0ю 

письменность слоговая писемність 
складова 

письменнье принадлежности пись- 
мове приладдя, -я; -ям 


пис 
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письменньюй памятник писемна 
пам'ятка, -и; -0ю 

письменньй прибор письмове при- 
ладдя, -я; -ям 

письменньій стол письмовий стіл, 
стола; столом 

письменньшй зкзамен письмовий 
іспит, -у; -ом 

письменньій язьк писемна мова, 
-и; -0ю 

письмо до востребования лист до 
запитання 

письмо заказное лист рекомендо- 
ваний 

письмо маме лист до мами 

письмо славянское письмо 
слов'янське 

письмоносец сельский листоноша 
сільський 

питание больничное харчування 
лікарняне 

питание искусственное годування 
штучне 

питание молочное харчування 
молочне 

питание растения живлення рос- 
лини 

питание усиленное харчування 
посилене 

питание щадящее харчування 
дієтичне 

питательная артерия живильна 
артерія, -і; -єю 

питательная пища поживна їжа, -і; -ею 

питательная почва поживний 
грунт, -у; -ом 

питательная среда живильне сере- 
довище, -а; -ем 

питательное вещество поживна ре- 
човина, -и; -0ю 

питательнье соки живильні соки, 
-ів; «ами 

питать город злектрознергией по- 
стачати місту електроенергію 

питать доверие мати довіру 

питать надежду плекати надію 

питать нежное чувство почувати 
ніжність 








питать пристрастие к алкоголю 
мати пристрасть до алкоголю 

питать пристрастие к цветам коха- 
тися у квітах 

питать слабость к пирожньм люби- 
ти тістечка 

питать уверенность бути певним 

питать ум живити розум 

питаться всухомятку харчуватися 
всухом'ятку 

питаться надеждой жити надією 

питаться овощами харчуватися 
овочами 

питаться подаянием жити проханим 

питомец домашний вихованець до- 
машній 

питомник садовьюй розсадник са- 
довий 

питомник собачий розплідник со- 
бачий 

питье теплое питво тепле 

питьевая вода питна вода, -и; -0ю 

пихта одноцветная ялиця одноко- 
лірна 

пичкать лекарствами загодовувати 
ліками 

пичкать микстурой заливати мік- 
стурою 

пичкать сладостями загодовувати 
солодощами 

пичуга певчая пташка співоча 

пишущая братия літературна бра- 
тія, -Ї; -єю 

пишущая машинка друкарська ма- 
шинка, -и; -0ю 

пишущий прибор пишучий прилад, 
-у; зом 

пишущий зти строки автор цих 
рядків 

пища горячая їжа гаряча 

пища для ума пожива для розуму 

пища животньх пожива тварин 

пищеварительньвй тракт травний 
тракт, -у; -0м 

пищевод суженньій стравохід зву- 
жений 

пищевой краситель харчовий барв- 
ник, -а; зом 


ПИЯ 
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пиявка медицинская п'явка медична 

пиявками лечить п'явками лікувати 

плавательньй бассейн плавальний 
басейн, -у; -ом 

плавающий валютньй курс плаваю- 
чий валютний курс, -у; -ом 

плавиковьшй шпат плавик, -у; -ом 

плавить воск топити віск 

плавить чугун плавити чавун 

плавник спинной плавець спинний 

плавной лес сплавний ліс, -у; -ом 

плавнье движения плавні рухи, -ів; 
-ами 

плавнье согласньге плавні приго- 
лосні, -их; -ими 

плакать в три ручья ревіти ревма 

плакать навзрьд ридма ридати 

плакаться в жилетку бідкатися 

плакаться на жизнь нарікати на 
життя 

плакса надоедливьішй плаксій на- 
бридливий 

плаксивьй ребенок плаксива дити- 
на, -и; -0ю 

плакучая ива плакуча верба, -и; -0ю 

пламенем охваченньй полум'ям 
охоплений 

пламенеть на солнце пломеніти на 
сонці 

пламенная печь полуменева піч, 
печі; піччю 

пламенньй оратор полум'яний 
оратор, -а; -ом 

пламенньвй привет палкий привіт, 
-ур зом 

пламя яркое полум'я яскраве 

планировать дальнейшую работу 
планувати подальшу роботу 

планировать на дельтаплане плане- 
рувати на дельтаплані 

плановьй норматив плановий нор- 
матив, -у; -ом 

плановьй отдел плановий відділ, 
-ур ом 

планомерное развитие хозяйства 
планомірний розвиток госпо- 
дарства 

планьт на будущее плани на май- 
бутнє 








пласт почвь шар грунту 

пластинка виниловая платівка ві- 
нілова 

пластинка металлическая пластин- 
ка металева 

пластическая масса пластична 
маса, -и; -ою 

пластическая операция пластична 
операція, -і; -єю 

пластичная гимнастка пластична 
гімнастка, -и; -ою 

пластмассовая игрушка пластмасо- 
ва іграшка, -и; -0ю 

пластом лежать крижем лежати 

пластьтрь перцовьй пластир пер- 
цевий 

плата заработная плата заробітна 

платеж наложенньй післяплата, 
-и; -0ю 

платеж по векселю платіж за век- 
селем 

платежеспособньй банк платоспро- 
можний банк, -у; -0м 

платежеспособньшй покупатель пла- 
тоспроможний покупець, -пця; 
-пцем 

платежеспособньгюй спрос плато- 
спроможний попит, -у; -0м 

платежная ведомость платіжна ві- 
домість, -ості; -істю 

платежная способность платіжна 
спроможність, -ості; -істю 

платежное завещание платіжний 
заповіт, -у; зом 

платежное извещение платіжне по- 
відомлення, -я; -ям 

платежное поручение платіжне до- 
ручення, -яЯ; -ям 

платежнье соглашения платіжні 
угоди, угод; угодами 

платежнье средства платіжні ко- 
шти, -ів; -ами 

платежньшй баланс платіжний ба- 
ланс, -у; -ом 

платежньй оборот платіжний обіг, 
-у, 0м 

плательная ткань платтяна ткани- 
на, -и; -0ю 

плательньй шкаф шафа для одягу 


пла 


пло 





платить взносьт платити внески 

платить втридорога платити втри- 
дорога 

платить лишнее переплачувати 

платить наличньми платити готів- 
кою 

платить неустойку сплачувати не- 
устойку 

платить по счетам розраховуватися 

платить по счету сплачувати рахунок 

платить по таксе платити за таксою 

платить по частям виплачувати 
частинами 

платить следуемое платити належне 

платить той же монетой віддячува- 
ти тим самим 

платить черной неблагодарностью 
платити чорною невдячністю 

платное обучение платне навчан- 
ня, -Я; -ям 

платнье услуги платні послуги, 
-уг; «ами 

платок носовой носовик, -а; -ом 

платяная щетка для одягу щітка 

платяной шкаф для одягу шафа 

плачевнье результатьт невтішні ре- 
зультати, -ів; -ами 

плашмя падать плиском падати 

плевать в душу плювати в душу 

плевать в потолок байдики бити 

плевое дело дріб'язкова справа, 
-и; -0Юю 

племена кочевьжме племена кочові 

племенная ферма племінна ферма, 
-и; -0ю 

племенной скот племінна худоба, 
-и; -0Юю 

плен татарский полон татарський 

пленительнь й голос чарівний го- 
лос, -у; -0м 

пленительньй рассказ принадна 
розповідь, -і; -"ддю 

пленка на киселе шкурка на киселі 

пленка полизтиленовая плівка по- 
ліетиленова 

пленник красотьг бранець краси 

пленньх не брать! полонених не 
брати! 








пленочньй магнитофон плівковий 
магнітофон, -а; -ом 

пленяться красотой зачаровувати- 
ся красою 

плесень на стене цвіль на стіні 

плесень сьтрная пліснява сирна 

плескаться в бокале хлюпатися 
у келиху 

плескаться в море хлюпатися в морі 

плести вздор плести дурниці 

плести интриги плести інтриги 

плестись в хвосте пасти задніх 

плестись еле-еле плентатися 

плетеная корзина плетений кошик, 
-а; "ом 

плетение словес плетиво словесне 

плетенка с маком плетінка з маком 

плеть лука вінок цибулі 

плеть огуречная огудиння огіркове 

плеть ременная батіг ремінний 

плечики деревяннье плічка 
дерев'яні 

плечом к плечу стоять пліч-о-пліч 
стояти 

пловец профессиональньїй плавець 
професійний 

плод больного воображения плід 
хворої уяви 

плод недоразумения наслідок непо- 
розуміння 

плодовитьте животньюе плодючі тва- 
рини, чин; «ами 

плодовитьй писатель плідний 
письменник, -а; -ом 

плодовье деревья плодові дерева, 
-ев; «ами 

плодовье консервьт овочеві кон- 
серви, -ерв; -ами 

плодоносить каждьій год плодоно- 
сити щороку 

плодородная почва родючий грунт, 
-ур зом 

плодотворное влияние плодотвор- 
ний вплив, -у; -0м 

плодотворньй труд плідна праця, 
-і; -ею 

плодь долголетнего труда здобутки 
довгорічної праці 


пло 260 


ПЛЬ 





плодьїт пожинать плоди пожинати 

плодь просвещения плоди просвіти 

плодьт яблони плоди яблуні 

пломбировать зубьт пломбувати зуби 

плоская грудь пласкі груди, -ей; 
-дьми 

плоская крьша плескатий дах, -у; -ом 

плоская шутка банальний жарт, 
-ур зом 

плоскодонная лодка плоскодонний 
човен, човна; човном 

плоское блюдо неглибокий таріль, 
-і; «ем 

плоскостопие врожденное плоско- 
стопість уроджена 

плоскость наклонная площина по- 
хила 

плотва жареная плотва смажена 

плотина речная гребля річкова 

плотная ткань цупка тканина, -и; -0ю 

плотничий инструмент теслярський 
інструмент, -у; -0м 

плотно бинтовать туго бинтувати 

плотно двигаться компактно рухатися 

плотно завтракать ситно снідати 

плотно населенная страна густо на- 
селена країна, -и; -0ю 

плотно прилегать щільно прилягати 

плотное вещество густа речовина, 
-и; -0ю 

плотное телосложение міцна стату- 
ра, -и; -ою 

плотность бумаги щільність паперу 

плотность вязания щільність пле- 
тіння 

плотность населения густота насе- 
лення 

плотность почвьг щільність грунту 

плотность удельная густина питома 

плотньй завтрак ситний сніданок, 
-нку; -нком 

плотньй слой щільний шар, -у; -ом 

плотоядньте животньєе м'ясоїдні 
тварини, -ин; -«ами 

плотоядньй взгляд хтивий погляд, 
-ур зом 

плохие дела кепські справи, -ав; 
-ами 








плохие манерьгт погані манери, -ер; 
-ами 

плохо вести себя погано поводи- 
тися 

плохо видеть погано бачити 

плохо вьїглядеть мати поганий ви- 
гляд 

плохое здоровье слабке здоров'я, 
-я; -ям 

плохое известие недобра звістка, 
-и; "ою 

плохое исполнение недоладне ви- 
конання, -я; -ям 

плохое поведение недобра поведін- 
ка, -и; -ою 

плохое предчувствие недобре пе- 
редчуття, -я; -ям 

плохое утешение погана втіха, 
-и; -0Юю 

плохой по качеству неякісний 

плохой работник поганий праців- 
ник, за; зом 

плохой человек недобра людина, 
-и; "ою 

площадка детская майданчик ди- 
тячиЙ 

площадка лестничная площадка 
сходова 

площадка посадочная площадка 
посадкова 

площадка строительная майданчик 
будівельний 

площадь жилая площа житлова 

площадь многоугольника площа 
многокутника 

площадь торговая площа торгівельна 

площадь центральная майдан цен- 
тральний 

плут отьявленньюй крутій страшен- 
ний 

плутовской роман авантюрний ро- 
ман, -у; -0м 

пльть в руки пливти до рук 

пльть вверх по реке пливти угору 
річкою 

пльїть по течению пливти за течією 

пльть против течения пливти про- 
ти течії 


плю 


ПО ВЬІХ 





плюнуть некуда плюнути нікуди 

плюрализм мнений плюралізм 
думок 

плюс ко всему до того ж 

плюшевьшй мишка плюшевий вед- 
медик, -а; -ом 

плюшка с маслом булочка з маслом 

плющ ядовитьй плющ отруйний 

плясать под дудку танцювати під 
дудку 

пляски половецкие танці половецькі 

плясовая музька музика до танців 

по адресу доставлять на адресу до- 
ставляти 

по адресу проживать за адресою 
мешкати 

по акту передавать за актом пере- 
давати 

по алфавиту раскладьвать за абет- 
кою розкладати 

по анализу узнавать з аналізу 
дізнаватися 

по аналогиий рассуждать за аналогі- 
єю розмірковувати 

по белу свету бродить білим світом 
блукати 

по бокам здания обабіч будівлі 

по болезни пропускать через хворо- 
бу пропускати 

по большинству голосов за більші- 
стю голосів 

по большому счету за великим ра- 
хунком 

по вашей просьбе на ваше прохання 

по вашему требованию на вашу ви- 
могу 

по вашему усмотрению на ваш 
розсуд 

по весне приезжать навесні приїж- 
джати 

по весу как кирпич вагою з цеглину 

по весу отпускать на вагу відпус- 
кати 

по ветру пускать вітром пускати 

по вечерам собираться вечорами 
збиратися 

по взаймному соглашению За обо- 
пільною згодою 








по вине товарища з вини товариша 

по вкусу напоминать на смак на- 
гадувати 

по вкусу приходиться до смаку 
припадати 

по внешности напоминать зовні на- 
гадувати 

по внешности судить за зовнішні- 
стю судити 

по возвращениий після повернення 

по возможности якщо можливо 

по возрасту распределять за віком 
розподіляти 

по воле Божьей з волі Божої 

по воле случая встречаться випад- 
ково зустрічатися 

по воле судьбьт любить судилося 
кохати 

по вольному найму за вільним наймом 

по вопросам жилья із питань житла 

по вопросу отпуска щодо відпустки 

по воскресеньям всегда приходить 
щонеділі приходити 

по воскресеньям иногда 
заглядьвать у неділю інколи 
з'являтися 

по восходящей линии висхідною 
лінією 

по временам года за порами року 

по всей вероятности напевне 

по всей видимости мабуть 

по всей форме одеваться як нале- 
жить одягатися 

по всем правилам за всіма прави- 
лами 

по всем статьям опережать з усіх 
поглядів випереджати 

по всем статьям оправдьвать за 
всіма статтями виправдовувати 

по всем требованиям за всіма ви- 
могами 

по вступлениий в должность зайняв- 
ши посаду 

по вьшражению лица з виразу об- 
личчя 

по вьсшей ставке за найвищою 
ставкою 

по вьіходньм дням вихідними днями 


ПО ВЬІЯ 


по Ини 





по вьтяснений обстоятельств з'ясу- 
вавши обставини 

по глупости делать з дурного розу- 
му робити 

по головке гладить по голівці гла- 
дити 

по горячим следам находить по га- 
рячих слідах знаходити 

по границе государства уздовж кор- 
дону держави 

по границе идти кордоном іти 

по границе стрелять по кордону 
стріляти 

по графику работать за графіком 
працювати 

по гроб жизни помнить аж до смер- 
ті пам'ятати 

по грубьм подсчетам за приблиз- 
ними підрахунками 

по губам мазать по губах мастити 

по данньм наблюдения за даними 
спостереження 

по делам службь у службових 
справах 

по делу приходить у справі прихо- 
дити 

по диагонали чертить по діагоналі 
креслити 

по дипломатическим каналам ди- 
пломатичними каналами 

по доброте душевной від доброти 
душевної 

по доверенности получать за дору- 
ченням одержувати 

по договоренности платить За до- 
мовленістю платити 

по договору работать за договором 
працювати 

по долгу службь зі службових 
обов'язків 

по должности вьше посадою вищий 

по должности исполнять за поса- 
дою виконувати 

по домашним обстоятельствам че- 
рез домашні обставини 

по донесениям с фронта із фронто- 
вих донесень 

по дороге домой дорогою додому 








по дороге с подругой по путі з по- 
другою 

по достижений совершеннолетия 
досягнувши повноліття 

по достоинству оценивать по заслу- 
зі оцінювати 

по дружбе помогать із приязні до- 
помагати 

по душам говорить щиро говорити 

по душе вьбирать до душі обирати 

по душе работа до вподоби робота 

по желанию слушателей на бажан- 
ня слухачів 

по железной дороге ехать залізни- 
цею їхати 

по живому резать по живому різати 

по завязку наедаться досхочу на- 
їдатися 

по заданию командования за зав- 
данням командування 

по заказу делать на замовлення 
робити 

по заключению врача за висновком 
лікаря 

по закону згідно з законом 

по запросу отвечать на запит від- 
повідати 

по заслугам воздавать героям віддя- 
чувати героям 

по заслугам воздавать террористам 
відплачувати терористам 

по злобе говорить зі злості казати 

по знакомству устраиваться через 
знайомство влаштовуватися 

по зрелом размьшлений добре роз- 
міркувавши 

по идее з ідеї 

по известиям за відомостями 

по извещению за повідомленням 

по имени и отчеству назьвать на 
ім'я й по батькові називати 

по имеющейся информации за 
інформацією 

по имеющимся сведениям як відомо 

по инерции двигаться за інерцією 
рухатися 

по инициативе сотрудников з ініці- 
ативи співробітників 


по инс 


по нас 





по инстанциям ходить по інстанці- 
ях ходити 

по ироний судьбьт з іронії долі 

по использованиий після викорис- 
тання 

по истечениий срока після закінчен- 
ня терміну 

по исчислениям за обрахунками 

по какой цене за яку ціну 

по качеству соответствовать за 
якістю відповідати 

по квитанции получать за квитан- 
цією отримувати 

по количеству преобладать кількіс- 
но переважати 

по команде тренера за командою 
тренера 

по компасу находить за компасом 
знаходити 

по конечному результату за кінце- 
вим результатом 

по контракту работать за контрак- 
том працювати 

по крайней мере принаймні 

по кругу ходить по колу ходити 

по курсу валютьт за курсом валюти 

по курсу пльть курсом пливти 

по левую руку сидеть ліворуч сидіти 

по левую сторону оставаться ліво- 
руч залишатися 

по левую сторону улицьт з лівого 
боку вулиці 

по линии найменьшего сопротивле- 
ния по лінії найменшого опору 

по лицензиий производить за ліцен- 
зією виробляти 

по личному делу в особистій справі 

по личному опьту із власного до- 
свіду 

по личному расчету за власними 
розрахунками 

по личньм мотивам з особистих 
мотивів 

по малолетству через малоліття 

по мановению руки порухом руки 

по материалам следствия за матері- 
алами слідства 

по меньшей мере щонайменше 








по мере возможности по можли- 
вості 

по мере надобности за потреби 

по мере поступления у міру надхо- 
дження 

по мере сил по змозі 

по местам! на місця! 

по методу новому за методом новим 

по милости Господней з ласки Божої 

по милости твоей через тебе 

по минований надобности як мине 
потреба 

по мировьюм стандартам за світови- 
ми стандартами 

по миру пойти з торбами піти 

по мнению издателя на думку ви- 
давця 

по многим причинам з багатьох 
причин 

по многу раз по багато разів 

по моему разумению як я гадаю 

по молодости лет через моло- 
ді літа 

по мьтсли автора на думку автора 

по наблюдениям зкспериментаторов 
за спостереженнями експери- 
ментаторів 

по наведенньм справкам за отри- 
маними відомостями 

по названию совпадать за назвою 
збігатися 

по назначению использовать за 
призначенням використовувати 

по найтию вьгбирать інтуїтивно 
обирати 

по направлению ветра у напрямі 
вітру 

по направлению к городу у напря- 
мі міста 

по направлению к югу на південь 

по направлению министерства за 
направленням міністерства 

по наследству получать у спадщину 
отримувати 

по настоянию родителей на вимо- 
гу батьків 

по наступлений срока після на- 
стання терміну 


по нау 


по пам 





по наущению конкурентов з намови 
конкурентів 

по начальству доносить начальству 
доносити 

по небрежности допускать через 
недбалість допускати 

по неведению делать через необіз- 
наність робити 

по невнимательности ошибаться 
через неуважність помилятися 

по недоверию отклонять через 
недовіру відхиляти 

по недомоганию пропускать через 
нездужання пропускати 

по недомьслию оказьваться через 
недоумство опинятися 

по недоразумению случаться через 
непорозуміння траплятися 

по независящим обстоятельствам 
із незалежних обставин 

по незнанию ошибаться через 
незнання помилятися 

по необходимости приходить за 
необхідності приходити 

по непониманию делать через 
нерозуміння робити 

по непредвиденньм обстоятель- 
ствам через непередбачувані 
обставини 

по непригодности списьвать через 
непридатність списувати 

по нерадению отсутствовать через 
недбалість бути відсутнім 

по несостоятельности отказьтваться 
через неспроможність відмов- 
лятися 

по несчастной случайности через 
нещасливий випадок 

по нетрудоспособности через не- 
працездатність 

по нисходящей линии по низхідній 
лінії 

по ниточке разбирать по ниточці 
розбирати 

по норме получать за нормою 
отримувати 

по ночам работать ночами працю- 
вати 








по нраву бьть до вподоби бути 

по ньнешним временам як на сьо- 
годні 

по обвинению в мошенничестве за 
обвинуваченням у шахрайстві 

по обеим сторонам дороги обабіч 
дороги 

по обеим сторонам смотреть на всі 
боки дивитися 

по обещанию приезжать як обіцяно 
приїжджати 

по обоюдному согласию за обопіль- 
ною згодою 

по образу и подобию создавать за 
образом і подобою створювати 

по образцу делать за зразком ро- 
бити 

по обстоятельствам залежно від 
обставин 

по общему мнению на загальну 
думку 

по общему согласию за спільною 
згодою 

по обькновению прогуливаться як 
звичайно прогулюватися 

по обьшщчаю встречать за звичаєм 
зустрічати 

по обязанности вьшолнять з обо- 
в'язку виконувати 

по окончаний школьт після закін- 
чення школи 

по описанию свидетеля як описав 
свідок 

по определению суда за ухвалою 
суду 

по опьту знать із досвіду знати 

по ордеру получать за ордером 
отримувати 

по отдельности разбирать окремо 
розбирати 

по отношению к ребенку щодо 
дитини 

по очереди спрашивать по черзі 
запитувати 

по ошибке назьтвать помилково 
називати 

по памяти говорить по пам'яті го- 
ворити 


по пер 


по при 





по первому впечатлению з найпер- 
шого враження 

по первому требованию на першу 
вимогу 

по первопутку по першому снігу 

по переводу министерства за пере- 
веденням міністерства 

по переводу почтовому за перека- 
зом поштовим 

по плану делать за планом робити 

по плечу работа під силу робота 

по плечу хлопать по плечу плес- 
кати 

по повелению императора з наказу 
імператора 

по поводу работь з приводу роботи 

по подозрению в краже за підозрою 
у крадіжці 

по подписке на периодику за перед- 
платою періодики 

по подписке о невьіезде за підпис- 
кою про невиїзд 

по пожеланиям телезрителей за по- 
бажаннями телеглядачів 

по позволению хозяина з дозволу 
господаря 

по показаниям очевидцев за свід- 
ченнями очевидців 

по показаниям счетчика за пока- 
заннями лічильника 

по положению дел за станом справ 

по полученимй письма після отри- 
мання листа 

по поручению коллектива за дору- 
ченням колективу 

по порядку подходить по черзі під- 
ходити 

по порядку раскладьгвать по поряд- 
ку розкладати 

по последней моде за останньою 
модою 

по последнему слову за останнім 
словом 

по постановлению за постановою 

по почину власти за почином 
влади 

по почте переводить поштою пере- 
казувати 








по правде говоря правду кажучи 

по праву считаться справедливо 
вважатися 

по правую руку стоять праворуч 
стояти 

по правую сторону оставаться пра- 
воруч залишатися 

по правую сторону улицью з правого 
боку вулиці 

по праздникам собираться на свята 
збиратися 

по предварительному исчислению за 
попереднім обчисленням 

по предварительньтм подсчетам за 
попередніми підрахунками 

по предложению руководства за 
пропозицією керівництва 

по предписанию действовать за 
приписом діяти 

по предположениям за припущен- 
нями 

по представлению о мирозданий за 
уявленням про світобудову 

по представлению руководства за 
поданням керівництва 

по предьявлениий паспорта після 
подання паспорта 

по прейскуранту за прейскурантом 

по прибьтии в порт після прибут- 
тя у порт 

по привьїшчке запираться за звичкою 
замикатися 

по приглашению правительства на 
запрошення уряду 

по приглашениям вход за запро- 
шеннями вхід 

по приговору суда за вироком суду 

по приказу командира за наказом 
командира 

по примеру отца за прикладом 
батька 

по принадлежности к организации 
за належністю до організації 

по принуждению делать з примусу 
робити 

по природе неприхотливьй за при- 
родою невибагливий 

по прихоти судьбь із примхи долі 


по при 


по сме 





по причине болезни отменять через 
хворобу скасовувати 

по программе изучать за програ- 
мою вивчати 

по происхождению за походженням 

по простоте душевной із сердечної 
простоти 

по просьбе знакомого на прохання 
знайомого 

по протекции дяди за протекцією 
дядька 

по проторенной дорожке уторова- 
ною стежкою 

по профессии врач за фахом лікар 

по прошествиий долгого времени че- 
рез довгий час 

по пунктам рассматривать за пунк- 
тами розглядати 

по пятам ходить слідом ходити 

по размерам одинаковье за розмі- 
ром однакові 

по ранжиру следовать за ранжи- 
ром іти 

по распоряжению председателя за 
розпорядженням голови 

по рассеянности терять через не- 
уважність губити 

по рассмотрении вопроса після роз- 
гляду питання 

по расценке платить за розцінкою 
платити 

по расчетам инженера за розрахун- 
ками інженера 

по расчету брак з розрахунку шлюб 

по решению собрания за рішенням 
зборів 

по решению суда за ухвалою суду 

по рождению венгр за народжен- 
ням угорець 

по росту строиться за зростом ши- 
куватися 

по росту сшитьй на зріст зшитий 

по рукам давать по руках давати 

по рукам ходить по руках ходити 

по рукам! згода! 

по ряду причин з ряду причин 

по сведениям метеоцентра за дани- 
ми метеоцентру 








по свидетельству очевидцев за свід- 
ченням очевидців 

по своей натуре агрессивньій за 
своєю вдачею агресивний 

по своей сути правильньй своєю 
суттю правильний 

по своему вкусу обставлять на свій 
смак облаштовувати 

по своему делу возвращаться у сво- 
їх справах повертатися 

по своему обькновению своїм зви- 
чаєм 

по своему усмотрению на власний 
розсуд 

по свойствам похожий за власти- 
востями схожий 

по себе вьтбирать по собі обирати 

по себе оставлять після себе зали- 
шати 

по себе судить по собі судити 

по себестоимости продавать за со- 
бівартістю продавати 

по сей день стоять до сьогодні стояти 

по секрету говорить по секрету ка- 
зати 

по семейньм обстоятельствам через 
сімейні обставини 

по сердцу бьть до серця бути 

по системе тренироваться за систе- 
мою тренуватися 

по следам идти слідами йти 

по следам узнавать по слідах упіз- 
навати 

по словам песни за словами пісні 

по словам свидетеля зі слів свідка 

по служебньм делам у службових 
справах 

по слухам узнавать із чуток дізна- 
ватися 

по случаю болезни отсутствовать 
через хворобу бути відсутнім 

по случаю купленньій з оказії ку- 
плений 

по случаю потери кормильца через 
втрату годувальника 

по случаю юбилея з нагоди ювілею 

по смерти завещателя після смерті 
заповідача 


ПО СМЬІ 


по убе 





по смьгслу похожий за змістом схо- 
жий 

по собственной воле із власної 
волі 

по собственному желанию за влас- 
ним бажанням 

по собственному побуждению із 
власної волі 

по собственному почину за власним 
почином 

по собственному усмотрению на 
власний розсуд 

по совести говоря щиро кажучи 

по совести поступать як велить 
сумління чинити 

по совету друга за порадою друга 

по совместительству работать за 
сумісництвом працювати 

по совокупности преступлений за 
сукупністю злочинів 

по согласованию сторон за пого- 
дженням сторін 

по соглашению сторон за згодою 
сторін 

по содержанию соответствовать за 
змістом відповідати 

по соображениям безопасности із 
міркувань безпеки 

по соображениям финансовьм із 
міркувань фінансових 

по сообщениям печати за повідо- 
мленнями преси 

по соседству жить по сусідству 
жити 

по состоянию здоровья за станом 
здоров'я 

по состоянию на 1 января станом 
на 1 січня 

по специальности работать за фа- 
хом працювати 

по списку вьїзьївать за списком ви- 
кликати 

по способу образования за спосо- 
бом утворення 

по справедливости поступать спра- 
ведливо чинити 

по старинке делать по-старому ро- 
бити 








по старой памяти возвращаться за 
старою звичкою повертатися 

по старости спись6вать через ста- 
рість списувати 

по стойке «смирно» стоять нави- 
тяжку стояти 

по столовой ложке пить по столо- 
вій ложці пити 

по сторонам дороги обабіч дороги 

по сторонам оглядьваться на всі 
боки озиратися 

по струнке ходить по струнці хо- 
ДИТИ 

по сути являться по суті бути 

по существу говоря власне кажучи 

по существу дела по суті справи 

по схеме собирать за схемою зби- 
рати 

по счастливой случайности завдяки 
щасливому випадку 

по счету получать за рахунком 
отримувати 

по талону получать за талоном 
одержувати 

по тарифу оплачивать за тарифом 
сплачувати 

по твердой цене продавать за твер- 
ду ціну продавати 

по телеграфу сообщать телеграфом 
повідомляти 

по телефону передавать телефоном 
передавати 

по теперешним временам як на ці 
часи 

по течению реки идти за течією 
ріки йти 

по традиции встречать за традиці- 
єю зустрічати 

по трафарету рисовать за трафаре- 
том малювати 

по требованию истца на вимогу по- 
зивача 

по ту сторону дороги по той бік до- 
роги 

по убеждению атеист переконаний 
атеїст, -а; -ом 

по убеждению ученьх за переко- 
нанням учених 


по ука 


поб 





по указанию правительства За вка- 
зівкою уряду 

по умолчанию настраивать за умов- 
чанням налаштовувати 

по условию договора за умовою до- 
говору 

по усмотрению редакции на розсуд 
редакції 

по уставу действовать за статутом 
діяти 

по утрам дежурить уранці чергу- 
вати 

по ученой части идти по науковій 
лінії іти 

по ученой части работать науков- 
цем бути 

по уши в долгах бьтть по вуха 
в боргах бути 

по уши влюбляться по самі вуха за- 
кохуватися 

по фамилии Ї.лкин на прізвище 
Йолкін 

по фамилии записьвать за прізви- 
щем записувати 

по форме напоминать формою на- 
гадувати 

по форме одетьшй за формою одягнений 

по формуле рассчитьвать за фор- 
мулою розраховувати 

по характеру использования за ха- 
рактером використання 

по характеру крут вдачею крутий 

по ходатайству профсоюза на кло- 
потання профспілки 

по ходу дела вьїяснять у ході спра- 
ви з'ясовувати 

по цвету напоминать кольором на- 
гадувати 

по цельм дням гулять цілими дня- 
ми гуляти 

по цене ниже себестоимости за ці- 
ною, нижчою від собівартості 

по часам определять за годинни- 
ком визначати 

по часам питаться погодинно хар- 
чуватися 

по части предпринимательства 
щодо підприємництва 








по частному делу приходить у при- 
ватній справі приходити 

по частям продавать частинами 
продавати 

по чести сказать правду кажучи 

по шаблону действовать за шабло- 
ном діяти 

по шапке давать по шапці давати 

по шву разглаживать по шву пра- 
сувати 

по шву рваться по шитому дертися 

по щучьему веленью по шучому 
велінню 

по зтапу отправлять етапом від- 
правляти 

по зтому делу у цій справі 

по зтому поводу із цього приводу 

по зтому случаю із цієї нагоди 

побасенки рассказьвать байки роз- 
повідати 

побег молодой росток молодий 

побег организовьвать втечу органі- 
зовувати 

побег совершать тікати 

победа за нами перемога наша 

победитель соревнований перемо- 
жець змагань 

победоносное знамя переможний 
прапор, -а; -ом 

победоносньй взгляд переможний 
погляд, -у; -ом 

побеждать в соревнованиях пере- 
магати у змаганнях 

побей меня Бог! бий мене сила 
Божа! 

побережье континента узбережжя 
континенту 

побираться всю жизнь жебракувати 
все життя 

поблажку давать попускати 

поблеклье краски збляклі кольори, 
-ів; -ами 

поблизости от города поблизу 
міста 

по-боевому настроенньюй по-бойо- 
вому налаштований 

побой наносить сожителю бити 
співмешканця 


поб 
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побоище устраийвать бойовище вла- 
штовувати 

поборник идей прихильник ідеї 

поборник справедливости поборник 
справедливості 

побочньге издержки побічні витра- 
ти, -ат; -ами 

побочнье явления побічні явища, 
явищ; явищами 

побочньгюй вопрос другорядне пи- 
тання, -я; -ям 

побочньгй заработок побічний за- 
робіток, -тку; -тком 

побочньюй продукт побічний про- 
дукт, -у; -ом 

побочньгюй промьгсел побічний про- 
мисел, -слу; -слом 

побочньюй ребенок позашлюбна ди- 
тина, -ц; «ою 

побочньй зффект побічний ефект, 
-у; «ом 

побрякушками обвешиваться бряз- 
кальцями обвішуватися 

побудительная причина спонукаль- 
на причина, -и; -ою 

побуждать к исполнению спонука- 
ти до виконання 

побуждение естественное спонука 
природна 

побуждение к действию спонукан- 
ня до дії 

побуждение корьїстное мотив ко- 
рисливий 

побуждение первое бажання перше 

повадки животньїх поведінка тварин 

повальная болезнь пошесть, -і; -ю 

повальная мода загальна мода, -и; -0ю 

поваренная книга куховарська кни- 
га, -и; -0Ю 

поваренная соль кухонна сіль, солі; 
сіллю 

поваренное искусство куховарство, 
-а; -ом 

поваренньй нож кухонний ніж, 
ножа; ножем 

повариха умелая куховарка вміла 

поварской колпак кухарський ков- 
пак, -а; -ом 








повелевать казнить наказувати 
стратити 

повелевать народом панувати над 
народом 

повелитель земель володар земель 

повелительное наклонение наказо- 
вий спосіб, -собу; -собом 

повелительньй тон владний тон, 
-у; зом 

повергать в прах стирати на порох 

повергать в уньшние засмучувати 

повергать к стопам кидати до ніг 

повергнутьшй в нищету зубожілий 

поверенньй в делах повірений 
у справах 

поверенньй тайн повірник таєм- 
ниць 

поверка вечерняя перевірка ве- 
чірня 

поверка времени перевірка часу 

поверх облаков лететь понад хма- 
рами летіти 

поверх одеждьт носить зверху одягу 
носити 

поверхностно дьшать неглибоко 
дихати 

поверхностное натяжение поверх- 
невий натяг, -у; -ом 

поверхностное сравнение поверхове 
порівняння, -я; -ям 

поверхностнье водь поверхневі 
води, вод; водами 

поверхностнье знания поверхові 
знання, -ань; -ями 

поверхностньй человек поверхова 
людина, -и; -0ю 

поверхность шершавая поверхня 
шорстка 

поверять тайньт звірюватися 

повеса беспечньй гульвіса безтур- 
ботний 

повествование от первого лица роз- 
повідь від першої особи 

повествование прерьвать оповідь 
переривати 

повествовательное предложениєе 
розповідне речення, -яЯ; -ям 

повестка дня порядок денний 


пов 


пов 





повестка из военкомата повістка 
з військкомату 

повесть временньхх лет повість вре- 
мінних літ 

повивальная бабка баба-повитуха, 
чи чо зи; з0Юю -- -0Ю 

повилика полевая повитиця по- 
льова 

повинность воинская повинність 
військова 

повинность натуральная повинність 
натуральна 

повинность общественная повин- 
ність громадська 

повинность отбьвать повинність 
відбувати 

повиноваться беспрекословно під- 
корятися беззаперечно 

повиноваться родителям слухати 
батьків 

повиновение законам дотримання 
законів 

повод к ссоре привід до сварки 

поводом служить приводом ста- 
вати 

поводьрь слепьїтх поводир сліпих 

по-военному докладьгвать по- 
військовому доповідати 

поворачивать в свою пользу повер- 
тати собі на користь 

поворачивать вспять повертати 
назад 

поворачивать оглобли повертати 
голоблі 

поворачивать оружие против своих 
повертати зброю проти своїх 

поворачиваться лицом повертати- 
ся лицем 

поворачиваться спиной к зрителям 
повертатися спиною до глядачів 

повреждать палец ушкоджувати 
палець 

повреждать рассудок ушкоджува- 
ти розум 

повреждать свое здоровье псувати 
своє здоров'я 

повреждать злектросеть пошко- 
джувати електромережу 








повреждение груза пошкодження 
вантажу 

повреждения причинять пошко- 
джень завдавати 

повреждения телеснье ушкоджен- 
ня тілесні 

повремени немного! зачекай трохи! 

повременная оплата почасова 
оплата, -и; -0ю 

повременная работа почасова ро- 
бота, -и; -ою 

повседневнье хлопотьт щоденний 
клопіт, -поту; -потом 

повседневньй обиход щоденний 
ужиток, -тку; -тком 

повсеместно вьтращивать скрізь ви- 
рощувати 

повсеместное явление повсюдне 
явище, -а; -ем 

повторение изученного повторення 
вивченого 

повторно требовать удруге вима- 
гати 

повторньй вьюшзов повторний ви- 
клик, -у; «ом 

повьшать голос підвищувати 
голос 

повьшать по службе підвищувати 
на службі 

повьшать требования підвищува- 
ти вимоги 

повьшать уровень культурьт підні- 
мати рівень культури 

повьшение благосостояния підви- 
щення добробуту 

повьшение по службе зростання 
службове 

повьшение производительности 
підвищення продуктивності 

повьшение цен зростання цін 

повьшенная температура підвище- 
на температура, -и; -0ю 

повьшенное давление підвищений 
тиск, -у; зом 

повьшенное обязательство підви- 
щене зобов'язання, -я; -ям 

повьшенньй риск підвищений ри- 
зик, -у; "ом 


пов 
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повязьгвать галстук зав'язувати 
галстук 

повязьвать платок запинати хустку 

поганьй гриб поганка, -и; -0ю 

погашать вексель оплачувати век- 
сель 

погашать долг сплачувати борг 

погашать задолженность сплачува- 
ти заборгованість 

погашать марку штемпелювати 
марку 

погашать ссуду сплачувати позику 

погашенньюй долг оплачений борг, 
-у, 0м 

погибать смертью храбрьх гинути 
смертю хоробрих 

погибший миротворец загиблий ми- 
ротворець, -рця; -рцем 

поглотительньєе свойства погли- 
нальні властивості, -ей; -ями 

поглощать внимание забирати увагу 

поглощать другое предприятие по- 
глинати інше підприємство 

поглощать пищу поглинати їжу 

поглощать свет поглинати світло 

поглощенньй заботами заклопотаний 

поглощенньюй чтением захоплений 
читанням 

поглядьювать искоса позирати скоса 

поглядьвать исподлобья позирати 
спідлоба 

поговорка любимая примовка улю- 
блена 

поговорка русская приказка росій- 
ська 

погода благоприятная година, -и; -0ю 

погода дождливая погода дощова 

погода плохая негода, -и; -0ю 

погода хорошая година, -и; -о0ю 

погодьт не делать погоди не робити 

погожий денек година, -и; -0ю 

поголовное сокращение сотрудни- 
ков загальне скорочення співро- 
бітників 

поголовньій счет скота поголівна 
лічба худоби 

поголовье крупного рогатого скота 
поголів'я великої рогатої худоби 








погонньй метр погонний метр, -4; 
-ом 

погонщик скота погонич худоби 

погоня за славой погоня за славою 

погорельческий комитет комітет 
допомоги погорільцям 

погост разорять кладовище руйну- 
вати 

пограничная полоса прикордонна 
смуга, -и; -0ю 

пограничное состояние суміжний 
стан, -у; -ом 

пограничнье войска прикордонні 
війська, військ; військами 

пограничньїй инцидент прикордон- 
ний інцидент, -у; -ом 

погреб винньй винниця, -і; -ею 

погреб пивной пивниця, -і; -ею 

погребальная процессия похоронна 
процесія, -і; -єю 

погребение торжественное похован- 
ня урочисте 

погремушка яркая брязкальце 
яскраве 

погружаться в вагонь  вантажитися 
у вагони 

погружаться в воду занурюватися 
у воду 

погружаться в отчаяние зневіря- 
тися 

погружаться в песок угрузати в пісок 

погружаться в работу поринати 
у роботу 

погружаться в размьшления замис- 
люватися 

погружаться в темноту поринати 
у темряву 

погружаться с головой поринати 
з головою 

погрузочная машина навантажу- 
вальна машина, -и; -0ю 

погрузочньве работь вантажні ро- 
боти, робіт; роботами 

погрузочньй механизм навантажу- 
вальний механізм, -у; -о0м 

погрязать в невежестве тонути 
в неуцтві 

под венец идти до вінця іти 


под 


под 





под вечер приезжать надвечір при- 
їжджати 

под видом оригинала продавать як 
оригінал продавати 

под властью любви бьіть під вла- 
дою кохання бути 

под влиянием отца вьюбирать під 
впливом батька обирати 

под влиянием отчаяния соглашаться 
із розпачу погоджуватися 

под влиянием сомнений отказьі- 
ваться через сумніви відмовля- 
тися 

под вопросом отпуск під сумнівом 
відпустка 

под вопросом подписьваться під 
питанням підписуватися 

под вьімьшшленньм именем під ви- 
гаданим ім'ям 

под гору катиться з гори котитися 

под горячую руку подворачиваться 
під гарячу руку потрапляти 

под градусом бьть напідпитку бути 

под давлением обстоятельств під 
тиском обставин 

под действием лекарств під дією 
ліків 

под действием обаяния під впли- 
вом принадності 

под диктовку писать під диктовку 
писати 

под залог брать у заставу брати 

под занавес класть під завісу класти 

под занавес приходить під кінець 
приходити 

под защитой бьтть під захистом бути 

под защиту брать під захист брати 

под знаком качества під знаком 
якості 

под знаменем під прапором 

под каблуком у жень під п'ятою 
у дружини 

под каким соусом преподносить під 
яким соусом підносити 

под ключ сдавать під ключ здавати 

под колпаком під ковпаком 

под конец собрания наприкінці 
зборів 








под крьльшком родителей під 
крильцем батьків 

под личиной скрьваться під личи- 
ною ховатися 

под личную ответственность на 
особисту відповідальність 

под ложечкой сосать під грудьми 
пекти 

под метелку забирать дочиста за- 
бирати 

под мухой приходить напідпитку 
приходити 

под мьшкой нести під пахвою 
нести 

под мьшку брать під пахву брати 

под наблюдением находиться під 
наглядом перебувати 

под названием за назвою 

под напором водьт під напором води 

под началом работать під керівни- 
цтвом працювати 

под новьій год дарить під новий рік 
дарувати 

под нос бормотать під ніс бурмо- 
тіти 

под носом вертеться перед носом 
крутитися 

под одной крьшей жить під одним 
дахом мешкати 

под одну гребенку стричь під один 
гребінець стригти 

под открьтьтм небом соревноваться 
просто неба змагатися 

под покровительством законов під 
охороною законів 

под покровом ночи під прикрит- 
тям ночі 

под праздник напередодні свята 

под предводительством гетмана під 
проводом гетьмана 

под предлогом уходить під приво- 
дом іти 

под председательством зксперта під 
головуванням експерта 

под прикрьтием бойцов під при- 
криттям бійців 

под разньми соусами подавать під 
різними соусами подавати 


под 


под 





под расписку отпускать під розпис- 
ку відпускати 

под редакцией вьгходить за редак- 
цією виходити 

под руководством директора під ке- 
рівництвом директора 

под рукой бьть напохваті бути 

под руку попадаться під руку тра- 
плятися 

под сводами здания під склепінням 
будівлі 

под сенью деревьев під покривом 
дерев 

под сенью закона під захистом закону 

под силу бьть до снаги бути 

под спудом лежать під спудом ле- 
жати 

под старость слабеть на схилі віку 
слабнути 

под стать друг другу бьть підходи- 
ти один одному 

под стражей находиться під вартою 
перебувати 

под стражу заключать під варту 
брати 

под страхом смерти під страхом 
смерті 

под строжайшим секретом у вели- 
кій таємниці 

под сукно класть під сукно класти 

под сурдинку делать нишком ро- 
бити 

под углом зрения під кутом зору 

под угрозой смерти під загрозою 
смерті 

под удар ставить під удар ставити 

под уклон катиться униз котитися 

под условием продажи з умовою 
продажу 

под флагом иностранньм під пра- 
пором закордонним 

под шумок делать нишком робити 

подавать апелляцию подавати апе- 
ляцію 

подавать в отставку подавати 
у відставку 

подавать в суд заявление подавати 
до суду заяву 








подавать в суд на соседа позивати- 
ся із сусідом 

подавать весть о себе сповіщати 
про себе 

подавать вид давати зрозуміти 

подавать голос озиватися 

подавать жалобу подавати скаргу 

подавать кассацию подавати касацію 

подавать ко взьісканию складати 
позов 

подавать надеждьт подавати надії 

подавать повод давати привід 

подавать помощь надавати допо- 
могу 

подавать пример бути прикладом 

подаваться вперед подаватися 
вперед 

подаваться на юг подаватися на 
південь 

подавленное настроение пригніче- 
ний настрій, -рою; -роєм 

подавленньй голос придушений 
голос, -у; -0м 

подавленньй стон приглушений 
стогін, -гону; -гоном 

подавлять возмущение гамувати 
обурення 

подавлять волнение стримувати 
хвилювання 

подавлять волнения придушувати 
заворушення 

подавлять радиопомехи заглушати 
радіоперешкоди 

подавлять своим авторитетом тис- 
нути своїм авторитетом 

подавлять сопротивление придушу- 
вати опір 

подавлять страх переборювати 
страх 

подавляющее большинство пере- 
важна більшість, -ості; -істю 

подавляющее впечатление гнітюче 
враження, -я; -ям 

подавляющий перевес величезна 
перевага, -и; -0ю 

подальше от соблазна далі від спокуси 

подарок новорожденному подару- 
нок новонародженому 


под 


под 





подарок ответньй віддарунок, 
-нка; -нком 

податель сего подавець цього 

подаяния просить милостині про- 
сити 

подбадривать неудачника підбадьо- 
рювати невдаху 

подбивать итоги підводити під- 
сумки 

подбивать на преступление підбу- 
рювати на злочин 

подбивать шелком підшивати 
шовком 

подбирать ключ к двери підбирати 
ключ до дверей 

подбирать коллектив добирати ко- 
лектив 

подбирать одежду добирати одяг 

подбирать под масть добирати до 
масті 

подбирать под цвет добирати до 
кольору 

подбирать слова добирати слів 

подбираться поближе підкрадати- 
ся ближче 

подбор кадров добір кадрів 

подбородок упрямьй підборіддя 
уперте 

подбочениваться грозно братися 
в боки загрозливо 

подвальное помещение підвальне 
приміщення, -я; -ям 

подведение итогов підведення під- 
сумків 

подведомственная организация під- 
відомча організація, -і; -єю 

подвергать анализу аналізувати 

подвергать взьтісканию правонару- 
шителя накладати стягнення на 
правопорушника 

подвергать допросу допитувати 

подвергать заключению ув'язню- 
вати 

подвергать испьтанию випробову- 
вати 

подвергать критике критикувати 

подвергать наказанию карати 

подвергать обьшку обшукувати 








подвергать опасности окружающих 
наражати на небезпеку інших 

подвергать опасности свою жизнь 
ризикувати своїм життям 

подвергать операции больного ро- 
бити операцію хворому 

подвергать осмеянию брати на 
глум 

подвергать пьтке катувати 

подвергать сомнению брати під 
сумнів 

подвергать суду віддавати до суду 

подвергать термической обработке 
піддавати термічній обробці 

подвергать штрафу штрафувати 

подвергать зкспертизе піддавати 
експертизі 

подвергаться влиянию зазнавати 
впливу 

подвергаться изменениям зазнава- 
ти змін 

подвергаться наказанию бути по- 
караним 

подвергаться нападению зазнавати 
нападу 

подвергаться опасности наражатися 
на небезпеку 

подвергаться оскорблению зазнава- 
ти образи 

подвергаться санкциям підлягати 
санкціям 

подвергаться сомнению братися під 
сумнів 

подвергаться штрафу підлягати 
штрафу 

подвергнутьй допросу допитаний 

подвергнутьй заключению 
ув'язнений 

подвергнутьй испьтанию випробу- 
ваний 

подвергнутьй операции прооперо- 
ваний 

подверженньй болезни схильний 
до хвороби 

подвернувшаяся нога нога, що під- 
вернулася 

подвернувшийся случай нагода, що 
трапилася 


под 


под 





подвздошная кишка клубова киш- 
ка, -и; -ою 

подвздошная кость клубова кістка, 
-и; -0Юю 

подвздошная область здухвинна ді- 
лянка, -и; -0ю 

подвиг совершать подвиг здійсню- 
вати 

подвижное равновесие рухлива рів- 
новага, -и; -0ю 

подвижное ударение рухомий наго- 
лос, -у; -ом 

подвижной мост рухомий міст, 
моста; мостом 

подвижной состав рухомий склад, 
зу; зом 

подвижнье игрьт рухливі ігри, ігор; 
іграми 

подвижньй ребенок жвава дитина, 
-и; -0Юю 

подвизаться на поприще искусства 
займатися мистецтвом 

подводить итоги підводити під- 
сумки 

подводить под монасть6рь підводи- 
ти під монастир 

подводить черту підводити риску 

подводная лодка підводний човен, 
човна; човном 

подводное плавание підводне пла- 
вання, -яЯ; -ям 

подводнье камни підводне камін- 
ня, -Я; -ям 

подводньій мир підводний світ, -у; -ом 

подворачивать ногу підвертати 
ногу 

подворачиваться под горячую руку 
потрапляти під гарячу руку 

подворачиваться под низ підгорта- 
тися під низ 

подворотничок пришивать підкомі- 
рець пришивати 

подворье крестьянское садиба се- 
лянська 

подвох неожиданньй каверза не- 
сподівана 

подглядьвать в замочную скважину 
підглядати в замкову шпарину 








подглядьвать в шпаргалку піддив- 
лятися у шпаргалку 

подговаривать к побегу підмовляти 
до втечі 

подгонять лошадей підганяти коней 

подгонять платье по фигуре припа- 
совувати плаття до фігури 

подгонять по росту припасовувати 
під зріст 

подгонять рабочих квапити робіт- 
ників 

подгонять состав к платформе під- 
ганяти поїзд до платформи 

подгоревшая запеканка підгоріла 
запіканка, -и; -о0ю 

подготавливать почву готувати грунт 

подготовительнье курсь підготовчі 
курси, -ів; «ами 

подготовка артиллерийская підго- 
товка артилерійська 

подготовка к празднику приготу- 
вання до свята 

подготовка кадров підготовка ка- 
дрів 

подгребать к берегу підгрібати до 
берега 

подгребать лопатой підгортати ло- 
патою 

поддавать жару піддавати жару 

поддавать охоть підохочувати 

поддаваться на уговорьт піддавати- 
ся на умовляння 

поддаваться очарованию глаз зача- 
ровуватися очима 

подделка искусная підробка май- 
стерна 

подделка ценньх бумаг підроблен- 
ня цінних паперів 

поддельная радость удавана ра- 
дість, -ості; -істю 

поддельньюе драгоценности фаль- 
шиві коштовності, -ей; -ями 

поддельньй документ підробний 
документ, -а; -ом 

поддерживать компанию підтриму- 
вати компанію 

поддерживать мнение підтримува- 
ти думку 


под 


под 





поддерживать переписку підтриму- 
вати листування 

поддерживать порядок підтримува- 
ти порядок 

поддерживать предложение підтри- 
мувати пропозицію 

поддерживать родственньюе связи 
родичатися 

поддержка техническая підтримка 
технічна 

поделки из бумаги саморобки па- 
перові 

поделом ему! так йому й треба! 

поделочньюй камень виробне камін- 
ня, -Я; -ям 

поденная плата поденна плата, 
-и; -0ю 

подергивать головой похитувати 
головою 

подергивать плечами знизувати 
плечима 

подергиваться нервно сіпатися 
нервово 

подергиваться пленкой покривати- 
ся плівкою 

подержанная одежда ношений 
одяг, -у; -ом 

подержаннье вещи ношені речі, 
-ей; -ами 

подержанньй автомобиль ужива- 
ний автомобіль, -я; -ем 

поджарая фигура худорлява фігу- 
ра, зи; -0ю 

поджареннье семечки підсмажене 
насіння, -я; -ям 

поджаристьй хлеб підпечений 
хліб, -а; -ом 

поджелудочная железа підшлунко- 
ва залоза, -и; -0ю 

поджившая царапина підгоєна по- 
дряпина, -и; -0ю 

поджигатель автомобилей палій авто 

поджидать у порога чекати біля 
порога 

поджилки трясущиеся жижки, що 
дрижать 

поджимать хвост піджимати хвоста 








поджимающие сроки термін, що 
спливає 

поджог умьшіленньй підпал 
навмисний 

подзадоривать спорщиков підохочу- 
вати сперечальників 

подзатьїтльник давать потилични- 
ка давати 

подзатьїшльник получать потилични- 
ка діставати 

подзащитньй по уголовному делу 
підзахисний у кримінальній 
справі 

подземнье толчки підземні по- 
штовхи, -ів; «ами 

подземньюй переход підземний пе- 
рехід, -ходу; -ходом 

подзорная вьшка дозорна вишка, 
-и; -0Юю 

подзорная труба підзорна труба, 
-и; -0Юю 

подзьтвать официанта підкликати 
офіціанта 

поди какое дело! бач яка справа! 

поди прочь! геть! 

поди сюда! ходи сюди! 

поди ть! ти диви! 

подкарауливать у подьезда підсте- 
рігати біля під'їзду 

подкармливать птиц зимой підгодо- 
вувати птахів узимку 

подкатьсвать глаза под лоб підкочу- 
вати очі під лоба 

подкатьгвать к горлу підступати до 
горла 

подкатьвать на машине під'їжджа- 
ти машиною 

подкачивать колесо підкачувати 
колесо 

подкидьш маленький знайда ма- 
ленький 

подкладка на пальто підкладка на 
пальто 

подкладьгвать взрьючатку підклада- 
ти вибухівку 

подкладьвать подушку підмошщува- 
ти подушку 


под 


под 





подкладьгвать свинью підкладати 
свиню 

подключать свежие силь залучати 
свіжі сили 

подключать стиральную машину 
під'єднувати пральну машину 

подключать злектричество підклю- 
чати електрику 

подкоп вести підкопуватися 

подкрадьваться несльшно підкра- 
датися нечутно 

подкреплять вьгводь доказатель- 
ствами підтверджувати висновки 
доказами 

подкреплять караульг підсилюва- 
ти варту 

подкреплять силь пищей піджив- 
люватися 

подкрепляться блинами підживля- 
тися млинцями 

подкручивать гайки підкручувати 
гайки 

подкуп должностного лица підкуп 
службової особи 

подкупать добротой прихиляти 
добротою 

подкупать охрану підкуповувати 
охорону 

подкупающая искренность приваб- 
лива щирість, -ості; -істю 

подкупающее предложение принад- 
на пропозиція, -і; -єю 

подлежать ведению підлягати ві- 
данню 

подлежать обжалованию підлягати 
оскарженню 

подлежать оглашению підлягати 
оприлюдненню 

подлежать рассмотрению підлягати 
розгляду 

подлежать регистрации підлягати 
реєстрації 

подлежать уничтожению підлягати 
знищенню 

подлежать юрисдикции підлягати 
юрисдикції 

подлежащие однороднье підмети 
однорідні 








подлежащий исполнению який має 
бути виконаний 

подлежащий сомнению сумнівний 

подливать масла в огонь доливати 
олії до вогню 

подливка к мясу підлива до м'яса 

подлизьваться к учительнице під- 
добрюватися до вчительки 

подлинная подпись власноручний 
підпис, -у; -ом 

подлинная правда щира правда, -и; -0ю 

подлинник картиньт оригінал кар- 
тини 

подлинное золото справжнє золо- 
то, -а; "ом 

подлинное народовластие справжнє 
народовладдя, -яЯ; -ям 

подлинность документа справ- 
жність документа 

подлинность рукописи автентич- 
ність рукопису 

подлинньюй талант справжній та- 
лант, -у; -ом 

подлог документов підроблення до- 
кументів 

подложная подпись підроблений 
підпис, -у; -ом 

подложньшй документ підроблений 
документ, -а; -о0м 

подлунньй мир земний світ, -у; -ом 

подль6й поступок підлий учинок, 
-нку; -нком 

подмастерье каменщика підмайстер 
муляра 

подмачивать репутацию підмочува- 
ти репутацію 

подменять кошелек підміняти га- 
манець 

подмерзльй картофель примерзла 
картопля, -і; -ею 

подметанное платье підметане 
плаття, -Я; -ям 

подметенньшй двор заметений двір, 
двору; двором 

подмечать недостатки помічати 
хиби 

подмешивать муку в тесто домішу- 
вати борошно в тісто 


под 
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подмигивать хитро підморгувати 
лукаво 

подмоченная репутация підмочена 
репутація, -і; -єю 

подмьваєт сказать правду хочеться 
сказати правду 

подмьвать берег підмивати берег 

подмьшечная ямка пахвова ямка, 
-и; «ою 

подмьшки потеющие пахви, що 
пітніють 

подневольньй труд підневільна 
праця, -і; -ею 

поднимать авторитет підносити 
авторитет 

поднимать архивнье дела підніма- 
ти архівні справи 

поднимать вопрос порушувати пи- 
тання 

поднимать глаза підводити очі 

поднимать голову підводити голову 

поднимать голос підносити голос 

поднимать дичь виганяти дичину 

поднимать дух підносити дух 

поднимать зарплату збільшувати 
зарплату 

поднимать знамя піднімати прапор 

поднимать из пепла відроджувати 

поднимать из руин відбудовувати 

поднимать крик зчиняти галас 

поднимать курс доллара підвишу- 
вати курс долара 

поднимать на пьедестал підносити 
на п'єдестал 

поднимать на смех брати на сміх 

поднимать на щит підносити на щит 

поднимать оружие піднімати зброю 

поднимать пар орати пар 

поднимать парьті розводити пари 

поднимать перчатку піднімати ру- 
кавичку 

поднимать производительность тру- 
да підвищувати продуктивність 
праці 

поднимать пьмль в комнате збивати 
пил у кімнаті 

поднимать пьль дорожную збивати 
куряву на дорозі 








поднимать разговор заводити роз- 
мову 

поднимать руку на ребенка здійма- 
ти руку на дитину 

поднимать руку піднімати руку 

поднимать ссору зчиняти сварку 

поднимать тревогу здіймати три- 
вогу 

поднимать цену підвищувати ціну 

поднимать шум зчиняти шум 

подниматься в глазах підноситись 
в очах 

подниматься в цене дорожчати 

подниматься вверх підніматися 
вгору 

подниматься вьше облаков підні- 
матися понад хмари 

подниматься из руин поставати 
з руїн 

подниматься на врага ставати на 
ворога 

подниматься на защиту ставати до 
оборони 

подниматься на ноги зніматися на 
ноги 

подниматься на цьшочки спинатися 
навшпиньки 

подниматься с места підводитися 
з місця 

подниматься с постели уставати 
з постелі 

поднимающаяся суматоха метушня, 
що зчиняється 

поднимающийся ветер вітер, що 
здіймається 

подноготную узнавать деталі дізна- 
ватися 

подножие горьг підніжжя гори 

подножку ставить ногу підставляти 

подножньй корм (даровое питание) 
підніжний корм, -у; -ом 

подножньй корм (трава) паша, 
-і; -ею 

поднос серебряньй таця срібна 

подносить пилюлю підносити пі- 
люлю 

подносить подарок підносити по- 
дарунок 


под 


под 





поднятие вопроса порушення пи- 
тання 

поднятие тяжестей піднімання ваги 

подобающее поведение належна 
поведінка, -и; -0ю 

подобающим образом належним 
чином 

подобие треугольников подібність 
трикутників 

подобие человека подоба людини 

подобнье явления такі явища, 
явищ; явищами 

подобньгм образом подібно до того 

подобострастньвй вид улесливий 
вигляд, -у; -0м 

подобру-поздорову убираться поки 
цілий іти 

подогрев пола підігрівання підлоги 

подогревать интерес підігрівати ці- 
кавість 

подогревать пищу розігрівати їжу 

пододвигать стул підсовувати сті- 
лець 

пододеяльник льняной підковдра 
лляна 

подозревать в измене підозрювати 
у зраді 

подозревать сотрудника підозрюва- 
ти співробітника 

подозрение вьїзьквать підозру ви- 
кликати 

подозрение на заболевание підозра 
на захворювання 

подозрительная внешность підозрі- 
лий зовнішній вигляд, -у; -ом 

подозрительная личность підозріла 
особа, -и; -0ю 

подозрительное дело непевна спра- 
ва, -и; -0ю 

подозрительньюй взгляд недовірли- 
вий погляд, -у; -ом 

подозрительньй вид підозрілий ви- 
гляд, -у; -0м 

подозрительньюй человек підозріли- 
ва людина, -и; -0ю 

подойник полньй дійниця повна 

подоконник окрашенньій підвікон- 
ня пофарбоване 








подол юбки пелена спідниці 

подолгу стоять довго стояти 

подольщаться ко всем підлещува- 
тися до всіх 

подонком вьрастать покидьком 
виростати 

подоплека дела підгрунтя справи 

подопьтньюе животнье піддослідні 
тварини, -ин; -«ами 

подотчетная сумма підзвітна сума, 
-и; -0ю 

подотчетное лицо підзвітна особа, 
-и; -0ю 

подоходное обложение прибуткове 
оподаткування, -я; -ям 

подоходньвй налог прибутковий 
податок, -тку; -тком 

подошва ботинка підошва черевика 

подошва горьт підошва гори 

подпевать бодро підспівувати ба- 
дьоро 

подпирать стену підпирати стіну 

подписание договора підписання 
договору 

подписка на акции передплата 
акцій 

подписка на журнальт передплата 
на журнали 

подписка о невьезде підписка про 
невиїзд 

подписная цена передплатна ціна, 
-и; -0ю 

подписное издание передплатне ви- 
дання, -я; -ям 

подписной лист підписний лист, 
-а; -ом 

подписчики газеть передплатни- 
ки газети 

подписьвать заявление підписува- 
ти заяву 

подписьвать приговор підписува- 
ти вирок 

подписьвать соглашение підпису- 
вати угоду 

подписьваться на газеть передпла- 
чувати газети 

подписьгваться обеими руками під- 
писуватися обома руками 


под 


под 





подпись под заявлением підпис під 
заявою 

подполковник медицинской службьт 
підполковник медичної служби 

подполье партизанское підпілля 
партизанське 

подполье сьгрое підвал вогкий 

подпольное движение підпільний 
рух, -у; гом 

подпочвеннье водьт підгрунтові 
води, вод; водами 

подпоясьваться кушаком підперізу- 
ватися поясом 

подпругу ослаблять попругу посла- 
бляти 

подпрьтивать вьсоко підстрибува- 
ти високо 

подрабатьвать в нескольких местах 
підробляти в кількох місцях 

подражать голосам птиц удавати 
голоси птахів 

подражать учителю наслідувати 
вчителя 

подраздел книги підрозділ книги 

подразделение стрелковое підрозділ 
стрілецький 

подразумевать под понятием мати 
на увазі під поняттям 

подрастающее поколение молоде 
покоління, -я; -ям 

подрезать волось підрізати во- 
лосся 

подрезать крьлья підрізати крила 

подробности дела деталі справи 

подробньй отчет докладний звіт, 
-ур ом 

подростковьшй темперамент підліт- 
ковий темперамент, -у; -о0м 

подрубать дерево підрубувати де- 
рево 

подрубать платье підрублювати 
плаття 

подруга жизни подруга життя 

подруга школьная подруга шкільна 

по-другому смотреть на вещи інак- 
ше дивитися на речі 

по-дружески встречать дружньо зу- 
стрічати 








подручнье средства підручні засо- 
би, -ів; -ами 

подручньй инструмент підручний 
інструмент, -у; -0м 

подручньй сталевара помічник 
сталевара 

подрьвать авторитет підривати 
авторитет 

подрьвать доверие підривати 
довіру 

подрьвать картошку підкопувати 
картоплю 

подрьвать мост висаджувати міст 
у повітря 

подрьвать скалу підривати скелю 

подрьхлять землю підпушувати 
землю 

подряд несколько дней поспіль 
кілька днів 

подряд семейньй підряд сімейний 

подрядчик строительньй підрядник 
будівельний 

подсаживать в седло підсаджувати 
в сідло 

подсаживаться рядом підсідати по- 
руч 

подсвечник керамический свічник 
керамічний 

подседельньй конь верховий кінь, 
коня; конем 

подсекать лес вирубувати ліс 

подсекать леща підсікати ляща 

подсекать ствол дерева підтинати 
стовбур дерева 

подсказка вспльвающая підказка, 
що випливає 

подсказка на уроке підказування 
на уроці 

подслащивать пилюлю підсолоджу- 
вати пілюлю 

подследственньй по данному делу 
підслідний у цій справі 

подслушивающий аппарат апарат 
для підслуховування 

подсматривать за соседями підгля- 
дати за сусідами 

подснежник белоснежньй підсніж- 
ник білосніжний 


под 


под 





подсобное помещение підсобне 
приміщення, -я; -ям 

подсобное предприятие підсобне 
підприємство, -а; -ом 

подсобное хозяйство допоміжне 
господарство, -а; -ом 

подсобньй работник допоміжний 
працівник, -а; -0м 

подсовьювать бумаги підсовувати 
папери 

подсовьвать под кровать підпихати 
під ліжко 

подсоединять шланг приєднувати 
шланг 

подсоединять провода підмикати 
дроти 

подсознательное движение підсві- 
домий рух, -у; -о0м 

подсолнечная сторона осоння, 
-я; -ям 

подсолнечник однолетний соняш- 
ник однорічний 

подсолнечник продавать насіння 
продавати 

подсолнечное масло соняшникова 
олія, -ї; -єю 

подспорье в хозяйстве підмога 
в господарстві 

подставлять ножку підставляти 
ніжку 

подставлять под удар підставляти 
під удар 

подставное лицо підставна особа, 
-и; -ою 

подставной свидетель підставний 
свідок, -дка; -дком 

подстаканник серебряньтй під- 
склянник срібний 

подстановка букв підставляння літер 

подстанция газовая підстанція га- 
зова 

подстегивать интерес розпалювати 
цікавість 

подстегивать лошадь підганяти 
коня 

подстегивать одеяло підстібати 
ковдру 

подстерегать вора підстерігати злодія 








подстраивать несчастньй случай 
влаштовувати нещасний ви- 
падок 

подстрекать дерущихся мальчишек 
заохочувати до бійки хлопчаків 

подстрекать к нарушению підбурю- 
вати на порушення 

подстрекать любопьтство збуджу- 
вати цікавість 

подстригать ребенка підстригати 
дитину 

подстрочник стихотворения підряд- 
ник вірша 

подстрочньюй перевод підрядковий 
переклад, -у; -0м 

подсудимьй по гражданскому делу 
підсудний у цивільній справі 

подсудное дело підсудна справа, 
-ц; -0ю 

подсушивать обувь підсушувати 
взуття 

подсчет голосов підрахунок голосів 

подсчитьвать прибьгль підрахову- 
вати прибуток 

подталкивать к преступлению під- 
штовхувати на злочин 

подталкивать к решению вопроса 
підштовхувати до вирішення пи- 
тання 

подтасовьвать фактьт підтасовува- 
ти факти 

подтачивать косу підгострювати 
косу 

подтачивать силь підточувати сили 

подтверждать мнение підтверджу- 
вати думку 

подтверждать получение підтвер- 
джувати отримання 

подтвержденньюй документом під- 
тверджений документом 

подтекать кровью підпливати 
кров'ю 

подтеки клея патьоки клею 

подтрунивать над другом кепкува- 
ти з друга 

подтягивать вожжи підтягувати 
віжки 

подтягивать силь підтягати сили 


под 282 


пожЖ 








подтягиваться на перекладине під- 
тягатися на турніку 

подтяжки резиновье підтяжки гумові 

подтяжку лица делать підтягувати 
обличчя 

подтянутьй вид підібраний вигляд, 
-ур ом 

подумьвать о женитьбе роздумува- 
ти над одруженням 

подучивать драться підмовляти би- 
тися 

подучивать учебньй материал під- 
учувати навчальний матеріал 

подушка воздушная подушка пові- 
тряна 

подхалим редкостньй підлабузник 
рідкісний 

подхватьвать песню підспівувати 

подхватьвать под мьшки підхоп- 
лювати під пахви 

подхлестьвать лошадь підганяти 
коня 

подходить к вопросу підходити до 
питання 

подходить к концу добігати кінця 

подходить по цвету пасувати за ко- 
льором 

подходящая цена підхожа ціна, 
-и; -0ю 

подходящее время слушний час, 
-ур ом 

подходящее помещение придатне 
приміщення, -я; -ям 

подходящий размер відповідний 
розмір, -у; «ом 

подчеркивать главное підкреслюва- 
ти головне 

подчеркивать красоту увиразнюва- 
ти красу 

подчеркивать предложение підкрес- 
лювати речення 

подчинение беспрекословное поко- 
ра беззастережна 

подчинение закону підлягання закону 

подчиненное положение підлегле 
становище, -а; -ем 

подчиненное предложение підрядне 
речення, -я; -ям 





подчинительньй союз підрядний 
сполучник, -а; -ом 

подчинять своему влиянию підко- 
ряти своєму впливу 

подчинять себе підкоряти собі 

подчиняться закону підлягати закону 

подчиняться обстоятельствам ско- 
рятися обставинам 

подчиняться центральнькм ведом- 
ствам підлягати центральним 
відомствам 

подшефньій детский сад підшефний 
дитячий садок, садка; садком 

подшивать подкладку костюма під- 
шивати підкладку костюма 

подшивка прошлогодних газет під- 
шивка торішніх газет 

подшучивать над товарищем кепку- 
вати з товариша 

подьездной путь під'їзна колія, 
-Ї) -єю 

подьем благосостояния піднесення 
добробуту 

подьем зяби оранка на зяб 

подьем на гору сходження на гору 

подьем ноги підйом ноги 

подьем производства піднесення 
виробництва 

подьем промьшіленности піднесен- 
ня промисловості 

подьемная машина піднімальна ма- 
шина, -и; -0ю 

подьемная сила піднімальна сила, 
-и; -0Юю 

подьемник грузовой підйомник 
вантажний 

подьемньєе деньги получать підйом- 
ні гроші одержувати 

подьемньй кран підйомний кран, 
-а; -ом 

поезд дальнего следования поїзд 
далекого сполучення 

поезд прямого сообщения поїзд 
прямого сполучення 

пожарище расчищать згарище роз- 
чищати 

пожарная машина пожежна маши- 
на, -и; -0ю 


пожЖ 


пой 





пожарная опасность пожежна не- 
безпека, -и; -0ю 

пожарньшй в шлеме пожежник 
у шоломі 

пожелание вьісказьвать побажання 
висловлювати 

пожелтевшие листья пожовкле 
листя, -я; -ям 

пожертвование щедрое пожертва 
щедра 

пожизненное владение довічне во- 
лодіння, -я; -ям 

пожизненное заключение довічне 
ув'язнення, -яЯ; -ям 

пожизненное обеспечение довічне 
забезпечення, -я; -ям 

пожизненное пользование довічне 
користування, -яЯ; -ям 

пожилой мужчина літній чоловік, 
-а; зом 

пожимать плечами знизувати пле- 
чима 

пожимать руку тиснути руку 

пожинать лаврь пожинати лаври 

пожинать плодьг збирати плоди 

пожинать славу здобувати славу 

пожирать глазами поїдати очима 

пожитки собирать манатки збирати 

поза величественная поза велична 

поза неподвижная поза непорушна 

позади горьг позаду гори 

позади самое трудное позаду най- 
важче 

позапрошлая осень позаминула 
осінь, осені; осінню 

позапрошлогодняя встреча позато- 
рішня зустріч, -і; -ччю 

позапрошлой ночью позаминулої 
ночі 

позволения просить дозволу просити 

позволительное дело дозволена річ, 
речі; річчю 

позвольте заметить! дозвольте від- 
значити! 

позволять себе вольности бути без- 
церемонним 

позволять себе лишнее дозволяти 
собі зайве 








позвонок поврежденньюй хребець 
ушкоджений 

позвоночньгюе животнье хребетні 
тварини, -ин; -«ами 

позвоночньй столб хребетний 
стовп, -а; -ом 

поздний приход запізнілий прихід, 
-ходу; -ходом 

поздняя осень пізня осінь, осені; 
осінню 

поздравительная открьтка вітальна 
листівка, -и; -0ю 

поздравительное письмо вітальний 
лист, -а; -ом 

поздравлять є праздником вітати зі 
святом 

позже на две-три недели пізніше 
на два-три тижні 

позже приезжать пізніше приїж- 
джати 

позировать перед обьективом позу- 
вати перед об'єктивом 

позиции вражеские позиції ворожі 

познаваємость явления пізнаваність 
явища 

познаваємьюй предмет пізнаваний 
предмет, -а; -ом 

познавательное издание пізнаваль- 
не видання, -Я; -ям 

познавать неизведанное пізнавати 
незвідане 

познавать радость зазнавати радості 

познание добра и зла пізнання до- 
бра і зла 

позор на голову ганьба на голову 

позорить семью ганьбити родину 

позорньй поступок ганебний учи- 
нок, -нку; -нком 

позорньюй столб ганебний стовп, 
-а; -ом 

позором покрьвать ганьбою вкри- 
вати 

позьв неконтролируемьй потяг не- 
контрольований 

поилка для скота напувалка для 
худоби 

поименное голосование поіменне 
голосування, -я; -ям 


пой 


пок 





поименовать присутствуюших на- 
звати присутніх 

поимка преступника спіймання 
злочинця 

поимущественньй налог майновий 
податок, -тку; -тком 

по-иному поворачиваться інакше 
складатися 

поиск научньй пошук науковий 

поисковая геология розвідувальна 
геологія, -і; -єю 

поисковьй отряд пошуковий загін, 
загону; загоном 

поистине говоря правду кажучи 

поистине чудовищньй случай 
справді жахливий випадок, 
-дку; -дком 

поить лошадь напувати коня 

пока не поздно соглашаться доки 
не пізно погоджуватися 

пока суд да дело доки те та се 

показания ложнье свідчення 
неправдиві 

показания медицинские показання 
медичні 

показания обвиняемого свідчення 
обвинуваченого 

показания потерпевшего свідчення 
потерпілого 

показания приборов показання 
приладів 

показания сторон свідчення сторін 

показания счетчика показання лі- 
чильника 

показатель конкурентоспособности 
показник конкурентоздатності 

показательнье вьюступления пока- 
зові виступи, -ів; «ами 

показное сочувствие показне спів- 
чуття, -Я; -ям 

показьвать дорогу показувати до- 
рогу 

показьвать зубьг в ответ огризати- 
ся у відповідь 

показьвать зубьт врачу показувати 
зуби лікареві 

показьвать класс показувати клас 

показьвать когти показувати кігті 








показьвать кукиш в кармане дава- 
ти дулю в кишені 

показьвать пальцем тикати пальцем 

показьвать себя с лучшей стороньт 
виявляти себе з кращого боку 

показьвать себя усердньм учени- 
ком виявляти себе старанним 
учнем 

показьтвать спину показувати спину 

показьваться врачу відвідувати 
лікаря 

показьваться на горизонте з'явля- 
тися на обрії 

показьваться на людях виходити 
на люди 

покатая крьша похилий дах, -у; -ом 

покатьваться со смеху заливатися 
сміхом 

покатьй склон пологий схил, -у; -ом 

покачивать на руках підкидати на 
ура 

покачивать ребенка колихати ди- 
тину 

покачиваться на волнах гойдатися 
на хвилях 

покачиваться от усталости поточу- 
ватися з утоми 

покачиваться при ходьбе хитати- 
ся ідучи 

покидать на произвол судьбьт кида- 
ти напризволяще 

покладистьй характер поступли- 
вий характер, -у; -о0м 

поклажу нести вантаж нести 

поклеп возводить наклеп зводити 

поклон низкий уклін земний 

поклон передавать родителям кла- 
нятися батькам 

поклонение богам поклоніння 
богам 

поклонник Вашего таланта шану- 
вальник Вашого таланту 

поклонник сестрью залицяльник 
сестри 

поклонь бить поклони бити 

поклоняться святьм мощам покло- 
нятися мощам святих 

покоий дворцовье покої палацу 


пок 


пок 





покоиться на фундаменте спирати- 
ся на фундамент 

покоиться с миром спочивати 
в мирі 

покой душевньшй спокій душевний 

покойньй сосед сусід-небіжчик, 
ча -- заз) «ом -- зом 

покойньй характер лагідна вдача, 
-і; -ею 

покойньй зкипаж вигідний екіпаж, 
зу; зом 

поколение послевоенное покоління 
повоєнне 

покончить с собой заподіяти собі 
смерть 

покорение океана підкорення 
океану 

покорная жена покірлива дружи- 
на, -и; -0ю 

покорнейшая просьба уклінне про- 
хання, -Я; -ям 

покорнейше просить дуже просити 

покорно благодарить уклінно дя- 
кувати 

покорно вьшолнять покірливо ви- 
конувати 

покорность обстоятельствам поко- 
ра обставинам 

покорньгюм бьть судьбе коритися 
долі 

покороче знакомиться ближче зна- 
йомитися 

покорять волю скоряти волю 

покорять сердца полонити серця 

покорять страну підкорювати 
країну 

покоряться чувствам піддаватися 
почуттям 

покосная пора косовиця, -і; -ею 

покосньй луг сіножать, -і; -ттю 

покоящаяся почка спочиваюча 
брунька, -и; -0ю 

покоящееся в склепе тело тіло, що 
лежить у склепі 

покоящееся тело нерухоме тіло, 
-а; -ом 

покража имущества крадіжка 
майна 








покраска ткани фарбування тка- 
нини 

покрашеннье стень пофарбовані 
стіни, стін; стінами 

покров кожньй шкіра, -и; -0ю 

покров растительньй покрив рос- 
линний 

покров снежньй покрив сніговий 

покровитель вьісокопоставленньшй 
заступник високопоставлений 

покровительственная окраска за- 
хисне забарвлення, -я; -ям 

покровительственная пошлина про- 
текційне мито, -а; -ом 

покровительственная система про- 
текційна система, -и; -0ю 

покровительственньшй тариф про- 
текційний тариф, -у; -ом 

покровительственньюй тон поблаж- 
ливий тон, -у; -0м 

покровительство оказьвать проте- 
гувати 

покровительствовать искусству 
сприяти розвиткові мистецтва 

покровительствовать подчиненному 
протегувати підлеглому 

покрой одеждьі крій одягу 

покрьвало шерстяное укривало 
вовняне 

покрьвать долг сплачувати борг 

покрьвать издержки покривати ви- 
трати 

покрьвать позором покривати 
ганьбою 

покрьвать преступника покривати 
злочинця 

покрьвать славой прославляти 

покрьвать стол скатертью застеля- 
ти стіл скатертиною 

покрьвать тайной повивати таєм- 
ницею 

покрьвать шум толпьт перекривати 
галас натовпу 

покрьваться испариной пітніти 

покрьюваться пьшлью припадати 
пилом 

покрьваться с лихвой перекрива- 
тися з лихвою 


пок 
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покрьваться струпьями укриватися 
струпом 

покрьтие для пола покриття для 
підлоги 

покрьшка велосипедная покришка 
велосипедна 

покупатель постоянньй покупець 
постійний 

покупательная способность купівель- 
на спроможність, -ості; -істю 

покупательная цена купівельна 
ціна, -и; -0ю 

покупательский спрос купівельний 
попит, -у; «ом 

покупать в рассрочку купувати на 
виплат 

покупать в розницу купувати 
вроздріб 

покупать драгоценности купувати 
коштовності 

покупать кота в мешке купувати 
кота в мішку 

покупная цена купівельна ціна, 
-и; -0ю 

покупное варенье куповане варен- 
ня, -Я; -ям 

покушаться бежать намагатися ті- 
кати 

покушаться на жизнь учиняти за- 
мах на життя 

покушаться на убийство наміряти- 
ся вбити 

покушаться на чужое добро важити 
на чуже добро 

покушениє на жизнь замах на життя 

пол вьікрашенньюй підлога пофар- 
бована 

пол дощатьй підлога дощана 

пол женский стать жіноча 

пол кафельньй підлога кахляна 

пол мужской стать чоловіча 

пол слабьюй стать слабка 

полагаєтся по штату належить за 
штатом 

полагать обязанностью вважати за 
обов'язок 

полагать основание отрасли засно- 
вувати галузь 








полагать своим долгом уважати 
своїм обов'язком 

полагаться на авторитет поклада- 
тися на авторитет 

полагаться на помощь розраховува- 
ти на допомогу 

полагаться на слово довіряти 
слову 

полагающееся жалование належна 
плата, -и; -0ю 

полая вена порожниста вена, -и; -ою 

полая вода повінь, повені; повінню 

полая трубка порожниста трубка, 
-и; -0Юю 

полдничать в тени полуднувати 
в тіні 

поле деятельности царина, -и; -0ю 

поле зрения поле зору 

поле магнитное поле магнітне 

поле пшениць поле пшениці 

поле сражения поле бою 

поле тетрадное берег зошита 

поле футбольное поле футбольне 

полевая почта польова пошта, -и; -0ю 

полевка водяная полівка водяна 

полевой стан польовий стан, -у; -ом 

полегоньку подгонять злегка під- 
ганяти 

полегче на поворотах! обережніше 
на поворотах! 

полезная площадь корисна площа, 
-і; -ею 

полезнье ископаємье корисні ко- 
палини, чин; «ами 

полезньм бьть корисним бути 

полемические заметки полемічні 
нотатки, -ток; -ами 

полет воображения буяння фантазії 

полет мьюслей політ думок 

полет самолета політ літака 

полетное время польотний час, -у; -ом 

ползать в ногах у завоевателя пла- 
зувати перед завойовником 

ползать на брюхе плазувати 

ползать на четвереньках рачкувати 

ползком передвигаться повзти 

ползти по швам розлазитися по 
швах 


пол 
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поливнье земли поливні землі, 
земель; землями 

поливочнье машинь поливальні 
машини, -ин; -ами 

поликлиника стоматологическая 
поліклініка стоматологічна 

полированньй стол полірований 
стіл, стола; столом 

политехнический институт політех- 
нічний інститут, -у; -о0м 

политика кнута и пряника політика 
батога й калача 

политическая забастовка політич- 
ний страйк, -у; -0м 

политическая зкономия політична 
економія, -і; -єю 

политические партиий політичні 
партії, -ій; -ями 

полиция нравов поліція моралі 

полка верхняя полиця верхня 

полка книжная полиця книжкова 

полковник отставной полковник 
відставний 

полковник хохлатьй гіпокрепіс чу- 
батий 

полная женщина огрядна жінка, 
-и; -0ю 

полная луна повний місяць, -я; -ем 

полная нетрудоспособность повна 
непрацездатність, -ості; -істю 

полная победа цілковита перемо- 
га, -и; -о0ю 

полная тишина цілковита тиша, -і; -ею 

полная чаша повна чаша, -і; -ею 

полнейшая неразбериха цілковите 
безладдя, -я; -ям 

полнеть бьюстро товстіти швидко 

полнить в талии повнити в талії 

полниться слухами наповнюватися 
чутками 

полновесная монета повновагова 
монета, -и; -0ю 

полновесная пощечина важкий ля- 
пас, -а; -ом 

полновесньвй аргумент переконли- 
вий аргумент, -у; -ом 

полновластньй хозяйн повновлад- 
ний господар, -я; -ем 








полноводньве реки повноводі ріки, 
рік; ріками 

полное блюдо пирожков повна та- 
ріль пиріжків 

полное затмение повне затемнен- 
ня, -я; -ям 

полнолуние ближайшее повня най- 
ближча 

полномочия чрезвьтчайньге повно- 
важення надзвичайні 

полномочное собрание повноважні 
збори, -ів; -ами 

полномочньй представитель повно- 
важний представник, -а; -ом 

полнота власти повнота влади 

полнота приятная повнота приємна 

полночнье страньт північні країни, 
-їн; «ами 

полночньй час північна година, 
-и; -0ю 

полнье формьт прилагательньтх по- 
вні форми прикметників 

полньй вес ціла вага, -и; -0ю 

полньй кувшин водьт повний гле- 
чик води 

полньй мужчина огрядний чоло- 
вік, -а; -ом 

полньй отчаяния крик розпачли- 
вий крик, -у; -о0м 

полньй порядок повний порядок, 
-дку; -дком 

полньій успех цілковитий успіх, -у; -ом 

полньм ходом повним ходом 

половая зрелость статева зрілість, 
-ості; -істю 

половая краска фарба для підлоги 

половая щетка щітка для підлоги 

половик стелить постілку стелити 

половина пути половина шляху 

половина третьего ночи пів на тре- 
тю ночі 

половицьг скрипучие мостини 
скрипливі 

половодье весеннее повінь весняна 

половое извращение статеве збо- 
чення, -я; -ям 

половье доски дошки підлоги 

полог кровати завіса ліжка 
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полог ночи покров ночі 

пологий берег похилий берег, -а; -ом 

положа руку на сердце поклавши 
руку на серце 

положение в обществе становище 
в суспільстві 

положение вещей стан речей 

положение дел стан справ 

положение исходное позиція ви- 
хідна 

положение международное стано- 
вище міжнародне 

положение о вьіборах положення 
про вибори 

положение о налогах положення 
про податки 

положение осадное стан облоги 

положение социальное стан соці- 
альний 

положение тела положення тіла 

положенное вознаграждение належ- 
на винагорода, -и; -0ю 

положенньюй час призначена годи- 
на, -и; -0ю 

положительная степень сравнения 
звичайний ступінь порівняння 

положительно веб геть усе 

положительно известно точно відомо 

положительно ничего не знать 
абсолютно нічого не знати 

положительное число додатне чис- 
ло, -а; «ом 

положительное явление позитивне 
явище, -а; -ем 

положительньй герой позитивний 
герой, -я; -єм 

положительньй заряд позитивний 
заряд, -у; -ом 

положительньй ответ позитивна 


відповідь, -і; -ддю 
положительньй человек статечна 
людина, чи; -0ю 


положить конец покласти край 

полоз желтобрюхий полоз жовто- 
черевий 

полоз санньшй полозок саней 

поломка оборудования поломка 
устаткування 








полоса газетная шпальта газетна 

полоса неудач період невдач 

полоса отвода смуга відводу 

полоса пограничная смуга прикор- 
донна 

полосатьшй костюм смугастий кос- 
тюм, за; зом 

полоскательная чашка полоскаль- 
ниця, -і; -ею 

полосовать плеткой басаманити ба- 
тогом 

полосовать ткань краяти тканину 
на смуги 

полосовое железо штабове залізо, 
-а; -ом 

полосовой фильтр смугастий 
фільтр, -а; -ом 

полость рта ротова порожнина, -й; «ою 

полотенце банное рушник банний 

полотер злектрический натирач 
підлоги електричний 

полотерная щетка щітка для нати- 
рання підлоги 

полотняная скатерть полотняна 
скатерть, -і; -ю 

полоть огород сапати город 

полтора миллиона півтора мільйона 

полторьт тьгсячи півтори тисячі 

полуавтоматическое оружие напів- 
автоматична зброя, -і; -єю 

полувековой юбилей півстолітній 
ювілей, -ю; -єм 

полугодие второе півріччя друге 

полуграмотньвй крестьянин напів- 
письменний селянин, -а; -ом 

полуденная жара полуднева спека, 
-и; -0Юю 

полудрагоценньй камень напів- 
коштовний камінь, каменя; ка- 
менем 

полузабьтая мелодия напівзабута 
мелодія, -і; -єю 

полузащитник соперников півзахис- 
ник суперників 

полукруг лунь півкруг місяця 

полукругом становиться півколом 
ставати 

полумгла вечерняя сутінки вечірні 
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полумерами обходиться півзахода- 
ми обмежуватися 

полумесяц мусульманский півмі- 
сяць мусульманський 

полумрак комнатьт напівтемрява 
кімнати 

полуночничать за компьютером си- 
діти допізна за комп'ютером 

полуобморочное состояние напів- 
притомний стан, -у; -ом 

полуокружность чертить півколо 
креслити 

полуосвещенньй угол напівосвітле- 
ний куток, кутка; кутком 

полуостров дальний півострів да- 
лекий 

полуподвальное помещение напів- 
підвальне приміщення, -я; -ям 

полусапожки кожанье півчобітки 
шкіряні 

полусвет парижский напівсвіт па- 
ризький 

полусвет чердака напівсвітло го- 
рища 

полусуточное стояние півдобове 
стояння, -Я; -ям 

полуторагодичная отерочка півто- 
рарічна відстрочка, -и; -ою 

полуторагодовальшй ребенок півто- 
рарічна дитина, -и; -0ю 

полуфинальньй матч півфінальний 
матч, -у; -ем 

получатель груза отримувач вантажу 

получатель письма адресат, -а; -ом 

получать во владение отримувати 
у володіння 

получать всеобщее признание діста- 
вати загальне визнання 

получать вьповор діставати 
догану 

получать вьісшее образование отри- 
мувати вищу освіту 

получать добро на вьлет отримува- 
ти дозвіл на виліт 

получать задание отримувати 
завдання 

получать зарплату отримувати 
зарплату 








получать известие отримувати 
звістку 

получать известность ставати відомим 

получать извещение отримувати 
повідомлення 

получать наследство одержувати 
спадщину 

получать огласку набувати розго- 
лосу 

получать ответ одержувати відпо- 
відь 

получать отказ діставати відмову 

получать отпор діставати відсіч 

получать отставку діставати від- 
ставку 

получать перевес діставати перевагу 

получать по ордеру одержувати за 
ордером 

получать по счету одержувати за 
рахунком 

получать по шапке діставати по 
шапці 

получать повреждение мотора ді- 
ставати пошкодження мотора 

получать повреждение почек діста- 
вати ушкодження нирок 

получать прибьмль отримувати при- 
буток 

получать развитие розвиватися 

получать распространение набувати 
поширення 

получать сведения отримувати ві- 
домості 

получать сдачи діставати відсіч 

получать сдачу отримувати решту 

получать согласие діставати згоду 

получать суточнье одержувати 
добові 

получать тумаков діставати стусанів 

получать удовольствие отримувати 
задоволення 

получаться с первого раза виходити 
з першого разу 

полушарие западное півкуля за- 
хідна 

полушарие правое півкуля права 

полушерстяньве носки напівшерстя- 
ні шкарпетки, -ток; -ами 
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полушубок заячий кожушок заячий 

полушутя говорить напівжартома 
говорити 

полчища вражеские навала ворожа 

полчища желающих юрба охочих 

польй шар порожниста куля, -і; -ею 

польтнь беловойлочная полин су- 
цільнобілий 

польнья замерзшая ополонка за- 
мерзла 

польза общая користь загальна 

пользование временное користуван- 
ня тимчасове 

пользование общее користування 
загальне 

пользователь компьютера користу- 
вач комп'ютера 

пользоваться авторитетом мати 
авторитет 

пользоваться влияниєм мати 
вплив 

пользоваться газом користувати- 
ся газом 

пользоваться дурной репутацией 
мати погану репутацію 

пользоваться известностью бути ві- 
домим 

пользоваться инструментом засто- 
совувати інструмент 

пользоваться льготами користува- 
тися пільгами 

пользоваться методом застосовува- 
ти метод 

пользоваться поддержкой мати під- 
тримку 

пользоваться правами мати права 

пользоваться случаем користувати- 
ся нагодою 

пользоваться спросом мати попит 

пользоваться сравнениями уживати 
порівняння 

пользоваться теплой водой корис- 
туватися теплою водою 

пользоваться уважением мати 
повагу 

пользоваться успехом мати успіх 

пользу приносить користь давати 

поля шляпьт криси капелюха 








Полярная звезда Полярна зоря, 
-і; -ею 

полярная ночь полярна ніч, ночі; 
ніччю 

полярньге мнения полярні думки, 
думок; думками 

полярньй медведь полярний вед- 
мідь, -медя; -медем 

помазанник божий помазаник божий 

помарка в сочинений помарка 
у творі 

поменьше ростом менший на зріст 

поместье родовое маєток родовий 

помесь осла с лошадью помісь ві- 
слюка з конем 

помесячная оплата щомісячна 
оплата, -и; -0ю 

помеха на пути завада на шляху 

помехи в зфире перешкоди 
в ефірі 

помечать переход позначати перехід 

помешанньй на музьке схиблений 
на музиці 

помешанньюй родственник боже- 
вільний родич, -а; -ем 

помещать заметку в газету умішу- 
вати допис у газету 

помещаться в гостинице оселятися 
в готелі 

помещаться в чемодане уміщатися 
в чемодані 

помещение жилое приміщення 
житлове 

помещичья усадьба поміщицька 
садиба, -и; -ою 

помимо воли замечать мимоволі 
помічати 

помимо всего прочего крім усього 
іншого 

помимо желания усупереч бажанню 

поминать добрьм словом згадувати 
добрим словом 

поминать покойного поминати по- 
кійника 

поминать через слово згадувати че- 
рез слово 

поминовение усопших поминання 
померлих 


пом 


поо 





поминутно спрашивать щохвилини 
запитувати 

помогать в беде допомагати в біді 

помогать делу сприяти справі 

помогать по дому допомагати по 
господарству 

помогать по хозяйству допомагати 
у господарстві 

помой вьшливать помиї виливати 

помойка вонючая помийна яма 
смердюча 

помойка за домом смітник за бу- 
динком 

помол мелкий помел дрібний 

помол мягкий помел м'який 

помолвка скорая заручини швидкі 

помощник добровольньй помічник 
добровільний 

помощь на дому допомога вдома 

помощь оказьвать допомогу нада- 
вати 

помощь получать допомогу отри- 
мувати 

помрачение ума затьмарення 
розуму 

помьшлять о переезде подумувати 
про переїзд 

помятое лицо пом'яте обличчя, -я; -ям 

помятое платье пожмакане плат- 
тя, -Я; -ям 

понасльшке знать з чуток знати 

поневоле задуматься мимоволі 
замислитися 

понедельньшй план потижневий 
план, -у; -ом 

понемногу привькать потроху зви- 
кати 

понижать в должности понижувати 
на посаді 

понижать голос притишувати голос 

понижать надой молока зменшува- 
ти надої молока 

понижать уровень водьг знижувати 
рівень води 

понижающая норма спадна норма, 
-и; -0ю 

понижение в должности понижен- 
ня на посаді 








понижение курса акций зниження 
курсу акцій 

пониженньй тариф знижений та- 
риф, -у; -ом 

понизовье реки пониззя річки 

поникшая голова схилена голова, 
-и; -0ю 

поникшие цветь пониклі квіти, -1/в; 
-ами 

поникший духом занепалий духом 

понимание взаиймное порозуміння, 
-я; "ям 

понимание смьгсла сказанного розу- 
міння змісту сказаного 

понимание смьюсла существования 
розуміння сенсу існування 

понимать в деле розумітися на 
справі 

понимать условие задачи розуміти 
умову задачі 

понимать язьк птиц розуміти мову 
птахів 

понимающий человек тямуща лю- 
дина, чи; -0ю 

поношенная обувь стоптане взут- 
тя, -я; -ям 

поношенная одежда зношений 
одяг, -у; -ом 

понтонньй мост понтонний міст, 
мобсту; мостом 

понудительная причина спонукаль- 
на причина, -и; -0ю 

понуждение к даче ложньтх показа- 
ний примушування до неправди- 
вих свідчень 

понурьй вид похнюплений вигляд, 
-ур ом 

понятие конкретное поняття кон- 
кретне 

понятия не иметь уявлення не 
мати 

понятливьй ученик тямущий 
учень, учня; учнем 

понятное дело зрозуміла річ, речі; 
річчю 

понятой при обьгске понятий під 
час обшуку 

поодаль стоять осторонь стояти 


поо 


ПОП 





поодиночке подходить по одному 
підходити 

поодиночке приходить по одному 
приходити 

поочередно спрашивать по черзі за- 
питувати 

поощрение материальное заохочен- 
ня матеріальне 

поощрительньй приз заохочуваль- 
ний приз, -а; -ом 

поощрять ухаживание заохочувати 
залицяння 

попадание прямое влучання пряме 

попадать в беду зазнавати біди 

попадать в безвьтходное положениє 
потрапляти у безвихідь 

попадать в историю потрапляти 
в історію 

попадать в когти потрапляти в пазурі 

попадать в неловкое положение 
опинятися у незручному стано- 
вищі 

попадать в опасное положение опи- 
нятися у небезпечному стано- 
вищі 

попадать в переплет ускакувати 
в халепу 

попадать в руки потрапляти до рук 

попадать в тон потрапляти в тон 

попадать в точку улучати в ціль 

попадать в тюрьму потрапляти до 
в'язниці 

попадать в цель улучати в ціль 

попадать впросак шитися в дурні 

попадать как кур в ощип ускакува- 
ти як курка в борщ 

попадать на дорогу натрапляти на 
дорогу 

попадать на зубок попадатися на 
зубок 

попадать на язьк потрапляти на 
язик 

попадать пальцем в небо попадати 
пальцем в небо 

попадаться в ловушку потрапляти 
у пастку 

попадаться на глаза навертатися 
на очі 








попадаться на краже попадатися 
на крадіжці 

попадаться на удочку ловитися на 
гачок 

попадаться под руку потрапляти 
під руку 

поперек говорить наперекір гово- 
рити 

поперек горла стоять кісткою 
в горлі стояти 

поперечное сечение поперечний 
перетин, -у; -ом 

поперхнувшийся чаєм який похли- 
нувся чаєм 

попечение о престарельгїх турбота 
про старих 

попечение о ребенке піклування 
про дитину 

попечение чужое піклування чуже 

попечительский совет опікунська 
рада, -и; -ою 

попирать закон зневажати закон 

попирать ногами топтати ногами 

попирать права утискувати права 

поплавок удочки поплавець 
вудки 

пополам делить навпіл ділити 

поползновение иметь намір мати 

пополнять рядьгю безработньтх 
поповнювати ряди безробітних 

пополудни отдьхать після полудня 
відпочивати 

поправка конституционная поправ- 
ка конституційна 

поправлять здоровье лікуватися 

поправлять крьшу лагодити дах 

поправлять написанное виправляти 
написане 

поправляться на килограмм по- 
правлятися на кілограм 

поправляться оговорившись ви- 
правлятися обмовившись 

поправляться после болезни одужу- 
вати після хвороби 

по-прежнему приятельствовать як 
і раніше товаришувати 

попрекать за ошибки докоряти за 
помилки 


ПОП 
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попрекать куском хлеба дорікати 
шматком хліба 

попреки постояннье докори по- 
стійні 

поприще жизненное шлях життєвий 

поприще научное нива наукова 

поприще новое поле діяльності 
нове 

попросту говоря просто кажучи 

попрошайничать в метро жебрати 
в метро 

попугай говорящий папуга, що го- 
ворить 

попугайничать постоянно повторю- 
вати постійно 

популяризировать искусство попу- 
ляризувати мистецтво 

популярностью пользоваться попу- 
лярність мати 

популярньй исполнитель популяр- 
ний виконавець, -вця; -вцем 

попустительствовать злоупотребле- 
ниям потурати зловживанням 

попусту спорить даремно спереча- 
тися 

попусту тратить время марнува- 
ти час 

попутно заезжать дорогою заїж- 
джати 

попутно спрашивать принагідно за- 
питувати 

попутное замечание побіжне заува- 
ження, -я; -ям 

попутньвй ветер попутний вітер, ві- 
тру; вітром 

попутчик разговорчивьїшй попутник 
говіркий 

попьтка к бегству спроба втечі 

пора домой! час додому! 

пора летняя пора літня 

пора на боковую пора на бокову 

пора поздняя час пізній 

поработитель народа поневолювач 
народу 

порабощать мир поневолювати світ 

поражать в правах позбавляти прав 

поражать в самое сердце уражати 
в саме серце 








поражать воображение захоплюва- 
ти уяву 

поражать врага розбивати ворога 

поражать неприятно вражати 
прикро 

поражать нерв уражати нерв 

поражать током уражати струмом 

поражать цель улучати у ціль 

поражаться изобретательности ди- 
вуватися з винахідливості 

поражающее действие уражальна 
дія, -і; єю 

поражение в правах позбавлення 
прав 

поражение наносить поразки за- 
вдавати 

поражение нервной системь ура- 
ження нервової системи 

поражение терпеть поразки зазна- 
вати 

поразительное сходство разюча 
схожість 

поразительнье успехи дивовижні 
успіхи, -ів; «ами 

поразительньй пример разючий 
приклад, -у; -ом 

пораньше успевать раніше устигати 

пореформенньй период післяре- 
формений період, -у; -о0м 

пористая кожа пориста шкіра, 
-и; -0ю 

порицание вьісказьвать осуд ви- 
словлювати 

порицание общественное осуд гро- 
мадський 

порицать поведение засуджувати 
поведінку 

порог болевой поріг болю 

порог дома поріг будинку 

порог раздражения поріг подраз- 
нення 

породистьюшй пес породистий пес, 
пса; псом 

породненнь»е города міста-побра- 
тими, міст -- -ів; -ами -- «ами 

порождать недоразумения виклика- 
ти непорозуміння 

порождение зла витвір зла 


пор 


пор 





порожний колос пустий колос, 
«ур зом 

порой ночной наведьваться пори 
нічної навідуватися 

порок искоренять порок викоріню- 
вати 

порок сердца вада серця 

пороки воспитания недоліки вихо- 
вання 

пороки развития вади розвитку 

пороки речи дефекти мовлення 

поросенок маленький поросятко 
маленьке 

поросль молодая ростки молоді 

пороть горячку гарячкувати 

пороть дичь молоти дурниці 

пороть ремнем шмагати ременем 

пороть чушь верзти дурниці 

пороть шов розпорювати шов 

пороховая бочка порохова бочка, 
-и; -0ю 

пороховой заряд пороховий заряд, 
-урзом 

пороховой погреб пороховий по- 
гріб, -реба; -ребом 

пороху не нюхать пороху не нюхати 

пороху не хватать пороху браку- 
вати 

порочащие связи ганебні зв'язки, 
-ів; «ами 

порочить честь семьи ганьбити 
сім'ю 

порочньй круг хибне коло, -а; -ом 

порочньй юноша розбещений 
юнак, -а; -ом 

порошковьй огнетушитель порош- 
ковий вогнегасник, -а; -о0м 

порт назначения порт призначення 

порт отправления порт відправ- 
лення 

порт приписки порт приписки 

портальньй кран портальний кран, 
-а; -0м 

портить жизнь нівечити життя 

портить зрение псувати зір 

портить имущество псувати майно 

портить кровь псувати кров 

портить марку псувати марку 








портить механизм псувати меха- 
нізм 

портить обедню псувати обідню 

портить ребенка розбещувати ди- 
тину 

портить репутацию псувати репу- 
тацію 

портниха умелая кравчиня уміла 

портновские ножницьт кравецькі 
ножиці, -иць; -ями 

портной опьтньй кравець досвід- 
чений 

портняжничать с мальгїх лет крав- 
цювати змалку 

портрет маслом портрет олією 

портрет отца портрет батька 

портянка старая онуча стара 

поруганию предавать на поталу від- 
давати 

поруганная честь зганьблена честь, 
-і) -ю 

порука круговая порука кругова 

по-русски говорить російською го- 
ворити 

поручать ведение дела доручати ве- 
дення справи 

поручаться за товарища поручатися 
за товариша 

поручение исполнять доручення 
виконувати 

поручительная подпись доручний 
підпис, -у; -ом 

поручительное письмо доручний 
лист, -а; -ом 

порча имущества псування майна 

порча наведенная наврока навіяна 

порченьг6й товар зіпсований товар, 
зу; зом 

порьв ветра порив вітру 

порьв душевньй поривання 
душевне 

порьвать отношения розривати 
стосунки 

порьваться вперед рватися вперед 

порьвистая натура поривчаста на- 
тура, -и; -0ю 

порьквистьй ветер поривчастий ві- 
тер, вітру; вітром 


пор 


пос 





порядковое числительное порядко- 
вий числівник, -а; -ом 

порядковьїшй номер порядковий но- 
мер, -а; -ом 

порядком надоевший ухажер дуже 
набридлий залицяльник, -а; -ом 

порядок восстанавливать порядок 
відновлювати 

порядок голосования порядок голо- 
сування 

порядок наводить в делах давати 
лад справам 

порядок наводить в комнате приби- 
рати в кімнаті 

порядок слов порядок слів 

порядок соблюдать порядку дотри- 
муватися 

порядочное количество чимала 
кількість, -ості; -істю 

порядочное расстояние чимала від- 
стань, -і; -нню 

порядочнье знания добрі знання, 
-ань; -ями 

порядочньюй бездельник страшен- 
ний ледар, -я; -ем 

порядочнь6й заработок чималий за- 
робіток, -тку; -тком 

порядочньй человек порядна лю- 
дина, -и; -0ю 

посадка в вагон посадка у вагон 

посадка самолета вьшнужденная по- 
садка літака вимушена 

посадочная машина садильна ма- 
шина, -и; -0ю 

посадочная платформа посадочна 
платформа, -и; -0ю 

посадочная площадка посадочний 
майданчик, -а; -о0м 

посадочньй материал садивний ма- 
теріал, -у; -ом 

посадочньюй талон посадковий та- 
лон, -а; -ом 

посаженная мать весільна мати, 
матері; матір'ю 

посаженньй отец весільний бать- 
ко, -а; -о0м 

посвящать в детали знайомити 
з деталями 








посвящать в рьщари посвячувати 
в лицарі 

посвящать в сан висвячувати 

посвящать в тайну остальньх ута- 
ємничувати решту 

посвящать стихотворение присвя- 
чувати вірша 

посевная площадь посівна площа, 
-і; -ею 

посевной материал посівний мате- 
ріал, -у; «ом 

поседевшие родители посивілі 
батьки, -ів; -ами 

поселковьй совет селищна рада, 
-и; «ою 

поселок городского типа селище 
міського типу 

поселять в общежитии поселяти 
у гуртожитку 

поселять тревогу в душах виклика- 
ти тривогу в душах 

посеребрять медь сріблити мідь 

посетитель последний відвідувач 
останній 

посещаємость занятий відвідуван- 
ня занять 

посещать научнь6й центр відвідува- 
ти науковий центр 

посещение занятий відвідування 
занять 

посиделки девичьи вечорниці ді- 
вочі 

посильная помощь посильна допо- 
мога, -и; -0ю 

послабление давать послабляти 

послаблять требования послаблю- 
вати вимоги 

после войньг після війни 

после всего після всього 

после обеда після обіду 

после полудня пополудні 

после рассказьвать потім розпо- 
відати 

послевоенное восстановление горо- 
да повоєнна відбудова міста 

последнее «прости» говорить остан- 
нє «прощай» говорити 

последнее время останнім часом 


пос 


пос 





последнее дело остання річ; речі; 
річчю 

последнее слово техники останнє 
слово техніки 

последниєе известия останні вісті, 
-ей; -ями 

последний из могикан останній із 
могікан 

последний крик модь останній 
крик моди 

последний урок останній урок, 
-ур зом 

последний час занятий остання го- 
дина занять 

последний час позта смертна годи- 
на поета 

последняя спица в колеснице п'яте 
колесо до воза 

последователь учения послідовник 
учення 

последовательная смена времен 
года послідовна зміна пір року 

последовательная смена учебньтх 
дисциплин наступність навчаль- 
них дисциплін 

последовательное соединение по- 
слідовне з'єднання, -Я; -ям 

последствия неотвратимье наслід- 
ки неминучі 

последующие поколения наступні 
покоління, -інь; -ями 

послеобеденное время пообідній 
час, -у; -ом 

послесловие к пособию післямова 
до посібника 

пословица древняя прислів'я давнє 

послойньй анализ пошаровий ана- 
ліз, -у; зом 

послужной список послужний спи- 
сок, -ска; -ском 

послушание назначать послух при- 
значати 

послушание проявлять слухняність 
виявляти 

послушньй ребенок слухняна дити- 
на, -и; -0ю 

посматривать по сторонам погляда- 
ти на всі боки 








посменньй график работьт позмін- 
ний графік роботи 

посмешище на всю деревню посмі- 
ховисько на все село 

пособие денежное допомога гро- 
шова 

пособие единовременное допомо- 
га разова 

пособие наглядное приладдя 
наочне 

пособие по безработице допомога 
у зв'язку з безробіттям 

пособие по уходу за ребенком до- 
помога на догляд дитини 

пособие по физике посібник 
із фізики 

пособлять беде зараджувати ли- 
хові 

пособник преступления підсобник 
злочину 

пособничество терроризму пособ- 
ництво тероризму 

посол огурцов соління огірків 

посол по особьтм поручениям посол 
для особливих доручень 

посол прянь6й засіл пряний 

посох пастуший палиця пастуша 

посох патриарший патериця 
патріарша 

посох путешественника ціпок ман- 
дрівника 

поспешно прятаться швидко хова- 
тися 

поспешно собираться похапцем 
збиратися 

поспешность неуместная квапли- 
вість недоречна 

поспешнье вьгводь поспішні ви- 
сновки, -ів; «ами 

посрамлять противника осоромлю- 
вати суперника 

посреди улицьт посеред вулиці 

посреднические услуги посеред- 
ницькі послуги, -уг; -«ами 

посредственньєе знания посередні 
знання, -ань; -ами 

посредственнье способности серед- 
ні здібності, -ей; -ями 


пос 


пос 





посредственнье усилия помірні зу- 
силля, -иль; -ями 

посредством анализа шляхом ана- 
лізу 

посредством Йнтернета через 
Інтернет 

посредством обмана добиваться об- 
маном досягати 

посредством переписки за допомо- 
тою листування 

пост великий піст великий 

пост милицейский пост міліцей- 
ський 

поставка последняя поставка 
остання 

поставка продукции постачання 
продукції 

поставлять материальт постачати 
матеріали 

поставочная цена поставна ціна, 
-и; -ою 

постановка вопроса ставлення пи- 
тання 

постановка голоса поставлення го- 
лосу 

постановка опьтов ставлення до- 
слідів 

постановка театральная постановка 
театральна 

постановка трюков постановка 
трюків 

постановление общего собрания 
ухвала загальних зборів 

постановление правительственное 
постанова урядова 

постановление суда ухвала суду 

постановлять большинством голо- 
сов ухвалювати більшістю го- 
лосів 

постановочная пьеса постановкова 
п'єса, -и; -ою 

постановщик спектакля постанов- 
ник вистави 

по-старому идти як раніше йти 

постатейное обсуждение постатей- 
не обговорення, -я; -ям 

постель мягкая ліжко м'яке 

постель чистая постіль чиста 








постельное белье постільна білиз- 
на, -и; -0ю 

постельнькюе принадлежности по- 
стільні речі, -ей; -ами 

постельньй режим постільний ре- 
жим, -у; зом 

постепенное охлаждение поступове 
охолодження, -Я; -ям 

постепенное развитие общества по- 
ступовий розвиток суспільства 

постепенное угасание природьт по- 
вільне згасання природи 

постигать законьт природьт розуміти 
закони природи 

постигать мьгсль осягати думку 

постигшее вдохновение натхнення, 
що прийшло 

постигшее горе лихо, що спіткало 

поститься сорок дней постувати со- 
рок днів 

постная пища пісна їжа, -і; -ею 

постное масло олія, -і; -єю 

постньй вид похмурий вигляд, 
-ур зом 

постовой милиционер постовий мі- 
ліціонер, -а; -ом 

постороннее лицо стороння особа, 
-и; -0Юю 

посторонние дела побічні справи, 
-ав; -ами 

посторонние доходьт сторонні при- 
бутки, -ів; -ами 

посторонние люди сторонні люди, 
людей; людьми 

посторонним вход воспрещен! сто- 
роннім входити заборонено! 

постоялец гостиницьт пожилець го- 
телю 

постоянная величина стала величи- 
на, -и; -0ю 

постоянная прописка постійна про- 
писка, -и; -0ю 

постоянное напоминание повсяк- 
часне нагадування, -Я; -ям 

постояннье заботьг постійні турбо- 
ти, -от; -«ами 

постоянньй взгляд на вещи сталий 
погляд на речі 


пос 


пос 





постоянньюй капитал сталий капі- 
тал, -у; -ом 

постоянньвй ток постійний струм, 
-ур ом 

постоянньй характер стала вдача, 
-і; -ею 

постоянньй зффект стійкий ефект, 
-ур ом 

постоянство в любви вірність у ко- 
ханні 

постоянство во взглядах незмін- 
ність поглядів 

постоянство отношений сталість 
стосунків 

пострадавший автомобиль пошко- 
джений автомобіль, -я; -ем 

пострадавший водитель постражда- 
лий водій, -я; -єм 

пострадавший орган ушкоджений 
орган, -а; -ом 

пострадавший от наводнения який 
зазнав шкоди від повені 

пострадавший от несправедливости 
постраждалий від несправедли- 
вості 

пострел малолетний шибеник ма- 
лолітній 

построение графика побудова 
графіка 

построение отряда шикування 
загону 

построение предложения побудова 
речення 

постройка ветхая будівля стара 

постройка школьг будівництво 
школи 

построчная оплата відрядкова 
оплата 

поступательное движениєе посту- 
пальний рух, -у; -ом 

поступать в доход надходити до 
прибутку 

поступать в институт вступати до 
інституту 

поступать в подчинение підпоряд- 
ковуватися 

поступать в продажу надходити 
у продаж 








поступать в распоряжение перехо- 
дити у розпорядження 

поступать в собственность перехо- 
дити у власність 

поступать в соответствии с законом 
діяти згідно із законом 

поступать в суд надходити до суду 

поступать в школу вступати до 
школи 

поступать на должность ставати на 
посаду 

поступать на работу влаштовувати- 
ся на роботу 

поступать наперекор робити всупереч 

поступать плохо робити зле 

поступать по правде чинити по 
правді 

поступать под защиту переходити 
під захист 

поступать по-своему робити по- 
своєму 

поступать сообразно обстоятель- 
ствам чинити за обставинами 

поступать соразмерно с возможно- 
стями чинити відповідно до 
можливостей 

поступать честно чинити чесно 

поступающий в университет вступ- 
ник до університету 

поступившее заявление заява, що 
надійшла 

поступление в университет вступ до 
університету 

поступления бюджетнье надхо- 
дження бюджетні 

поступления на счет надходження 
на рахунок 

поступок, достойньшй уважения 
учинок, вартий поваги 

поступок наказуемьшй учинок ка- 
раний 

постьщная тайна ганебна таємни- 
ця, -і; -ею 

постьмльй муж осоружний чоловік, 
-а; -ом 

посуда кухонная начиння кухонне 

посуда фарфоровая посуд порце- 
ляновий 


пос 


пот 





посуди сам! подумай сам! 

посудомоечная машина посудомий- 
на машина, -и; -0ю 

посуточная оплата подобова опла- 
та, -и; -0ю 

посуху добираться по сухому 
діставатися 

посчитанньй товар полічений то- 
вар, -у; -ом 

посьмлать за родителями посилати 
по батьків 

посьлать за себя посилати замість 
себе 

посьгмлать письмо по почте надсила- 
ти листа поштою 

посьшмлка логическая засновок ло- 
гічний 

посьшлка тяжелая посилка важка 

посьїшльное судно посильне судно, 
-а; -ом 

посьшать голову пеплом посипати 
голову попелом 

посьшка сахарная посипка цукрова 

посягательство на карман замах на 
кишеню 

посягательство преступное пося- 
гання злочинне 

посягать на святое зазіхати на святе 

посягать на чужую жизнь замахува- 
тися на чуже життя 

пот кровавьй піт кривавий 

потайной карман потайна кишеня, 
-і; -ею 

потакать вьходкам потурати ви- 
тівкам 

потасовка дворовая бійка дворова 

потворствовать лжи потурати брехні 

потемки зимние сутінки зимові 

потемкинские деревни потьомкін- 
ські села, сіл; селами 

потенциальньй преступник потен- 
ційний злочинець, -нця; -нцем 

потепление глобальное потепління 
глобальне 

потерпевшая сторона потерпіла 
сторона, -и; -0ю 

потерпевшие крушение пассажирьт по- 
терпілі в аварії пасажири, -ів; -ами 








потерпевший аварию який зазнав 
аварії 

потерпевший банкротство збанкру- 
тілий 

потерпевший крушение поезд поїзд, 
що зазнав аварії 

потерпевший по делу потерпілий 
у справі 

потеря в весе втрата ваги 

потерявший веру зневірений 

потерянное время змарнований 
час, -у; -ом 

потеряннье иллюзии втрачені ілю- 
зії, -ій; -ями 

потерянньюй взгляд розгублений 
погляд, -у; -0м 

потерянньй для общества человек 
пропаща для суспільства люди- 
на, -и; -0ю 

потерянньшй кошелек загублений 
гаманець, -нця; -нцем 

потерянньій рай утрачений рай, -ю; -єм 

потеть над задачей гріти чуба над 
задачею 

потеть под одеялом потіти під 
ковдрою 

потеха детская забава дитяча 

потехи ради для забави 

потешать окружающих забавляти 
оточення 

потешаться над другом насміхати- 
ся з друга 

потешная история забавна історія, 
-Ї) -єю 

потеющие руки руки, що пітніють 

потирать руки потирати руки 

потихоньку напевать стиха наспі- 
вувати 

потихоньку прокрадьваться нечут- 
но пробиратися 

потихоньку трогаться тихо рушати 

потнье окна запітнілі вікна, вікон; 
вікнами 

потньй лоб спітнілий лоб, лоба; 
лобом 

поток горнь6й потік гірський 

поток информации потік інформації 

поток слов злива слів 


пот 


пот 





потолкаться по белу свету потиня- 
тися по світах 

потолок навесной стеля навісна 

потолок рухнувший стеля, що впала 

потолок способностей вершина 
здібностей 

потолочная балка стельова балка, 
зи; -0Ю 

потомок запорожцев нащадок за- 
порожців 

потомственное имение родовий 
маєток, -тку; -тком 

потомственньюй дворянин спадко- 
вий дворянин, -а; -ом 

потомственньй шахтер шахтар 
з діда-прадіда 

потомство внебрачное нащадки по- 
зашлюбні 

потомство давать потомство давати 

потоп всемирньй потоп всесвітній 

поторапливать рабочих підганяти 
робітників 

поторапливать с отьездом квапити 
з від'їздом 

поточная линия потокова лінія, -і; -єю 

поточное производство потокове 
виробництво, -а; -ом 

потрава посевов спаш посівів 

потребитель конечньй споживач 
кінцевий 

потребительная стоимость спожив- 
ча вартість, -ості; -істю 

потребительская кооперация спо- 
живча кооперація, -і; -єю 

потребительская корзина спожив- 
чий кошик, -а; -ом 

потребительские наклонности спо- 
живацькі нахили, -ів; «ами 

потребительские товарьт споживчі 
товари, -ів; «ами 

потребительский кооператив спо- 
живчий кооператив, -у; -ом 

потребительский спрос попит спо- 
живачів 

потребительское общество спожив- 
че товариство, -а; -ом 

потребительское отношение спожи- 
вацьке ставлення, -я; -ям 








потребление продуктов питания 
споживання продуктів харчуван- 
ня, -я; -ям 

потребление топлива витрата палива 

потребление злектрознергиий спо- 
живання електроенергії 

потребленнье продуктьт з'їдені 
продукти, -ів; -ами 

потребленнье средства витрачені 
кошти, -ів; «ами 

потребленньшй газ спожитий газ, 
зу; зом 

потребляемая знергия споживана 
енергія, -і; -єю 

потреблять много топлива витрача- 
ти багато палива 

потреблять пишу їсти 

потреблять товарьт споживати то- 
вари 

потребности удовлетворять потреби 
задовольняти 

потребность в деньгах потреба 
в грошах 

потрепанная книга пошарпана 
книга, -и; -о0ю 

потрепанная одежда зношений 
одяг, -у; -ом 

потрепанное лицо пом'яте облич- 
чя, -я; -ям 

потрепанньй вид підтоптаний ви- 
гляд, -у; -ом 

потроха куринье потрух курячий 

потрошить курицу патрати курку 

потрудитесь ответить! відповідайте! 

потрясать до глубинь души приго- 
ломшувати до глибини душі 

потрясать кулаками розмахувати 
кулаками 

потрясать оружием бряцати зброєю 

потрясать рассказом зворушувати 
розповіддю 

потрясать стеньг хитати стіни 

потрясать устои розхитувати під- 
валини 

потрясающие собьтия приголом- 
шливі події, -ій; -ями 

потрясающий пример разючий при- 
клад, -у; -ом 


пот 


поч 





потрясающий успех надзвичайний 
успіх, -у; -о0м 

потрясение нервное струс нервовий 

потрясение социальное потрясіння 
соціальне 

потуги родовьгте потуги пологові 

потуги тщетнье силкування да- 
ремні 

потупленньй взгляд опущені очі, 
очей; очима 

потускневшее зеркало потьмяніле 
дзеркало, -а; -о0м 

потусторонний мир потойбічний 
світ, -у; -0м 

потухший вулкан згаслий вулкан, 
-а; -ом 

потчевать обедом частувати обідом 

потягивать вино попивати вино 

потягивать трубку попихкувати 
люлькою 

поубавить спеси собеседнику збити 
пиху зі співрозмовника 

поурочнье плань поурочні плани, 
-ів; «ами 

поутру встречаться уранці зустрі- 
чатися 

поучать ребенка повчати дитину 

поучительньюй рассказ очевидца по- 
вчальна розповідь очевидця 

поучительньй рассказ писателя по- 
вчальне оповідання письменника 

похабная вьїтходка паскудна витів- 
ка, -и; -ою 

похабньй анекдот сороміцький 
анекдот, -а; -ом 

похабщину поошрять паскудство 
підтримувати 

похвальная грамота похвальна гра- 
мота, -и; -0ю 

похвальное усердие похвальна ста- 
ранність, -ості; -істю 

похититель драгоценностей крадій 
коштовностей 

похититель ребенка викрадач ди- 
тини 

похищать вещи красти речі 

похищать родственника викрадати 
родича 








похищение невестьт викрадення 
нареченої 

похищение со взломом крадіжка зі 
зломом 

похищенная картина украдена кар- 
тина, -и; -0ю 

похлебка сьтная юшка ситна 

поход на товар лишок на товарі 

поход туристический похід турист- 
ський 

походить на вора скидатися на 
злодія 

походить на отца бути схожим на 
батька 

походка величавая хода велична 

походное снаряжение похідне спо- 
рядження, -я; -ям 

походя замечать побіжно зауважу- 
вати 

походя отмечать мимохідь зазначати 

похождения бравого солдата приго- 
ди бравого солдата 

похожий как две капли водь на 
брата викапаний брат, -а; -ом 

похожий на отца схожий на батька 

по-хозяйски относиться по- 
господарськи ставитися 

по-хозяйски распоряжаться по- 
хазяйськи розпоряджатися 

похороненньїш живьем похований 
живцем 

похоронная контора поховальна 
контора, -и; -0ю 

похоронньй марш похоронний 
марш, -у; -ем 

по-хорошему расходиться по- 
доброму розходитися 

ПОХОТЛивЬІЙ взгЛяЯд хтИвий Погляд, 
ур зом 

похоть проявлять хіть виявляти 

похрустьвать суставами похруску- 
вати суглобами 

поцарапанное лицо подряпане 
обличчя, -я; -ям 

поцелуй страстньй поцілунок при- 
страсний 

почасовая нагрузка погодинне на- 
вантаження, -я; -ям 


поч 


поч 





почасовая оплата погодинна опла- 
та, -и; -0ю 

початки кукурузнье качани куку- 
рудзи 

початок айра початок аїру 

почва песчаная грунт піщаний 

почвеннье водьі грунтові води, в00; 
водами 

почвоведение изучать грунтознав- 
ство вивчати 

почем зря ругать дуже лаяти 

почерк корявьшй почерк курячий 

почерковедение судебное почерко- 
знавство судове 

почерневший ствол почорнілий 
стовбур, -а; -ом 

почести воздавать герою ушанову- 
вати героя 

почести воинские почесті військові 

почести последние шана остання 

почетная обязанность почесний 
обов'язок, -зку; -зком 

почетное звание почесне звання, 
-я; -ям 

почетное место почесне місце, 
-я; -ем 

почетньй гость почесний гість, 
гостя; гостем 

почетньй гражданин почесний гро- 
мадянин, -а; -о0м 

почечное размножение брунькове 
розмноження, -Я; -ям 

почечньке колики ниркові кольки, 
кольок; кольками 

почивать вечньм сном спочивати 
вічним сном 

почивший в бозе почилий у бозі 

починка одеждьт ремонт одягу 

починять сани лагодити сани 

починять штаньт латати штани 

почитаемьшй человек шанована лю- 
дина, зи; -0ю 

почитатель творчества шануваль- 
ник творчості 

почитать гением визнавати за генія 

почитать родителей шанувати батьків 

почитать своим долгом уважати 
своїм обов'язком 








почить сном праведника заснути 
сном праведника 

почище прежнего шуметь ще дужче 
шуміти 

почка воспалившаяся нирка запа- 
лена 

почка распускающаяся брунька, що 
розвивається 

почкованием размножаться брунь- 
куванням розмножуватися 

почковаться бьстро розмножувати- 
ся брунькуванням швидко 

почтальон местньй листоноша міс- 
цевий 

почтение испьтьвать пошану від- 
чувати 

почтеннейшая публика високоша- 
новна публіка, -и; -ою 

почтенньй возраст поважний вік, 
-у; зом 

почтенньй господин поважний 
пан, -а; -ом 

почтенньх размеров чималого роз- 
міру 

почти даром отдавать мало не за- 
дарма віддавати 

почти каждьй день встречаться 
майже щодня зустрічатися 

почтительно кланяться поштиво 
вклонятися 

почтительное отношение к родите- 
лям шаноба до батьків 

почтительное расстояние значна 
відстань, -і; -ю 

почтительньй тон шанобливий 
тон, -у; -о0м 

почтительньїй человек шаноблива 
людина, зи; -0ю 

почтить своим присутствием уша- 
нувати своєю присутністю 

почтовая бумага поштовий папір, 
паперу; папером 

почтовая марка поштова марка, 
-и; -0ю 

почтовое отделение поштове відді- 
лення, -я; -ям 

почтовье услуги поштові послуги, 
-уг; «ами 


поч 


пра 





почтовьй ящик поштова скринь- 
ка, -и; -ою 

пошаливающее сердце хворе серце, 
-я; -ем 

пошатьваться от усталости поточу- 
ватися від утоми 

пошевеливать хвостом ворушити 
хвостом 

пошив изделий шиття виробів 

пошивочная мастерская кравецька 
майстерня, -і; -ею 

пошивочньй материал пошивний 
матеріал, -у; -ом 

пошлая острота банальний дотеп, 
зу; зом 

пошлина ввозная мито увізне 

пошлина запретительная мито за- 
боронне 

пошлина покровительственная мито 
протекційне 

пошлинь таможеннье збори митні 

пошлинь транзитньгюе податки 
транзитні 

пошлости говорить непристойності 
говорити 

пошлость мещанская вульгарність 
міщанська 

пошлье вкусьт вульгарні смаки, 
-ів; «ами 

пошльй анекдот непристойний 
анекдот, -у; -0м 

пошльй человек вульгарна люди- 
на, -и; -о0ю 

пошляк старьй паскудник старий 

поштучная продажа продаж по- 
штучно 

пощадьт просить пощади просити 

пощечина общественному вкусу 
зневага громадських уподобань 

пощечину заработать ляпаса 
заробити 

позтическая вольность поетична 
вільність, -ості; -істю 

позтический беспорядок поетичне 
безладдя, -я; -ям 

позтический текст поетичний 
текст, -у; -ом 

позтичная натура поетична нату- 
ра, зи; -о0ю 








появление первое поява перша 

появляться в печати виходити друком 

появляться вдали виникати здалеку 

появляться на горизонте з'являтися 
на обрії 

появляться на людях з'являтися на 
людях 

появляться перед глазами постава- 
ти перед очима 

ПОЯС ВЬІШИТЬЙ ПОЯС ВИШИТИЙ 

пояс тропический пояс тропічний 

пояснение к тексту пояснення до 
тексту 

поясница ноющая поперек ниючий 

поясное время поясний час, -у; -ом 

поясной поклон низький уклін, 
уклону; уклоном 

права лишаться права позбуватися 

правами обладать права мати 

правая рука права рука, -и; -ою 

правая сторона правий бік, боку; 
боком 

правдивое обьяснение правдиве по- 
яснення, -я; -ям 

правду-матку резать правду різати 

праведное дело праведне діло, 
-а; зом 

правила внутреннего распорядка 
правила внутрішнього розпорядку 

правила дорожного движения пра- 
вила дорожнього руху 

правильно произносить слова пра- 
вильно вимовляти слова 

правильное замечание слушне 
зауваження, -я; -ям 

правильное понимание правильне 
розуміння, -я; -ям 

правильное произношение правиль- 
на вимова, -и; -0ю 

правильньшй многогранник правиль- 
ний многогранник, -а; -ом 

правильньй многоугольник пра- 
вильний многокутник, -а; -ом 

правильньвй совет слушна порада, 
-и; -0ю 

правитель единоличньй правитель 
одноосібний 

правительственная комиссия урядо- 
ва комісія, -і; -єю 


пра 


пра 





правительственное сообщение уря- 
дове повідомлення, -я; -ям 

правительственньй кризис урядова 
криза, -и; -0ю 

правительство коалиционное уряд 
коаліційний 

править государством керувати 
державою 

править катером стернувати катером 

править косу мантачити косу 

править листьт железа випрямляти 
листи заліза 

править лошадьми правити кіньми 

правка текста правлення тексту 

правки корректорские виправлення 
коректорські 

право голоса право голосу 

право гражданское право цивільне 

право залога право заставне 

право имущественное право май- 
новб 

право слово! їй-богу! 

право собственника право власника 

право убежища право притулку 

правовед известньй правознавець 
відомий 

правовик опьтньвй правник досвід- 
чений 

правовое государство правова дер- 
жава, -и; -0ю 

правовое поле правове поле, -я; -ем 

правое дело справедливе діло, -а; -ом 

правозащитник международньюшй 
правозахисник міжнародний 

правомочная делегация правомочна 
делегація, -і; -єю 

правомочное решение собрания 
правочинне рішення зборів 

правомочное решение суда право- 
чинна ухвала суду 

правонарушение фиксировать пра- 
вопорушення фіксувати 

правонарушитель малолетний пра- 
вопорушник малолітній 

правоотношения оформлять право- 
відносини оформлювати 

правописание изучать правопис ви- 
вчати 








правопреемник фонда правонаступ- 
ник фонду 

православньюй календарь право- 
славний календар, -я; -ем 

правосознание формировать право- 
свідомість формувати 

правостороннее движение правобіч- 
ний рух, -у; -ом 

правьгй берег правий берег, -а; -ом 

правьй путь правильний шлях, -у; -ом 

правящая партия керівна партія, 
-Ї; -єю 

правящие круги керівні кола, кіл; 
колами 

правящий класс панівний клас, 
-у; зом 

пражские авиалиний празькі авіалі- 
нії, -ій; -ями 

праздная болтовня пуста балакани- 
на, -и; -0ю 

праздная жизнь дозвільне життя, 
-я; -ям 

празднество пьшное свято бучне 

празднество устраивать святкуван- 
ня влаштовувати 

праздничная одежда святковий 
одяг, -у; зом 

праздничное настроение святковий 
настрій, -рою; -роєм 

праздничнь6й вид святковий ви- 
гляд, -у; -0м 

праздничньй концерт урочистий 
концерт, -у; -0м 

праздно тратить время марнува- 
ти час 

празднованиє юбилея святкування 
ювілею 

праздновать лентяя справляти лежня 

праздновать победу святкувати пе- 
ремогу 

праздное любопьтство пуста ціка- 
вість, -ості; -істю 

праздность повседневная ледарство 
щоденне 

праздность разговоров порожнеча 
розмов 

праздношатание постоянное гуль- 
тяйство постійне 


пра 


пре 








празднье попьтки марні спроби, 
спроб; спробами 

празднье речи балачки, -чок; «ами 

праздньй ум бездіяльний розум, 
"у; зом 

праздньй человек гуляща людина, 
-и; -0ю 

практикующий врач лікар-практик, 
-я -- за) зем -- зом 

практические занятия практичні 
заняття, -ять; -ями 

практичньвй человек практична лю- 
дина, зи; -0ю 

прах покойного прах покійного 

прах стряхивать порох струшувати 

прахом идти прахом іти 

прачечная круглосуточная пральня 
цілодобова 

прачечньве услуги пральні послуги, 
-уг) «ами 

пребольшущий пирог здоровенний 
пиріг, пирога; пирогом 

пребьвание за решеткой перебу- 
вання за гратами 

пребьвать в покое перебувати 
у спокої 

пребьвать в уверенности бути 
впевненим 

пребьвать за границей перебувати 
за кордоном 

пребьвать за чертой бедности існу- 
вати за межею бідності 

превозмогать себя пересилювати себе 

превозносить до небес звеличувати 
до небес 

превозносить достоинства жениха 
вихваляти нареченого 

превосходить науки осягати науки 

превосходить ожидания перевершу- 
вати сподівання 

превосходить себя перевершува- 
ти себе 

превосходить численностью пере- 
вищувати чисельністю 

превосходная степень найвищий 
ступінь, -пеня; -пенем 

превосходное качество найвища 
якість, -ості; -істю 





превосходньшй товарищ чудовий то- 
вариш, -а; -ем 

превосходство моральное вищість 
моральна 

превосходство над сверстниками 
перевага над однолітками 

превосходящие силь противника 
перевага сил суперника 

превратная мьісль неправильна 
думка, зи; -0ю 

превратно истолковьгвать хибно 
тлумачити 

превратно понимать неправильно 
розуміти 

превратное понятие хибне розумін- 
ня, -я; -ям 

превратное представление хибне 
уявлення, -я; -ям 

превратное счастье мінливе щастя, 
-я; -ям 

превратное толкование перекруче- 
не тлумачення, -Я; -ям 

превратности судьбь мінливості 
долі 

превратньвй взгляд на вещи хибне 
бачення речей 

превращать в крьтсу перетворюва- 
ти на щура 

превращать в ничто переводити на- 
нівець 

превращать в прах перетворювати 
на порох 

превращать в шутку обертати на 
жарт 

превращаться в камень ставати ка- 
менем 

превращаться в красавицу перетво- 
рюватися на красуню 

превращаться в лягушку перекида- 
тися на жабу 

превращаться в ничто перетворю- 
ватися на ніщо 

превращаться в прах ставати по- 
рохом 

превращаться в слух дуже уважно 
слухати 

превращение волшебное перетво- 
рення чарівне 


пре 


пре 





превьшать полномочия перевищу- 
вати повноваження 

превьшать права перевищувати 
права 

превьшать скорость перевищувати 
швидкість 

превьше всего над усе 

преграда естественная перешкода 
природна 

преградьг создавать перепони чи- 
нити 

преграждать дорогу перекривати 
дорогу 

преграждать доступ закривати до- 
ступ 

преграждать путь врагу заступати 
шлях ворогові 

прегрешение мелкое гріх дрібний 

предавать анафеме отступников 
оголошувати анафему відступ- 
никам 

предавать гласности розголошувати 

предавать друга зраджувати друга 

предавать забвению забувати 

предавать земле ховати 

предавать казни страчувати 

предавать на посмеяние виставляти 
на посміх 

предавать огласке розголошувати 

предавать огню и мечу знищувати 
вогнем і мечем 

предавать проклятию проклинати 

предавать Родину зраджувати Бать- 
ківщину 

предавать суду віддавати під суд 

предаваться воспоминаниям пори- 
нати у спогади 

предаваться горю удаватися в горе 

предаваться мечтам поринати 
у мрії 

предаваться отчаянию упадати 
у відчай 

предаваться размьшлениям заглиб- 
люватися в думки 

предание живое легенда жива 

предание стариньт глубокой перека- 
зи сивої давнини 

преданньй друг вірний друг, -а; -ом 








преданньй друзьями зраджений 
друзями 

преданньй забвению забутий 

преданньй казни страчений 

преданньй слуга відданий слуга, 
-и; -0ю 

предатель подльй зрадник підлий 

предательский удар зрадницький 
удар, чу; гом 

предательство совершать зраджу- 
вати 

предварительная договоренность 
попередня домовленість, -ості; 
-істю 

предварительная оплата попередня 
оплата, -и; -0ю 

предварительная продажа билетов 
попередній продаж квитків 

предварительное заключение попе- 
реднє ув'язнення, -я; -ям 

предварительное исполнение попе- 
реднє виконання, -Я; -ям 

предварительное рассмотрение по- 
передній розгляд, -у; -ом 

предварительное соглашение попе- 
редня угода, -и; -0ю 

предварительное условие поперед- 
ня умова, -и; -0ю 

предварять вьїступление передува- 
ти виступу 

предварять собьтия випереджати 
події 

предвестник перемен провісник 
змін 

предвещать бурю віщувати бурю 

предвещать судьбу пророкувати 
долю 

предвещать успех провіщати успіх 

предвзятое мнение упереджена 
думка, зи; -0ю 

предвзятое отношение упереджене 
ставлення, -Я; -ям 

предвидеть погоду передбачати по- 
году 

предводитель восстания проводир 
повстання 

предводитель дворянства предводи- 
тель дворянства 


пре 


пре 





предводитель разбойников ватажок 
розбійників 

предводительствовать в компаний 
верховодити в компанії 

предводительствовать в отряде сто- 
яти на чолі загону 

предвосхищать желания угадувати 
бажання 

предвосхищать результат передба- 
чати результат 

предвосхищать собьтия виперед- 
жати події 

предвьборное собрание передви- 
борні збори, -ів; -ами 

преддверие годовщинь переддень 
річниці 

предел возможностей межа можли- 
востей 

предел государства кордон дер- 
жави 

предел желаний межа бажань 

предельт области межі області 

предельная осторожность найбіль- 
ша обережність, -ості; -істю 

предельная скорость гранична 
швидкість, -ості; -істю 

предельная температура гранична 
температура, -и; -0ю 

предельньюй возраст граничний вік, 
зу; зом 

предельньгюй срок крайній термін, 
"у; зом 

предзнаменование болезни ознака 
хвороби 

предзнаменование войньт передвіс- 
тя війни 

предзнаменование плохое прикме- 
та погана 

предисловие к книге передмова до 
книги 

предлагаємьй вариант пропонова- 
ний варіант, -у; -ом 

предлагать войти запрошувати 
увійти 

предлагать вопрос ставити пи- 
тання 

предлагать руку и сердце освідчу- 
ватися 








предлагать сесть пропонувати сісти 

предлагать услуги пропонувати по- 
слуги 

предложение восклицательное ре- 
чення окличне 

предложение делать освідчуватися 

предложение заманчивое пропози- 
ція принадна 

предложньй падеж місцевий відмі- 
нок, -нка; -нком 

предмет договора предмет дого- 
вору 

предмет насмешки об'єкт глузу- 
вання 

предмет научного исследования 
предмет наукового дослідження 

предмет разговора тема розмови 

предмет учебньй предмет 
навчальний 

предмет чувств об'єкт почуттів 

предметь домашнего обихода речі 
домашнього вжитку 

предметьт первой необходимости 
речі першої потреби 

преднамеренное оскорбление на- 
вмисна образа, -и; -0ю 

преднамеренное убийство умисне 
убивство, -а; -ом 

предначертание Божественное за- 
дум Божий 

предначертание судьбьт визначен- 
ня долі 

предобеденное время передобідній 
час, -у; -ом 

предобморочное состояние перед- 
непритомний стан, -у; -ом 

предопределение судьбьт присуд 
долі 

предопределять заранее визначати 
наперед 

предопределять исход дела зумов- 
лювати результат справи 

предопределять удачньютм началом 
зумовлювати вдалим початком 

предопределять успех зумовлюва- 
ти успіх 

предоставленнье льготьт надані 
пільги, пільг; пільгами 


пре 


пре 








предоставлять в безвозмездное 
пользование надавати в без- 
оплатне користування 

предоставлять возможность надава- 
ти можливість 

предоставлять вьюбор давати вибір 

предоставлять жилье надавати 
житло 

предоставлять комнату в общежи- 
тий надавати кімнату в гурто- 
житку 

предоставлять место надавати місце 

предоставлять на волю случая від- 
давати на ласку долі 

предоставлять на усмотрение зали- 
шати на розсуд 

предоставлять образец подавати 
зразок 

предоставлять отсрочку надавати 
відстрочку 

предоставлять полномочия надава- 
ти повноваження 

предоставлять полную свободу дей- 
ствий давати цілковиту свобо- 
ду дій 

предоставлять работу надавати ро- 
боту 

предоставлять самому себе гостя 
залишати без уваги гостя 

предоставлять самому себе ребенка 
залишати без нагляду дитину 

предоставлять слово надавати слово 

предоставлять убежище надавати 
притулок 

предоставьте зто мне! залиште це 
мені! 

предосторожность тщетная обереж- 
ність марна 

предотвращать аварию запобігати 
аварії 

предотвращать беду відвертати 
лихо 

предотвращать болезнь запобігати 
хворобі 

предотвращать опасность запобіга- 
ти небезпеці 

предотвращать преступление від- 
вертати злочин 





предотвращение хищения запобі- 
гання розкраданню 

предохранение от порчи запобіган- 
ня псуванню 

предохранитель сгоревший запобіж- 
ник згорілий 

предохранительнье мерьт запобіжні 
заходи, -ів; -ами 

предохранительнь6е средства запо- 
біжні засоби, -ів; -ами 

предохранять от огня убезпечувати 
від вогню 

предохранять от повреждения запо- 
бігати пошкодженню 

предохраняться от беременности за- 
побігати вагітності 

предписание врача припис лікаря 

предписание секретное розпоря- 
дження секретне 

предписание явиться наказ з'явитися 

предписьвать диету приписувати 
дієту 

предписьвать подчиненньюм наказу- 
вати підлеглим 

предписьвать условия договора 
диктувати умови договору 

предполагаємая встреча передбачу- 
вана зустріч, -і; -ичю 

предполагаємьшй автор гаданий 
автор, -а; -ом 

предполагаємьшй преступник мож- 
ливий злочинець, -нця; -нцем 

предполагаємьій результат очікува- 
ний результат, -у; -ом 

предполагать возможность припус- 
кати можливість 

предполагать определенньве знания 
передбачати певні знання 

предполагать уехать вечером збира- 
тися поїхати увечері 

предполагать худшее припускати 
найгірше 

предположение верное припущення 
правильне 

предположение вьїсказьвать при- 
пущення висловлювати 

предположительная программа по- 
передня програма, -и; -0ю 


пре 


пре 





предположительное расстояниє 
можлива відстань, -і; -нню 

предположительньй урожай гада- 
ний урожай, -ю; -єм 

предпосьмлка успеха передумова 
успіху 

предпочитать не вмешиваться волі- 
ти не втручатися 

предпочитать театр чтению відда- 
вати перевагу театрові над чи- 
танням 

предпочтение оказьгвать віддавати 
перевагу 

предпочтение явное перевага явна 

предпочтительная кандидатура най- 
краща кандидатура, -и; -0ю 

предпочтительньй тариф префе- 
ренційний тариф, -у; -о0м 

предпраздничньєе дни передсвятко- 
ві дні, днів; днями 

предприимчивость проявлять запо- 
взятливість виявляти 

предприимчивьій человек винахід- 
лива людина, чи; -0ю 

предприниматель частньвй підпри- 
ємець приватний 

предпринимательская деятельность 
підприємницька діяльність, 
-ості; -істю 

предпринимательская жилка під- 
приємницька жилка, -и; -0ю 

предпринимательское обьединениє 
підприємницьке об'єднання, 
-я; -ям 

предпринимать действия розпочи- 
нати дії 

предпринимать мерьт предосторож- 
ности уживати запобіжних за- 
ходів 

предпринимать путешествие здій- 
снювати подорож 

предпринимать усилия робити зу- 
силля 

предпринимать шаги уживати за- 
ходів 

предприятие бьтового обслужива- 
ния підприємство побутового 
обслуговування 








предприятие дочернее підприєм- 
ство дочірнє 

предприятие конкурирующее 
підприємство-конкурент, -а -- 
-а) чом -- -0м 

предприятие малое підприємство 
мале 

предприятие общественного пита- 
ния підприємство громадського 
харчування 

предприятие рискованное справа 
ризикована 

предприятие убьточное підприєм- 
ство збиткове 

предрасполагать в свою пользу 
привертати до себе 

предрасполагать к отдьху сприяти 
відпочинку 

предрасполагать к раздумьям схи- 
ляти до роздумів 

предрасполагающая обстановка 
сприятлива обстановка, -и; -0ю 

предрасположенность к научной 
работе нахил до наукової роботи 

предрасположенность к простуде 
схильність до простуди 

предрасположенньй дружески на- 
лаштований дружньо 

предрасположенньй к заболеваниям 
схильний до захворювань 

предрассветное время досвіток, 
-тку; -тком 

председатель правления голова 
правління 

председательствовать на заседаний 
головувати на засіданні 

предсказание гадалки пророцтво 
ворожки 

предсказание погодьт передбачан- 
ня погоди 

предсказатель известньй провісник 
відомий 

предсказуемьгшй результат передба- 
чуваний результат, -у; -ом 

предсказуемое поведение передба- 
чувана поведінка, -и; -0ю 

предсказуемьюшй человек передбачу- 
вана людина, -и; -ою 


пре 


пре 





предсказьвать будущее передбача- 
ти майбутнє 

предсказьвать долгую жизнь вішу- 
вати довге життя 

предсказьвать последствия перед- 
бачати наслідки 

предсказьвать результатьт передба- 
чати результати 

представать в ином свете поставати 
в іншому світлі 

представать перед судом ставати 
перед судом 

представительное собрание пред- 
ставницькі збори, -ів; -ами 

представительньй мужчина показ- 
ний чоловік, -а; -0м 

представительньй образ правле- 
ния представницький державний 
лад, -у; зом 

представительство по договору 
представництво за договором 

представление давать виставу да- 
вати 

представление о награждений по- 
дання про нагородження 

представление общее уявлення за- 
гальне 

представление прокурора подання 
прокурора 

представленнье материальт надані 
матеріали, -ів; -ами 

представлять доказательства нада- 
вати докази 

представлять жениха родителям 
знайомити батьків з нареченим 

представлять к награде висувати до 
нагороди 

представлять комедию показувати 
комедію 

представлять модную коллекцию 
презентувати модну колекцію 

представлять на рассмотрение по- 
давати на розгляд 

представлять опасность бути небез- 
печним 

представлять отчет подавати звіт 

представлять себе будущее уявляти 
майбутнє 








представлять собой обобщениєе 
являти собою узагальнення 

представлять собой угрозу бути за- 
трозою 

представлять справку подавати до- 
відку 

представлять чек к оплате подава- 
ти чек до оплати 

представляться больньм удавати 
хворого 

представляться хозяйном дома на- 
зиватися господарем дому 

представляться хозяину дома нази- 
вати себе господареві дому 

предстательная железа передміху- 
рова залоза, -и; -0ю 

предстоящая встреча майбутня зу- 
стріч, -і; -чю 

предстоящее заседание наступне 
засідання, -я; -ям 

предстоящий сезон майбутній се- 
зон, -у; -0м 

предубеждение ложное упереджен- 
ня хибне 

предубежденньй взгляд упередже- 
ний погляд, -у; -0м 

предугадьвать желания угадувати 
бажання 

предугадьвать последствия перед- 
бачати наслідки 

предупредительная интонация по- 
переджувальна інтонація, -і; -єю 

предупредительная ульбка запобіг- 
лива усмішка, -и; -0ю 

предупредительное отношение 
люб'язне ставлення, -Я; -ям 

предупредительньве мерьт запобіжні 
заходи, -ів; -ами 

предупредительньій вьїстрел попе- 
реджувальний постріл, -у; -0м 

предупредительньшй сигнал попе- 
реджувальний сигнал, -у; -ом 

предупредительньїй хозяйн 
люб'язний господар, -я; -ем 

предупредительньюй человек по- 
служлива людина, -и; -0ю 

предупреждать болезнь запобігати 
хворобі 


пре 


пре 





предупреждать заранее попереджу- 
вати заздалегідь 

предупреждать о собраний попе- 
реджувати про збори 

предупреждать пожар запобігати 
пожежі 

предупреждать преступление запо- 
бігати злочину 

предупреждающий знак попереджу- 
вальний знак, -а; -ом 

предупреждение авариий запобіган- 
ня аварії 

предупреждение заболеваемости 
попередження захворюваності 

предупреждение последнее попе- 
редження останнє 

предусматривать мелочи передбача- 
ти дрібниці 

предусмотренньй конвенцией пе- 
редбачений конвенцією 

предусмотрительно уехать завбач- 
ливо поїхати 

предусмотрительньюй хозяийн перед- 
бачливий господар, -я; -ем 

предчувствие плохое передчуття 
недобре 

предчувствовать удачу передчува- 
ти удачу 

предшественник по должности по- 
передник на посаді 

предшествовать собьтиям переду- 
вати подіям 

предшествующий оратор попере- 
дній промовець, -вця; -вцем 

предьявите документь!! покажіть 
документи! 

предьявитель векселя подавець 
векселя 

предьявитель иска позивач, -а; -ем 

предьявитель сего подавець цього 

предьявительский чек чек на по- 
давця 

предьявление обвинения висунення 
обвинувачення 

предьявление претензий висунення 
претензій 

предьявление ультиматума вису- 
нення ультиматуму 








предьявлять вексель ко взьісканию 
подавати вексель до стягнення 

предьявлять для опознания показу- 
вати для упізнання 

предьявлять доказательства пода- 
вати докази 

предьявлять документьт подавати 
документи 

предьявлять иск к предприятию по- 
давати позов на підприємство 

предьявлять обвинение подсудимо- 
му висувати обвинувачення під- 
судному 

предьявлять претензию к обслужи- 
ванию висувати претензію щодо 
обслуговування 

предьявлять счет подавати рахунок 

предьявлять требования ставити 
вимоги 

предьявлять ультиматум ставити 
ультиматум 

предьдущий период попередній пе- 
ріод, -у; зом 

преемник на должности наступник 
на посаді 

преемник традиций спадкоємець 
традицій 

преемственная связь поколений 
спадковий зв'язок поколінь 

преемственность в обучений на- 
ступність у навчанні 

преемственность культурньгх тра- 
диций спадкоємність культурних 
традицій 

преемственность поколений наступ- 
ність поколінь 

преемственньй порядок спадкоєм- 
ний порядок, -дку; -дком 

преемственньвй ряд явлений послі- 
довний ряд явищ 

преждевременньєе родьт передчасні 
пологи, -ів; «ами 

прежнее время давні часи, -./в6; 
-ами 

прежний адрес стара адреса, -и; -0ю 

прежний вид колишній вигляд, -у; -0м 

прежний опьт колишній досвід, 
-у; зом 


пре 


пре 





прежний порядок оплатьт старий 
порядок оплати 

прежний рекорд попередній ре- 
корд, -у; зом 

прежний руководитель попередній 
керівник, -а; -ом 

прежний счет игрьг той самий ра- 
хунок гри 

президиум собрания президія зборів 

презирать опасность нехтувати не- 
безпекою 

презирать подлеца зневажати не- 
гідника 

презрение испьтьгвать презирство 
відчувати 

презрение к смерти зневага до смерті 

презренное создание жалюгідна 
істота, -и; -ою 

презренньй металл нікчемний ме- 
тал, -у; -ом 

презрительное отношение зневаж- 
ливе ставлення, -я; -ям 

презрительньшй взгляд презирливий 
погляд, -у; -0м 

презумпция невиновности презумп- 
ція невинуватості 

преимущественное право переваж- 
не право 

преимущество в скорости перевага 
у швидкості 

преимущество численное перевага 
чисельна 

преклонение перед красотой схи- 
ляння перед красою 

преклонение перед матерью глибо- 
ка пошана до матері 

преклонньй возраст похилий вік, 
-урзом 

преклонять голову схиляти голову 

преклонять колени ставати на коліна 

преклоняться перед подвигом схи- 
лятися перед подвигом 

прекословить всегда суперечити 
завжди 

прекословить мужу перечити чоло- 
вікові 

прекрасно вьглядеть мати гарний 
вигляд 








прекрасньй пол прекрасна стать, 
-і; -ттю 

прекращать дело закривати справу 

прекращать курить переставати па- 
лити 

прекращать отношения припиняти 
стосунки 

прекращать переписку припиняти 
листування 

прекращать разговор уривати роз- 
мову 

прелестная девушка чарівна дівчи- 
на, -и; -0ю 

прелестная шляпка чудовий капе- 
люшок, -шка; -шком 

прелесть детской ульбки чарівність 
дитячої усмішки 

прелесть новизнь принадність но- 
визни 

прелесть южньгх ночей краса пів- 
денних ночей 

преломление в сознанимй відбиття 
у свідомості 

преломление света заломлення 
світла 

преломлять копье ламати спис 

преломлять лучи заломлювати про- 
міння 

преломлять хлеб ламати хліб 

прелье листья пріле листя, -Я; -ям 

прельшщать вьігодньми условиями 
приваблювати вигідними умо- 
вами 

прельщать красотой зваблювати 
красою 

прельщать обещаниями спокушати 
обіцянками 

премиальная оплата преміальна 
оплата, -и; -0ю 

премиальное вознаграждение премі- 
альна винагорода, -и; -ою 

премия денежная премія грошова 

премного благодарен! вельми вдяч- 
ний! 

пренебрегать обязанностями нехту- 
вати обов'язками 

пренебрегать опасностью зневажа- 
ти небезпеку 


пре 


пре 





пренебрегать советами нехтувати 
порадами 

пренебрежение демонстрировать 
зневагу демонструвати 

пренебрежительньй тон зневажли- 
вий тон, -у; -ом 

прения по докладу дебати по до- 
повіді 

прения сторон дебати сторін 

преобладание светльх тонов пере- 
важання світлих кольорів 

преобладать среди молодежи пере- 
важати серед молоді 

преобладающее большинство пере- 
важна більшість, -ості; -істю 

преобладающие качества переважні 
якості, -ей; -ями 

преобладающие силь переважаючі 
сили, сил; силами 

преображать природу змінювати 
природу 

Преображение Господне Преобра- 
ження Господнє 

преображение мира перетворення 
світу 

преобразование методов обучения 
перебудова методів навчання 

преобразование природьт перетво- 
рення природи 

преобразующий процесс перетво- 
рювальний процес, -у; -ом 

преодолевать преграду долати пе- 
решкоду 

преодолевать препятствия долати 
перешкоди 

преодоление трудностей подолання 
труднощів 

препирательства вечнье суперечки 
постійні 

препираться по любому поводу 
сперечатися з будь-якого при- 
воду 

преподавание украинского язька 
викладання української мови 

преподаватель физики викладач 
фізики 

преподавательский коллектив ви- 
кладацький колектив, -у; -о0м 








преподносить как новость подавати 
як новину 

преподносить подарки робити по- 
дарунки 

преподносить сюрприз підносити 
сюрприз 

препроводительная бумага супро- 
відний папір, паперу; папером 

препятствие на дороге перепона на 
дорозі 

препятствие на пути к цели пере- 
шкода на шляху до мети 

препятствие непреодолимое пере- 
шкода непереборна 

препятствовать намерениям пере- 
шкоджати намірам 

пререкаться по пустякам спереча- 
тися через дрібниці 

прерьватель бесконтактньй пере- 
ривник безконтактний 

прерьвать беременность перерива- 
ти вагітність 

прерьвать говорящего перебивати 
мовця 

прерьвать на полуслове перебивати 
на півслові 

прерьвать отношения припиняти 
стосунки 

прерьвать трансляцию переривати 
трансляцію 

прерьвистье звуки уривчасті зву- 
ки, -ів; «ами 

прерьвистьй ток переривистий 
струм, -у; -ом 

пресекать хищения класти край 
розкраданням 

пресечение злоупотреблений при- 
пинення зловживань 

преследование беглеца пересліду- 
вання втікача 

преследование иноверцев гоніння 
на іновірців 

преследователь преступника пере- 
слідувач злочинця 

преследовать зверя переслідувати 
звіра 

преследовать инакомьіслящих утис- 
кати інакодумців 


пре 


при 





преследовать корьстньве цели мати 
на меті свою користь 

преследовать свои интересь дбати 
про свої інтереси 

преследовать цель мати на меті 

пресловутьшй писака горезвісний 
писака, -и; -0ю 

пресмькаться перед властью плазу- 
вати перед владою 

пресмькающиеся древние плазу- 
ни давні 

пресная вода прісна вода, -и; -ою 

пресноводная рьба прісноводна 
риба, -и; -0ю 

пресное тесто прісне тісто, -а; -ом 

пресс брюшной прес черевний 

прессованньй сахар пресований 
цукор, цукру; цукром 

престарелье родители дуже старі 
батьки, -ів; -ами 

престарельшй возраст дуже похилий 
вік, -у; -ом 

престольньй праздник храм, -у; -ом 

преступать закон порушувати закон 

преступление должностное злочин 
службовий 

преступление уголовное злочин 
кримінальний 

преступная небрежность злочинна 
недбалість, -ості; -істю 

преступная халатность злочинна 
недбалість, -ості; -істю 

преступное деяние злочинне діян- 
ня, -Я; -ям 

преступное намерение злочинний 
намір, -у; -ом 

преступность возросшая злочин- 
ність зросла 

преступньй умьсел злочинний 
умисел, -слу; -слом 

пресьшщаться жизнью пересичува- 
тися життям 

претворять в жизнь закон запрова- 
джувати в життя закон 

претворять в жизнь мечту втілюва- 
ти мрію 

претворять в жизнь обещания здій- 
снювати обіцянки 








претворять в жизнь планьт реалізо- 
вувати плани 

претендент на освободившуюся 
должность претендент на ва- 
кантну посаду 

претендовать на медаль претенду- 
вати на медаль 

претензий имущественнье претен- 
зії майнові 

претензию заявлять претендувати 

претерпевать изменения зазнава- 
ти змін 

претерпевать лишения терпіти 
скруту 

преткновения камень спотикання 
камінь, каменя; каменем 

преувеличивать опасность перебіль- 
шувати небезпеку 

преуменьшать успехи применшува- 
ти успіхи 

преуспевать в делах досягати успі- 
ху у справах 

преуспевающий бизнес процвітаю- 
чий бізнес, -у; -ом 

преуспевающий бизнесмен успіш- 
ний бізнесмен, -а; -0м 

преходящее явление скороминуче 
явище, -а; -ем 

при ближайшем рассмотрений при 
ближчому розгляді 

при виде врага побачивши ворога 

при всбм желаний за всякого ба- 
жання 

при всбм стараний хоч як стара- 
тися 

при всбм уважениий за всієї поваги 

при всбм честном народе призна- 
ваться привселюдно зізнаватися 

при всякой погоде за всякої погоди 

при входе стоять коло входу стояти 

при данньгх обстоятельствах за цих 
обставин 

при деле бьть при ділі бути 

при деньгах бьть мати гроші 

при желаниий помогать за бажання 
допомагати 

при жизни успевать за життя всти- 
гати 


при 


при 








при закрьтьгх дверях за закритими 
дверима 

при исполнении служебньх обязан- 
ностей бьть виконувати службо- 
ві обов'язки 

при исполнений служебньгх обя- 
занностей погибать виконуючи 
службові обов'язки, гинути 

при наличиий средств передвижения 
за наявності засобів пересування 

при наличий средств приобретать за 
наявності коштів купувати 

при невьшясненньх обстоятельствах 
за нез'ясованих обставин 

при обнаружениий дефектов за вияв- 
лення дефектів 

при обсуждений доклада під час 
обговорення доповіді 

при одной мьсли об зкзамене від 
самої думки про іспит 

при оружии бьть при зброї бути 

при открьтьгх дверях обсуждать 
прилюдно обговорювати 

при открьтьх дверях отдьхать при 
відчинених дверях відпочивати 

при первой возможности за першої 
нагоди 

при первой встрече за першої зу- 
стрічі 

при первом появлениий признаков як 
тільки з'являться ознаки 

при первом слове на першому слові 

при поддержке избирателей за під- 
тримки виборців 

при подписаний договора під час 
підписання договору 

при полном параде у святковому 
вбранні 

при попустительстве родителей при 
потуранні батьків 

при посредничестве нотариуса за 
посередництвом нотаріуса 

при посредстве технологии за допо- 
могою технології 

при посторонних разговаривать при 
сторонніх розмовляти 

при прочих равньїтх условиях за 
інших рівних умов 





при свидетелях заявлять при свід- 
ках заявляти 

при себе иметь з собою мати 

при сем прилагать до цього додавати 

при случае спрашивать принагідно 
запитувати 

при содействии правительства за 
сприяння уряду 

при сравнениий обнаруживать порів- 
нюючи, виявляти 

при условии финансирования за 
умови фінансування 

при участии специалиста за участю 
фахівця 

при учете основньгх средств під час 
обліку основних коштів 

при учете ошибаться підраховуючи, 
помилятися 

при учете факторов враховуючи 
фактори 

при хорошем отношений к вещам за 
дбайливого ставлення до речей 

при хорошем отношений тети за 
доброго ставлення тітки 

при хороших обстоятельствах за 
сприятливих обставин 

при хороших отношениях с произ- 
водителями за добрих відносин 
із виробниками 

при хороших отношениях с род- 
ственниками за добрих стосунків 
із родичами 

при хороших средствах передвиже- 
ния з добрими засобами пересу- 
вання 

при царе Горохе за царя Гороха 

при часах з годинником 

прибавка к зарплате додаток до 
зарплати 

прибавление в семействе збільшен- 
ня сім'ї 

прибавлять в весе килограмм важ- 
чати на кілограм 

прибавлять к сказанному додавати 
до сказаного 

прибавлять словцо докидати слівце 

прибавлять шагу прискорювати 
ходу 


при 


при 





прибавочная стоймость додаткова 
вартість, -ості; -істю 

прибавочньй продукт додатковий 
продукт, -у; -0м 

прибаутка любимая примовка 
улюблена 

прибегать к крайним мерам удава- 
тися до крайніх заходів 

прибегать к оружию удаватися до 
зброї 

прибегать к помощи товарища звер- 
татися за допомогою до това- 
риша 

прибегать к решительньм мерам 
уживати рішучих заходів 

прибегать первьм прибігати 
першим 

прибежище находить притулок зна- 
ходити 

прибежище разума пристановище 
розуму 

прибирать к рукам прибирати до 
рук 

приближать развязку наближати 
кінець 

приближающаяся осень осінь, що 
надходить 

приближающийся поезд поїзд, що 
наближається 

приближенньй императора близька 
до імператора особа, -и; -0ю 

приближенньй результат наближе- 
ний результат, -у; -ом 

приблизительньюй подсчет голосов 
приблизний підрахунок голосів 

прибор для бритья прибор для го- 
ління 

прибор измерительньй прилад ви- 
мірювальний 

прибор письменньй приладдя пись- 
мове 

прибор столовьй прибор столовий 

приборостроение отечественное 
приладобудування вітчизняне 

прибрежнье жители прибережні 
жителі, -ів; -ами 

прибрежньй песок узбережний пі- 
сок; піску; піском 








прибьтль населения збільшення на- 
селення 

прибьтль от продажи прибуток від 
продажу 

прибьтль чистая прибуток чистий 

прибьшльная продажа прибутковий 
продаж, -у; -ем 

прибьтмьное дело прибуткова спра- 
ва, -и; -0ю 

прибьтие поезда прибуття поїзда 

приваливать камнем привалювати 
каменем 

приваливать толпой насувати юрбою 

приватизационньй чек приватиза- 
ційний чек, -у; -0м 

приватизированное предприятие 
приватизоване підприємство, 
-а; -ом 

приватизируемое жилье житло, що 
приватизується 

приведение в движение надання руху 

приведение в порядок бумаг упо- 
рядкування паперів 

приведение в порядок комнатьт 
прибирання в кімнаті 

приведение в чувство приведення 
до пам'яті 

приведение к общему знаменателю 
зведення до спільного знамен- 
ника 

привередливьшй зритель вибагливий 
глядач, -а; -ем 

привередливьшй покупатель перебір- 
ливий покупець, -пця; -пцем 

привередливьй ребенок вередлива 
дитина, -и; -0ю 

привередник большой вередун ве- 
ликий 

привередничать за столом коверзу- 
вати за столом 

приверженец классики прихильник 
класики 

приверженец теорий прибічник 
теорії 

привет передавать вітання перека- 
зувати 

приветливьшй взгляд привітний по- 
гляд, -у; -ом 


при 


при 





приветственная телеграмма віталь- 
на телеграма, -и; -0ю 

приветственньй адрес вітальний 
адрес, -а; -ом 

приветствие ректора привітання 
ректора 

приветствовать инициативу вітати 
ініціативу 

приветствовать незнакомца вітати 
незнайомця 

прививать любовь к музьке прище- 
плювати любов до музики 

прививать оспу прищеплювати віспу 

прививка деревьев прищеплення 
дерев 

прививка против бешенства ще- 
плення проти сказу 

привидение ужасное привид жах- 
ливий 

привилегированное положение при- 
вілейоване становище, -а; -ем 

привилегированнье акции привіле- 
йовані акції, -йй; -ями 

привилегия женская привілей жі- 
ноОчий 

привинчивать гайку прикручува- 
ти гайку 

привирать всегда прибріхувати 
завжди 

привитой виноград прищеплений 
виноград, -у; -0м 

привитой ребенок щеплена дитина, 
-и; -ою 

привкус тьквенньвй присмак гар- 
бузовий 

привлекательное предложение при- 
ваблива пропозиція, -і; -єю 

привлекать взгляд привертати погляд 

привлекать внимание слушателей 
привертати увагу слухачів 

привлекать к ответственности при- 
тягати до відповідальності 

привлекать к работе залучати до 
роботи 

привлекать к себе пригортати до 
себе 

привлекать к уплате притягати до 
сплати 








привлекать к участию залучати до 
участі 

привлекать мужчин приваблювати 
чоловіків 

привлекать на свою сторону прихи- 
ляти на свій бік 

привлекать простотой приваблюва- 
ти простотою 

привлекать условиями труда заці- 
кавлювати умовами праці 

привлечение к уголовной ответ- 
ственности притягнення до кри- 
мінальної відповідальності 

привлечение клиентов приваблен- 
ня клієнтів 

привлечение средств залучення 
коштів 

привлеченньюй депозит залучений 
депозит, -у; -0м 

привбд в милицию привід до міліції 

привод передний привід передній 

приводить аргументь наводити 
аргументи 

приводить в боеготовность приво- 
дити до боєготовності 

приводить в движение надавати 
руху й 

приводить в действие механизм За- 
пускати механізм 

приводить в действие постановле- 
ние давати хід постанові 

приводить в замешательство бен- 
тежити 

приводить в затруднение ставити 
у важке становище 

приводить в изнеможение знеси- 
лювати 

приводить в изумление дивувати 

приводить в исполнение приговор 
суда виконувати вирок суду 

приводить в негодность робити 
непридатним 

приводить в отчаяние доводити до 
відчаю 

приводить в порядок бумаги упо- 
рядковувати папери 

приводить в порядок дела давати 
лад справам 


при 


при 





приводить в порядок мьїсли давати 
лад думкам 

приводить в порядок помещениєе 
прибирати приміщення 

приводить в порядок себя чепури- 
тися 

приводить в равновесие надавати 
рівноваги 

приводить в смятение бентежити 

приводить в состояние готовности 
доводити до стану готовності 

приводить в ужас жахати 

приводить в уньшние засмучувати 

приводить в чувство приводити до 
пам'яті 

приводить в ярость розлючувати 

приводить доказательства наводи- 
ти докази 

приводить домой ребенка приводи- 
ти додому дитину 

приводить к болезни спричиняти 
хворобу 

приводить к гибели призводити до 
загибелі 

приводить к общему знаменателю 
зводити до спільного знаменника 

приводить к ошибке спричиняти 
помилку 

приводить к присяге приводити до 
присяги 

приводить пример наводити при- 
клад 

приводить цитату из учебника ци- 
тувати підручник 

приводной ремень пас, паса; пасом 

привоз последний привіз останній 

привоз товара привезення товару 

привозить детей в школу привози- 
ти дітей до школи 

привозить товар привозити товар 

привой ореховьй прищепа горіхова 

приволакивать мешок притягати 
мішок 

приволакивать ногу волочити ногу 

привольное житье привільне жит- 
тя, -я; -ям 

привораживать словом причарову- 
вати словом 

приворотное зелье приворотне зі- 
лля, -я; -ям 








привратник старьй воротар старий 

привставать для приветствия підво- 
дитися для привітання 

привходящие обстоятельства при- 
вхідні обставини, -ин; -ами 

привькать к коллективу звикати до 
колективу 

привькать к обстановке призвича- 
юватися до обстановки 

привьічки вреднье звички шкід- 
ливі 

привьічное явление звичне явище, 
-а) -ем 

привьічньюй к переездам звиклий до 
переїздів 

привьічньшй порядок работьг звичай- 
ний порядок роботи 

привязанность к друзьям прихиль- 
ність до друзів 

привязанность сердечная симпатія 
сердечна 

привязанньй к домашнему любим- 
цу прихильний до домашнього 
улюбленця 

привязанньй к изгороди прив'яза- 
ний до тину 

привязанньй к семье відданий 
родині 

привязчивьій ребенок прихилиста 
дитина, -и; -0ю 

привязчивьшй человек причепа, 
-и; -0ю 

привязьвать лодку прив'язувати 
човен 

привязьваться веревкой прив'язу- 
ватися мотузкою 

привязьваться к дому прихиляти- 
ся до дому 

привязьваться с придирками при- 
скіпуватися 

привязьваться с разговорами чіпля- 
тися з розмовами 

пригвождать взглядом пришпилю- 
вати поглядом 

пригвождать к месту приковувати 
до місця 

пригвождать к позорному столбу 
ставити до ганебного стовпа 

пригибать ветку пригинати гілку 


при 


при 








пригласительньй билет запрошен- 
ня, -Я; -ям 

приглашать к столу запрошувати 
до столу 

приглядьгвать за ребенком догляда- 
ти дитину 

приглядьвать за чайником нагляда- 
ти за чайником 

приглядьваться к соседям придив- 
лятися до сусідів 

приглянуться свекрови сподобати- 
ся свекрусі 

приговаривать к лишению свободьт 
засуджувати до позбавлення 
волі 

приговаривать к штрафу присуджу- 
вати штраф 

приговаривать пританцовьгвая при- 
казувати пританцьовуючи 

приговор окончательньюшй вирок 
остаточний 

приговоренньвй к смерти засудже- 
ний на смерть 

пригодньшй в пищу придатний для 

пригодньй для жилья придатний 
для проживання 

пригонять половиць припасовува- 
ти мостини 

пригонять скот приганяти худобу 

пригоревшая каша пригоріла каша, 
-і; -ею 

пригород Вень передмістя Відня 

пригородное сообщение приміське 
сполучення, -Я; -ям 

пригорок невьсокий пагорб неви- 
сокий 

пригоршня крупьг пригорща крупи 

пригорюниваться иногда журитися 
інколи 

приготовление пищи приготуван- 
ня їжі 

приграничная полоса прикордонна 
смуга, -и; -о0ю 

пригревать змею на груди вигрівати 
гадюку в пазусі 

пригреваться на солньшке угріва- 
тися на осонні 





пригубливать водку умочати губи 
в горілку 

пригубливать рюмку пригублюва- 
ти чарку 

придавать вкус надавати смаку 

придавать вьтражение лицу надава- 
ти виразу обличчю 

придавать значение надавати зна- 
чення 

придавать сил додавати сили 

придание законной силь надання 
законної сили 

придаточное предложение підрядне 
речення, -я; -ям 

придвигать шкаф к стене присува- 
ти шафу до стіни 

придвигаться ближе присуватися 
ближче 

придворная дама придворна дама, 
-и) -0ю 

придерживать язьк притримува- 
ти язика 

придерживаться за стремянку при- 
тримуватися за драбину 

придерживаться правил движения 
дотримуватися правил руху 

придерживаться правой стороньт 
триматися правого боку 

придерживаться своего мнения до- 
тримуватися своєї думки 

придерживаться строгих правил до- 
тримуватися твердих правил 

придира несносньюй причепа не- 
стерпний 

придираться к словам чіплятися до 
слів 

придирчивость неуместная причеп- 
ливість недоречна 

придирчивьій взгляд прискіпливий 
погляд, -у; -ом 

придорожная насьть придорожній 
насип, -у; -ом 

придумьвать отговорку вигадувати 
відмовку 

придьжхательнье согласньтже приди- 
хові приголосні, -их; -ими 

приевшийся вопрос обридле питан- 
ня, -я; -ям 


при 


при 





приезжать каждое лето приїжджа- 
ти щоліта 

приезжающий родственник родич, 
який приїжджає 

приезжающих встречать приїжджих 
зустрічати 

приезжий загорельй приїжджий 
засмаглий 

прием болевой прийом больовий 

прием больньх приймання хворих 

прием в посольстве прийом у по- 
сольстві 

прием вкладов приймання вкладів 

прием груза приймання вантажу 

прием лекарств прийняття ліків 

прием лечения спосіб лікування 

прием пищи приймання їжі 

прием посетителей приймання від- 
відувачів 

прием тепльй прийом теплий 

прием художественньюй засіб 
художній 

приемлемая погрешность допустима 
похибка, -и; -0ю 

приемлемое предложение прийнят- 
на пропозиція, -і; -єю 

приемлемость условий прийнят- 
ність умов 

приемная директора приймальня 
директора 

приемная дочь названа дочка, 
-й; -дю 

приемная комиссия приймальна 
комісія, -і; -єю 

приемная радиостанция приймаль- 
на радіостанція, -і; -єю 

приемник ламповьмшй приймач лам- 
повий 

приемнье часьт приймальні годи- 
ни, чин; «ами 

приемньй день прийомний день, 
дня; днем 

приемньюй отец названий батько, 
-а; -ом 

приемньй покой приймальня, -і; -ею 

приживалка тетушкина нахлібниця 
тітчина 

прижигать рану припікати рану 








прижигающие средства припікальні 
засоби, -ів; -ами 

прижизненное издание прижиттєве 
видання, -я; -ям 

прижим кабельньй притискач ка- 
бельний 

прижим сильньй притискання 
сильне 

прижимать к груди пригортати до 
грудей 

прижимать к ногтю пригноблювати 

прижимать к стене притискати до 
стіни 

прижимать крьшкой придавлювати 
кришкою 

прижимать налогами утискувати 
податками 

прижиматься к матери пригортати- 
ся до матері 

прижиматься тесно притискатися 

прижимистьй муж скупий чоловік, 
-а; -ом 

прижитой ребенок нагуляна дити- 
на, -и; -ою 

прижмуренньй глаз примружене 
око, ока; оком 

призадумьгюваться над ошибками за- 
думуватися над помилками 

призвание искать покликання 
шукати 

приземистьєе строения приземкува- 
ті будівлі, -вель; -ями 

приземляться в заданном районе 
приземлятися у заданому районі 

признавать знакомого пізнавати 
знайомого 

признавать необходимьм визнавати 
за необхідне 

признавать нужньм визнавати за 
потрібне 

признавать свою ошибку визнавати 
свою помилку 

признаваться в любви освідчува- 
тися 

признаваться в ошибках зізнавати- 
ся у помилках 

признаваться гением уважатися 
генієм 


при 


при 








признак качества ознака якості 

признак осени прикмета осені 

признание в любви освідчення 

признание виньт визнання провини 

признание чистосердечное зізнання 
щиросердне 

призрак ночной привид нічний 

призрак счастья примара щастя 

призрачная надежда облудна надія, 
-Ї) -єю 

призрачная опасность уявна небез- 
пека, -и; -0ю 

призрачньй свет примарне світло, 
-а; -ом 

призьв в армию призов до армії 

призьв к действию заклик до дії 

призьвать в свидетели брати 
у свідки 

призьвать духов прикликати духів 

призьвать к оружию закликати до 
зброї 

призьвать к порядку закликати до 
порядку 

призьвать на помощь кликати на 
допомогу 

призьваться в армию призиватися 
до армії 

призьвная комиссия призовна ко- 
місія, -ї; -єю 

призьвной возраст призовний вік, 
-у; «ом 

призьвньюй взгляд закличний по- 
гляд, -у; -0м 

призьгввньюй клич заклик, -у; -ом 

прииск золотой копальня золота 

приисковье работьт копальневі ро- 
боти, робіт; роботами 

приказ командира наказ командира 

приказчик в лавке прикажчик 
у крамниці 

приказьвать явиться наказувати 
прибути 

прикальвать брошь пришпилюва- 
ти брошку 

прикальвать обьявление приколю- 
вати оголошення 

прикарманивать деньги привласню- 
вати гроші 





прикармливать животное принад- 
жувати тварину 

прикармливать ребенка підгодову- 
вати дитину 

прикасаться к стеклу торкатися 
скла 

прикасаться к чуду доторкатися до 
дива 

прикатьвать дорогу накочувати 
дорогу 

прикатьвать на машине приїздити 
машиною 

прикидьвать в уме прикидати по- 
думки 

прикидьвать на манекене приміря- 
ти на манекені 

прикидьвать словцо докидати слівце 

прикидьваться бедньм прибідню- 
ватися 

прикидьваться больньм удавати 
хворого 

прикидьваться глупьм удавати 
дурня 

приклад винтовки приклад гвин- 
тівки 

прикладнье науки прикладні на- 
уки, наук; науками 

прикладьвать печать прикладати 
печатку 

прикладьвать усилия докладати зу- 
силь 

прикладьваться к рюмке приклада- 
тися до чарки 

приклонять голову прихиляти голову 

приключаться часто траплятися 
часто 

приключение захватьвающее при- 
года захоплива 

приключенческая повесть пригод- 
ницька повість, -і; -ю 

приковьгювать взгляд приковувати 
погляд 

приковьгвать к себе внимание при- 
вертати до себе увагу 

приковьвать целью приковувати 
ланцюгом 

приколачивать гвоздями прибивати 
цвяхами 


при 


при 





прикомандированньй к части при- 
командирований до частини 

прикосновение руки дотик руки 

прикрепительньй талон прикріп- 
ний талон, -а; -0м 

прикрикивать на ребенка гримати 
на дитину 

прикрьвать дверь причиняти двері 

прикрьвать кастрюлю прикривати 
каструлю 

прикрьвать лавочку класти край 

прикрьвать лицо закривати 
обличчя 

прикрьвать собой закривати собою 

прикрьвать фирму закривати фірму 

прикрьваться законом прикривати- 
ся законом 

прикрьваться одеялом накривати- 
ся ковдрою 

прикрьваться от солнца затулятися 
від сонця 

прикрьтое окно причинене вікно, 
-а) -0м 

прикрьтьвй одеялом прикритий 
ковдрою 

прикус неправильньй прикус не- 
правильний 

прикуси язьк! замовкни! 

прикусьвать губу прикушувати 
губу 

прилагательное притяжательное 
прикметник присвійний 

прилагать документьт к делу дода- 
вати документи до справи 

прилагать знания на практике за- 
стосовувати знання на практиці 

прилагать руку к прошению при- 
кладати руку до прохання 

прилагать руку к созданию филь- 
ма докладати рук до створення 
фільму 

прилагать усилия докладати зусиль 

прилегать к лесу межувати з лісом 

прилегать плотно прилягати щільно 

прилегающая территория прилегла 
територія, -і; -єю 

прилежньй ученик старанний 
учень, учня; учнем 








прилив гнева напад гніву 

прилив морской приплив морський 

прилив рабочей силь наплив робо- 
чої сили 

прилив сил приплив сил 

прилипать к подошве прилипати до 
підошви 

прилипать к рукам приставати до 
рук 

приличествовать победителю личи- 
ти переможцеві 

приличия соблюдать пристойним 
бути 

приличная сумма велика сума, -и; -0ю 

приличньй вид пристойний ви- 
гляд, -у; -0м 

приличньй заработок солідний за- 
робіток, -тку; -тком 

приложение к договору додаток до 
договору 

приложение к журналу додаток до 
журналу 

приложение капитала застосування 
капіталу 

приложение обособленное приклад- 
ка відокремлена 

приложение перезагружать застосо- 
вання перезавантажувати 

приложение печати прикладання 
печатки 

приложение теории к практике за- 
стосування теорії на практиці 

приложение труда застосування 
праці 

прилуняться удачно примісячува- 
тися вдало 

приманивать зверей приманюва- 
ти звірів 

приманка для клиентов принада 
для клієнтів 

приманка для птиц приманка для 
птахів 

приманка птиц приманювання 
птахів 

примелькавшийся пейзаж набрид- 
лий пейзаж, -у; -ем 

примелькавшийся посетитель звич- 
ний відвідувач, -а; -ем 


при 


при 





применение к местньм условиям 
пристосування до місцевих 
умов 

применение лекарства застосуван- 
ня ліків 

применение новьїх методов застосу- 
вання нових методів 

применение силь застосування 
сили 

применительно к должникам сто- 
совно боржників 

применительно к условиям відпо- 
відно до умов 

применять меру пресечения засто- 
совувати запобіжний захід 

применять на практике застосову- 
вати на практиці 

применять по назначению викорис- 
товувати за призначенням 

применять санкции застосовувати 
санкції 

применять статью закона застосо- 
вувати статтю закону 

применяться для лечения застосо- 
вуватися для лікування 

применяться к обстоятельствам 
пристосовуватися до обставин 

пример героизма приклад героїзму 

пример для подражания взірець для 
наслідування 

примерное поведение зразкова по- 
ведінка, -и; -0ю 

примерньюй перечень приблизний 
перелік, -у; -ом 

примерньюй подсчет приблизний 
підрахунок, -нку; -нком 

примерньій сьюн зразковий син, -а; -ом 

примерньюй ученик зразковий 
учень, учня; учнем 

примером служить прикладом бути 

примерочная просторная примірю- 
вальна простора 

примерьт приводить приклади на- 
водити 

примерять обновку міряти обнову 

примесь кислорода домішка кисню 

примета времени ознака часу 

примета особая прикмета особлива 








приметная внешность примітна 
зовнішність, -ості; -істю 

приметная деталь помітна деталь, 
-Ї; -ллю 

примечание автора примітка 
авторська 

примечательньй день знаменний 
день, дня; днем 

примечательньй талант визначний 
талант, -у; -о0м 

примечательньй факт вартий уваги 
факт, -у; -ом 

примешивать политику приплутува- 
ти політику 

примешивать синьку домішувати 
синьку 

примирение сторон примирення 
сторін 

примитивнье орудия труда примі- 
тивні знаряддя праці 

приморский город приморське міс- 
то, -а; -ом 

примькание второстепенной дороги 
примикання другорядної дороги 

примькание наречия прилягання 
прислівника 

примькать к компании приставати 
до компанії 

примькать к оппозиции приєднува- 
тися до опозиції 

примькать к строению прилягати 
до будівлі 

примькать штьк примикати 
багнет 

примькающее строение суміжна 
будівля, -і; -ею 

примькающий участок прилегла ді- 
лянка, -и; -0ю 

принадлежать государству належа- 
ти державі 

принадлежать к группировке нале- 
жати до угруповання 

принадлежности баннье речі для 
купання 

принадлежности письменнье при- 
ладдя письмове 

принадлежности постельнье речі 
постільні 


при 


при 





принадлежности туалета предмети 
туалету 

принадлежность костюма складова 
костюма 

принадлежность религиозная на- 
лежність релігійна 

принаряжать квартиру прибирати 
квартиру 

принаряжать ребенка приодягати 
дитину 

принаряжаться к празднику чепу- 
ритися до свята 

приневоливать к замужеству силу- 
вати до заміжжя 

приникать к плечу притулятися до 
плеча 

приникать к роднику припадати до 
джерела 

принимаємье мерьт уживані заходи, 
-ів; «ами 

принимать близко к сердцу брати 
близько до серця 

принимать бой приймати бій 

принимать в долю приймати 
у спілку 

принимать в расчет брати до 
уваги 

принимать в штьки врага зустріча- 
ти багнетами ворога 

принимать в штьки идею сприйма- 
ти вороже ідею 

принимать в шутку сприймати як 
жарт 

принимать ванну приймати ванну 

принимать вид набувати вигляду 

принимать во внимание брати до 
уваги 

принимать воздушнье ванньт при- 
ймати повітряні ванни 

принимать желаємое за действи- 
тельное плутати бажане з дій- 
сним 

принимать за другого сплутувати 
з іншим 

принимать за знакомого сплутувати 
зі знайомим 

принимать за подлинник вважати 
оригіналом 








принимать за чистую монету 
сприймати як щиру правду 

принимать к сведению брати до 
відома 

принимать лекарство приймати 
ліки 

принимать мерьт уживати заходів 

принимать на веру брати на віру 

принимать на вес брати вагою 

принимать на свой счет в банке 
приймати на свій рахунок 
у банку 

принимать на свой счет замечаниє 
відносити до себе зауваження 

принимать на себя обязанности пе- 
ребирати на себе обов'язки 

принимать на себя труд брати на 
себе клопіт 

принимать обязательство брати 
зобов'язання 

принимать огонь на себя приймати 
вогонь на себе 

принимать по вторникам приймати 
щовівторка 

принимать по часам приймати за 
годинником 

принимать позу прибирати позу 

принимать посетителей приймати 
відвідувачів 

принимать постановление прийма- 
ти постанову 

принимать правильное решение ро- 
бити правильний вибір 

принимать предложение приймати 
пропозицію 

принимать резолюцию ухвалювати 
резолюцію 

принимать решение о взьісканий 
виносити ухвалу про стягнення 

принимать решение о поездке вирі- 
шувати щодо поїздки 

принимать срочнье мерьт уживати 
термінових заходів 

принимать сторону истца ставати 
на бік позивача 

принимать товар приймати товар 

принимать участие брати участь 

принимать форму набувати форми 


при 


при 





принимать зкзамен приймати 
екзамен 

приниматься в теплице прийматися 
у теплиці 

приниматься за работу братися до 
роботи 

приноровляться к требованиям при- 
стосовуватися до вимог 

приносить благодарность складати 
подяку 

приносить в дар дарувати 

приносить в жертву приносити 
в жертву 

приносить в кармане приносити 
в кишені 

приносить вред завдавати шкоди 

приносить доход давати прибуток 

приносить извинения пострадавшим 
вибачатися перед постраждалими 

приносить клятву верности прися- 
гатися у вірності 

приносить на алтарь отечества 
класти на вівтар вітчизни 

приносить неприятности завдавати 
неприємностей 

приносить плодьт давати плоди 

приносить пользу обществу бути 
корисним для суспільства 

приносить приплод приводити при- 
плід 

приносить присягу складати присягу 

приносить протест заявляти протест 

приносить соболезнования виявля- 
ти співчуття 

приносить счастье приносити щастя 

приносить урожай давати урожай 

приносить хлопотьт завдавати кло- 
поту 

приношение богам пожертва богам 

приношения волхвов дарунки волхвів 

принудительная работа примусова 
робота, -и; -0ю 

принудительное взимание налога 
примусове стягування податку 

принудительное питание примусове 
годування, -я; -ям 

принудительньєе мерьг примусові 
заходи, -ів; -ами 








принудительнье работьт примусова 
праця, -і; -ею 

принуждать к работе примушувати 
працювати 

принуждать силой примушувати 
силою 

принуждая себя через силу 

принуждение физическое примушу- 
вання силою 

принужденньй вид неприродний 
вигляд, -у; -0м 

принужденньй смех вимушений 
сміх, -у; «ом 

принятьюе мерь ужиті заходи, -ів; 
-ами 

приобретать акции купувати акції 

приобретать в собственность набу- 
вати у власність 

приобретать здоровьй вид набувати 
здорового вигляду 

приобретать знания набувати знань 

приобретать значение набувати 
значення 

приобретать известность ставати 
відомим 

приобретать опьт набувати досвіду 

приобретать право набувати права 

приобретать славу заживати слави 

приобретать товар купувати товар 

приобретать уважение здобувати 
пошану 

приобретать умения набувати уміння 

приобретать форму шара набувати 
форми кулі 

приобретать форму школьную купу- 
вати форму шкільну 

приобретение гражданства набуття 
громадянства 

приобретение культурное здобуток 
культурний 

приобретение ценное придбання 
коштовне 

приобретеннье знания здобуті 
знання, -ань; -ями 

приобретенньй в рассрочку купле- 
ний на виплат 

приобретенньй опьт набутий до- 
свід, -у; -ом 


при 


при 





приобщать к делу долучати до 
справи 

приобщать к труду залучати до 
праці 

приобщать учащихся к культуре 
прилучати учнів до культури 

приоритетное направление пріори- 
тетний напрям, -у; -ом 

приосаниваться гордо набирати 
гордого вигляду 

приосаниваться перед невестой на- 
бирати молодецького вигляду 
перед нареченою 

приостанавливать дело призупиня- 
ти справу 

приотворять дверь прочиняти двері 

приоткрьвать глаза трохи розплю- 
щувати очі 

приоткрьвать завесу тайньт відхи- 
ляти завісу таємниці 

припадать к стопам припадати до 
ніг 

припадать на левую ногу накульгу- 
вати на ліву ногу 

припадать пьілью припадати пилом 

припадок сердечньй напад серцевий 

припасьт боевьте припаси бойові 

припасьт рьіболовнье приладдя ри- 
бальське 

припасьт сьестнье запаси харчові 

припахивать мьлом відгонити 
милом 

припахивать участок приорювати 
ділянку 

припахивающая рьба риба, що тхне 

припев песни приспів пісні 

припек летний осоння літнє 

припек хлебньй припічка хлібна 

припирать в угол вопросом заганя- 
ти на слизьке питанням 

припирать в угол столом припира- 
ти у куток столом 

припирать к стене припирати до 
стіни 

приписка к избирательному участку 
приписка до виборчої дільниці 

приписка к письму дописка до листа 

приписки в отчете приписки у звіті 








приписное свидетельство приписне 
свідоцтво, -а; -ом 

приплетать ленту приплітати стрічку 

приплетать чепуху приплутувати 
дурниці 

приплюснутьй нос приплюснутий 
ніс, носа; носом 

приподнимать голову підводити го- 
лову 

приподнимать завесу піднімати за- 
вісу 

приподниматься на цьшочках става- 
ти навшпиньки 

приподниматься с места підводити- 
ся з місця 

приподнятое настроение піднесе- 
ний настрій, -рою; -роєм 

припоминать собьтия пригадува- 
ти події 

приправлять речь остротами при- 
правляти розмову дотепами 

приправлять суп зеленью присма- 
чувати суп зеленню 

припрятьвать подальше ховати 
якнайдалі 

припугивать лентяя страхати 
ледаря 

припускать в собственном соку 
припускати у власному соку 

приравнивать к измене прирівню- 
вати до зради 

прирезать птицу дорізувати птицю 

прирезать участок прирізувати ді- 
лянку 

пририсовьгвать усьт домальовува- 
ти вуса 

природа вещей природа речей 

природнье условия природні умо- 
ви, умов; умовами 

природнье явления природні яви- 
ща, явищ; явищами 

природньй ум природжений розум, 
зу; зом 

природоведение преподавать при- 
родознавство викладати 

природоохранительньй контроль 
природоохоронний контроль, 
-ю; -ем 


при 


при 





природоохраннье мерьт природо- 
охоронні заходи, -ів; -ами 

природопользование рациональное 
природокористування раціо- 
нальне 

прирожденнье качества характера 
природжені якості характеру 

прирожденнье способности приро- 
джені здібності, -ів; -ями 

прирост капитала збільшення ка- 
піталу 

прирост населения приріст насе- 
лення 

приручать животньх приручати 
тварин 

присаживаться возле отца сідати 
коло батька 

присваивать деньги привласнюва- 
ти гроші 

присвайвать звание надавати звання 

приседать на скамейку сідати на 
лавку 

приседать со штангой присідати зі 
штангою 

присказка народная приповідка на- 
родна 

прискорбньй вид сумний вигляд, 
зу; зом 

прискорбнь6й случай прикрий ви- 
падок, -дку; -дком 

прислонять лоб к стеклу притуляти 
лоба до шибки 

прислонять шкаф к стене пристав- 
ляти шафу до стіни 

прислоняться к березе притулятися 
до берези 

прислуживать за столом прислуго- 
вувати за столом 

прислушиваться к совету дослуха- 
тися поради 

присматривать за дисциплиной сте- 
жити за дисципліною 

присматривать за ребенком догля- 
дати дитину 

присматривать себе работу нагля- 
дати собі роботу 

присматриваться к окружающим 
придивлятися до оточення 








присмотр за квартирой нагляд за 
квартирою 

присмотр за растениями догляд за 
рослинами 

присоединительная конструкция при- 
єднувальна конструкція, -і; -єю 

присоединять к проводу приєднува- 
ти до дроту 

присоединяться к борьбе долучати- 
ся до боротьби 

присоединяться к договору приєд- 
нуватися до договору 

присоединяться к мнению приста- 
вати до думки 

приспособительнье возможности 
организма пристосувальні мож- 
ливості організму 

приспособление для обработки де- 
талей пристрій для обробки де- 
талей 

приспособления чертежньге прилад- 
дя креслярське 

приспособленность к условиям при- 
стосованість до умов 

приспособленньй под склад при- 
стосований під склад 

приспособленческое поведение при- 
стосовницька поведінка, -и; -0ю 

приспособляться к обстоятельствам 
пристосовуватися до обставин 

приспускать флаг спускати 
прапор 

приставать к берегу причалювати 
до берега 

приставать намертво прилипати 
намертво 

приставать с вопросами чіплятися 
з питаннями 

приставать с ножом к горлу при- 
ступати з ножем до горла 

приставка игровая приставка 
гральна 

приставка латинская префікс ла- 
тинсСьЬкий 

приставной стул приставний сті- 
лець, -льця; -льцем 

приставучий ребенок набридлива 
дитина, -и; -0ю 


при 


при 





пристально смотреть в глаза пиль- 
но дивитися у вічі 

пристальньюшй взгляд уважний по- 
гляд, -у; -ом 

пристанище временное притулок 
тимчасовий 

пристегивать лошадь припряга- 
ти коня 

пристегивать ниткой пристьобува- 
ти ниткою 

пристегивать ремни пристібати 
ремені 

пристойное поведение пристойна 
поведінка, -и; -0ю 

пристойньй человек порядна лю- 
дина, зи; -0ю 

пристраивать на окне прилаштову- 
вати на вікні 

пристраивать на работу улаштову- 
вати на роботу 

пристраивать флигель прибудову- 
вати флігель 

пристраиваться под крьшльшком 
улаштовуватися під крильцем 

пристраиваться сбоку прилаштову- 
ватися збоку 

пристрастие в суждениях уперед- 
ження у судженнях 

пристрастие к музьке пристрасть 
до музики 

пристрастное мнение упереджена 
думка, -и; -0ю 

пристращаться к курению приохо- 
чуватися до паління 

пристращаться к чтению захоплю- 
ватися читанням 

пристрелка орудия пристрілюван- 
ня гармати 

пристройка к дому прибудова до 
будинку 

пристройка сарая к дому прибудо- 
вування сараю до будинку 

приструнивать шалуна приструнчу- 
вати пустуна 

приступ головной боли напад го- 
ловного болю 

приступ злости напад люті 

приступ удушья напад ядухи 








приступать к изложению розпочи- 
нати виклад 

приступать к исполнению братися 
до виконання 

приступать к крепости підступати 
до фортеці 

приступать к обсуждению починати 
обговорення 

приступать к работе ставати до ро- 
боти 

приступом брать приступом брати 

пристьжать лгуна присоромлюва- 
ти брехуна 

присуждать первое место прису- 
джувати перше місце 

присуждать ученую степень надава- 
ти учений ступінь 

присуждение звания надання 
звання 

присуждение премий присудження 
премії 

присутственньй день службовий 
день, дня; днем 

присутствие духа повне самовла- 
дання, -я; -ям 

присутствие родителей присутність 
батьків 

присутствующие ученики присутні 
учні, -ів; -ями 

присущее женщине чутье прита- 
манне жінці чуття, -Я; -ям 

присущий металлу блеск властивий 
металові полиск, -у; -0м 

присьлать гонца присилати гінця 

присьлать по почте надсилати 
поштою 

присягать на верность присягати 
на вірність 

присяжньвй заседатель присяжний 
засідатель, -я; -ем 

притайть дьжхание затамувати 
подих 

притайться за кустом причаїтися за 
кущем 

притаскивать бревно притягати 
колоду 

притаскивать на себе приносити 
на собі 


при 


при 





притаскивать ребенка в садик при- 
водити дитину до садочка 

притачивать на машинке пришива- 
ти машинкою 

притвор дверной стулка дверна 

притвор церковньй притвор цер- 
ковний 

притворное удивление удаваний 
подив, -у; -0м 

притворнье слезьт нещирі сльози, 
сліз; слізьми 

притворство бессмьісленное удаван- 
ня безглузде 

притворство коварное облуда 
підступна 

притворщик великий облудник 
великий 

притворять дверь причиняти двері 

притворяться больньм удавати 
хворого 

притворяться со скрипом причиня- 
тися зі скрипінням 

притеснение крестьян пригноблен- 
ня селян 

притеснения религиознье утиски 
релігійні 

притеснитель жестокий гнобитель 
жорстокий 

притеснять подчиненньх утискува- 
ти підлеглих 

притеснять ремесленников при- 
гноблювати ремісників 

притихший ветер ущухлий вітер, 
вітру; вітром 

притихший город притихле місто, 
-а; -0м 

притихший зал принишклий зал, 
зу; зом 

приток новьїх сил приплив нових 
сил 

притоки Днепра притоки Дніпра 

притон воровской кубло злодійське 

приторная ульюбка солодка посміш- 
ка, -и; -ою 

приторное варенье нудотно- 
солодке варення, -я; -ям 

притрагиваться осторожно доторка- 
тися обережно 








притухать медленно пригасати 
повільно 

притча во язьщех притча во язицех 

притягательная внешность прива- 
блива зовнішність, -ості; -істю 

притягательная сила притягальна 
сила, -и; -0ю 

притягательньй центр центр при- 
тягання 

притягивать за уши притягати за 
вуха 

притягивать лодку притягати човен 

притяжательное местоимение при- 
свійний займенник, -а; -ом 

притяжение земное тяжіння земне 

притяжение магнита притягання 
магніту 

притязания на наследство домаган- 
ня спадщини 

притязания территориальнье пре- 
тензії територіальні 

притязательньшй вкус вибагливий 
смак, -у; -ом 

притязательньй тон вимогливий 
тон, -у; «ом 

притязать на власть домагатися 
влади 

притязать на должность претенду- 
вати на посаду 

притязать на чужое наследство за- 
зіхати на чужу спадщину 

приукрашивать действительность 
прикрашувати дійсність 

приумножать достижения збільшу- 
вати досягнення 

приумножение капитала примно- 
ження капіталу 

приуньвать от безделья занепадати 
духом від безділля 

приуньвать слегка журитися трохи 

приурочивать к прошлому веку від- 
носити до минулого століття 

приурочивать к юбилею приурочу- 
вати до ювілею 

приусадебньй участок присадибна 
ділянка, -и; -0ю 

приучать с детства привчати 
змалку 


при 
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при 








приученньй к порядку привчений 
до порядку 

приученньвй к седлу призвичаєний 
до сідла 

прифронтовая линия прифронтова 
лінія, -і; -єю 

прихватьвать зонтик с собой брати 
парасольку з собою 

прихватьвать ниткой прихоплюва- 
ти ниткою 

прихлебатель изворотливьй дармо- 
їд спритний 

прихлебьвать чай присьорбува- 
ти чай 

прихлестьвать коня підхльостува- 
ти коня 

прихлопьвать в ладоши плескати 
у долоні 

прихлопьвать дверцу зачиняти 
дверцята 

прихлопьвать муху пристукувати 
муху 

приход записьвать прибутки запи- 
сувати 

приход к власти прихід до влади 

приход многолюдньй парафія 
велелюдна 

приход поезда прибуття поїзда 

приходить в бешенство скаженіти 

приходить в восторг от новости 
дуже радіти новині 

приходить в восторг от пения 
захоплюватися співом 

приходить в голову спадати на думку 

приходить в движение починати 
рухатися 

приходить в забвение забуватися 

приходить в замешательство роз- 
гублюватися 

приходить в изумление дивуватися 

приходить в исступление шаленіти 

приходить в негодность ставати 
непридатним 

приходить в негодование обурюва- 
тися 

приходить в неистовство шаленіти 

приходить в противоречие с тезисом 
суперечити тезі 





приходить в равновесие урівнова- 
жуватися 

приходить в себя после обморока 
опритомнювати 

приходить в себя после ссорьт за- 
спокоюватися після сварки 

приходить в себя после шока 
опам'ятовуватися після шоку 

приходить в смущение бентежитися 

приходить в сознание опритомню- 
вати 

приходить в ужас жахатися 

приходить в умиление розчулюватися 

приходить в упадок занепадати 

приходить в чувство отямлюватися 

приходить в ярость розлючуватися 

приходить к вьгводу доходити 
висновку 

приходить к заключению доходити 
висновку 

приходить к окончательному реше- 
нию остаточно вирішувати 

приходить к решению вопроса вирі- 
шувати питання 

приходить к соглашению доходи- 
ти згоди 

приходить к убеждению перекону- 
ватися 

приходить к финишу приходити до 
фінішу 

приходить к шапочному разбору 
приходити в свинячий голос 

приходить на помощь допомагати 

приходить на ум спадати на думку 

приходиться на воскресенье припа- 
дати на неділю 

приходиться на долю припадати на 
долю 

приходиться по вкусу бути до смаку 

приходиться по душе бути до душі 

приходиться родственником дово- 
дитися ріднею 

приходная ведомость прибуткова 
відомість, -ості; -істю 

приходная касса прибуткова каса, 
-и; -0ю 

приходно-расходная книга прибут- 
ково-видаткова книга, -и; -0ю 


при 


при 





приходно-расходной отчет прибут- 
ково-видатковий звіт, -у; -«ом 

приходньй ордер прибутковий 
ордер, -а; -ом 

приходовать груз прибуткувати 
вантаж 

приходящие больнье прихожі 
хворі, -их; -ими 

прихожая просторная передпокій 
просторий 

прихорашивать невесту причепу- 
рювати наречену 

прихотливое растение вибаглива 
рослина, -и; -0ю 

прихотливьй узор химерний візе- 
рунок, -нка; -нком 

прихотливьй человек примхлива 
людина, -и; -0ю 

прихоть богача забаганка багатія 

прихоть судьбьт примха долі 

прихрамьгвать на левую ногу на- 
кульгувати лівою ногою 

прицел оптический приціл оптичний 

прицел точньй прицілювання точне 

прицельньй огонь прицільний во- 
гонь, вогню; вогнем 

прицениваться к товару приціню- 
ватися до товару 

прицепной вагон причіпний вагон, 
-а; -ом 

причаливать к берегу приставати 
до берега 

причастие первое причастя перше 

причастие принимать причащатися 

причастие страдательное дієпри- 
кметник пасивний 

причастньй к собьтиям причетний 
до подій 

причастньй оборот дієприкметни- 
ковий зворот, -у; -ом 

причесанньій гладко зачесаний гладко 

прическа новая зачіска нова 

причесьгвать под одну гребенку 
причісувати під один гребінець 

причесьгвать ребенка зачісувати ди- 
тину 

причесьваться на пробор зачісува- 
тися на проділ 








причесьгваться перед зеркалом при- 
чісуватися перед дзеркалом 

причина незначительная причина 
незначна 

причинение вреда заподіювання 
шкоди 

причинение ущерба завдавання 
збитків 

причинно-следственная связь 
причинно-наслідковий зв'язок, 
-зку; -зком 

причинять беспокойство завдавати 
клопоту 

причинять боль завдавати болю 

причинять вред заподіювати шкоди 

причинять затруднения завдавати 
труднощів 

причинять зло заподіювати зло 

причинять неприятности завдавати 
неприємностей 

причинять огорчение засмучувати 

причинять повреждения мебели за- 
вдавати пошкоджень меблям 

причинять телесньтюе повреждения 
завдавати тілесних ушкоджень 

причинять убьтки завдавати збитків 

причинять ущерб завдавати шкоди 

причинять хлопотью завдавати 
клопоту 

причислять к заработку додавати 
до заробітку 

причислять к лику святьгх зарахо- 
вувати до лику святих 

причитание севернорусское голо- 
сіння північноросійське 

причитать по покойному голосити 
за покійним 

причитаться к уплате належати до 
сплати 

причитающаяся сумма належна 
сума, -и; -0ю 

причуда архитектурная химера 
архітектурна 

причуда маленькая дивацтво 
маленьке 

причуда природьт примха природи 

причудливьй орнамент химерний 
орнамент, -у; -0м 


при 


про 





причудливьй парик чудернацька 
перука, -и; -ою 

пришельцьт из космоса чужинці 
космічні 

пришествие второе пришестя друге 

пришивать пуговицу пришивати 
тудзик 

пришлое население прийшле насе- 
лення, -я; -ям 

пришпоренньшй конь підострожений 
кінь, коня; конем 

пришпоривать коня острожити 
коня 

прищелкивать клювом клацати 
дзьобом 

прищелкивать пальцами ляскати 
пальцями 

прищелкивать язьком прицмокува- 
ти язиком 

прищемлять палец придавлювати 
пальця 

прищепка бельевая прищіпка для 
білизни 

прищеплять дерево прищеплюва- 
ти дерево 

прищеплять навьки прищеплюва- 
ти навички 

прищуривать глаз примружувати 
око 

приют детский притулок дитячий 

приятельские отношения приятель- 
ські стосунки, -ів; -ами 

приятного аппетита! смачного! 

приятного сна! приємного сну! 

приятньй разговор приємна розмо- 
ва, -и; -0ю 

про запас оставлять про запас за- 
лишати 

про себя бормотать самому до себе 
бубоніти 

про себя решать для себе вирішувати 

про себя читать мовчки читати 

проба вьісшая проба найвища 

проба пера спроба пера 

пробалтьваться соседке пробовку- 
ватися сусідці 

пробег автомобиля пробіг автомо- 
біля 








пробегать сто метров пробігати сто 
метрів 

пробегать через поле перебігати 
поле 

пробежка утренняя пробіжка ран- 
кова 

пробел в знаниях прогалина 
у знаннях 

пробел между словами пропуск між 
словами 

пробивать брешь в бюджете робити 
дірку в бюджеті 

пробивать брешь в иммунной систе- 
ме шкодити імунній системі 

пробивать брешь в мировоззрений 
розхитувати світогляд 

пробивать брешь в стене дома 
робити пролом у стіні будинку 

пробивать брешь в стене недоверия 
ламати стіну недовіри 

пробивать тоннель в горе пробива- 
ти тунель у горі 

пробиваться на чемпионат проби- 
ватися на чемпіонат 

пробиваться сквозь асфальт про- 
кльовуватися крізь асфальт 

пробираться сквозь заросли проди- 
ратися крізь зарості 

пробираться тайком пробиратися 
нишком 

пробка автомобильная затор авто- 
мобільний 

пробка бутьлочная корок пляш- 
ковий 

пробка перегоревшая пробка пере- 
горіла 

пробка резиновая пробка гумова 

пробка серная пробка сірчана 

пробковьг6й дуб корковий дуб, -а; -ом 

пробковьшй шлем корковий шолом, 
-а; -ом 

проблеск сознания проблиск сві- 
домості 

пробньй вьгезд пробний виїзд, -у; -ом 

пробньй камень пробний камінь, 
каменя; каменем 

пробовать голос випробовувати 
голос 


про 


про 





пробовать жаркое куштувати 
печеню 

пробовать пельмени куштувати 
пельмені 

пробовать свои силь випробовува- 
ти свої сили 

пробовать сделать намагатися зро- 
бити 

пробоваться на роль пробуватися 
на роль 

прободение язвьт прорив виразки 

пробоийна в трюме пробоїна у трюмі 

пробор ровньг6й проділ рівний 

пробуждать ото сна будити 

пробуждать охоту к чтению пробу- 
джувати охоту до читання 

пробуждение природьт весной про- 
будження природи навесні 

пробуравливать скалу просвердлю- 
вати скелю 

пробьт почвьт проби грунту 

провал глубокий провалля глибоке 

провал спектакля провал вистави 

проваливаться в тартарарьт прова- 
люватися крізь землю 

провалиться мне на зтом месте! 
щоб я крізь землю провалився! 

провальт в памяти провали 
в пам'яті 

прованское масло прованська олія, 
-Ї; -єю 

проведение в жизнь запроваджен- 
ня в життя 

проведение мероприятия проведен- 
ня заходу 

проведьвать больного провідувати 
хворого 

проведьвать о нашествий довідува- 
тися про навалу 

проверка на дорогах перевірка на 
дорогах 

проверка тетрадей перевіряння з3о- 
шитів 

проверочная контрольная работа 
перевіркова контрольна робота, 
-и; -0Юю 

проверочное слово слово для пере- 
вірки 








проверять документьт перевіряти 
документи 

проветривать помещение провітрю- 
вати приміщення 

провещать бурю віщувати бурю 

провидение Божье провидіння 
Боже 

провинившийся ученик учень, який 
провинився 

провинность незначительная прови- 
на незначна 

провинциальньй театр провінцій- 
ний театр, -у; -о0м 

провисающие провода провислі 
дроти, -ів; -ами 

провод заземляющий провід зазем- 
лювальний 

провод телефонньтй дріт телефонний 

проводить в жизнь втілювати 

проводить влажную уборку робити 
вологе прибирання 

проводить водопровод прокладати 
водогін 

проводить время с пользой прово- 
дити час корисно 

проводить границу между наукой 
и религией розмежовувати науку 
і релігію 

проводить границу по реке прово- 
дити кордон по річці 

проводить законопроект проводити 
законопроект 

проводить зиму перезимовувати 

проводить на мякине обдурювати 

проводить опьть здійснювати 
досліди 

проводить отряд через пустьню 
проводити загін через пустелю 

проводить по смете проводити за 
кошторисом 

проводить политику провадити по- 
літику 

проводить приказом проводити на- 
казом 

проводить собеседование проводи- 
ти співбесіду 

проводить через бухгалтерию про- 
водити через бухгалтерію 


про 


про 





проводить злектричество проводи- 
ти електрику 

проводка судов через льдьг прове- 
дення суден через кригу 

проводка злектрическая проводка 
електрична 

проводник в поезде провідник 
у поїзді 

проводник злектричества провід- 
ник електрики 

проводниковье материальт провід- 
никові матеріали, -ів; -ами 

проводящий пластик провідний 
пластик, -у; -ом 

провожатьй группль проводир групи 

провожать в дорогу виряджати 
у дорогу 

провожать взглядом стежити 
поглядом 

провожать до поезда проводжати 
до поїзда 

провожать домой проводжати 
додому 

провожать на поезд виряджати на 
поїзд 

провожающие многочисленнье про- 
воджаючі численні 

провоз багажа провезення багажу 

провозвестник мира провісник 
миру 

провозглашать победителем оголо- 
шувати переможцем 

провозглашать тост проголошува- 
ти тост 

провозглашение независимости 
проголошення незалежності 

провозить тайно провозити таємно 

провозить через границу перевози- 
ти через кордон 

провозная пошлина провізне мито, 
-а; -ом 

проволока медная дріт мідний 

проволочка бюрократическая тяга- 
нина бюрократична 

проволочка намеренная зволікання 
навмисне 

проволочка напаянная дротик на- 
паяний 








проволочное заграждение дротяне 
загородження, -яЯ; -ям 

проволочньй завод дротовий завод, 
зу; зом 

проворачивать дело залагоджувати 
справу 

проворачивать ключ в замке про- 
кручувати ключ у замку 

проворная швея спритна швачка, 
-и; -0ю 

проворньй воришка меткий зло- 
дюжка, -и; -0ю 

проворньй парень моторний хло- 
пець, -пця; -пцем 

проворство невиданное спритність 
небачена 

провоцировать скандал провокува- 
ти скандал 

прогадьвать при покупке дома по- 
милятися, купуючи будинок 

прогалина лесная галявина лісова 

прогибать спину прогинати спину 

проглатьвать пищу проковтува- 
ти їжу 

проглядеть все глаза видивити усі очі 

проглядьвать опечатки пропускати 
друкарські помилки 

проглядьвать почту переглядати 
пошту 

прогнивать насквозь прогнивати 
наскрізь 

прогнозирование финансовое про- 
гнозування фінансове 

проговаривать вслух промовляти 
вголос 

проговариваться о поездке прого- 
ворюватися про поїздку 

проговариваться подруге прохоп- 
люватися подрузі 

проголодавшийся внук зголоднілий 
онук, -а; -ом 

прогон спектакля прогон вистави 

прогонять воду по отопительной 
системе переганяти воду опалю- 
вальною системою 

прогонять тоску проганяти журбу 

прогорклое подсолнечное масло 
згіркла соняшникова олія, -і; -єю 


про 


про 





программа развития хозяйства про- 
грама розвитку господарства 

программированное обучение про- 
грамоване навчання, -Я; -ям 

программное управление програмне 
керування, -я; -ям 

прогрессивная оплата прогресивна 
оплата, -и; -0ю 

прогрессивное обложение прогре- 
сивне оподаткування, -Я; -ям 

прогрессивньй налог прогресивний 
податок, -тку; -тком 

прогрессирующий склероз прогре- 
суючий склероз, -у; -о0м 

прогрьзать дьрку прогризати дірку 

прогрьзать мебель проточувати меблі 

прогуливать занятия прогулювати 
заняття 

прогуливаться по парку гуляти 
парком 

прогулка утренняя прогулянка 
ранкова 

прогульщик закоренельшй прогуль- 
ник затятий 

продаваємьюй товар продаваний то- 
вар, -у; -ом 

продавать на вес продавати на вагу 

продажа по номиналу продаж за 
номіналом 

продажа с торгов продаж з торгів 

продажньюй человек запроданець, 
-нця; -нцем 

продвигать друга по службе сприя- 
ти другові у кар'єрі 

продвигать новую продукцию про- 
сувати нову продукцію 

продвижение по службе просуван- 
ня службове 

продевать голову в хомут просову- 
вати голову в хомут 

продевать кольцо в нос вставляти 
кільце в ніс 

продевать нитку в иголку просиля- 
ти нитку в голку 

продевать спицу в петлю просову- 
вати спицю в петлю 

продевать тесьму в кулиску про- 
смикувати тасьму в куліску 








проделка шалуна витівка пустуна 

продельвать дьру в заборе проби- 
вати діру в паркані 

продельвать упражнения робити 
вправи 

продельвать фокусь виробляти 
фокуси 

продирать глаза продирати очі 

продираться сквозь кусть пробира- 
тися крізь кущі 

продлевать отпуск продовжувати 
відпустку 

продлевать срок действия продов- 
жувати термін дії 

продлеваться на месяц продовжу- 
ватися на місяць 

продление срока продовження 
терміну 

продовольственнье запасьт продо- 
вольчі запаси, -ів; -ами 

продовольственньй вопрос продо- 
вольче питання, -Я; -ям 

продовольственньй склад продо- 
вольчий склад, -у; -0м 

продовольствие войск постачання 
продовольства військам 

продовольствие закупать продо- 
вольство закуповувати 

продолговатьшй предмет довгастий 
предмет, -а; -ом 

продолжатель дела продовжувач 
справи 

продолжатель рода продовжувач роду 

продолжать войну продовжувати 
війну 

продолжать говорить говорити 
далі 

продолжать оставаться надалі 
лишатися 

продолжать свое правити своєї 

продолжать традиции продовжува- 
ти традиції 

продолжающаяся вражда ворожне- 
ча, що точиться 

продолжающееся издание видання, 
що продовжується 

продолжающийся несколько часов 
кількагодинний 


про 
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продолжающийся спор суперечка, 
що триває 

продолжение следуєт! далі буде! 

продолжительное время тривалий 
час, -у; -0м 

продолжительность рабочего дня 
тривалість робочого дня 

продольное сечение поздовжній 
переріз, -у; -ом 

продувать деньги програвати гроші 

продувать насквозь продувати 
наскрізь 

продуктивньюе методьт хозяйствова- 
ния продуктивні методи госпо- 
дарювання 

продуктовьюшй склад продуктовий 
склад, -у; -0м 

продуктьт питания продукти харчу- 
вання 

проедать зарплату проїдати зарплату 

проездная плата проїзна плата, -и; -ою 

проездной билет проїзний квиток, 
-тка; -тком 

проезжать мимо вокзала промина- 
ти вокзал 

проезжать нужную остановку про- 
їжджати потрібну зупинку 

проезжать перекресток проїжджати 
перехрестя 

проезжать через площадь переїж- 
джати плошу 

проезжая часть проїжджа частина, 
-и; -«0Юю 

проектирование жилого массива 
проектування житлового масиву 

проектная мощность проектна по- 
тужність, -ості; -істю 

проем дверной отвір дверей 

прожаривать котлетьт просмажува- 
ти котлети 

прожеванньвй кусок прожований 
шматок, -тка; -тком 

прожженньй плут пройдисвіт, -а; -0м 

прожженньй утюгом пропалений 
праскою 

проживать жизнь проживати життя 

проживать по адресу мешкати за 
адресою 





прожигатель жизни марнотратник 
життя 

прожигать жизнь марнувати життя 

прожигать ткань пропалювати тка- 
нину 

прожиточньй минимум прожитко- 
вий мінімум, -у; -о0м 

прожора страшньй ненажера 
страшенний 

прожорливьюе птенцьт ненажерливі 
пташенята, -ят; -ами 

прозайческие отношения прозаїчні 
стосунки, -ів; «ами 

прозайческое произведение прозо- 
вий твір, твору; твором 

прозвище обидное прізвисько 
образливе 

прозрачная ткань прозора ткани- 
на, -и; -0ю 

прозябать в неизвестности скніти 
у невідомості 

прозябать в нищете животіти 
у злиднях 

проигрьватель мультимедийнькшй 
програвач мультимедійний 

проигрьвать в глазах втрачати 
в очах 

проигрьвать пешку програвати 
пішака 

проигрьш в карть програш у карти 

произведение двух чисел добуток 
двох чисел 

произведение искусства витвір 
мистецтва 

произведение природь витвір 
природи 

произведения избраннье твори 
вибрані 

производимьй в чин підвищуваний 
до чину 

производимьй продукт вироблюва- 
ний продукт, -у; -0м 

производитель носков виробник 
шкарпеток 

производитель породистьй плідник 
породистий 

производитель работ виконавець 
робіт 


про 


про 





производительность труда продук- 
тивність праці 

производительньєе силь продуктив- 
ні сили, сил, силами 

производительньюй труд продуктив- 
на праця, -і; -ею 

производить в лейтенантьт надавати 
звання лейтенанта 

производить впечатление справляти 
враження 

производить вьгчет налога відрахо- 
вувати податок 

производить вьтчисление обчислю- 
вати 

производить дознание провадити 
дізнання 

производить допрос провадити 
допит 

производить на свет народжувати 

производить наценку здійснювати 
націнку 

производить обьвск робити обшук 

производить опись имущества ро- 
бити опис майна 

производить расчет здійснювати 
розрахунок 

производить ремонт робити ремонт 

производить реформу здійснювати 
реформу 

производить салют салютувати 

производить сенсацию викликати 
сенсацію 

производить смотр войск робити 
огляд військ 

производить станки виробляти 
верстати 

производить уплату по векселю 
сплачувати вексель 

производить зкспертизу проводити 
експертизу 

производное слово похідне слово, 
-а; -ом 

производнье величиньт похідні ве- 
личини, чин; «ами 

производственная квалификация 
виробнича кваліфікація, -і; -єю 

производственная площадь вироб- 
нича площа, -і; -ею 








производственная практика вироб- 
нича практика, -и; -ою 

производственная травма виробни- 
ча травма, -и; -0ю 

производственник опьтньй вироб- 
ничник досвідчений 

производственное обучение вироб- 
ниче навчання, -я; -ям 

производственное обьединение ви- 
робниче об'єднання, -я; -ям 

производственнье запасьт виробни- 
чі запаси, -ів; -ами 

производственнье издержки вироб- 
ничі витрати, -ат; -ами 

производственнье отношения ви- 
робничі відносини, -ин; -ами 

производство в чин підвищення 
до чину 

производство металлопроката ви- 
робництво металопрокату 

производство работ провадження 
робіт 

производство следствия прова- 
дження слідства 

производство слов творення слів 

произвол в суждениях довільність 
суджень 

произвол чиновничий свавілля чи- 
новників 

произвольная мьшища вольовий 
м'яз, -а; -ом 

произвольная программа довільна 
програма, -и; -0ю 

произвольное толкование довільне 
тлумачення, -я; -ям 

произвольньтюе движения довільні 
рухи, - ів; -ами 

произвольнь й вьгювод необгрунтова- 
ний висновок, -вку; -вком 

произвольньй поступок свавільний 
учинок, -нку; -нком 

произнесение звуков вимовляння 
звуків 

произнесение речи виголошення 
промови 

произносительньй аппарат вимов- 
ний апарат, -а; -ом 

произносить молитву промовляти 
молитву 


про 


про 





произносить приговор оголошува- 
ти вирок 

произносить речь виголошувати 
промову 

произносить тост виголошувати 
тост 

произношение правильное вимова 
правильна 

произрастать повсеместно рости 
всюди 

происки вражеские підступи ворожі 

проистекать из слабости походити 
зі слабкості 

проистекать из теорий випливати 
з теорії 

происходить из рабочих походити 
з робітників 

происходить одновременно відбува- 
тися одночасно 

происходить от незнания виникати 
через незнання 

происхождение видов походжен- 
ня видів 

происхождение жизни виникнен- 
ня життя 

происшествие с соседом випадок із 
сусідом 

происшествие уличное пригода 
вулична 

происшествие чрезвьтчайное подія 
надзвичайна 

пройденньй зтап пройдений етап, 
-у; зом 

проказа невинная витівка невинна 

проказа туберкулоидная проказа 
туберкулоїдна 

проказник весельй пустун веселий 

проказничать во дворе пустувати 
у дворі 

прокаливать медь прогартовува- 
ти мідь 

прокаливать над огнем прожарюва- 
ти над полум'ям 

прокаливать постное масло прожа- 
рювати олію 

прокальвать дьру протикати діру 

прокальвать шину проколювати 
шину 








прокальвать штьком простромлю- 
вати багнетом 

прокармливать семью прогодовува- 
ти сім'ю 

прокат бьтовой техники прокат 
побутової техніки 

прокат продавать прокат продавати 

прокат рельсов прокатування рейок 

прокатньй спортивньшй инвентарь 
прокатний спортивний інвентар, 
-я; -ем 

прокатньй стан прокатний стан, 
-у; зом 

прокатьвать бочку прокочувати 
бочку 

прокатьвать на вороньїтх провозити 
на вороних 

прокладка железной дороги про- 
кладання залізниці 

прокладка резиновая прокладка гу- 
мова 

прокладочньй материал проклад- 
ний матеріал, -у; -о0м 

прокладьвать дорогу торувати 
дорогу 

прокладьвать нефтепровод прокла- 
дати нафтопровід 

проклятиями осьшать проклинати 

проковьтривать дьтру проколупува- 


ти дірку 
прокомментированньй ответ про- 
коментована відповідь, -); -ддю 


прокрадьваться незаметно скрада- 
тися непомітно 

прокрустово ложе прокрустове 
ложе, -а; -ем 

прокурорский надзор прокурор- 
ський нагляд, -у; -0м 

пролагать дорогу прокладати 
дорогу 

проламьвать лед проламувати 
кригу 

пролегающая по лесу тропинка 
стежка, що стелиться лісом 

пролегающая по реке граница кор- 
дон, що пролягає по річці 

пролегающий в горах путь шлях, 
що йде через гори 


про 


про 





пролеживать бока відлежувати боки 

пролежни лечить пролежні ліку- 
вати 

пролезать в отверстие пролазити 
в отвір 

пролет в рубанке отвір у рубанку 

пролет железнодорожньй перегін 
залізничний 

пролет лестничньй просвіт сходовий 

пролет моста прогін моста 

пролет птиц пролітання птахів 

пролет уличньй просвіт вулиці 

пролетать над океаном пролітати 
над океаном 

пролив широкий протока широка 

проливать кофе розливати каву 

проливать кровь проливати кров 

проливать свет кидати світло 

проливать слезьт лити сльози 

проливной дождь злива, -и; -о0ю 

пролом в стене пролом у стіні 

промалчивать в ответ промовчува- 
ти у відповідь 

промасленная бумага промащений 
папір, паперу; папером 

проматьвать вперед промотувати 
вперед 

проматьвать время марнувати час 

проматьвать состояние розтринь- 
кувати статок 

промах политический помилка 
політична 

промах стрелка промах стрільця 

промахиваться в стрельбе промаху- 
ватися стріляючи 

промахиваться при покупке жилья 
помилятися, купуючи житло 

промедление с ответом зволікання 
з відповіддю 

промежуток времени відтинок часу 

промежуток между окнами промі- 
жок між вікнами 

промежуток между схватками 
інтервал між переймами 

промежуток числовой прямой 
інтервал числової прямої 

промежуточная станция проміжна 
станція, -і; -єю 








промежуточная ткань проміжна 
тканина, -и; -0ю 

промежуточное сальдо проміжне 
сальдо 

промежуточньй финиш проміжний 
фініш, -у; -ем 

промерзать до костей промерзати 
до кісток 

промерзшая земля промерзла зем- 
ля, -і; -ею 

прометеев огонь прометеїв огонь, 
огню; огнем 

промозглая погода волога погода, 
-и; -0ю 

промозгльй воздух затхле повітря, 
-я; -ям 

промойна в земле промивина 
в землі 

промокательная бумага промокаль- 
ний папір, паперу; папером 

промокать написанное промокати 
написане 

промокать под дождем промокати 
під дощем 

промотанное время згайнований 
час, -у; -ом 

промотанньве деньги розтринькані 
гроші, -ей; -има 

промшельй дом замшілий буди- 
нок, -нку; -нком 

промьгсловьюй отлов рьїюьт промис- 
ловий вилов риби 

промьшленная кооперация промис- 
лова кооперація, -і; -єю 

промьшіленник крупньй промисло- 
вець великий 

промьшленное предприятие про- 
мислове підприємство, -а; -ом 

промьшленньй капитал промисло- 
вий капітал, -у; -ом 

промьшлять воровством промиш- 
ляти крадіжками 

промьшлять зверя добувати звіра 

промьшлять охотой промишляти 
мисливством 

пронзать взглядом пронизувати по- 
глядом 

пронзать душу проймати душу 


про 


про 








пронзать саблей простромлювати 
шаблею 

пронзительньй крик пронизливий 
крик, -у; -0м 

пронизьвать бусинками пронизува- 
ти намистинками 

пронизьвать сьростью проймати 
вогкістю 

пронизьтвающий ветер пронизли- 
вий вітер, вітру; вітром 

проникать на территорию проника- 
ти на територію 

проникаться чужой бедой перейма- 
тися чужим горем 

проникающая радиация проникаю- 
ча радіація, -і; -єю 

проникающее ранение проникне 
поранення, -Я; -ям 

проникновение водьт проникання 
води 

проникновенная речь зворушлива 
промова, -и; -0ю 

проникновенньй взгляд проникли- 
вий погляд, -у; -о0м 

пронимать холодом проймати 
холодом 

проницаемость барьера проник- 
ність бар'єра 

проницаєемьшй слой проникний 
шар, -у; -ом 

проницательность незаурядная про- 
никливість непересічна 

проницательньюй ум гострий розум, 
-ур ом 

проноситься с шумом проносити- 
ся шумно 

проньра маленький проноза малий 

проньгтрливьїшй человек пронозлива 
людина, -и; -0ю 

пропавшая грамота пропала грамо- 
та, -ц; -0ю 

пропавший документ зниклий до- 
кумент, -а; -0м 

пропагандировать здоровьй образ 
жизни пропагувати здоровий 
спосіб життя 

пропадать бесследно зникати 
безслідно 





пропадать ни за грош гинути нізащо 

пропадать сутками пропадати ціло- 
добово 

пропасть времени сила-силенна часу 

пропасть глубокая прірва глибока 

пропасть морская безодня морська 

пропасть народу безліч народу 

пропахивать землю проорювати 
землю 

пропахивать краской пропахувати 
фарбою 

пропахший рьбой пропахлий рибою 

пропашка поля проорювання поля 

пропашное земледелие просапне 
рільництво, -а; -ом 

пропащий человек пропаща люди- 
на, -и; -0ю 

пропекать за опоздание допікати за 
спізнення 

пропекать хлеб пропікати хліб 

пропетая песня проспівана пісня, 
-і; -ею 

пропечатьвать в газете протягати 
в газеті 

пропечатьвать тираж друкувати 
наклад 

прописи к азбуке прописи до абетки 

прописка временная прописка тим- 
часова 

прописная буква велика літера, -и; -0ю 

прописная истина прописна істина, 
-и) -0ю 

прописная мораль прописна мо- 
раль, -і; -ллю 

прописьвать временно прописувати 
тимчасово 

прописьвать ижицу прописувати 
іжицю 

прописьвать лекарства приписува- 
ти ліки 

прописью писать сумму писати лі- 
терами суму 

пропитание находить шматок хліба 
знаходити 

пропитка резиновая просочення 
гумове 

пропитка ткани просочування 
тканини 


про 


про 





пропитьвать торт сиропом просо- 
чувати торт сиропом 

пропитьваться запахом насичува- 
тися запахом 

пропитьваться насквозь просякати 
наскрізь 

пропихивать в дверь проштовхува- 
ти у двері 

пропихивать в дьтру пропихати 
в дірку 

проплешина на макушке невелика 
лисина на маківці 

пропльвать дистанцию пропливати 
дистанцію 

пропойца страшньвй пияк страшен- 
ний 

прополаскивать горло прополіску- 
вати горло 

прополка руками полоття руками 

прополка тяпкой сапання, -я; -ям 

пропорциональная система вьборов 
пропорційна система виборів 

пропорциональное представитель- 
ство пропорційне представни- 
цтво, -а; -ом 

пропотевать в бане пропотівати 
у лазні 

пропуск в общежитие перепустка 
до гуртожитку 

пропуск слова пропуск слова 

пропуск судов пропускання суден 

пропускать лекции пропускати лекції 

пропускать мимо рук пускати повз 
руки 

пропускать мимо ушей пропускати 
повз вуха 

пропускать свет пропускати світло 

пропускать сквозь пальцьт пропус- 
кати крізь пальці 

пропускать удобньгй случай упуска- 
ти добру нагоду 

пропускная способность пропускна 
спроможність, -ості; -істю 

пропусковой режим перепустковий 
режим, -у; -ом 

прораб новьй виконроб новий 

прорабатьвать возможность опра- 
цьовувати можливість 








прорабатьвать за ошибки картати 
за помилки 

проработка материала опрацюван- 
ня матеріалу 

прорва денег сила-силенна грошей 

прореживать лук проріджувати 
цибулю 

прорезинивать ткань прогумовува- 
ти тканину 

прорезь прицела проріз прицілу 

прореха в знаниях прогалина 
в знаннях 

прореха в хозяйстве недолік 
у господарстві 

прореха на локте дірка на лікті 

прорицание будущего пророкуван- 
ня майбутнього 

прорицание о будущем пророцтво 
щодо майбутнього 

прорицатель известньюй віщун відо- 
мий 

прорицать судьбу пророкувати 
долю 

пророчество библейское пророцтво 
біблійне 

пророчество самосбьвающееся про- 
роцтво самореалізуюче 

пророчить недоброе віщувати 
недобре 

прорубать просеку прорубувати 
просіку 

прорубь крестообразная ополонка 
хрестоподібна 

прорьв в плотине прорив у греблі 

прорьгв в работе прорив у роботі 

прорьгв обороньг врага проривання 
оборони ворога 

прорьв плотинь проривання греблі 

прорьвать канаву прокопувати 
канаву 

прорьвать трубу проривати трубу 

прорьваться через кордоньт прори- 
ватися через кордони 

просадка почвьт осідання грунту 

просаживать деньги протринькува- 
ти гроші 

просаленньй пьж просалений 
пиж, -а; -ем 


про 


про 





просаленньй фартук засмальцьова- 
ний фартух, -а; -ом 

просаливать пьж просалювати пижа 

просаливать рьбу просолювати рибу 

просачиваться в прессу просотува- 
тися у пресу 

просачиваться керосином просочу- 
ватися гасом 

просачиваться сквозь песок прохо- 
дити крізь пісок 

просватьвать красавицу сватати 
красуню 

просверливать дрелью просвердлю- 
вати дрилем 

просвет между окнами просвіт між 
вікнами 

просвет окна отвір вікна 

просвета не видеть просвітку не 
бачити 

просветитель английский просвіт- 
ник англійський 

просветитель христианский просві- 
титель християнський 

просветительньже учреждения освіт- 
ні заклади, - ів; -ами 

просветительский реализм просвіт- 
ницький реалізм, -у; -ом 

просветление мьсли прояснення 
думки 

просветленная линза просвітлена 
лінза, -и; -0ю 

просветленное лицо прояснене 
обличчя, -я; -ям 

просветленньтй взгляд просвітле- 
ний погляд, -у; -о0м 

просвечивать на солнце просвічува- 
тися на сонці 

просвечивать рентгеновскими луча- 
ми просвічувати рентгенівським 
промінням 

просвещать молодежь освічувати 
молодь 

просвещенное мнение освічена 
думка, зи; -0ю 

просвещенньй ум передовий 
розум, чу; -о0м 

проседь на висках сивина на 
скронях 








просека лесная просіка лісова 

проселок разбитьй путівець роз- 
битий 

проселочная дорога путівець, -вця; 
-вцем 

просиживать без дела просиджува- 
ти без діла 

проситель назойливьй прохач на- 
бридливий 

просительньюй взгляд благальний 
погляд, -у; -0м 

просить к столу запрошувати до 
столу 

просить милостьшню жебракувати 

просить о снисхождениий просити 
про поблажливість 

просить об одолжениий просити про 
послугу 

просить прощения перепрошувати 

просить руки просити руки 

просить честью добром просити 

проситься на язьк проситися на 
язик 

проскальзьвать в речи траплятися 
у мовленні 

проскальзьвать между пальцами 
прослизати поміж пальцями 

проскальзьвать незамеченньм про- 
слизати непоміченим 

прославленньй в битвах уславле- 
ний у битвах 

прославленньшй полководец славет- 
ний полководець, -дця; -дцем 

прославлять щедрость славити 
щедрість 

прослаивать кремом прошаровува- 
ти кремом 

прослеживать закономерность про- 
стежувати закономірність 

прослезиться от счастья заплакати 
від щастя 

прослойка общества прошарок 
суспільства 

прослушивание разговоров прослу- 
ховування розмов 

прослушивать молодьїх исполните- 
лей прослуховувати молодих ви- 
конавців 


про 


про 





просльть комиком зажити слави 
коміка 

просматривание рисунков перегля- 
дання малюнків 

просматривать новьте журнальт пе- 
реглядати нові журнали 

просматриваться на горизонте про- 
глядатися на обрії 

просмотр фильмов перегляд 
фільмів 

просмотровьій зал зал для пере- 
глядів 

просолка рьюбьтю просолювання 
риби 

просортированньвй товар просорто- 
ваний товар, -у; -ом 

проспект новой книги проспект но- 
вої книги 

проспект с многорядньм движениєм 
проспект із багаторядним рухом 

просроченная задолженность про- 
строчена заборгованість, -ості; 
-істю 

просроченньвй вексель простроче- 
ний вексель, -я; -ем 

просроченньй платеж простроче- 
ний платіж, -тежу; -тежем 

просроченньшй товар прострочений 
товар, -у; -ом 

просрочка платежа прострочення 
платежу 

проставлять реквизить документа 
проставляти реквізити документа 

простаивать без работьт простою- 
вати без роботи 

простая дробь простий дріб, дробу; 
дробом 

простейших изучать найпростіших 
вивчати 

простиранное белье випрана білиз- 
на, -и; -0ю 

простирать взор спрямовувати 
погляд 

простирать влияние поширювати 
вплив 

простирать руки простягати руки 

простираться вширь розлягатися 
вшир 








простираться до границь сягати 
кордону 

простираться на восток простяга- 
тися на схід 

простирьвать вещи прати речі 

простите за вьтражение! даруйте на 
слові! 

проститутка валютная повія 
валютна 

просто смех! сміх та й годі! 

просто беда! чиста біда! 

просто умора! сміх та й годі! 

простоватое вьтражение лица про- 
стацький вираз обличчя 

простоватьй парень простакуватий 
хлопець, -пця; -пцем 

простое воспроизводство просте 
відтворення, -яЯ; -ям 

простое предложение просте речен- 
ня, -я; -ям 

простой вклад простий вклад, -у; -ом 

простой карандаш простий олі- 
вець, -вця; -вцем 

простой смертньй простий смерт- 
ний, -ого; -им 

простой транспорта простій тран- 
спорту 

простокваша вкусная кисляк 
смачний 

простор степной простір степовий 

просторечие городское просторіч- 
чя міське 

просторное помещение просторе 
приміщення, -я; -ям 

простосердечное гостеприимство 
щиросерда гостинність, -ості; 
-істю 

простота нравов простота звичаїв 

простота обращения с людьми про- 
стота обходження з людьми 

простота святая простацтво святе 

простофиля наийвньюй тютя наївний 

пространное обьяснение докладне 
пояснення, -яЯ; -ям 

пространное письмо довжелезний 
лист, -а; «ом 

пространньй труд велика праця, 
-і) -ею 


про 


про 





пространственная конструкция про- 
сторова конструкція, -і; -єю 

пространство земное обшир земний 

пространство незаполненное про- 
стір незаповнений 

прострел бельгй сон-трава біла 

простуда хроническая застуда хро- 
нічна 

простуднье заболевания застудні 
захворювання, -ань; -ями 

простужаться часто застуджувати- 
ся часто 

проступок административньій про- 
ступок адміністративний 

проступок пустячньй провина 
незначна 

проступок совершать проступок 
учиняти 

простьвать сильно застуджувати- 
ся дуже 

простьвшая баня простигла лазня, 
-і; -ею 

простьвший след охололий слід, 
-ур ом 

простьвший человек застуджена 
людина, чи; -0ю 

простьм глазом простим оком 

простьня льняная простирадло 
лляне 

просушивать сено просушувати 
сіно 

просушка белья просушування 
білизни 

просчет в вьічислениях прорахунок 
в обчисленнях 

просчет незначительньїшй похибка 
незначна 

просчет стоимости прораховування 
вартості 

просчитьвать действия наперед 
прораховувати дії наперед 

просьшать занятия в школе проси- 
пати заняття в школі 

просьшать сахар розсипати цукор 

просьшаться из мешка розсипати- 
ся з мішка 

просьшаться рано прокидатися 
рано 








просьба настоятельная прохання 
настійне 

проталина в лесу таловина в лісі 

проталкивание вагонеток проштов- 
хування вагонеток 

проталкивать в дьтру пропихати 
в дірку 

проталкивать воду в фильтр про- 
штовхувати воду у фільтр 

проталкиваться к вьтходу проштов- 
хуватися до виходу 

протаптьвать тропинку уторовува- 
ти стежку 

протаскивать в газете протягати 
у газеті 

протаскивать в дьру протягати 
в дірку 

протачивать отверстие проточува- 
ти отвір 

протачивать сапоги прошивати 
чоботи 

протежировать певице протегувати 
співачці 

протезировать зубьг протезувати 
зуби 

протекать без осложнений прохо- 
дити без ускладнень 

протекать насквозь протікати на- 
скрізь 

протекать счастливо минати щас- 
ливо 

протекающая крьша дах, що про- 
тікає 

протекающий ручей струмок, що 
тече 

против воли женить насильно 
одружувати 

против воли родителей проти волі 
батьків 

против желания усупереч бажанню 

против обьткновения усупереч зви- 
чаєві 

против течения проти течії 

против школь напроти школи 

противень смазьвать деко змашу- 
вати 

противительньїшй союз протистав- 
ний сполучник, -а; -«ом 


про 


про 








противиться влиянию чинити опір 
впливові 

противиться воле родителей опира- 
тися волі батьків 

противиться уговорам не піддава- 
тися на вмовляння 

противная жаба бридка жаба, 
-и; -0Юю 

противная привьїтчка огидна звич- 
ка, -и; -ою 

противная сторона супротивна сто- 
рона, -и; -0ю 

противник достойньй супротивник 
гідний 

противник прогресса ворог про- 
гресу 

противник разгромленньй против- 
ник розбитий 

противник смертной казни против- 
ник смертної кари 

противное доказьвать протилежне 
доводити 

противньй берег реки протилеж- 
ний берег річки 

противньй ветер зустрічний вітер, 
вітру; вітром 

противньюй вкус гидкий смак, -у; -«ом 

противньй голос неприємний го- 
лос, -у; -ом 

противньй муж осоружний чоло- 
вік, -а; -0м 

противньй случай інший випадок, 
-дку; -дком 

противоборствовать врагу боротися 
проти ворога 

противоборствующие стороньт про- 
тиборчі сторони, -рін; -ами 

противовес лифта противага ліфта 

противовоздушная оборона проти- 
повітряна оборона, -й; -ою 

противовоспалительньюй препарат 
протизапальний препарат, -у; -ом 

противогаз надевать протигаз 
надягати 

противодействие активное проти- 
дія активна 

противодействовать коррупции про- 
тидіяти корупції 





противоестественная склонность 
протиприродна схильність, 
-ості; -істю 
противоестественное поведениєе 
неприродна поведінка, -и; -0ю 
противозаконное требование проти- 
законна вимога, -и; -ою 
противозачаточнье средства проти- 
заплідні засоби, -ів; -ами 
противолежащий угол протилеж- 
ний кут, за; -ом 
противолихорадочньюе средства 
протигарячкові засоби, -ів; -ами 
противомоскитная сетка протимос- 
кітна сітка, -и; -ою 
противообщественное поведение про- 
тигромадська поведінка, -и; -0ю 
противопожарное оборудование про- 
типожежне обладнання, -я; -ям 
противопоказания к прививкам 
протипоказання до щеплень 
противоположность полная проти- 
лежність повна 
противоположньй берег реки про- 
тилежний берег річки 
противопоставление образов проти- 
ставлення образів 
противопоставлять друг другу про- 
тиставляти один одному 
противоправительственньєе вьступ- 
ления протиурядові виступи, -ів; 
-ами 
противоправнье действия проти- 
правні дії, дій; діями 
противоречащий закону суперечний 
закону 
противоречить здравому смьгслу 
суперечити здоровому глузду 
противоречия вьізьвать суперечки 
викликати 
противоречия классовье супереч- 
ності класові 
противостолбнячная сьтворотка про- 
типравцева сироватка, -и; -о0ю 
противостояние идеологическое 
протистояння ідеологічне 
противостоять врагу протистояти 
ворогові 


про 


про 





противостоять давлению опирати- 
ся тискові 

противоугонное устройство проти- 
викрадний пристрій, -рою; -роєм 

противоударньюе часьт протиудар- 
ний годинник, -а; -ом 

противоядие вводить протиотруту 
вводити 

протирать глаза протирати очі 

протирать с песочком протирати 
з пісочком 

протирка для мебели ганчірка для 
меблів 

протирка мебели протирання меблів 

протирочная бумага протиральний 
папір, паперу; папером 

протокол допроса протокол допиту 

протокол медицинского векрьтия 
протокол медичного розтину 

протокол общего собрания прото- 
кол загальних зборів 

протокол составлять протокол 
складати 

проторенная тропа утоптана 
стежка, -и; -0ю 

проторенньй путь уторований 
шлях, -у; зом 

проторять дорогу уторовувати дорогу 

проточная вода проточна вода, -и; -0ою 

протравливать зерно протруюва- 
ти зерно 

протравливать узор на меди про- 
травлювати візерунок на міді 

протрезвлять пьяного протвережу- 
вати п'яного 

протрезвляться наутро протвережу- 
ватися вранці 

протряхивать одеяло протрушува- 
ти ковдру 

протушивать до мягкости протуш- 
ковувати до м'якого 

протькать вертелом простромлю- 
вати рожном 

протькать иглой проколювати 
голкою 

протькать насквозь протикати 
наскрізь 

протягивать руку для приветствия 
простягати руку для привітання 








протягивать руку помощи товарищу 
допомагати товаришеві 

протягивать телефонную линию 
протягати телефонну лінію 

протягиваться на диване витягати- 
ся на дивані 

протягиваться на несколько кило- 
метров простягатися на кілька 
кілометрів 

протяженность береговой линий 
довжина берегової лінії 

протяженность большая протяж- 
ність велика 

протяжньвй стон протяжний стогін, 
стогону; стогоном 

проутюживать воротник пропрасо- 
вувати комір 

профессиональная болезнь профе- 
сійна хвороба, -и; -0ю 

профессиональная непригодность 
професійна непридатність, 
-ості; -істю 

профессиональное образование 
професійна освіта, -и; -0ю 

профессиональньй певец професіо- 
нальний співак, -а; -о0м 

профессиональньй союз професій- 
на спілка, -и; -0ю 

профилактические мерьт профілак- 
тичні заходи, -ів; «ами 

прохаживаться на счет внешности 
насміхатися із зовнішності 

прохаживаться по адресу тещи 
зачіпати тещу 

прохаживаться под окнами похо- 
джати під вікнами 

прохватьвать холодом проймати 
холодом 

прохвост разоблаченньй пройди- 
світ викритий 

прохлада в тени холодок, -дку; 
-дком 

прохлада вечерняя прохолода 
вечірня 

прохладительнье напитки прохо- 
лодні напої, -ів; -ями 

прохладное место холодок, -дку; 
-дком 


про 


про 





прохладньй вечер прохолодний ве- 
чір, вечора; вечором 

прохладньй прием холоднуватий 
прийом, -у; -ом 

прохладньй тон байдужий тон, 
гу, зом 

прохлаждаться в тени прохолоджу- 
ватися у тіні 

прохлаждаться на работе байдику- 
вати на роботі 

проход войск проходження військ 

проход запрещен! прохід заборонено! 

проход тайньй хідник таємний 

проходимец хитрьй пройдисвіт 
хитрий 

проходимое болото прохідне боло- 
то, -а; «ом 

проходимость повьшенная прохід- 
ність підвищена 

проходить возле университета про- 
ходити повз університет 

проходить лесом проходити лісом 

проходить по улице проходити 
вулицею 

проходить успешно минати успішно 

проходить через руки переходити 
через руки 

проходной двор прохідний двір, 
двора; двором 

проходческий щит прохідницький 
щит, -а; -0м 

проходчик горньгїх склонов прохід- 
ник гірських схилів 

проходящее мероприятие захід, що 
відбувається 

прохожий случайньй перехожий 
випадковий 

процветающий бизнес процвітаю- 
чий бізнес, -у; -ом 

процедурньюй вопрос процедурне 
питання, -яЯ; -ям 

процеживать молоко проціджувати 
молоко 

процент заємньй відсоток позиковий 

процент комиссионньй відсоток 
комісійний 

процент ссудньюй відсоток позич- 
ковий 








процентное отношение відсоткове 
відношення, -я; -ям 

процентьт по вкладам відсотки по 
вкладах 

процесс бракоразводньй процес 
розлучення 

процессуальньєе гарантий процесу- 
альні гарантії, -ій; -ями 

процессуальньшй кодекс процесу- 
альний кодекс, -у; -ом 

прочеканивать узор прокарбовува- 
ти візерунок 

прочерк ставить риску ставити 

прочерчивать линию прокреслюва- 
ти лінію 

прочие равнье условия інші рівні 
умови, умов; умовами 

прочие свидетели інші свідки, -ів; 
-ами 

прочие ученики інші учні, -ів; «ами 

прочистка дьмохода прочищання 
димоходу 

прочитьвать в назидание прочиту- 
вати для повчання 

прочить в мужья ладити за чоловіка 

прочить успех передрікати успіх 

прочное счастье тривке щастя, -яЯ; -ям 

прочнье связи міцні зв'язки, -ів; «ами 

прочньй мир міцний мир, -у; -ом 

прочньй мост міцний міст, мосту; 
мдстом 

прочтение авторское прочитання 
авторське 

прочувственная речь зворушлива 
промова, -и; -0ю 

прочь с глаз! геть з очей! 

прочь с дороги! геть з дороги! 

прошедшее время минулий час, -у; -ом 

прошедшее лето минуле літо, -а; -ом 

прошение об отставке прохання 
про відставку 

прошибать стену проламувати стіну 

прошивка кузнечная прошивка 
ковальська 

прошивка злектроискровая прошит- 
тя електроіскрове 

прошивочньй станок прошиваль- 
ний верстат, -а; -ом 


про 


пру 





прошлогодние отчетьт минулорічні 
звіти, -ів; -ами 

прошлогодний снег торішній сніг, 
-ур зом 

прошлое далекое минуле далеке 

прошльй год минулий рік, року; 
роком 

прошльвй раз минулого разу 

прошляпить возможность прогави- 
ти можливість 

прошмьтивать в комнату прослиза- 
ти в кімнату 

проштудированная литература 
простудійована література, 
-и; -0ю 

прошу без личностей! прошу без 
особистих натяків! 

прошу к столу! прошу до столу! 

прошу любить и жаловать! прошу 
любити й поважати! 

прошу прощения! пробачте! 

прощальньй визит прощальний 
візит, -у; -о0м 

прощать ближнего пробачати 
ближньому 

прощать обидь пробачати образи 

прощаться с мечтой прощатися 
з мрією 

прощаться со школой прощатися зі 
школою 

проще всего знакомиться простіше 
за все знайомитися 

проще пареной репьт простіше про- 
стого 

прощельта нахальньшй пройдисвіт 
нахабний 

прощение грехов прощення гріхів 

прощения просить пробачення 
просити 

прощупьквание пульса промацуван- 
ня пульсу 

прощупьвать почву розвідувати 
грунт 

прозкзаменованньй студент про- 
екзаменований студент, -а; -0м 

проявитель концентрированньшй 
проявник концентрований 

проявление дружбь вияв дружби 








проявление фотографий проявлен- 
ня фотографій 

проявление чувств виявляння 
почуттів 

проявлять благоразумие виявляти 
розсудливість 

проявлять вьщдержку виявляти 
витримку 

проявлять заботу о родителях 
піклуватися про батьків 

проявлять инициативу виявляти 
ініціативу 

проявлять интерес виявляти ціка- 
вість 

проявлять себя виявляти себе 

проявлять снисхождение виявляти 
поблажливість 

проявлять сочувствие співчувати 

проявлять тенденцию виявляти 
тенденцію 

проявлять терпимость виявляти 
толерантність 

проявлять фотопленку проявляти 
фотоплівку 

проявочная машина проявна маши- 
на, -и; -0ю 

прояснение в мьішлях прояснення 
у думках 

прояснение обстоятельств 
з'ясовування обставин 

прояснять обстановку з'ясовувати 
обставини 

пруд заросший ставок зарослий 

прудить ручей гатити струмок 

прудовая рьюба ставкова риба, 
-и; -0Юю 

пружинистость мьшц пругкість 
м'язів 

пружинистьй материал пругкий 
матеріал, -у; -ом 

пружинистьй шаг пружинистий 
крок, -у; -ом 

пружинящая прослойка прошарок, 
що пружинить 

пружинящее движение пружний 
рух, чу; зом 

прут железньй стрижень залізний 

прут ивовьшй лозина вербова 


пру 


пря 





прутковое железо пруткове залізо, 
-а; -ом 

прьгать в реку стрибати в річку 

прьгать через скакалку стрибати 
через скакалку 

прьтун с шестом стрибун із жер- 
диною 

прьшгучий мяч стрибучий м'яч, 
-а; -ем 

прьжок в длину стрибок у довжину 

прьскать в разнье стороньт пор- 
скати урізнобіч 

прьскать от смеха пирскати від 
сміху 

прьткая особа метка особа, -и; -0ю 

прьткий заяц прудкий заєць, зай- 
ця; зайцем 

прьткий мальчуган спритний хло- 
пець, -пця; -пцем 

прьткий ум жвавий розум, -у; -ом 

прьть коня прудкість коня 

прьть неуместная завзяття недо- 
речне 

прядильньй цех прядильний цех, 
гуртом 

прядь волос пасмо волосся 

прядь каната сталка каната 

пряжа хлопковая пряжа бавовняна 

прялка механическая прядка меха- 
нічна 

прямая мнимая пряма уявна 

прямая польза пряма користь, 
-і, -ю 

прямая потребность цілковита по- 
треба, -и; -ою 

прямая речь пряма мова, -и; -ою 

прямиком в суд идти прямо в суд іти 

прямиком говорить відверто говорити 

прямиком через поле ехать 
навпростець через поле їхати 

прямо беда! чисте лихо! 

прямо герой! просто герой! 

прямо говорить відверто говорити 

прямо идти прямо іти 

прямодушие проявлять щирість 
виявляти 

прямодушнь й человек щира люди- 
на, -и; -0ю 








прямое включение пряме увімкнен- 
ня, -я; -ям 

прямое дополнение прямий дода- 
ток, -тка; -тком 

прямое обложение пряме оподатку- 
вання, -Я; -ям 

прямое попадание пряме влучання, 
-я) -ям 

прямое сообщение пряме сполу- 
чення, -яЯ; -ям 

прямой наследник прямий спадко- 
ємець, -мця; -мцем 

прямой ответ відверта відповідь, 
-і; -ддю 

прямой путь прямий шлях, 
-у; зом 

прямой смьгсл буквальне розумін- 
ня, -я; -ям 

прямой угол прямий кут, -а; -ом 

прямой человек відверта людина, 
-и; «ою 

прямолинейное движение прямолі- 
нійний рух, -у; -ом 

прямолинейньй ответ пряма відпо- 
відь, -і; -ддю 

прямота ответа відвертість відпо- 
віді 

прямота характера щирість вдачі 

прямоточньй котел прямоточний 
казан, -а; -ом 

прямоугольник чертить прямокут- 
ник креслити 

прямоугольньюй кусок прямокутний 
шматок, -тка; -тком 

прямье вьгборьт прямі вибори, -ів; 
-ами 

прямье налоги прямі податки, -ів; 
-ами 

прямье улики прямі докази, -ів; -ами 

пряник маковьюй маківник, -а; -ом 

пряник медовьй медівник, -а; -ом 

пряник мятньй пряник м'ятний 

пряник печатньй пряник печатний 

пряности покупать прянощі купу- 
вати 

прясть лен прясти льон 

прясть ушами щулити вуха 

прятать глаза ховати очі 


пря 


пуз 





прятаться в кустьг ховатися в кущі 

прятаться за спину ховатися за 
спину 

прятки веселье хованки веселі 

пряха трудолюбивая пряля працьо- 
вита 

псарня большая псарня велика 

психическая травма психічна трав- 
ма, -и; -0ю 

психические болезни психічні хво- 
роби, -об; -ами 

психологическая совместимость 
психологічна сумісність, -ості; 
-істю 

психологическое обследование пси- 
хологічне обстеження, -я; -ям 

птенец желторотьїшй пташеня жов- 
тороте 

птица вьшсокого полета велике 
цабе 

птица домашняя птиця свійська 

птица жареная птиця смажена 

птица певчая птах співочий 

птица синяя птах синій 

птица стреляная птах стріляний 

птица счастья птаха щастя 

птица хищная птиця хижа 

птицеводом работать птахівником 
працювати 

птицеводческое хозяйство птахів- 
ницьке господарство, -а; -ом 

птицемлечник преломленньй рястка 
відігнута 

птичий базар пташиний базар, 
су; зом 

птичий двор пташник, -а; -ом 

птичка юркая пташка вертлява 

птичку ставить позначку ставити 

птичник заботливьшй птахівник тур- 
ботливий 

птичник просторньй пташник про- 
сторий 

публицистическое произведение пу- 
бліцистичний твір, твору; тво- 
ром 

публичная библиотека публічна 
бібліотека, -и; -0ю 

публичная женщина повія, -і; -єю 








публичная защита привселюдний 
захист, -у; -ом 

публичная лекция публічна лекція, 
-Ї; -єю 

публичная продажа публічний про- 
даж, -у; -ем 

публичная речь публічна промова, 
-и; -0Юю 

публичное оскорбление прилюдна 
образа, -и; -0ю 

публичньюе торги публічні торги, 
-ів; «ами 

публичньїй дом будинок розпусти 

пугало для легковерньх страхови- 
ще для марновірних 

пугало огородное опудало городнє 

пуганьй воробей полоханий горо- 
бець, -бця; -бцем 

пуганьшй ребенок лякана дитина, 
-и; -0ю 

пугать до смерти страхати дуже 

пугать трудностями лякати трудно- 
щами 

пугаться собственной тени боятися 
власної тіні 

пугаться шороха лякатися шереху 

пугливьшй заяц полохливий заєць, 
зайця; зайцем 

пугливьїй человек ляклива людина, 
-и; -0Юю 

пуговицу пришивать гудзик при- 
шивати 

пуговичная фабрика гудзикова фа- 
брика, -и; -о0ю 

пудрить мозги забивати баки 

пудрить нос пудрити носа 

пузатьй графин пузатий графин, 
-а; -ом 

пузатьшй котяра череватий котище, 
-а;) -ем 

пузо набивать черево набивати 

пузо паруса пузо вітрила 

пузьрек мьльньй бульбашка мильна 

пузьтрек на коже пухирець на шкірі 

пузьрек стеклянньй пляшечка 
скляна 

пузьрь желчньй міхур жовчний 

пузьрь мочевой міхур сечовий 


пуз 


пус 





пузьїрь мьільньй булька мильна 

пузьрь от ожога пухир від опіку 

пузьтрь со льдом пузир із льодом 

пук бумаг пака паперів 

пук волос жмут волосся 

пук льна горстка льону 

пулевое ранение кульове поранен- 
ня, -Я; -ям 

пулемет станковьшй кулемет стан- 
ковий 

пулеметная очередь кулеметна чер- 
га, -и; -0ю 

пульсирующая боль пульсуючий 
біль, болю; болем 

пуля шальная пуля випадкова 

пунические войньі пунічні війни, 
війн; війнами 

пункт назначения пункт призна- 
чення 

пунктирная линия пунктирна лінія, 
-Ї; -єю 

пунктуальнь6й посетитель пункту- 
альний відвідувач, -а; -ем 

пунктуационная ошибка пунктуа- 
ційна пдмилка, -и; -ою 

пунцовьте щеки червоні щоки, щік; 
щоками 

пуп земли пуп землі 

пупок куриньй пупець курячий 

пупок с пирсингом пупок із пір- 
сингом 

пупьрчатое лицо прищувате 
обличчя, -я; -ям 

пупьрчатьй огурец пухирчатий огі- 
рок, -рка; -рком 

пурга ночная завірюха нічна 

пурга тополиная заметіль тополина 

пурпурное полотнище пурпурне по- 
лотнище, -а; -ем 

пускать в обращение пускати в обіг 

пускать в продажу пускати в про- 
даж 

пускать в расход пленньх розстрі- 
лювати полонених 

пускать в трубу воду пускати у тру- 
бу воду 

пускать в трубу деньги кидати 
на вітер гроші 








пускать в ход все средства уживати 
всіх заходів 

пускать в ход кулаки кидатися 
з кулаками 

пускать в ход механизм запускати 
механізм 

пускать в ход обаяние користува- 
тися чарівністю 

пускать козла в огород пускати 
цапа в капусту 

пускать коня в галоп піднімати 
коня вчвал 

пускать корни пускати коріння 

пускать по течению пускати 
за течією 

пускать пузьтри пускати бульки 

пускать пьмль в глаза замилюва- 
ти очі 

пускать слова на ветер кидати сло- 
ва на вітер 

пускать утку пускати брехливу 
чутку 

пускаться в переговорьт починати 
переговори 

пускаться в пляс іти в танець 

пускаться в путь рушати в дорогу 

пускаться в рассуждения удаватися 
до міркувань 

пускаться вдогонку кидатися 
навздогін 

пускаться во все тяжкие пускати- 
ся берега 

пускаться на отчаянньй поступок 
зважуватися на відчайдушний 
учинок 

пускаться на хитрость удаватися до 
хитрощів 

пускаться наутек кидатися тікати 

пустая бочка порожня діжка, -и; -ою 

пустая книжка пуста книжка, -и; -0ю 

пустая мечта химерна мрія, -і; -єю 

пустая надежда марна надія, -і; -єю 

пустая порода порожня порода, -и; -0ю 

пустая трата времени марнування 
часу 

пустая улица безлюдна вулиця, -і; -ею 

пустельга степная боривітер 
степовий 


пус 


пут 





пустеть постепенно пустіти посту- 
пово 

пустовать больше года порожніти 
понад рік 

пустое дело марна справа, -и; -ою 

пустое место порожнє місце, -я; -ем 

пустой борщ пісний борщ, -у; -ем 

пустой звук пустий звук, -у; -ом 

пустой карман порожня кишеня, 
-і; -ею 

пустой кошелек порожній гама- 
нець, -нця; -нцем 

пустой человек пуста людина, -и; -0ю 

пустой шар порожниста куля, -і; -ею 

пустомелей считать базікою 
вважати 

пустопорожний участок пуста 
ділянка, -и; -0ю 

пустопорожний человек пустопо- 
рожня людина, -и; -0ю 

пустословие неиссякаемое балака- 
нина нескінченна 

пустословием заниматься базікати 

пустота ведра порожність відра 

пустота дома пустка, -и; -0ю 

пустота душевная порожнеча 
душевна 

пустота торричеллиева пустота 
торрічеллієва 

пустота улиць безлюдність вулиці 

пустотельй кирпич порожниста 
цеглина, -и; -0ю 

пустошь за домом пустище за 
будинком 

пустье разговорьт пусті балачки, 
-чок; «ами 

пустье страхи марні страхи, -ів; «ами 

пустьнная фауна пустельна фауна, 
-и; -0Юю 

пустьшнник странствующий пустель- 
ник мандрівний 

пустьшнньй остров безлюдний 
острів, -рова; -ровом 

пустьня бескрайняя пустеля 
безмежна 

пустьрь большой пустир великий 

пустяк дарить дрібничку дарувати 

пустяк совершенньй дрібниця, -і; -ею 








пустяками заниматься дурницями 
займатися 

пустяковая вещь дріб'язок, -зку; 
-зком 

пустяковая задача легка задача, -і; -ею 

пустяковьїй вопрос дрібне питан- 
ня, -Я; -ям 

пустяковьій повод незначний при- 
від, -воду; -водом 

пустяковьшй ремонт дрібний 
ремонт, -у; -о0м 

путаница с расписанием плутанина 
із розкладом 

путаньй рассказ плутана розпо- 
відь, -і; -ддю 

путать карть змішувати карти 

путать вопросами збивати запитан- 
нями 

путать коня путати коня 

путать нитки плутати нитки 

путать право и лево сплутувати 
право і ліво 

путать следьт заплутувати сліди 

путаться в показаниях плутатися 
у свідченнях 

путаться под ногами вештатися 

путевка санаторная путівка сана- 
торна 

путеводитель по музеям путівник 
по музеях 

путеводная звезда провідна зірка, 
-и; -0Юю 

путеводная нить провідна нитка, 
-и; -0ю 

путевой журнал дорожній журнал, 
-а; -ом 

путевой лист дорожній лист, -а; -ом 

путевой обходчик колійний обхід- 
ник, за; зом 

путевой столб шляховий стовп, -а; -ом 

путевье заметки подорожні нотат- 
ки, -ток; -ами 

путем голосования избирать голо- 
суванням обирати 

путем найменьшего сопротивления 
шляхом найменшого опору 

путем опроса вьїяснять через опи- 
тування з'ясовувати 


пут 


ПЬ| Л 





путем переговоров шляхом пере- 
говорів 

путеобходчик дежурньюй обхідник 
колії черговий 

путепровод новьшй шляхопровід 
новий 

путеукладчик списанньй колієукла- 
дач списаний 

путешественник уставший мандрів- 
ник стомлений 

путешествие вокруг света подорож 
навколо світу 

путешествовать автостопом подо- 
рожувати автостопом 

путешествовать налегке подорожу- 
вати порожнем 

путешествовать по стране мандру- 
вати країною 

пути Господни неисповедимьі! шля- 
хи Божі незбагненні! 

пути сообщения шляхи сполучення 

путник ночной подорожній нічний 

путньй совет путяща порада, -и; -0ю 

путь держать прямувати 

путь железнодорожньй колія заліз- 
нична 

путь решения проблемьт спосіб ви- 
рішення проблеми 

путь санньй дорога санна 

путь широкий шлях широкий 

пухлая книга товста книга, -и; -ою 

пухлое тесто пухке тісто, -а; -ом 

пухлье щеки пухкі щоки, щік; 
щоками 

пухльй мальчик пухлий хлопчик, 
-а; -ом 

пучеглазая рьюба витрішкувата 
риба, -и; -о0ю 

пучина бедствий вир лиха 

пучина морская безодня морська 

пучок конопли горстка конопель 

пучок лучей пучок променів 

пушечное мясо гарматне м'ясо, 
-а; зом 

пушечньй вьгстрел гарматний по- 
стріл, -у; зом 

пушистьй котенок пухнасте коше- 
ня, -яти; -ям 

пушка противотанковая гармата 
протитанкова 








пушнина дорогая хутра дорогі 

пушниной торговать хутром торгу- 
вати 

пушное сьрье хутряна сировина, 
-и; -о0ю 

пушной зверь хутровий звір, -а; -ом 

пуще всего бояться більше за все 
боятися 

пуще прежнего сердиться ще дужче 
сердитися 

пчела рабочая бджола робоча 

пчелиньй яд бджолина отрута, 
-и; -0ю 

пчеловод заслуженньй бджоляр 
заслужений 

пчеловодством заниматься бджіль- 
ництвом займатися 

пчеловодческое хозяйство бджіль- 
ницьке господарство, -а; -ом 

пчельник небольшой пасіка неве- 
лика 

пшеничньвй хлеб пшеничний хліб, 
-а; -ом 

пшенная каша пшоняна каша, -); -ею 

пльжиковая шапка пижикова шап- 
ка, -и; -ою 

льжиться напрасно силкуватися 
марно 

пьмл ссорьг розпал сварки 

пьшл юношеский запал юнацький 

пьшлать гневом палати гнівом 

льлать любовью палко кохати 

пьлать огнем палахкотіти 

пьлающие щеки розчервонілі 
щоки, щік; щоками 

пьлающий дом будинок, що 
горить 

пьшлевлагонепроницаемое покрьтие 
пиловологонепроникне покрит- 
тя, -я; -ям 

пьлинки сдувать порошинки зду- 
вати 

пьщлкая страсть гаряча пристрасть, 
-і; -ю 

пьшлкий нрав запальний характер, 
-у; зом 

пьлкий спор запальна суперечка, 
-и;) -ою 

пьлкий юноша запальний юнак, 
-а; -ом 


ПЬІЛ 


ПяЯт 





пьшлкое воображение запальна уява, 
-и; -0Юю 

пьлкое сердце палке серце, -я; -ем 

пьль в глаза пускать напускати 
туману 

пьмль веков порох віків 

пьль поднимать пилюку здіймати 

пьшль столбом курява стовпом 

пьільная буря пилова буря, -і; -ею 

пьтльная дорога курна дорога, -и; -ою 

пьшльная комната запилена кімна- 
та, -и; -0ю 

пьльная полка вкрита пилом по- 
лиця, -і; -ею 

пьльник дорожньїюй пиловик 
дорожній 

пьльник цветка пиляк квітки 

пьльца цветочная пилок квітковий 

пьшльцеголовник длиннолистньй бу- 
латка довголиста 

пьтать на допросе катувати під час 
допиту 

пьтать счастья шукати щастя 

пьтаться сказать намагатися ска- 
зати 

пьтка мучительная катування 
нестерпне 

пьтка неийзвестностью тортури 
невідомістю 

пьтливьй ум допитливий розум, 
-у; зом 

пьхтеть недовольно пихкати неза- 
доволено 

пьїхтеть трубой пахкати трубою 

пьшка с чесноком пампушка з час- 
ником 

пьшная растительность буйна рос- 
линність, -ості; -істю 

пьшное празднество бучне свято, 
-а; -ом 

пьшиньюе фразьт бундючні фрази, 
фраз; фразами 

пьшньй наряд розкішне вбрання, 
-я; -ям 

пьШшнь)й хлеб пухкий хліб, -а; -ом 

льющий воду олень дблень, що п'є 
воду 

льющий муж питущий чоловік, -а; «ом 








пьянство постоянное пияцтво по- 
стійне 

пьянствовать беспробудно пиячити 
непробудно 

пьянчуга жалкий п'янюга жалю- 
гідний 

пьянящий аромат п'янкі пахощі, 
-ів; «ами 

пядь земли п'ядь землі 

пялить глаза витріщатися 

пясть левой руки п'ясток лівої руки 

пятиборье спортивное п'ятиборство 
спортивне 

пятидесятилетний юбилей 
п'ятдесятилітній ювілей, -ю; -єм 

пятидневная рабочая неделя 
п'ятиденний робочий тиждень, 
тижня; тижнем 

пятизвездочная гостиница п'яти- 
зірковий готель, -ю; -ем 

пятиконечная звезда п'ятикутна 
зірка, -и; -0ю 

пятикопеечная монета 
п'ятикопійчана монета, -и; -о0ю 

пятитонньй грузовик п'ятитонна 
вантажівка, -и; -ою 

пятиться со страху задкувати зі 
страху 

пятизтажньй дом п'ятиповерховий 
будинок, -нку; -нком 

пятками сверкать п'ятками світити 

пятки лизать п'яти лизати 

пятки показьвать п'ятами кивати 

пятнать игрока квацати гравця 

пятнать репутацию плямувати ре- 
путацію 

пятнашки шумнье квач шумний 

пятнистьй олень плямистий олень, 
-я; -ем 

пятно белое пляма біла 

пятно на репутации пляма на ре- 
путації 

пятно позора ганьба, -и; -ою 

пятно родимое пляма родима 

пятое через десятое п'яте через десяте 

пяточная шпора п'яткова шпора, 
-и; -0Юю 

пятью пять п'ять разів по п'ять 


раб привьтчек раб звичок 

рабовладельческий строй рабовлас- 
ницький лад, -у; -0м 

раболепное поведение догідлива 
поведінка, -и; -0ю 

работа двигателя робота двигуна 

работа мьсли робота думки 

работа на дому робота вдома 

работа письменная робота пись- 
мова 

работа по специальности робота 
за фахом 

работа по хозяйству робота в гос- 
подарстві 

работа топорная робота незграбна 

работать как должно працювати 
як слід 

работать над собой працювати над 
собою 

работать не разгибая спиньг працю- 
вати не розгинаючись 

работать по найму працювати 
за наймом 

работать по совместительству пра- 
цювати за сумісництвом 

работать с воодушевлением працю- 
вати із запалом 

работать с прохладцей працювати 
спроквола 

работать сверхурочно працювати 
понаднормово 

работать сдельно працювати 
відрядно 

работать усердно працювати 
ретельно 

работать учителем працювати 
учителем 

работающий пенсионер пенсіонер, 
що працює 

работник научньїй науковець, -вця; 
-вцем 





работник сезонньй працівник 
сезонний 

работоспособное население праце- 
здатне населення, -я; -ям 

работоспособность повьшенная 
працездатність підвищена 

работьг печатнье праці друковані 

работь сельскохозяйственнь-е 
роботи сільськогосподарські 

работящий муж працьовитий чоло- 
вік, -а; «ом 

рабочая встреча робоча зустріч, -і; 
-ччю 

рабочая гипотеза робоча гіпотеза, 
чи; «ою 

рабочая лошадка робоча конячка, 
-и; -ою 

рабочая неделя робочий тиждень, 
тижня; тижнем 

рабочее время робочий час, -у; -ом 

рабочее состояние робочий стан, 
-ур зом 

рабочие руки роботящі руки, рук; 
руками 

рабочий класс робітничий клас, 
-у; зом 

рабочий скот робоча худоба, -и; -0ю 

рабочий стол робочий стіл, стола; 
столом 

рабочий ход поршня робочий хід 
поршня 

рабочий язьк робоча мова, -и; -0ю 

раввин главньй рабин головний 

равенства знак рівності знак, -а; -ом 

равенство граждан рівність гро- 
мадян 

равенство сил рівність сил 

равная по величине территория стра- 
ньг однакова територія країни 

равнобедренньгюй треугольник рівно- 
бедрений трикутник, -а; -ом 


рав 


рад 





равнобочная трапеция рівнобічна 
трапеція, -і; -єю 

равновеликие фигурьт рівновеликі 
фігури, -ур; -ами 

равновесие безразличное рівновага 
байдужа 

равнодействующие силь рівнодійні 
сили, сил; силами 

равноденствие весеннее рівнодення 
весняне 

равнодушие к труду байдужість до праці 

равнодушньшй взгляд байдужий 
погляд, -у; -ом 

равнодушньшй вид байдужий 
вигляд, -у; -о0м 

равнозначнье величиньт рівнознач- 
ні величини, -ин; «ами 

равнозначнье вьтражения рівно- 
значні вирази, -ів; «ами 

равномернье колебания рівномірні 
коливання, -ань; -ями 

равноправньй член семьи рівно- 
правний член родини 

равносильнье борцьт рівносильні 
борці, -ів; -ами 

равносильнье уравнения рівнознач- 
ні рівняння, -янь; -ями 

равносильньй победе тотожний 
перемозі 

равносторонний конус рівнобічний 
конус, -а; -ом 

равносторонний треугольник рівно- 
сторонній трикутник, -а; -о0м 

равноугольная проекция рівнокутна 
проекція, -і; -єю 

равноудаленньгй от центра рівно- 
віддалений від центра 

равноускореннье частицьт рівно- 
прискорені частинки, -нок; «ами 

равноценнье товарьг рівноцінні 
товари, -ів; -ами 

равнье величиньт однакові величи- 
ни, зин; «ами 

равнье множества рівні множини, 
чин; «ами 

равньюй брак рівний шлюб, -у; -ом 

равньй доступ однаковий доступ, 
-ур зом 








равньй первому слагаємому який 
дорівнює першому доданку 

равньшй по величине отрезку прямой 
який дорівнює відрізку прямої 

равньй по величине отрезок прямой 
однаковий за розміром відрізок 
прямої 

равньй по величине положительно- 
му заряду який дорівнює пози- 
тивному заряду 

равньй по величине положительньй 
заряд однаковий за величиною 
позитивний заряд 

равньй по величине спрос на чай 
однаковий за обсягом попит на 
чай 

равньшй по величине спросу на чай 
який дорівнює попиту на чай 

равньй по величине территорий 
страньт який дорівнює території 
країни 

равнять в правах зрівнювати 
в правах 

равнять скатерть рівняти скатер- 
тину 

равняться на лучших рівнятися 
на кращих 

равняться пяти дорівнювати п'яти 

ради красного словца для красно- 
го слівця 

ради общего дела задля спільної 
справи 

ради прекрасньх глаз заради пре- 
гарних очей 

ради приличия делать про людське 
око робити 

ради развлечения для розваги 

ради спортивного интереса заради 
спортивного інтересу 

ради шутки делать жартома робити 

радиальная симметрия радіальна 
симетрія, -і; -єю 

радикальная партия радикальна 
партія, -і; -ію 

радикальное средство радикальний 
засіб, засобу; засобом 

радикальнье изменения докорінні 
зміни, змін; змінами 


рад 


раз 





радикальнье мерь радикальні 
заходи, -ів; «ами 
радисактивная зараженность ра- 
діоактивна зараженість, -ості; 
-істю 
радисактивное излучение радіоак- 
тивне випромінювання, -я; -ям 
радисактивньєе вещества радіоак- 
тивні речовини, -ин; «ами 
радисоактивнье отходьт радіоактив- 
ні відходи, -ів; -ами 
радиовещание местное радіомов- 
лення місцеве 
радиовещательньй узел радіомов- 
ний вузол, вузла; вузлом 
радиоволньт улавливать радіохви- 
лі ловити 
радиопередатчик дуговой радіопе- 
редавач дуговий 
радиоперехват организовьвать ра- 
діоперехоплення організовувати 
радиопомехи создавать радіо- 
перешкоди створювати 
радиоприемник коротковолновьшй 
радіоприймач короткохвильовий 
радиосеть лучевая радіомережа 
променева 
радиослушатель постоянньтй радіо- 
слухач постійний 
радиотрансляционная сеть радіо- 
трансляційна мережа, -і; -ею 
радиофицированньтй поселок радіо- 
фіковане селище, -а; -ем 
радовать глаз радувати око 
радовать душу тішити душу 
радоваться жизни радіти з життя 
радоваться новьшм достижениям ра- 
діти з нових досягнень 
радоваться отличной оценке тіши- 
тися відмінною оцінкою 
радость жизни радість життя 
радуга яркая веселка яскрава 
радужная оболочка райдужна обо- 
лонка, -и; -0ю 
радужное настроение радісний на- 
стрій, -рою; -роєм 
радужнье мечть рожеві мрії, мрій; 
мріями 








радужньвй отлив веселковий по- 
лиск, -у; -ом 

радушие неподдельное привітність 
щира 

радушньй прием привітний при- 
йом, -у; -ом 

радушньй хозяйн гостинний хазя- 
їн, -а; -ом 

ражий голос дужий голос, -у; -ом 

ражий детина кремезний 
чолов'яга, -и; -0ю 

раз в неделю приходить раз на 
тиждень приходити 

разбавитель краски розріджувач 
фарби 

разбавленное пиво розбавлене 
пиво, -а; -ом 

разбавленньй раствор розведений 
розчин, -у; -ом 

разбавлять вино розбавляти вино 

разбавлять лекарство водой розво- 
дити ліки водою 

разбалованньй ребенок розпещена 
дитина, -и; -0ю 

разбалтьвать гайку розхитувати 
гайку 

разбалтьвать краску розколочува- 
ти фарбу 

разбалтьвать секрет розбовкува- 
ти секрет 

разбалтьвать яйцо розбовтувати 
яйце 

разбегаться в разнье стороньт роз- 
бігатися врізнобіч 

разбегаться перед прьтжком розга- 
нятися перед стрибком 

разбивать в пух и прах розбивати 
в пух і прах 

разбивать вдребезги автомобиль 
розбивати дощенту автомобіль 

разбивать вдребезги вазу розбивати 
на скалки вазу 

разбивать вдребезги мебель розтро- 
щувати на друзки меблі 

разбивать врага наголову розбивати 
ворога вщент 

разбивать десять гривен розміню- 
вати десять гривень 


раз 


раз 





разбивать лед розбивати кригу 

разбивать нос роз'юшувати носа 

разбивать палатку на поляне напи- 
нати намет на галявині 

разбивать сад садити сад 

разбивать зкскурсантов на группьт 
розподіляти екскурсантів на 
групи 

разбиваться в лепешку зі шкури 
лізти 

разбиваться случайно розбиватися 
випадково 

разбивка по категориям поділ 
за категоріями 

разбирательство судебное розгляд 
судовий 

разбирать бумаги упорядковувати 
папери 

разбирать вопрос розглядати 
питання 

разбирать механизм розбирати 
механізм 

разбирать по косточкам перебирати 
по кісточках 

разбирать предложение розбирати 
речення 

разбираться в вопросе розбиратися 
в питанні 

разбираться в деле з'ясовувати 
справу 

разбираться в живописи розумітися 
на живопису 

разбитая ваза розбита ваза, -и; -0ю 

разбитной мальй спритний хло- 
пець, -пця; -пцем 

разбоем заниматься розбоєм 
займатися 

разбойничье нападение розбійниць- 
кий напад, -у; -о0м 

разбойничья шайка зграя розбій- 
ників 

разбор критический розгляд кри- 
тичний 

разбор предложения розбір речення 

разборка набора розбирання 
набору 

разборчивьгїй вкус вибагливий 
смак, -у; -ом 








разборчивьшй покупатель перебірли- 
вий покупець, -пця; -пцем 

разборчивьшй почерк розбірливий 
почерк, -у; -ом 

разбрасьватель удобрений розки- 
дач добрив 

разбрасьвать в стороньт розкидати 
на всі боки 

разбрасьваться сотрудниками роз- 
кидатися співробітниками 

разбредаться по лесу розходити- 
ся лісом 

разброд и шатание в делах розлад 
і хитання у справах 

разбросаннье вещи розкидані речі, 
-ей; -ами 

разбросаннье мьїсли безладні дум- 
ки, думок; думками 

разбрьвгивать воду розбризкува- 
ти воду 

разбухшие семена набубнявіле 
насіння, -я; -ям 

разбухший сустав набряклий 
суглоб, -а; -ом 

разбухший штат розбухлий штат, 
гу; зом 

развал в стране розруха у країні 

развал колес розвал коліс 

развал семьи руйнування сім'ї 

разваливать государство руйнувати 
державу 

разваливать работу розвалювати 
роботу 

разваливать стопку книг розкидати 
стіс книг 

разваливать строение розвалювати 
будівлю 

разваливаться на диване розкида- 
тися на дивані 

разваливаться от времени руйнува- 
тися від часу 

развалинь крепости руїни фор- 
теці 

разве не так? чи не так? 

разве я знаю? хіба я знаю? 

развевать сомнения розвівати 
сумніви 

развевать тоску розганяти тугу 


раз 


раз 





развевающиеся волось волосся, що 
розвівається 

развевающиеся флаги прапори, що 
майорять 

разведение водой розчинення водою 

разведение кроликов розведення 
кроликів 

разведение мостов розведення 
мостів 

разведение огня розпалювання 
вогню 

разведка боем розвідка боєм 

разведка месторождений розвіду- 
вання родовищ 

разведочное бурение розвідувальне 
свердлування, -я; -ям 

разведочнье вьгработки розвіду- 
вальні виробки, -бок; -ами 

разведчик военньй розвідник 
військовий 

разведчик дальний розвідувач 
дальній 

разведчик недр розвідник надр 

разведьвательное управление роз- 
відувальне управління, -я; -ям 

разведьвать местность обстежувати 
місцевість 

разведьвать наперед дізнаватися 
наперед 

разведьвать недра розвідувати надра 

развеивать сомнения розвіювати 
сумніви 

развернутьгюй в другую сторону роз- 
вернений в інший бік 

развернутьй пакет розгорнутий па- 
кунок, -нку; -нком 

развернутьшй план розгорнений 
план, -у; -ом 

развесистая клюква на вербі груші 

развесистьй клен крислатий клен, 
-а; -ом 

разветвление ручья розгалуження 
струмка 

разветвленная схема розгалужена 
схема, -и; -0ю 

разветвляющаяся кривая розгалуж- 
на крива, -ої; -0ю 

развешивать ветки розкидати гілки 








развешивать обьявления розвішу- 
вати оголошення 

развешивать сахар розважувати 
цукор 

развешивать уши розставляти вуха 

развивать венок розплітати вінок 

развивать веревку розсукувати 
мотузку 

развивать идею розвивати ідею 

развивать наступление розгортати 
наступ 

развивать память розвивати 
пам'ять 

развивать промьшленность розви- 
вати промисловість 

развивать свиток розгортати сувій 

развивать скорость розвивати 
швидкість 

развивающиеся страньт країни, 
що розвиваються 

развилистая дорога розгалужена 
дорога, -и; -0ю 

развилистьшй сук розсохувата гілка, 
-и; «ою 

развинчивать гайку розгвинчува- 
ти гайку 

развитая промьшіленность розвине- 
на промисловість, -ості; -істю 

развитие внутриутробное розвиток 
внутрішньоутробний 

развитие скорости розвивання 
швидкості 

развлекательное чтение розважаль- 
не читання, -яЯ; -ям 

развлекать гостей розважати гостей 

развлекать ребенка забавляти 
дитину 

развлечение бесплатное розвага 
безкоштовна 

развлечение отдьтхающих розва- 
жання відпочивальників 

развод караула розвід караулу 

развод мостов розведення мостів 

развод пильт розвід пилки 

развод с мужем розлучення 
з чоловіком 

разводить антимониий переливати 
з пустого в порожнє 


раз 
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разводить голубей розводити голубів 

разводить костер розпалювати 
багаття 

разводить порошок в воде розчиня- 
ти порошок у воді 

разводить пустье разговорьт розво- 
дити пусті балачки 

разводить руками розводити руками 

разводить самовар ставити самовар 

разводить спорящих рознімати спе- 
речальників 

разводить супругов розлучати по- 
дружжя 

разводить сьтрость розпускати нюні 

разводить турусьт на колесах моло- 
ти сім мішків гречаної вовни 

разводиться без мерьт розплоджува- 
тися занадто 

разводиться с женой розлучатися 
із дружиною 

разводное дело справа про розлу- 
чення 

разводной ключ розвідний ключ, 
-а; -ем 

разводной мост розвідний міст, 
моста; мостом 

разводьг грязнье патьоки брудні 

разводьт радужнье розводи весел- 
кові 

развоз заказов розвезення замовлень 

разворачивать машину розвертати 
машину 

разворачивать мостовую розламу- 
вати бруківку 

разворачивать строительство роз- 
гортати будівництво 

разворовьвать имущество розкра- 
дати майно 

разворот дороги поворот дороги 

разворот книги розворот книжки 

разворот плеч розмах плечей 

разворот самолета розворот літака 

разворот торговли розгортання 
торгівлі 

разврат устрайвать розпусту 
влаштовувати 

развратник старьй розпусник 
старий 








развратнье действия розпусні дії, 
дії; діями 

развращать безнаказанностью роз- 
бещувати безкарністю 

развращение несовершеннолетних 
розбещення неповнолітніх 

развязка повести розв'язка повісті 

развязка путевая розв'язка 
шляхова 

развязка счастливая кінець 
щасливий 

развязное поведение безцеремонна 
поведінка, -и; -0ю 

развязьвать руки розв'язувати 
руки 

развязьвать узел розв'язувати вузол 

развязьвать язьк розв'язувати язика 

разгадка тайньт розгадка таємниці 

разгадьвать загадку відгадувати 
загадку 

разгадьвать кроссворд розгадувати 
кросворд 

разгар праздника розпал свята 

разгибать спину розгинати спину 

разгильдяй бессовестньй нехлюй 
безсоромний 

разглагольствовать о политике про- 
сторікувати про політику 

разглаживать морщиньт розгладжу- 
вати зморшки 

разглаживать усьт розправляти вуса 

разглаживать швьт розпрасовува- 
ти шви 

разглашать тайну розголошувати 
таємницю 

разглядьвать в лупу роздивляти- 
ся в лупу 

разгневанньвй отец розгніваний 
батько, -а; -ом 

разговаривать на украйнском язьке 
розмовляти українською мовою 

разговаривать с подругой говорити 
з подругою 

разговляться куличом розговляти- 
ся паскою 

разговор в пользу бедньх пусті сло- 
ва, слів; словами 

разговор крупньй розмова гостра 


раз 
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разговор серьезньй розмова серйозна 

разговорная речь розмовне мовлен- 
ня, -Я; -ям 

разговорник карманньй розмовник 
кишеньковий 

разговорньшй жанр розмовний 
жанр, -у; -0м 

разговорньвй слой лексики розмов- 
ний шар лексики 

разговорчивьшй сосед балакучий 
сусід, -а; -ом 

разговорьт пустье балачки, -чок; 
-ами 

разговорьт разговаривать розводи- 
ти балачки 

разгон демонстрации розганяння 
демонстрації 

разгон между столбами прогін між 
стовпами 

разгон перед прьтжком розбіг перед 
стрибком 

разгон равноускоренньій розгін рів- 
ноприскорений 

разгонять кровь розганяти кров 

разгонять облака розганяти хмари 

разгонять тоску розвіювати тугу 

разгораживать комнату шкафом пе- 
регороджувати кімнату шафою 

разгораживать участки розгороджу- 
вати ділянки 

разгорячать коня гарячити коня 

разгорячать кровь збуджувати кров 

разгорячать собеседника розпалю- 
вати співрозмовника 

разгосударствление собственности 
роздержавлення власності 

разграбление государства розграбо- 
вування держави 

разграбленньй музей розграбова- 
ний музей, -ю; -єм 

разграблять имущество розграбову- 
вати майно 

разграничение понятий розмежу- 
вання понять 

разграничивать обязанности роз- 
межовувати обов'язки 

разграничительньгюй признак роз- 
межувальна ознака, -и; -0ю 








разгружать вагоньт розвантажува- 
ти вагони 

разгрузка состава розвантажуван- 
ня поїзда 

разгрузка цемента вивантаження 
цементу 

разгрузочнье работьт розвантажу- 
вальні роботи, робіт; роботами 

разгрузочньюй день розвантажуваль- 
ний день, дня; днем 

разгрьтзать леденец розгризати 
льодяник 

разгрьзать семечки розлузувати 
насіння 

разгул пьяньй гульня п'яна 

разгул стихии розгул стихії 

разгуливать горе розгулювати горе 

разгуливать по парку гуляти 
парком 

разгульная компания гуляща ком- 
панія, -і; -єю 

разгульньюй ветер розгульний вітер, 
вітру; вітром 

раздаваться бесплатно роздаватися 
безкоштовно 

раздаваться в тишине лунати 
у тиші 

раздаваться вширь товстішати 

раздавливать вишню розчавлюва- 
ти вишню 

раздавливать орех роздавлювати 
горіх 

раздавливать таракана роздушува- 
ти таргана 

раздаточньй материал роздатковий 
матеріал, -у; -0м 

раздача наград роздавання нагород 

раздающаяся толпа натовп, що 
розступається 

раздающиеся голоса голоси, що 
лунають 

раз-два и готово! раз-два та й усе! 

раз-два и обчелся! раз-два та 
й кінець! 

раздвигать границь розширювати 
межі 

раздвигать кусть розхиляти кущі 

раздвигать створки розсувати стулки 


раз 


раз 





раздвигать толпу розштовхувати 
натовп 

раздвижной стол розсувний стіл, 
стола; столом 

раздевалка школьная роздягальня 
шкільна 

раздевать ребенка роздягати 
дитину 

раздел имущества поділ майна 

раздел книги розділ книги 

разделение изотопов розділення 
ізотопів 

разделение труда поділ праці 

разделитель магнитньй роздільник 
магнітний 

разделительньй знак розділовий 
знак, -а; -ом 

разделительньй признак розподі- 
лювальна ознака, -и; -0ю 

разделительньй союз розділовий 
сполучник, -а; -о0м 

раздельвать грядки обробляти 
грядки 

раздельвать под орех соперника 
завдавати чосу суперникові 

раздельвать тушу розбирати тушу 

раздельваться с врагом розправля- 
тися з ворогом 

раздельваться с долгами розрахо- 
вуватися з боргами 

раздельваться с поручениями упо- 
руватися з дорученнями 

раздельная линия розмежувальна 
лінія, -і; -єю 

раздельная уборка хлебов роздільне 
збирання хлібів 

раздельное написание написання 
окремо 

раздельное питание окреме харчу- 
вання, -Я; -ям 

раздельное проживание нарізне 
проживання, -Я; -ям 

раздельное произношение чітка 
вимова, -и; -0ю 

раздельньй акт роздільний акт, -а; -ом 

раздельньй счет окремий рахунок, 
-нку; -нком 

разделять блоки роз'єднувати блоки 








разделять мнение поділяти думку 

разделять на равнье доли ділити на 
рівні частини 

разделять поровну розподіляти 
порівну 

разделять участь розділяти долю 

раздираемькшй противоречиями той, 
якого роздирають суперечності 

раздирать в клочья шматувати 

раздирать добьтчу розривати здобич 

раздирать локоть роздирати лікоть 

раздирать сердце краяти серце 

раздирающая сцена жахлива сцена, 
-и; "ою 

раздирающий кашель надривний 
кашель, кашлю; кашлем 

раздирающий крик несамовитий 
крик, -у; -ом 

раздолье без взросльх привілля без 
дорослих 

раздолье степное степовий простір, 
-тору; -тором 

раздолье широкое обшир, -у; -0м 

раздорьг внутренние чвари вну- 
трішні 

раздорьт семейнье чвари родинні 

раздорьг сеять розбрат сіяти 

раздражать рану роз'ятрювати рану 

раздражать рецепторьт подразнюва- 
ти рецептори 

раздражать чавканьем дратувати 
плямканням 

раздражаться по пустякам дратува- 
тися через дрібниці 

раздражаться злектротоком подраз- 
нюватися електрострумом 

раздражающая привьічка дратівли- 
ва звичка, -и; -0ю 

раздражающий импульс подразню- 
вальний імпульс, -у; -0м 

раздражение в голосе роздратуван- 
ня у голосі 

раздражение нервов подразнення 
нервів 

раздраженньюй желудок подразне- 
ний шлунок, -нку; -нком 

раздраженньй тон роздратований 
тон, -у; зом 


раз 


раз 





раздражительньй человек дратівли- 
ва людина, -и; -0ю 

раздразнивать индюка роздражню- 
вати індика 

раздробленность феодальная роз- 
дробленість феодальна 

раздроблять государство роздроб- 
ляти державу 

раздроблять кость роздробляти 
кістку 

раздроблять соль роздрібнювати 
сіль 

раздувать дело роздувати справу 

раздувать кадило роздмухувати 
кадило 

раздуваться от гордости надимати- 
ся із гордощів 

раздуваться под давлением розду- 
ватися під тиском 

раздувшаяся щека розпухла щока, 
-и; -ою 

раздувшийся живот роздутий жи- 
віт, живота; животом 

раздумьвать ехать передумувати 
їхати 

раздумьювать над вьібором вагатися 
у виборі 

раздумьвать над проблемой розду- 
мувати над проблемою 

раздумье глубокое задума глибока 

раздумье долгое роздуми довгі 

разевать варежку розкривати рота 

разевать рот роззявляти рота 

разжевьвать пищу розжовувати їжу 

разжигать железо розжарювати 
залізо 

разжигать огонь розпалювати 
вогонь 

разжигать рознь розпалювати 
ворожнечу 

разжигать страсти розпалювати 
пристрасті 

разжижать кровь розріджувати 
кров 

разжиженньй битум розріджений 
бітум, -у; -ом 

разжимать губьг розтуляти губи 

разжимать зубьт розціплювати зуби 








разжимать с силой розтискати із 
силою 

раззадоривать игроков розпалюва- 
ти гравців 

раззадоривать спорщиков 
під'юджувати сперечальників 

раззадоривать честолюбие розпа- 
лювати честолюбство 

разиня бестолковьїй роззява 
безголовий 

разительньюе перемень разючі 
зміни, змін; змінами 

разить наповал разити наповал 

разить перегаром тхнути перегаром 

разить штьком бити штиком 

разлагать дисциплину розкладати 
дисципліну 

разлагаться медленно розкладатися 
повільно 

разлагающее влияние розкладниць- 
кий вплив, -у; -0м 

разлад в работе розлад у роботі 

разлад в семье незгода у сім'ї 

разламьвать постройку розвалюва- 
ти будівлю 

разламьвать хлеб розламувати хліб 

разленившийся кот зледащілий кіт, 
кота; котом 

разлет бровей розліт брів 

разлет птиц розлітання птахів 

разлетаться в разньге стороньтг роз- 
літатися урізнобіч 

разлетаться вдребезги розбивати- 
ся ущент 

разлетающиеся мечтьт мрії, що 
розвіюються 

разлетающиеся птиць птахи, що 
розлітаються 

разлив вина розливання вина 

разлив реки розлиття ріки 

разливанное море розливне море, 
-я; -ем; 

разливать борш из тарелки розли- 
вати борщ із тарілки 

разливать борщ по тарелкам наси- 
пати борщ у тарілки 

разливать чай по чашкам розливати 
чай у чашки 


раз 


раз 





разливная машина розливальна 
машина, -и; -0ю 

разливное молоко розливне моло- 
ко, -а; -ом 

разливочньй аппарат розливальний 
апарат, -а; -ом 

различать в темноте розпізнавати 
у темряві 

различать между собой відрізняти 
одне від одного 

различать цвет розрізняти колір 

различаться незначительно відріз- 
нятися незначно 

различаться по размеру розрізняти- 
ся за розміром 

различие базисное різниця базисна 

различие в характерах відмінність 
у характерах 

различие существенное відмінність 
істотна 

различимьшй невооруженнькм глазом 
помітний простим оком 

различительньєе признаки розпізна- 
вальні ознаки, -ак; «ами 

различнье вкусьт зрителей неодна- 
кові смаки глядачів 

различнье вкусьт печенья різні сма- 
ки печива 

различнье мнения відмінні думки, 
думок; думками 

разложениєе монархий розклад 
монархії 

разложение на составнье розкла- 
дання на складові 

размахивать руками розмахувати 
руками 

размашистье движения розмашисті 
рухи, рухів; рухами 

размашистьй человек людина 
з широкою натурою 

размашистьвй шаг розгониста хода, 
-и; -0Юю 

размежевьвать обязанности роз- 
межовувати обов'язки 

размельчать камни подрібнювати 
каміння 

размениваться на мелочи розміню- 
ватися на дрібниці 








разменная касса розмінна каса, 
-и; -0Ю 

разменная монета розмінна моне- 
та, -и; -0ю 

разменньй автомат розмінний 
автомат, -а; -ом 

размер обуви розмір взуття 

размер спроса обсяг попиту 

размеренная жизнь розмірене 
життя, -Я; -ям 

размереннье шаги розмірені 
кроки, -ів; -ами 

разметка дорожная розмітка 
дорожня 

разметка территории розмічування 
території 

размешивать тесто розмішувати 
тісто 

размешивать чай розколочувати чай 

размещать заказь: розміщати 
замовлення 

размещаться на кухне розташову- 
ватися на кухні 

разминать ноги розминати ноги 

размножать документ розмножува- 
ти документ 

размножать кроликов розплоджува- 
ти кроликів 

размозжать голову розтрощувати 
голову 

размол грубьй мливо грубе 

размол зерна розмелювання зерна 

размолвка между супругами супе- 
речка між подружжям 

размолвки постоянньге незлагода 
постійна 

размораживать кредитьт розморо- 
жувати кредити 

размьшіление над задачей роздуми 
над задачею 

размьшлять вслух міркувати 
вголос 

размьшілять над проблемой розду- 
мувати над проблемою 

размягчать масло розм'якшувати 
масло 

разнашивать обувь розтоптувати 
взуття 


раз 


раз 





разнашивать одежду розношувати 
одяг 

разнимать дерущихся розбороняти 
учасників бійки 

разнимать драчунов розбороняти 
забіяк 

разнимать на части розбирати 
на частини 

разнимать руки рознімати руки 

разниться по качеству відрізняти- 
ся якістю 

разница заметная відмінність 
помітна 

разнобой в правописаниий розбіж- 
ності у правописі 

разнобой в работе різнобій 
у роботі 

разновес килограммовьїшй гирка 
кілограмова 

разновес чугунньй важки чавунні 

разновеснье пакеть різної ваги 
пакунки, -ів; -ами 

разновидность акации різновид 
акації 

разногласия в показаниях супереч- 
ність у свідченнях 

разногласия по вопросам розхо- 
дження у питаннях 

разногласия политические розбіж- 
ності політичні 

разного возраста слушатели різного 
віку слухачі, -ів; -ами 

разного рода особенности усілякі 
особливості, -ей; -ями 

разного рода слова різного роду 
слова, слів; словами 

разнообразие видов різноманітність 
видів 

разнообразие вносить в жизнь уріз- 
номанітнювати життя 

разнообразие стилей розмаїтість 
стилів 

разнообразить меню урізноманіт- 
нювати меню 

разнообразная публика розмаїта 
публіка, -и; -0ю 

разнообразнье игрьт усілякі ігри, 
ігор; іграми 








разнообразнье приєемьт різноманіт- 
ні прийоми, -ів; -ами 

разнополье дети різностатеві діти, 
дітей; дітьми 

разнорабочий на складе різнороб 
на складі 

разноречивве мьїли суперечні 
думки, думок; думками 

разносить в щепки розтрощувати 

разносить ветром розвіювати вітром 

разносить витрину розбивати 
вітрину 

разносить газетьт розносити газети 

разносить инфекцию поширювати 
інфекцію 

разносить нерадивого работника 
шпетити недбалого працівника 

разносить слух поширювати чутки 

разноситься в тишине лунати 
в тиші 

разноситься ветром розвіюватися 
вітром 

разноситься воздушно-капельньтм 
путем поширюватися повітряно- 
крапельним шляхом 

разносклоняемьме существительньте 
різновідмінювані іменники, -ів; 
-ами 

разносная торговля розносна тор- 
гівля, -і; -ею 

разноспрягаемье глагольт різновід- 
мінювані дієслова, -лів; -ами 

разносторонний треугольник різно- 
сторонній трикутник, -а; -о0м 

разносторонняя деятельность різно- 
бічна діяльність, -ості; -істю 

разность условий різниця умов 

разность чисел різниця чисел 

разноцветньєе шарики різнокольо- 
рові кульки, кульок; кульками 

разноцветньй луг барвисті луки, 
-ів; -ами 

разношерстная публика різноманіт- 
на публіка, -и; -ою 

разношерстньюй конь різношерстий 
кінь, коня; конем 

разноязьютчнье докладьт різномовні 
доповіді, -ей; -ями 


раз 


раз 





разнье взглядьт різні погляди, -дів; 
-ами 

разнье вкусности різноманітні 
ласощі, -ів; -ами 

разнье комнатьт різні кімнати, 
-ат; «ами 

разнье разности усяка всячина, 
-и; -0ю 

разнье чертьт лица відмінні риси 
обличчя 

разоблачать обман викривати обман 

разоблачения громкие викриття 
гучні 

разоблачитель предателей викривач 
зрадників 

разобщать больньгїх відокремлюва- 
ти хворих 

разобщать части механизма роз'єд- 
нувати частини механізму 

разовое пользование разове корис- 
тування, -Я; -ям 

разовье зачисления разові зараху- 
вання, -Я; -ям 

разовьшй пропуск разова перепуст- 
ка, -и; -о0ю 

разодетьшй в пух и прах вирядже- 
ний як на весілля 

разозленньй зверь розлючений 
звір, -а; -ом 

разозленньй человек розсерджена 
людина, чи; -0ю 

разорванная одежда роздертий 
одяг, -у; -ом 

разорванное в клочья письмо по- 
шматований лист, -а; -ом 

разорванное письмо розірваний 
лист, за; -ом 

разорваннье связи розірвані 
зв'язки, -ів; -ами 

разорение гнезд руйнування гнізд 

разорение города спустошення міста 

разорение миллионера розорення 
мільйонера 

разорение храма плюндрування 
храму 

разоритель гнезд руйнівник гнізд 

разоритель компаньона розоритель 
компаньйона 








разоритель странь  нищитель країни 

разоружать противника роззброю- 
вати противника 

разоружение ядерное роззброєння 
ядерне 

разоряться вконец розорятися 
вкрай 

разочарование в идеалах зневіра 
в ідеалах 

разочарование в любви розчаруван- 
ня в коханні 

разочаровьвать родителей розчаро- 
вувати батьків 

разрабатьвать вопрос опрацьовува- 
ти питання 

разрабатьвать проект розробляти 
проект 

разработка новейшая розробка 
новітня 

разработка торфа розробка торфу 

разражаться гневом вибухати гнівом 

разражаться смехом заходитися 
сміхом 

разрежать морковь розріджувати 
моркву 

разрез глаз розріз очей 

разрез поперечньй розріз поперечний 

разрезать нарьв розтинати нарив 

разрезать пирог на части розрізати 
пиріг на частини 

разрезать ткань краяти тканину 

разрешать вопрос вирішувати 
питання 

разрешать вьезд дозволяти в'їзд 

разрешать конфликт розв'язувати 
конфлікт 

разрешать проблему вирішувати 
проблему 

разрешать разногласия розв'язувати 
розбіжності 

разрешать спорь вирішувати 
суперечки 

разрешаться от бремени розроджу- 
ватися 

разрешающая способность розділь- 
на здатність, -ості; -істю 

разрешение конфликта розв'язання 
конфлікту 


раз 


раз 





разрешение монитора розділення 
монітора 

разрешение на вьгвоз дозвіл на 
вивезення 

разрешение на вьезд дозвіл на виїзд 

разрешение проблемьт вирішення 
проблеми 

разрешения испрашивать просити 
дозволу 

разрешительньюй документ доку- 
мент про дозвіл 

разрисованньй забор розмальова- 
ний паркан, -у; -ом 

разрисовьвать красками розмальо- 
вувати фарбами 

разрозненнье вькрики поодинокі 
викрики, -ів; «ами 

разрозненнье хозяйства роз'єднані 
господарства, -арств; -ами 

разрозненньй набор розрізнений 
набір, набору; набором 

разрознять пару носков розпарову- 
вати шкарпетки 

разрубать гордиев узел розрубувати 
гордіїв вузол 

разруха в головах розлад у головах 

разруха в стране розруха у країні 

разрушать до основания руйнувати 
дощенту 

разрушающая сила руйнівна сила, 
-и; -ою 

разрушение устоев руйнування 
підвалин 

разрушенньвй мост зруйнований 
міст, моста; мостом 

разрушитель иллюзий руйнівник 
ілюзій 

разрушительное действие руйнівна 
дія, дії; дією 

разрьв дипломатических отношений 
розрив дипломатичних відносин 

разрьвать душу краяти душу 

разрьтать могилу розкопувати 
могилу 

разрьтвать платье розривати 
убрання 

разрьваться на части розриватися 
на шматки 








разрьвной снаряд розривний сна- 
ряд, -а; -ом 

разрьтхление почвьт розпушування 
грунту 

разрьхлять волокно розпушувати 
волокно 

разряд злектрический розряд елек- 
тричний 

разрядка аккумулятора розрядка 
акумулятора 

разрядка напряженности розря- 
дження напруженості 

разрядка шрифта розбивка шрифту 

разряжать атмосферу розряджати 
атмосферу 

разубеждать упрямца переконувати 
упертюха в неправоті 

разувать ребенка роззувати 
дитину 

разуверяться в своих силах зневі- 
рятися у своїх силах 

разудалая головушка буйна голі- 
вонька, -и; -0ю 

разудальй молодец славний козак, 
-а; -ом 

разузнавать новости довідуватися 
про новини 

разузнавать у соседей розпитува- 
ти сусідів 

разуй глаза! роззуй очі! 

разукрашенная елка прикрашена 
ялинка, -и; -0ю 

разукрашенньвй орнаментом оздоб- 
лений орнаментом 

разукрашивать помещение прикра- 
шати приміщення 

разумнье мь6сли розумні думки, 
думок; думками 

разухабистье манерьт занадто 
розв'язні манери, -ер; -ами 

разучивать новое стихотворение ви- 
вчати новий вірш 

разьезжать на иномарке роз'їжджа- 
ти іномаркою 

разьезжаться в разнье дома 
роз'їжджатися у різні будинки 

разьезжаться на узкой дороге роз- 
минатися на вузькій дорозі 


раз 
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разьем штепсельньй рознім штеп- 
сельний 

разьема плоскость рознімання 
площина 

разьяренньй медведь розлютова- 
ний ведмідь, -медя; -медем 

разьяренньй отец розлючений 
батько, -а; -ом 

разтярять бька розлючувати бика 

разьяснениє нового материала 
пояснювання нового матеріалу 

разьяснение сновидений роз'ясню- 
вання сновидінь 

разьяснения к закону роз'яснення 
до закону 

разьяснительная работа роз'ясню- 
вальна робота, -и; -0ю 

разьяснительное письмо поясню- 
вальний лист, -а; -ом 

разьяснять задачу пояснювати задачу 

разьяснять права роз'яснювати 
права 

разьпрьвать мяч розігрувати м'яч 

разьпрьвать невинного ягненка 
удавати невинне ягня 

разьпрьвать роль розігрувати роль 

разьпрьвать спектакль розігрувати 
спектакль 

разьпрьвать шута горохового уда- 
вати блазня 

разьшкивать нужную вещь розшу- 
кувати потрібну річ 

разящий меч убивчий меч, -а; -ем 

рай земной рай земний 

районная больница районна лікар- 
ня, -і; -ею 

райское блаженство райська роз- 
кіш, -коші; -шшю 

ракитник бельій зіновать біла 

раковая опухоль ракова пухлина, 
-и; -0ю 

раковина для кухни раковина для 
кухні 

раковина моллюска черепашка 
молюска 

раковина ушная раковина вушна 

ракообразнье морские ракоподіб- 
ні морські 








ракушечник строительньй чере- 
пашник будівельний 

ракушка с жемчужиной мушля 
з перлиною 

ракушка хрустальная черепашка 
кришталева 

рамка для портрета рамка для 
портрета 

рамки приличия межі пристойності 

рамочная антенна рамкова антена, 
-и; -0ю 

рана фронтовая рана фронтова 

ранение огнестрельное поранення 
вогнепальне 

ранение проникающее рана про- 
никна 

раненьшй боец поранений боєць, 
бійця; бійцем 

ранней весной прилетать напровес- 
ні прилітати 

ранний ветерок вранішній віте- 
рець, -рця; -рцем 

ранним утром просьтшаться рано- 
вранці вставати 

ранняя птичка рання пташка, -и; -ою 

ранняя смерть передчасна смерть, 
-рті; -ртю 

раньше времени приходить завчас- 
но приходити 

раньше времени радоваться перед- 
часно радіти 

раскаиваться в вьтіборе шкодувати 
про вибір 

раскаиваться в грехах каятися 
у гріхах 

раскаийваться в содеянном жалкува- 
ти про скоєне 

раскалять железо розжарювати залізо 

раскармливать свинью розгодову- 
вати свиню 

раскатистьй смех розкотистий 
сміх, -у; «ом 

раскатьт грома гуркіт грому 

раскатьвать ковер розгортати 
килим 

раскатьвать тесто розкачувати тісто 

раскачивать качели розгойдувати 
гойдалку 
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раскачивать кольюбель розколиху- 
вати люльку 

раскачивать лодку розхитувати 
човен 

раскаяние искреннее каяття щире 

расквашивать нос роз'юшувати 
носа 

раскидистьшй клен крислатий клен, 
-а; -ом 

расклад карточньй розклад кар- 
точний 

раскладушка новая розкладачка 
нова 

раскладьвать на картах ворожити 
на картах 

раскладьвать по полочкам розкла- 
дати по поличках 

раскланиваться грациозно уклоня- 
тися граційно 

раскланиваться перед публикой 
розкланюватися перед публікою 

раскол в группе розкол у групі 

раскопки древних курганов розкоп- 
ки стародавніх могил 

раскраивать голову розкраювати 
голову 

раскраивать полотно розкроювати 
полотно 

раскрашивать лицо розмальовува- 
ти обличчя 

раскрашивать рисунок розфарбову- 
вати малюнок 

раскрепощать крестьян розкріпачу- 
вати селян 

раскручивать колесо розкручувати 
колесо 

раскручивать нитку розсукувати 
нитку 

раскрьвать глаза на обман розкри- 
вати очі на обман 

раскрьвать глаза сонно розплющу- 
вати очі сонно 

раскрьвать душу розкривати душу 

раскрьвать карть відкривати карти 

раскрьвать книгу розгортати книгу 

раскрьвать обьятия розкривати 
обійми 

раскрьвать рот розкривати рота 








раскрьвать скобки розкривати 
дужки 

раскрьвать тайну розкривати 
таємницю 

раскулачивать крестьян розкурку- 
лювати селян 

раскупоривать бутьмлку розкорко- 
вувати пляшку 

распахивать дверь розчиняти 
двері 

распахивать пальто розгортати 
пальто 

распахивать целину розорювати 
цілину 

распашонка фланелевая сорочечка 
фланелева 

распечатка медленная роздрукову- 
вання повільне 

распечатка с правками роздруківка 
з виправленнями 

распечатьвать документьт роздру- 
ковувати документи 

распечатьвать пакет розкривати 
пакунок 

расписание движения поездов роз- 
клад руху поїздів 

расписание дежурств розклад 
чергувань 

расписка стен розмалювання стін 

расписка счетов по книгам розпи- 
сування рахунків по книгах 

расписку давать розписку давати 

расписная ложка розмальована 
ложка, -и; -0ю 

расписьвать цитатьт на карточки 
розписувати цитати на картки 

расписьваться в получений розпи- 
суватися про отримання 

расплачиваться по счетам сплачу- 
вати рахунки 

расплетать косьт розплітати коси 

распогоживаться к вечеру розгоди- 
нюватися під вечір 

располагайте мной! розраховуйте 
на мене! 

располагать в свою пользу привер- 
тати до себе 

располагать временем мати час 
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располагать деньгами мати гроші 

располагать к себе приваблювати 
до себе 

располагать по алфавиту розташо- 
вувати за алфавітом 

располагать сведениями мати відо- 
мості 

располагаться в лесу розташовува- 
тися в лісі 

располагаться лагерем ставати 
табором 

располагающий вид привабливий 
вигляд, -у; -0м 

расположение духа настрій, -рою; 
-роєм 

расположение к рисованию нахил 
до малювання 

расположение комнат розташуван- 
ня кімнат 

расположение слов в предложений 
розміщення слів у реченні 

распорядитель кредитов розпоряд- 
ник кредитів 

распорядитель счета розпорядник 
рахунку 

распорядительное письмо розпо- 
рядчий лист, -а; -ом 

распорядительньй комитет розпо- 
рядчий комітет, -у; -ом 

распоряжение директора предпри- 
ятия розпорядження директора 
підприємства 

распоясьваться вконец розперізу- 
ватися вкрай 

расправа короткая розправа 
коротка 

расправлять крьмлья розпростува- 
ти крила 

расправлять морщинки розгладжу- 
вати зморшки 

расправлять ноги випростувати 
ноги 

расправлять плечи розправляти 
плечі 

расправлять спину розпрямляти 
спину 

расправляться с врагами розправ- 
лятися з ворогами 








распределение обязанностей розпо- 
діл обов'язків 

распределитель работ розподілю- 
вач робіт 

распределитель шаговьшй розподіль- 
ник кроковий 

распределительная подстанция роз- 
подільна підстанція, -і; -єю 

распределительньшй щит розподіль- 
ний щит, за; -ом 

распределять обязанности розподі- 
ляти обов'язки 

распределять по признакам розпо- 
діляти за ознаками 

распри в государстве розбрат 
у державі 

распри политические чвари полі- 
тичні 

распростертье обьятия розкриті 
обійми 

распростирать влияние поширюва- 
ти вплив 

распростирать крьлья розгортати 
крила 

распростирать руки простягати 
руки 

распространение газет розповсю- 
дження газет 

распространение пожара поширен- 
ня пожежі 

распространение слухов поширен- 
ня чуток 

распространение ядерного оружия 
поширення ядерної зброї 

распространенное предложение по- 
ширене речення, -Я; -ям 

распространеннье обьчай пошире- 
ні звичаї, -ів; -ями 

распространять аромат кофе пахну- 
ти кавою 

распространять влияние поширю- 
вати вплив 

распространять слухи розпускати 
чутки 

распря между соседями суперечка 
між сусідами 

распрямлять прут розпрямляти 
прут 


рас 
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распрямлять спину випростуватися 

распугивать птиц розполохувати 
птахів 

распускать нюни рюмсати 

распускать порошок в воде розпус- 
кати порошок у воді 

распускать пояс попускати пояс 

распускать ребенка розбещувати 
дитину 

распускать руки розпускати руки 

распускать слюни розпускати 
нюні 

распускать сплетни поширювати 
плітки 

распускать язьк розпускати язика 

распутица весенняя бездоріжжя 
весняне 

распутьвать узел розплутувати 
вузол 

распутьваться с долгами виплуту- 
ватися з боргів 

распущеннье волось розпущене 
волосся, -я; -ям 

распущенньвй ребенок розбещена 
дитина, зи; -0ю 

распьмлять внимание розсіювати 
увагу 

распьлять силь розпорошувати 
сили 

распьлять удобрения розпилювати 
добрива 

рассадник заразьт розсадник зарази 

рассаживаться по местам сідати на 
місця 

рассасьвать леденец розсмоктува- 
ти льодяник 

рассвет жизни світанок життя 

рассветать поздно розвиднятися 
пізно 

рассеивать внимание розпорошува- 
ти увагу 

рассеивать лучи розсіювати 
промені 

рассеивать сомнения розвіювати 
сумніви 

рассеивать тоску розганяти тугу 

расселина глубокая розколина 
глибока 








рассеянная знергия розсіяна енер- 
гія, -Ї; -єю 

рассеянно слушать неуважно 
слухати 

рассеянное население розкидане 
населення, -я; -ям 

рассеянньй взгляд неуважний 
погляд, -у; -0м 

рассеянньй свет розсіяне світло, 
-а; -ом 

рассеянньй человек неуважна 
людина, зи; -0ю 

рассказ из сборника оповідання 
зі збірки 

рассказ очевидца розповідь оче- 
видця 

рассказчик умельїшй оповідач май- 
стерний 

рассказьвать историй оповідати 
історії 

рассказьвать о поездке розповіда- 
ти про поїздку 

расслаивать тесто розшаровува- 
ти тісто 

расследовать дело розслідувати 
справу 

расслоение социальное розшару- 
вання соціальне 

рассматривать в микроскоп роздив- 
лятися в мікроскоп 

рассматривать заявление розгляда- 
ти заяву 

рассмотрение внимательное розгляд 
уважний 

рассовьтвать мебель розсовувати 
меблі 

рассовьівать по карманам розпиха- 
ти по кишенях 

расспрашивать о подробностях роз- 
питувати про подробиці 

расспросьт о самочувствиий розпиту- 
вання про самопочуття 

рассредоточивать войска розосе- 
реджувати війська 

рассрочивать платежи розстрочува- 
ти платежі 

расставлять в талий розточувати 
у талії 
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расставлять знаки препинания роз- 
ставляти розділові знаки 

расставлять сети розкидати сіті 

расстановка мебели розставляння 
меблів 

расстановка переносов розставлян- 
ня переносів 

расстановка сил розстановка сил 

расстановка слов в предложений 
порядок слів у реченні 

расстегивать пальто розстібати 
пальто 

расстояние дальнее відстань далека 

расстояние между городами від- 
стань між містами 

расстраивать здоровье розладнува- 
ти здоров'я 

расстраивать нервьт псувати нерви 

расстраивать пианино розстроюва- 
ти піаніно 

расстраивать планьт порушувати 
плани 

расстраивать родителей засмучува- 
ти батьків 

расстраивать свадьбу розладжува- 
ти весілля 

расстраивать село розбудовувати 
село 

расстраивать хозяйство занехаюва- 
ти господарство 

расстрельная команда розстрільна 
команда, -и; -0ю 

расстрельньшй приговор розстріль- 
ний вирок, -у; -ом 

расстроенное хозяйство занехаяне 
господарство, -а; -ом 

расстроенньй вид засмучений ви- 
гляд, -у; -0м 

расстроенньй приемник розладна- 
ний приймач, -а; -ем 

расстройство в делах безладдя 
у справах 

расстройство желудка розлад 
шлунка 

расстройство нервной системь роз- 
лад нервової системи 

рассудительное решение розважли- 
ве рішення, -я; -ям 








рассудительньй человек помірко- 
вана людина, -и; -0ю 

рассудка лишаться божеволіти 

рассудку вопреки здоровому глузду 
усупереч 

рассудок человеческий розум люд- 
ський 

рассудочная деятельность розумова 
діяльність, -ості; -істю 

рассудочная любовь безпристрасне 
кохання, -Я; -ям 

рассудочное искусство раціоналіс- 
тичне мистецтво, -а; -ом 

рассудочнье вьгводьт абстрактні ви- 
сновки, -ів; -ами 

рассуждать здраво міркувати роз- 
судливо 

рассуждать неверно міркувати не- 
правильно 

рассуждать о политике говорити 
про політику 

рассуждать отвлеченно розміркову- 
вати абстрактно 

рассчитанная реплика умисна ре- 
пліка, -и; -0ю 

рассчитанньй маневр розрахований 
маневр, -у; -о0м 

рассчитьвать встретить сподівати- 
ся зустріти 

рассчитьвать за прогульт звільняти 
за прогули 

рассчитьвать на помощь друга роз- 
раховувати на допомогу друга 

рассчитьвать свои силь розрахову- 
вати свої сили 

рассчитьвать стоймость продукции 
розраховувати вартість про- 
дукції 

рассчитьваться по порядку номе- 
ров розподілятися за порядком 
номерів 

рассчитьваться с врагами квитати- 
ся з ворогами 

рассчитьваться с кредиторами роз- 
раховуватися із кредиторами 

рассьльная книга розсильна книга, 
-и; -0Юю 

рассьшать муку розсипати борошно 


рас 


рас 





рассьшаться в благодарностях 
уклінно дякувати 

рассьпаться прахом розсипатися 
на порох 

рассьшаться смехом розливатися 
сміхом 

рассьшаться трелью розлягатися 
тьохканням 

рассьшчатьшй картофель розсипчас- 
та картопля, -і; -ею 

расталкивать присутствующих лок- 
тями розштовхувати присутніх 
ліктями 

расталкивать соню розбуркувати 
сонька 

растаможивать автомобиль розмит- 
нювати автомобіль 

растапливать воск розтоплювати 
віск 

растапливать печь розпалювати піч 

растаскивать имущество розкрада- 
ти майно 

растаскивать мебель розтягувати 
меблі 

растаскивать мусор розносити 
сміття 

растаскивать на цитатьт розбирати 
на цитати 

растаскивать собак розбороняти 
собак 

раствор слабьй розчин слабкий 

раствор циркуля розхил циркуля 

растворимость вещества розчин- 
ність речовини 

растворимьй кофе розчинна кава, 
-и; -0Юю 

растворять в воде розчиняти у воді 

растворять окно розчиняти вікно 

растворять циркуль розхиляти 
циркуль 

растворяющая способность здат- 
ність розчиняти 

растение тепличное рослина 
теплична 

растениеводство развитое рослин- 
ництво розвинене 

растерзанная душа розшарпана 
душа, -і; -ею 








растерзанное тело роздерте тіло, 
-а; -ом 

растерянность от неожиданности 
розгубленість від несподіванки 

растерянность полная нестямність, 
-ості; -істю 

растерянньй вид розгублений ви- 
гляд, -у; зом 

расти в ствол рости у стовбур 

расти не по дням, а по часам рости 
як з води 

растирать ушибленное место розти- 
рати забите місце 

растительная жизнь рослинне жит- 
тя, -я; -ям 

растительная пища рослинна їжа, 
-і; -ею 

растительное масло олія, -і; -єю 

растительность на спине заріст на 
спині 

растительность зкваториальная 
рослинність екваторіальна 

растительньй мир рослинний світ, 
-ур зом 

растительньй орнамент рослинний 
орнамент, -у; -0м 

растить детей вирощувати дітей 

растлевать несовершеннолетних 
розбещувати неповнолітніх 

растление ребенка розбещення 
дитини 

растолковьвать значение розтлума- 
чувати значення 

растопка печи розпалювання печі 

растопочньвй материал розпалю- 
вальний матеріал, -у; -0м 

растопьривать пальцьт розчепірю- 
вати пальці 

расторгать брак розривати шлюб 

расторгать договор розривати договір 

расторгать соглашение розривати 
угоду 

расторопньй мальй кмітливий 
хлопець, -пця; -пцем 

расторопньй официант спритний 
офіціант, -а; -ом 

расточать богатство марнувати 
багатство 


рас 


рас 





расточать время гайнувати час 

расточать имущество розтриньку- 
вати майно 

расточать комплиментьт розсипати- 
ся у компліментах 

расточать ульйбки розсипати 
посмішки 

расточительность непомерная мар- 
нотратство непомірне 

расточительньй человек марно- 
тратна людина, -и; -0ю 

растравлять рану роз'ятрювати 
рану 

растравлять рисунок розтравлюва- 
ти рисунок 

растравлять собак дратувати собак 

растранжиривать капитал роз- 
тринькувати капітал 

растревоживать муравейник роз- 
тривожувати мурашник 

растревоживать рану ятрити рану 

растревоживать сердце розтриво- 
жувати серце 

растревоживать соседей турбувати 
сусідів 

растрепа заспанная нетіпаха 
заспана 

растрепа маленькая куйовда мала 

растрепьвать длинньте волось роз- 
патлувати довге волосся 

растрепьвать книгу розшарпува- 
ти книгу 

растрепьвать короткие волось ску- 
йовджувати коротке волосся 

растрепьвать лен тіпати льон 

растрепьвать одежду розтріпува- 
ти одяг 

растрепьвать шерсть чухрати 
шерсть 

растроганньй приемом гость звору- 
шений прийомом гість, гостя; 
гостем 

растроганньвй рассказом слушатель 
розчулений розповіддю слухач, 
-а; -ем 

растущие дети діти, що ростуть 

растущие потребности зростаючі 
потреби, -реб; -ами 








растягиваться во весь рост простя- 
гатися на весь зріст 

растягиваться, как резина розтягу- 
ватися, як гума 

растяжение пружиньт розтягання 
пружини 

растяжение связок розтягнення 
зв'язок 

растяжимое понятие розтяжне 
поняття, -я; -ям 

расфасовка продуктов розфасову- 
вання продуктів 

расфасовочная машина розфасову- 
вальна машина, -и; -0ю 

расформировьвать подразделение 
розформовувати підрозділ 

расхаживать важно походжати 
поважно 

расхаживать взад и вперед ходити 
туди й сюди 

расхаживать на свободе бути на 
волі 

расхваливать достоинства вихваля- 
ти достоїнства 

расхваливать на все ладьт вихваляти 

расхваливать ученика розхвалюва- 
ти учня 

расхватьвать бьтстро розхапувати 
швидко 

расхититель собственности розкра- 
дач власності 

расхищать казну розкрадати казну 

расхищение государственньтх 
средств розкрадання державних 
коштів 

расхлебьвать кашу розсьорбува- 
ти кашу 

расхлябанная походка хитка хода, 
-и; -ою 

расхлябанньй студент розхлябаний 
студент, -а; -ом 

расхлябанньй стул розхитаний сті- 
лець, -льця; -льцем 

расход горючего витрата пального 

расходиться в воде розпускатися 
у воді 

расходиться во взглядах розходи- 
тися у поглядах 


рас 


рас 





расходиться на тропинке розмина- 
тися на стежці 

расходиться по швам розходитися 
по швах 

расходиться с истиной не відпові- 
дати істині 

расходная ведомость видаткова 
відомість, -ості; -істю 

расходная книга видаткова книга, 
-и; -0ю 

расходная статья видаткова 
стаття, -і; -ею 

расходнье материаль витратні 
матеріали, -ів; -ами 

расходньй ордер видатковий 
ордер, -а; -ом 

расходовать средства витрачати 
кошти 

расходовать злектрознергию витра- 
чати електроенергію 

расходьи накладнье витрати 
накладні 

расходьт по перевозке витрати на 
перевезення 

расхождение во взглядах розбіж- 
ність поглядів 

расхождение угловое розходження 
кутове 

расхожее мнение поширена думка, 
-и; -ою 

расхожее представление поширене 
уявлення, -я; -ям 

расхожие деньги гроші на витрати 

расцарапьвать лицо роздряпувати 
обличчя 

расцвет науки розквіт науки 

расцветка веселенькая барви яскраві 

расцветка леопардовая забарвлення 
леопардове 

расцветка обоев кольори шпалер 

расценивать как ошибку розціню- 
вати як помилку 

расценочная ведомость розцінкова 
відомість, -ості; -істю 

расчерчивать бумагу розкреслюва- 
ти папір 

расчесанньюе волось розчесане 
волосся, -я; -ям 








расчесанньй до крови розчуханий 
до крові 

расческа волос розчісування 
волосся 

расческа пластмассовая гребінець 
пластмасовий 

расчет давать работнику звільняти 
працівника 

расчет мощности розрахунок 
потужності 

расчет оправдьвать сподівання 
виправдовувати 

расчет пулеметньй обслуга куле- 
метна 

расчет хозяйственньй розрахунок 
господарський 

расчетливьшй вор обачний злодій, 
-я; «ЄМ 

расчетливьшй подход розважливий 
підхід, -ходу; -ходом 

расчетливьій хозяйн ощадливий 
господар, -я; -ем 

расчетная ведомость розрахункова 
відомість, -ості; -істю 

расчетная единица розрахункова 
одиниця, -і; -ею 

расчетньй баланс розрахунковий 
баланс, -у; -ом 

расчетньй счет розрахунковий 
рахунок, -нку; -нком 

расчувствоваться до слез розчули- 
тися до сліз 

расшаркиваться перед дамами до- 
годжати дамам 

расшаркиваться почтительно роз- 
кланюватися поштиво 

расшатьвать столб розхитувати 
стовп 

расшатьвать устои государства 
розхитувати підвалини держави 

расшвьривать вещи розкидати речі 

расшевеливать угли розворушува- 
ти жар 

расшибать лоб розбивати лоба 

расшивать золотом гаптувати 
золотом 

расшивать рубашку узорами роз- 
шивати сорочку візерунками 


рас 


рев 





расширение производства розши- 
рення виробництва 

расширенная сессия розширена 
сесія, -і; -єю 

расширенная улица розширена 
вулиця, -і; -ею 

расширенное воспроизводство роз- 
ширене відтворення, -Я; -ям 

расширеннье зрачки розширені 
зіниці, -иць; -ями 

расширенньй пленум розширений 
пленум, -у; -0м 

расшифровьвать надпись на скале 
розшифровувати напис на скелі 

расщелина в горах ущелина в горах 

расщелина во льду розколина 
у кризі 

ратифицировать договор ратифіку- 
вати угоду 

ратовать за качество боротися за 
якість 

ратовать за правду обстоювати 
правду 

рафинированное масло рафінована 
олія, -ї; -єю 

рафинированньй вкус вишуканий 
смак, -у; -ом 

рационализаторское предложениєе 
раціоналізаторська пропозиція, 
-Ї; -єю 

рациональное зерно раціональне 
зерно, -а; -ом 

рациональное использование 
средств раціональне використан- 
ня засобів 

рачительное хозяйствование дбай- 
ливе господарювання, -я; -ям 

рачья клешня рачача клешня, -і; -ею 

рваная обувь дране взуття, -я; -ям 

рваная рана рвана рана, -и; -ою 

рвать гвозди витягати цвяхи 

рвать динамитом підривати 
динамітом 

рвать зуб виривати зуб 

рвать из-за отравления блювати 
через отруєння 

рвать на себе волосьтг рвати на собі 
волосся 








рвать на части шматувати 

рвать с прошлькм поривати з ми- 
нулим 

рвать цветьт рвати квіти 

рваться в бой рватися у бій 

рваться вдаль пориватися 
у далечінь 

рвение неуместное завзяття недо- 
речне 

рвота сильная блювання сильне 

рвотное средство блювотний засіб, 
засобу; засобом 

рдеть от стьда шарітися від 
сорому 

рдеющее пламя полум'я, що роз- 
жеврюється 

рдеющие щеки щоки, які червоні- 
ють 

реабилитационньй период реабілі- 
таційний період, -у; -ом 

реактивньй снаряд реактивний 
снаряд, -у; -ом 

реакционное правительство реак- 
ційний уряд, -у; -ом 

реалистичное изображение реалі- 
стичне зображення, -я; -ям 

реальная действительность реальна 
дійсність, -ості; -істю 

реальная заработная плата реальна 
заробітна плата, -и; -0ю 

реальньй доход реальний прибу- 
ток, -тку; -тком 

ребенок грудной немовля, -яти; -ям 

ребенок маленький дитина мала 

ребро сломанное ребро поламане 

ребром ставить вопрос руба стави- 
ти питання 

ребята веселье хлоп'ята веселі 

ребята маленькиєе дітлахи малі 

ребята с нашего двора хлопці з на- 
шого двору 

ребяческий поступок дитячий вчи- 
нок, -нку; -нком 

ребячество в общений дитинність 
у спілкуванні 

рев звериньгюй ревіння звірине 

рев поднимать ревище піднімати 

реветь белугой несамовито ревіти 


рев 


рез 





ревизионная комиссия ревізійна 
комісія, -і; -єю 

ревмя реветь ревма ревіти 

ревнитель морали поборник моралі 

ревнитель просвещения ревнитель 
просвітництва 

ревностньй поборник ревний по- 
борник, -а; -ом 

ревностньй работник запопадли- 
вий працівник, -а; -ом 

ревность безосновательная ревнощі 
безпідставні 

ревность в работе запал у роботі 

региональное обьединение регіо- 
нальне об'єднання, -яЯ; -ям 

регистр пишущей машинки регістр 
друкарської машинки 

регистрация брака реєстрація 
шлюбу 

регистрация приезжаюшщих реєстра- 
ція приїжджих 

регистрация развода реєстрація 
розлучення 

регистрация рождения реєстрація 
народження 

регистрировать брак реєструвати 
шлюб 

регистрировать приезжих реєстру- 
вати приїжджих 

регистровая тонна реєстрова 
тонна, -и; -0Юю 

регулирование дорожного движения 
регулювання дорожнього руху 

регулировать громкость звучания 
регулювати гучність звучання 

регулировочньй пост регулюваль- 
ний пост, -а; -0м 

регулирующее устройство регулю- 
вальний пристрій, -рою; -роєм 

регулярньге посещения регулярні 
відвідування, -ань; -ями 

регуляционньюй процессе регуляцій- 
ний процес, -у; -ом 

редактировать доклад редагувати 
доповідь 

редеть со временем рідшати 
з часом 

редкая книга рідкісна книга, -и; -0ю 








редкая ткань рідка тканина, -и; -0ю 

редкие зубьт рідкі зуби, -ів; -ами 

редкие металльт рідкісні метали, 
-ів; -ами 

редкий воздух розріджене повітря, 
-я; -ям 

редкий знаток винятковий зна- 
вець, -вця; -вцем 

редкий случай рідкісний випадок, 
-дку; -дком 

редкий зкземпляр животного рід- 
кісний екземпляр тварини 

редко писать письма рідко писа- 
ти листи 

редкостное явление рідкісне 
явище, -а; -ем 

редкостньй случай винятковий 
випадок, -дку; -дком 

реестровьшй казак реєстровий 
козак, -а; -ом 

режим найбольшего благоприят- 
ствования режим найбільшого 
сприяння 

режим зкономиим режим економії 

режущшая боль різкий біль, болю; 
болем 

режущее лезвие різальне лезо, -а; -ом 

режущий инструмент різальний 
інструмент, -у; -0м 

резаная рана різана рана, -и; -0ю 

резанье овощи нарізані овочі, -1/в; 
-ами 

резаньй удар різаний удар, -у; -ом 

резать глаза різати очі 

резать по дереву різьбити по дереву 

резать правду в глаза різати прав- 
ду у вічі 

резвиться на лужайке пустувати на 
галявині 

резвое дитя пустотлива дитина, -й; -0ю 

резвьй конь баский кінь, коня; 
конем 

резвьй мяч швидкий м'яч, -а; -ем 

резвьій ум швидкий розум, -у; -ом 

резвьій юноша жвавий юнак, -а; -ом 

резец скульптора різець скульптора 

резина изоляционная гума ізоля- 
ційна 


рез 


рет 





резинкой вьтирать гумкою вити- 
рати 

резинку затягивать резинку затя- 
гати 

резиновое дерево каучукове дере- 
во, -а; -ом 

резиновье сапоги гумові чоботи, 
чобіт; чобітьми 

резка хлеба різання хліба 

резкая боль гострий біль, болю; 
болем 

резкий вкус різкий смак, -у; -ом 

резкий голос різкий голос, -у; -ом 

резкий ответ гостра відповідь, -/; 
-ддю 

резкий холод пронизливий холод, 
-у; -ом 

резкое изменениєе погодьг різка 
зміна погоди 

резной инструмент вирізувальний 
інструмент, -у; -0м 

резнье изделия різьблені вироби, 
-ів; «ами 

резолюция по докладу резолюція 
на доповідь 

резонное замечание слушне заува- 
ження, -Я; -ям 

результат вмешательства наслідок 
утручання 

результатьт исследования результа- 
ти досліджень 

резчик по дереву різьбяр по дереву 

резчик стекла різальник скла 

резчик швов різець швів 

резь в животе різь у животі 

резьба винтовая різь гвинтова 

резьба художественная різьблення 
художнє 

река глубока річка глибока 

река забвения ріка забуття 

реки слез потоки сліз 

рекламировать продукцию рекламу- 
вати продукцію 

рекомендательное письмо рекомен- 
даційний лист, -а; -0м 

рекомендации по уходу за больньм 
рекомендації щодо догляду хво- 
рого 








рекомендованньгй учебник реко- 
мендований підручник, -а; -ом 

рельсьгт трамвайнье рейки трам- 
вайні 

ремень безопасности ремінь 
безпеки 

ремень передаточньй пас переда- 
вальний 

ремень поясной ремінь поясний 

ремесленник старьй ремісник старий 

ремесленное училище ремісниче 
училище, -а; -ем 

ремесленньй труд ремісна праця, 
-і; -ею 

ремешок часов ремінець годинника 

рентабельное производство рента- 
бельне виробництво, -а; -ом 

рентгеновский снимок рентгенів- 
ський знімок, -мка; -мком 

рентное обложение рентне оподат- 
кування, -я; -ям 

реорганизация предприятия реорга- 
нізація підприємства 

репейник в волосах реп'ях 
у волоссі 

репейник на огороде лопух на 
городі 

репейное масло реп'яхова олія, -і; -єю 

репертуар театра репертуар театру 

репетировать новую пьесу репети- 
рувати нову п'єсу 

репрессивнье мерь репресивні 
заходи, -ів; «ами 

репутация плохая репутація лиха 

репчатьй лук ріпчаста цибуля, 
-і; -ею 

реснитчатьшй зпителий війчастий 
епітелій, -ю; -єм 

ресницьт длинньте вії довгі 

реставрировать настенньте росписи 
реставрувати настінні розписи 

реструктуризация долгов реструкту- 
ризація боргів 

ретивое сердце гаряче серце, -я; -ем 

ретивь6й конь баский кінь, коня; 
конем 

ретивьшй помощник завзятий поміч- 
ник, -а; зом; 


реф 


реш 





референтная группа референтна 
група, -и; -0ю 

рефлекторное движение рефлектор- 
ний рух, -у; -ом 

реформа ценообразования реформа 
ціноутворення 

реформировать образование рефор- 
мувати освіту 

рецензировать научную статью ре- 
цензувати наукову статтю 

речевой аппарат мовний апарат, 
-а; -ом 

речистьй докладчик красномовний 
доповідач, -а; -ем 

речистьй попутчик говіркий 
попутник, -а; -ом 

речисть6й сосед балакучий сусід, 
-а; -ом 

речная система річкова система, 
-и; -0ю 

речной флот річковий флот, -у; -ом 

речь вести говорити 

речь косвенная мова непряма 

речь о другом йдеться про інше 

речь письменная мовлення писемне 

речь родная мова рідна 

речь торжественная промова 
урочиста 

решать вопрос вирішувати питання 

решать голосованием вирішувати 
голосуванням 

решать загадку розгадувати 
загадку 

решать задачу розв'язувати задачу 

решать судьбу вирішувати долю 

решать уравнение розв'язувати 
рівняння 

решаться в три действия розв'язу- 
ватися у три дії 

решаться на вьісшем уровне вирі- 
шуватися на вищому рівні 

решаться на отчаянньюшй поступок 
наважуватися на відчайдушний 
вчинок 

решаюшщий голос ухвальний голос, 
зу; зом 

решающий момент вирішальний 
момент, -у; -0м 








решение задачи безрезультатное 
розв'язування задачі безрезуль- 
татне 

решение задачи искомое розв'язок 
задачі шуканий 

решение задачи полное розв'язання 
задачі повне 

решение окончательное рішення 
остаточне 

решение принимать вирішувати 

решение суда ухвала суду 

решение зкспертизь рішення 
експертизи 

решенньй вопрос вирішене питан- 
ня, -я; -ям 

решенньй пример розв'язаний 
приклад, -у; -ом 

решетка колосниковая решітка 
колосникова 

решетка кристаллическая грати 
кристалічні 

решетка оконная грати віконні 

решетка проволочная решітка 
дротяна 

решетом воду носить решетом воду 
носити 

решетчатая кость гратчаста кістка, 
-и; -ою 

решетчатое окно загратоване 
вікно, -а; -о0м 

решимость твердая рішучість тверда 

решительно везде абсолютно 
скрізь 

решительно возражать категорично 
заперечувати 

решительно действовать рішуче 
діяти 

решительно каждьй абсолютно кожен 

решительно ничего не понимать 
абсолютно нічого не розуміти 

решительность проявлять рішучість 
виявляти 

решительнь6е мерьт рішучі заходи, 


-ів; -ами 
решительньтге шаги рішучі кроки, 
-ів; -ами 


решительньй бой вирішальний бій, 
бою; боєм 


реш 


род 





решительньвй поступок рішучий 
учинок, -нку; -нком 

решительньй тон категоричний 
тон, -у; -0м 

решительньй человек рішуча 
людина, зи; -0ю 

решительньм образом отказьтваться 
рішуче відмовлятися 

реять в облаках ширяти у хмарах 

реять на мачте майоріти на щоглі 

ржаветь под дождем іржавіти під 
дощем 

ржавчина на кузове іржа на кузові 

ржавчиной покрьгваться іржавіти 

ржаной хлеб житній хліб, -а; -ом 

ржать как лошадь реготати як кінь 

ржать призьквно іржати заклично 

римские цифрьт римські цифри, 
цифр; цифрами 

риск неоправданньй ризик неви- 
правданий 

рискованное мероприятие ризико- 
ваний захід, заходу; заходом 

рискованное предприятие ризико- 
вана справа, -и; -0ю 

рисковать жизнью ризикувати 
життям 

рисовальньшй класс клас для малю- 
вання 

рисование пейзажа малювання 
пейзажу 

рисовать красками малювати 
фарбами 

рисоваться перед друзьями хизува- 
тися перед друзями 

рисоводство развивать рисівництво 
розвивати 

рисоводческое хозяйство рисів- 
ницьке господарство, -а; -ом 

рисунок детский малюнок дитячий 

рисунок на ткани візерунок на 
тканині 

рисунок сосудистьй рисунок 
судинний 

рисуночное письмо малюнкове 
письмо, -а; -ом 

риторический вопрос риторичне 
питання, -Я; -ям 








рифма неудачная рима невдала 

рифмованньюй текст римований 
текст, -у; -ом 

робеть идти ночью боятися іти 
вночі 

робеть перед старшими ніяковіти 
перед старшими 

робкая попьтка нерішуча спроба, 
-и; -0ю 

робкий взгляд несміливий погляд, 
-у; «ом 

робкого десятка человек боязка 
людина, -и; -0ю 

ровесник века ровесник століття 

ровно в два часа якраз о другій 
годині 

ровньм счетом ничего зовсім 
нічого 

рог изобилия ріг достатку 

рог коровий ріг коров'ячий 

роговая обманка рогова обманка, 
чи; -ою 

роговая оболочка рогова оболонка, 
-и; -0Юю 

роговица глаза рогівка ока 

род грамматический рід грама- 
тичний 

род древний рід стародавній 

род занятий рід діяльності 

род людской рід людський 

род оружия вид зброї 

родильная лихорадка родильна 
гарячка, -и; -0ю 

родильньй дом пологовий буди- 
нок, -нку; -нком 

родимое пятно родима пляма, -и; -0ю 

родимьй край рідний край, краю; 
краєм 

родинка большая родимка велика 

родители жениха батьки нарече- 
ного 

родительньй падеж родовий відмі- 
нок, -нка; -нком 

родительское собрание батьківські 
збори, -ів; -ами 

родная речь рідна мова, -и; -0ю 

родниковая вода джерельна вода, 
-и; -0Юю 


род 


рок 





родничок младенца тім'ячко 
немовляти 

родничок ухоженньй джерельце 
доглянуте 

родной брат рідний брат, -а; -ом 

родной дом рідна домівка, -и; -ою 

родной язьїк рідна мова, -и; -ою 

роднье места рідні місця, місць; 
місцями 

роднье пенатьт рідні пенати, -ів; «ами 

родньх поздравлять родичів вітати 

родня дальняя родичі далекі 

родовой лад родовий лад, -у; -ом 

родовье окончания родові закін- 
чення, -ень; -ями 

родовье схватки пологові 
перейми, -ейм; -ами 

родоначальник науки основопо- 
ложник науки 

родоначальник семьи родоначаль- 
ник сім'ї 

родословная книга родовідна 
книга, -и; -0Ю 

родословная собаки родовід собаки 

родословное дерево родовідне 
дерево, -а; -ом 

родственник по матери родич по 
матері 

родственнье связи родинні 
зв'язки, -ів; -ами 

родственнье чувства родинні по- 
чуття, -ів; -ями 

родственнье язьки споріднені 
мови, мов; мовами 

родственньй прием оказьвать як 
рідного приймати 

родство многочисленное рідня 
численна 

родство по боковой линии спорід- 
неність по бічній лінії 

родьт принимать пологи приймати 

рожа локализованная бешиха лока- 
лізована 

рожа пьяная морда п'яна 

рожать ребенка народжувати 
дитину 

рождаємость повьшать народжува- 
ність підвищувати 








рождать сомнение породжувати 
сумнів 

рождение близнецов народження 
близнят 

рождественские подарки різдвяні 
подарунки, -ів; -«ами 

роженица молодая породілля 
молода 

рожи корчить кривитися 

рожки да ножки оставлять ріжки та 
ніжки залишати 

рожок сигнальньюй ріжок сигнальний 

рожь вьїшокая жито високе 

роза ветров роза вітрів 

роза красная троянда червона 

розга длинная лозина довга 

розгами наказьвать різками 
карати 

розничная продажа роздрібний 
продаж, -у; -ем 

розничная торговля роздрібна тор- 
гівля, -і; -ею 

розничньй оборот роздрібний обіг, 
-ур зом 

рознь межнациональная ворожнеча 
міжнаціональна 

рознь разжигать ворожнечу розпа- 
лювати 

рознь семейная чвари сімейні 

розовое варенье трояндове варен- 
ня, -я; -ям 

розовое масло трояндова олія, 
-Ї) -єю 

розовье мечтьт рожеві мрії, мрій; 
мріями 

розьекное бюро розшукове бюро 

розьїкное дело слідча справа, -и; -ою 

рок злой доля лиха 

роковая женщина фатальна жінка, 
чи; «ою 

роковая минута вирішальна хвили- 
на, -и; «ою 

роковая ошибка фатальна помил- 
ка, -и; -о0ю 

роковая страсть згубна пристрасть, 
-і,-ю 

роковой исход болезни фатальний 
кінець хвороби 


рок 


руб 





роковьїм образом ошибаться фа- 
тально помилятися 

рокот воли рокотання хвиль 

рокот грома гуркіт грому 

ролевая игра рольова гра, -и; -о0ю 

роликовьюе коньки роликові ковза- 
ни, -ів; «ами 

роль играть роль грати 

роман в стихах роман у віршах 

романские язьки романські мови, 
мов; мовами 

ромашка аптечная ромашка аптечна 

ромашка луговая ромашка лугова 

ронять вещи из рук упускати речі 
з рук 

ронять взгляд кидати оком 

ронять голову на грудь опускати 
голову на груди 

ронять достоинство принижувати 
гідність 

ронять замечание кидати заува- 
ження 

ронять оперение скидати пір'я 

ронять слезьт лити сльози 

ронять слово мовити слово 

ронять ульбку посміхатися 

ропот воли гомін хвиль 

ропот вьжзьвать нарікання викли- 
кати 

ропот поднимать ремствувати 

роса утренняя роса ранкова 

роскошньй наряд розкішне убран- 
ня, -Я; -ям 

роскошь излишняя розкоші зайві 

роскошь убранства пишнота оздо- 
блення 

росльй мужчина високий чоловік, 
-а; -ом 

росньй ладан смирна, -и; -0ю 

роспись поддельвать підпис під- 
робляти 

роспись потолочная розпис стельовий 

роспись расходов розпис видатків 

российская глубинка російська 
глибинка, -и; -ою 

россказни пустье вигадки, -док; 
-ами 

россказни слушать небилиці слухати 








россказни соседки балачки сусідки 

россьши золотье розсипи золоті 

рост вьісокий зріст високий 

рост производства зростання 
виробництва 

рост растений ріст рослин 

рост цен зростання цін 

ростовой гормон ростовий гормон, 
зу; зом 

ростовщик скупой лихвар скупий 

ростовьте вещества ростові речови- 
ни, чин; -ами 

росток хрупкий паросток тендітний 

ростом не вьйти на зріст не вдатися 

росянка промежуточная росичка 
проміжна 

росяной луг росяні луки, -ів; «ами 

рот разевать рота розкривати 

ротньй писарь ротний писар, -я; -ем 

ротозей маленький роззява 
маленький 

ротозейничать на ярмарке витріш- 
ки купувати на ярмарку 

роща дубовая діброва, -и; -ою 

роща золотая гай золотий 

роща липовая гай липовий 

ртутньвй градусник ртутний термо- 
метр, -а; -ом 

рубашечное полотно сорочкове 
полотно, -а; -о0м 

рубашка книги суперобкладинка 
книги 

рубашка кокона оболонка кокона 

рубашка коня масть коня 

рубашка шелковая сорочка 
шовкова 

рубеж веков злам століть 

рубеж государства кордон 
держави 

рубеж огневой рубіж вогневий 

рубить в капусту врага сікти на 
капусту ворога 

рубить голову стинати голову 

рубить деревья рубати дерева 

рубить избу ставити хату 

рубить капусту сечкой шаткувати 
капусту шатківницею 

рубить капусту сікти капусту 


руб 


рул 





рубить с плеча рубати з плеча 

рубиться на саблях битися на 
шаблях 

рубище надевать рам'я одягати 

рубка деревьев рубання дерев 

рубка избьт ставлення хати 

рубка капитанская рубка капітан- 
ська 

рубка мяса січення м'яса 

рубленая изба рублена хата, -и; -ою 

рубленая котлета січена котлета, 
-и;) «ою 

рубленая рана рубана рана, -и; -ою 

ругань грубая лайка груба 

ругательнье слова лайливі слова, 
слів; словами 

ругательски ругать шпетити на всю 
губу 

ругательство грязное лайка брудна 

ругать на чем свет стоит лаяти на 
всі заставки 

ругаться громко лаятися голосно 

ругаться с соседями сваритися 
із сусідами 

рудиментарньй орган рудиментар- 
ний орган, -а; -ом 

ружье охотничье рушниця мислив- 
ська 

рука об руку идти рука в руку йти 

рукав пожарньй рукав пожежний 

рукав реки рукав ріки 

рукам воли не давать рукам волі не 
давати 

руки вверх! руки вгору! 

руки прочь! руки геть! 

руководитель среднего звена керів- 
ник середньої ланки 

руководить бригадой керувати 
бригадою 

руководство вьсшее керівництво 
вище 

руководство к действию керівни- 
цтво до дії 

руководство отделом керування 
відділом 

руководство по зксплуатации по- 
сібник з експлуатації 








руководство чуткое керування 
чуле 

руководствоваться указаниями 
керуватися вказівками 

руководящая идея провідна ідея, 
-Ї) -єю 

руководящие органьт керівні орга- 
ни, -ів; «ами 

руководящие указания провідні 
вказівки, -вок; -ами 

руководящий состав керівний 
склад, -у; -о0м 

рукоделие продавать ручні вироби 
продавати 

рукоделием заниматься рукоділлям 
займатися 

рукой подать до дороги рукою 
сягнути до дороги 

рукописньй отдел библиотеки 
рукописний відділ бібліотеки 

рукописньвй текст рукописний 
текст, -у; -ом 

рукопись старинная рукопис старо- 
винний 

рукоплескания громкие оплески 
голосні 

рукоплескать докладчику аплодува- 
ти доповідачеві 

рукоплескать от радости плескати 
у долоні від радощів 

рукопожатие крепкое рукостискан- 
ня міцне 

рукоположение в сан висвячення 
всан 

рукоятка вил держак вил 

рукоятка молотка ручка молотка 

рукоятка ножа руків'я ножа 

рукоятка пистолета рукоятка 
пістолета 

рукоятка тормоза рукоятка гальма 

рулевоє колесо кермове колесо, 
-а; зом 

рулевой вахтенньй стерничий 
вахтовий 

рулевой механизм рульовий меха- 
нізм, -у; «ом 

рулевье перья стернові пера, пер; 
перами 


рул 


рьч 





руль автомобиля кермо автомобіля 

руль судна стерно судна 

румянье щечки рум'яні щічки, 
щічок; щічками 

руно золотое руно золоте 

русло реки русло річки 

русский по национальности росія- 
нин за національністю 

русский язьїк російська мова, -и; -0ю 

русскоязьїчное население росій- 
ськомовне населення, -Я; -ям 

рухлядь старая мотлох старий 

ручательство письменное порука 
письмова 

ручей журчащий струмок дзюркот- 
ливий 

ручка шариковая ручка кулькова 

ручная продажа ручний продаж, 
-у; «ем 

ручное управление ручне керуван- 
ня, -я; -ям 

ручной мяч ручний м'яч, -а; -ем 

ручной тормоз ручне гальмо, -а; -ом 

ручньюм способом изготавливать 
уручну виготовляти 

рушить зерно шеретувати зерно 

рушить планьт руйнувати плани 

рушить стену валити стіну 

рьбак заядльй рибалка запеклий 

рьбалка удачная риболовля вдала 

рьбачья артель рибальська артіль, 
-і) -ллю 

рьбец мальй рибець малий 

рьбий жир риб'ячий жир, -у; -0м 

рьбная чешуя риб'яча луска, -и; -ою 

рьбное ассорти рибне асорті 

рьбное филе рибне філе 

рьболовная сеть риболовна сітка, 
-и; -0ю 

рьболовная флотилия риболовець- 
ка флотилія, -і; -єю 

рьвок ветра порив вітру 

рьток перед финишем ривок перед 
фінішем 

рьжеть с возрастом рудішати 
з віком 

рьжий мальчик рудий хлопчик, 
-а) -0м 








рьшльце в пушку рильце в пушку 
рьшльце цветка приймочка квітки 
рьшок колхозньй ринок колгоспний 
рьшок мировой ринок світовий 
рьшочная коньюнктура ринкова 
кон'юнктура, -и; -0ю 
рьшочная стоимость ринкова вар- 
тість, -ості; -істю 
рьшочная цена ринкова ціна, -и; -ою 
рьшочнье отношения ринкові від- 
носини, -ин; «ами 
рьшочньй оборот ринковий обіг, 
-у; «ом 
рьгскать в поле никати полем 
рьскать глазами нишпорити очима 
рьсь обькновенная рись звичайна 
рьсь строевая рись стройова 
рьть землю носом рити землю 
носом 
рьть картофель копати картоплю 
рьть окопьт копати окопи 
рьться в бумагах переривати 
папери 
рьться в грязном белье порпатися 
у брудній білизні 
рьться в огороде поратися в городі 
рьться в памяти копатися 
в пам'яті 
рьться в ящике стола ритися 
у шухляді столу 
рьтхлая женщина брезкла жінка, 
-и; -0ю 
рьхлая земля пухка земля, -і; -ею 
рьтхлить почву розпушувати грунт 
рьхлое дерево трухле дерево, -а; -ом 
рьїхлое тесто пухке тісто, -а; -ом 
рьїхльюй лед крихкий лід, льоду; 
льодом 
рьхльюй снег розсипчастий сніг, 
зу; зом 
рьщарская доблесть лицарська 
доблесть, -і; -Юю 
рьщарь печального образа лицар 
сумного образу 
рьтчаг перемень скоростей важіль 
зміни швидкостей 
рьтчание льва рикання лева 
рьтчание собаки гарчання собаки 


рья 


ряд 





рьяньшй в работе беручкий до 
роботи 

рьяньй сторонник спорта палкий 
прихильник спорту 

рюмка хрустальная чарка кришта- 
лева 

рябая корова ряба корова, -и; -0ю 

рябая курица зозуляста курка, 
-и; -0ю 

рябиновая настойка горобинова 
настоянка, -и; -0ю 

рябить в глазах миготіти в очах 

рябое лицо віспувате обличчя, 
-я; -ям 

рябчик русский рябчик руський 

рябь в глазах миготіння в очах 

рябь на воде брижі на воді 








рявкать на соседа гаркати на сусіда 

ряд вопросов низка питань 

ряд причин низка причин 

ряд собьштий низка подій 

ряд тополей ряд тополь 

ряд торговьй ряд торгівельний 

рядиться в павлиньи перья убира- 
тися у павичеве пір'я 

рядовая сеялка рядкова сівалка, 
-и; -0ю 

рядовой боец рядовий боєць, бій- 
ця; бійцем 

рядовой случай звичайний випа- 
док, -дку; -дком 

рядом жить поруч жити 

рядьг демонстрантов лави демон- 
странтів 


с какой стати? з якого дива? 

с меня причитаєтся! з мене мого- 
рич! 

с мое послужи! стільки ж послужи! 

с незапамятньх времен здавна 

с подлинньм верно згідно з оригі- 
налом 

с пятого на десятое рассказьтвать 
з п'ятого на десяте розповідати 

с разбегу прьтать з розгону стри- 
бати 

с сегодняшнего дня від сьогодні 

с собаками не сьгскать зі свічкою 
не знайти 

с согласия родителей за згодою 
батьків 

с сумой ходить торби почепити 

с сьірцой земля вогкувата земля, 
-і; -ею 

с сьірцой макароньт сируваті мака- 
рони, -он; -ами 

с тем же успехом з таким же успіхом 

с тех пор помнить відтоді 
пам'ятати 

с течением времени меняться із ча- 
сом змінюватися 

с того времени получать із того 
часу отримувати 

с той порьт оставаться із тих пір 
залишатися 

с тоски вьіть від нудьги вити 

с точки зрения науки із погля- 
ду науки 

с точностью до наоборот із точніс- 
тю до навпаки 

с треском проваливаться із тріском 
провалюватися 

с третьими петухами вставать із 
третіми півнями вставати 

с трудом вставать насилу вставати 

с трудом уговорить насилу умовити 





с тяжельм сердцем уходить з важ- 
ким серцем іти 

с увлечением работать із запалом 
працювати 

с удивлением спрашивать здивова- 
но запитувати 

с удивлением узнавать із подивом 
дізнаватися 

с удовольствием готовить залюбки 
готувати 

с удовольствием петь охоче співати 

с удовольствием слушать із задово- 
ленням слухати 

с удовольствием соглашаться охоче 
погоджуватися 

с указанием адреса із зазначенням 
адреси 

с улицьш входить знадвору захо- 
дити 

с улицьт сьезжать з вулиці 
з'їжджати 

с ума не идти з голови не вихо- 

дити 

ума сойти! здуріти можна! 

умной головьію із дурного розуму 

умом делать із розумом робити 

умьшслом говорить навмисно 

казати 

с умьслом преступньм із наміром 
злочинним 

с усилием подниматься насилу 
підніматися 

с успехом поздравлять з успіхом 
вітати 

с успехом проходить успішно 
відбуватися 

с утра бегать зранку бігати 

с утра до ночи работать із ранку 
до ночі працювати 

с утра пораньше вставать рано- 
пораненьку вставати 


с 
с 
с 
с 


с уча 


сам 





с участием работников торговли 
за участю працівників торгівлі 

с ученьтм видом з ученим виглядом 

с учетом всех факторов враховую- 
чи всі чинники 

с фонарем искать із ліхтарем 
шукати 

с хитрецой взгляд хитруватий 
погляд, -у; -0м 

с хлеба на квас перебиваться пере- 
биватися з хліба на воду 

с чего вьт взяли? звідки ви взяли? 

с честью вьшолнять із честю вико- 
нувати 

с чистой совестью із чистою совістю 

с чувством собственного достоин- 
ства із почуттям власної гідності 

с чужих слов говорить із чужих 
слів говорити 

с чужого плеча пальто із чужого 
плеча пальто, -а; -о0м 

с зтого времени начинать із цього 
часу починати 

с явньм неудовольствием із непри- 
хованим незадоволенням 

с явньм преимуществом з явною 
перевагою 

с ясньм взором з ясним поглядом 

сад вишневьшй вишняк, -у; -0м 

сад детский садок дитячий 

сад заросший сад зарослий 

садиться в калошу сідати в галошу 

садиться в лужу сідати в калюжу 

садиться за стол сідати до столу 

садиться на голову сідати на голову 

садиться на мель сідати на мілину 

садиться на своего конька сідати 
на свого коника 

садиться на шею сідати на шию 

садиться не в свой сани сідати не 
в свої сани 

садоводческое товарищество садів- 
ниче товариство, -а; -ом 

садовьге плодьг садовина, -и; -ою 

садовьгюй участок садова ділянка, 
-и; -0ю 

сажать в калошу заганяти на 
слизьке 








сажать весной цветь саджати 
навесні квіти 

сажать гостей за стол садовити 
гостей за стіл 

сажать дерево саджати дерево 

сажать пироги в печь саджати 
пироги у піч 

саламандра пятнистая саламандра 
плямиста 

салфетка вьшитая серветка 
вишита 

сальдо торгового баланса сальдо 
торгового балансу 

сальная железа сальна залоза, -и; -ою 

сальная роба засмальцьована роба, 
-и; -ою 

сальное вьтражение масний вислів, 
-лову; -ловом 

сальное пятно масна пляма, -и; -0ю 

сальности говорить говорити саль- 
ності 

сальньй анекдот сальний анекдот, 
-ур зом 

салют производить салютувати 

сам себе господин сам собі пан 

сама себе хозяйка сама собі 
господиня 

сами с усами самі з головою 

само собой разумеется! звичайна 
річ! 

самовластное распоряжение само- 
владне розпорядження, -я; -ям 

самовластньй человек свавільна 
людина, -и; -0ю 

самовольная застройка самочинна 
забудова, -и; -ою 

самовольнье действия самовільні 
вчинки, -ів; -ами 

самовольньй уход с работьт само- 
вільне залишення роботи 

самое большее год щонайбільше 
рік 

самое время делать прививку час 
робити щеплення 

самое низкое качество найнижча 
якість, якості; якістю 

самое позднее завтра щонайпізні- 
ше завтра 


сам 


сбе 





самозабвенная любовь самовіддане 
кохання, -я; -ям 

самозаписьвающий прибор самоза- 
писувальний прилад, -у; -ом 

самоопрокидьвающийся механизм 
самоперекидний механізм, 
-ур зом 

самопроизвольное движение мимо- 
вільний рух, -у; -0м 

самопроизвольное деление ядер 
спонтанний поділ ядер 

самопроизвольное зарождение са- 
мовільне зародження, -я; -ям 

самопроизвольньй жест мимовіль- 
ний жест, -у; -о0м 

самострельное оружие самостріль- 
на зброя, -і; -єю 

самоходная установка самохідна 
установка, -и; -ою 

самьге разнье проявления найріз- 
номанітніші прояви, -ів; -ами 

самьй глубокий колодец найглиб- 
ший колодязь, -я; -ем 

самьшй дорогой товар найдорожчий 
товар, -у; -ом 

самьй младший брат наймолодший 
брат, -а; -ом 

самьшй обьткновенньй человек зви- 
чайнісінька людина, -и; -0ю 

самьій обьючньй день звичайнісінь- 
кий день, дня; днем 

самьшй последний человек найпо- 
слідуща людина, -й; -0ю 

самьй честньй политик найчесні- 
ший політик, -а; -ом 

сангвинический темперамент санг- 
вінічний темперамент, -у; -ом 

сандаловое дерево сандалове дере- 
во, -а; -ом 

санитарная техника санітарна тех- 
ніка, -и; -0ю 

санитарное состояние города сані- 
тарний стан міста 

санитарно-зпидемиологическая 
станция санітарно-епідеміологіч- 
на станція, -і; -єю 

санитарньшй надзор санітарний 
нагляд, -у; -ом 








санитарньй поезд санітарний 
поїзд, -а; -ом 

санитарньй пропускник санітарний 
пропускник, -а; -ом 

сапоги солдатские чоботи солдатські 

сапожная мастерская шевська май- 
стерня, -і; -ею 

сапожная щетка щітка для взуття 

сапожньй крем крем для взуття 

сапожок детский чобіток дитячий 

сарай дровяной дровітня, -); -ею 

сардонический смех сардонічний 
сміх, -у; -ом 

сатиновьій халат сатиновий халат, 
-а; -ом 

сахарная болезнь цукрова хвороба, 
-и; -0Юю 

сахарная пудра цукрова пудра, 
-и; -0Юю 

сахарная свекла цукровий буряк, 
-а; -ом 

сахарнье речи солодкі слова, слів; 
словами 

сахарнье уста медові вуста, вуст; 
вустами 

сахарньй завод цукровий завод, 
зу; зом 

сахарньшй сироп цукровий сироп, 
зу, зом 

сахарньй тростник цукрова 
тростина, -и; -0ю 

сбавлять вес зменшувати вагу 

сбавлять скорость зменшувати 
швидкість 

сбавлять тон знижувати тон 

сбавлять цену спускати ціну 

сбегать по лестнице збігати 
сходами 

сбегающая с горьт дорога дорога, 
що біжить з гори 

сбегающие с гор ручьи струмки, що 
стікають з гір 

сберегательная касса ощадна каса, 
-и; -0Юю 

сберегательная книжка ощадна 
книжка, -й; -0ю 

сберегательньй банк ощадний 
банк, -у; -ом 


сби 


све 





сбивать вражеские самолетьт збива- 
ти ворожі літаки 

сбивать с пантальку збивати 
з пантелику 

сбивать с пути збивати з дороги 

сбивать с толку вопросом спанте- 
личувати питанням 

сбивать спесь збивати пиху 

сбиваться с дороги збиватися 
з дороги 

сбиваться с ног збиватися з ніг 

сбивчивьтме показания суперечливі 
свідчення, -ень; -ями 

сбивчивьіюй ответ плутана відповідь, 
-і; -«ддю 

сбитье сливки збиті вершки, -1в; 
-ами 

сбоку припеку приший кобилі хвіст 

сбор винограда збирання вино- 
граду 

сбор подписей збирання підписів 

сбор страховой збір страховий 

сбор таможенньй збір митний 

сбор травяной збір трав'яний 

сбор урожая збирання врожаю 

сборка заводская складання 
заводське 

сборка машинь складання машини 

сборная команда збірна команда, 
-и; -ою 

сборник задач збірник задач 

сборник стихов збірка поезій 

сборное домостроение збірне домо- 
будування, -яЯ; -ям 

сборньй дом збірний будинок, 
-нку; -нком 

сборньюй пункт збірний пункт, -у; 
-ом 

сборочньй цех складальний цех, 
гу; зом 

сборьт в дорогу збирання в дорогу 

сбрасьвать маску знімати маску 

сбрасьвать с плеч скидати з плечей 

сбрасьювать со счетов скидати 
з рахунку 

сбьвать с рук збувати з рук 

сбьтовая кооперация збутова 
кооперація, -і; -єю 








свадебное платье весільна сукня, 
-і; -ею 

свадьба серебряная весілля срібне 

свайная постройка будівля на 
палях 

свайное основание пальова осно- 
ва, -и; -0ю 

сваливать вину на друга звертати 
провину на друга 

сваливать дрова в кучу скидати 
дрова на купу 

сваливаться на плечи лягати на 
плечі 

сваливаться от усталости падати 
від утоми 

сваливаться с коня падати з коня 

сваливаться с плеч падати 
з плечей 

свалка городская смітник міський 

сварной шов зварний шов, шва; 
швом 

сварочньй аппарат зварювальний 
апарат, -а; -ом 

сватать хорошую девушку сватати 
гарну дівчину 

сведение счетов зведення рахунків 

сведения о деятельности відомості 
про діяльність 

сведенная сестра зведена сестра, 
-и; -0Юю 

сведущим бьть в компьютерах зна- 
тися на комп'ютерах 

свежая копейка жива копійка, 
-и; -0ю 

свежая мьюсль нова думка, -и; -0ю 

свежая рьба свіжа риба, -и; -ою 

свежая струя свіжий струмінь, 
-меня; -менем 

свежие новости свіжі новини, -ин; 
-ами 

свежий ветер холодний вітер, 
вітру; вітром 

свекла сахарная буряк цукровий 

свекловичная ботва бурякова 
гичка, зи; -0ю 

свекольньшй салат буряковий салат, 
-ур ом 

свекровь злая свекруха лиха 


све 


сви 





свергать с престола скидати з пре- 
столу 

сверка документов звіряння доку- 
ментів 

сверка счетов звіряння рахунків 

сверкать глазами блискати очима 

сверкать как звездьт мерехтіти як 
зірки 

сверлильньй станок свердлуваль- 
ний верстат, -а; -ом 

сверстники брата однолітки бра- 
тові 

сверток с едой пакунок із їжею 

сверх всякого ожидания понад уся- 
ке сподівання 

сверх мерьт увлекаться надмірно 
захоплюватися 

сверх мерь худеть занадто 
худнути 

сверх нормьг работать понад норму 
працювати 

сверх оплатьт получать понад опла- 
ту отримувати 

сверх плана производить понад 
план виробляти 

сверх сил стремиться понад силу 
прагнути 

сверхзвуковой самолет надзвуко- 
вий літак, -а; -ом 

сверхсметньюе ассигнования над- 
кошторисні асигнування, -ань; 
-ями 

сверхсметнье затрать надкошто- 
рисні витрати, -ат; -«ами 

сверхсрочная служба надстрокова 
служба, -и; -0ю 

сверхсрочное задание надтермінове 
завдання, -я; -ям 

сверху донизу расписьвать з верху 
до низу розписувати 

сверхурочная работа понаднормова 
робота, -и; -0ю 

сверхурочное время надурочний 
час, -у; -0м 

сверхфразное единство надфразна 
єдність, -ості; -істю 

сверхьестественное явление над- 
природне явище, -а; -ем 








свершившийся факт дійсний факт, 
-у; зом 

свет бельй світ білий 

свет солнечньй світло сонячне 

светать рано розвиднятися рано 

светиться радостью світитися 
радістю 

светлая голова світла голова, -и; -ою 

светлая личность світла постать, 
-і) -ю 

светлая неделя великодній тиж- 
день, тижня; тижнем 

светлое платье світле плаття, -Я; -ям 

светлое солньшко світле сонечко, 
-а; -ом 

светлой памяти ученьій світлої 
пам'яті вчений, -ого; -им 

светлье краски ясні кольори, -ів; 
-ами 

светлье минуть світлі хвилини, 
чин; «ами 

светльшй взгляд ясний погляд, -у; -ом 

светльй день ясний день, дня; 
днем 

светльй ум ясний розум, -у; -ом 

световое табло світлове табло, 
-а; -ом 

световой сигнал світловий сигнал, 
-у; зом 

светочувствительная пленка світло- 
чутлива плівка, -и; -0ю 

светящаяся точка світна точка, -и; -ою 

свеча зажигания свіча запалювання 

свешивать голову схиляти голову 

свешивать ноги спускати ноги 

свешиваться через плетень перехи- 
лятися через тин 

свивать гнездо вити гніздо 

свидание первое побачення перше 

свидетель зашить свідок захисту 

свидетель на свадьбе свідок на 
весіллі 

свидетель обвинения свідок обви- 
нувачення 

свидетельскиєе показания свідчен- 
ня свідків 

свидетельскоєе заявление заява 
свідка 


сви 


сво 





свидетельства исторические свід- 
чення історичні 

свидетельство о браке свідоцтво 
про шлюб 

свидетельство о расторжениий брака 
свідоцтво про розірвання шлюбу 

свидетельство о рождений свідо- 
цтво про народження 

свидетельствовать больного огляда- 
ти хворого 

свидетельствовать в пользу истца 
свідчити на користь позивача 

свидетельствовать подпись засвід- 
чувати підпис 

свидетельствовать почтение вияв- 
ляти повагу 

свиная отбивная відбивна зі сви- 
нини 

свинцовая руда свинцева руда, 
-и; -0ю 

свинцовая тоска гнітюча туга, -и; -0ю 

свинье глазки свинячі очиці, 
очиць; очицями 

свирепьшй мороз лютий мороз, -у; -ом 

свистать всех наверх! свистати всіх 
нагору! 

свистеть в кулак трубити в кулак 

свистеть громко свистіти голосно 

свисток тревожньй свисток три- 
вожний 

свистящие согласнье свистячі при- 
голосні, -их; -ими 

свиток пергаментньюй сувій перга- 
ментний 

свобода воли свобода волі 

свобода личности свобода особи 

свобода передвижения свобода 
пересування 

свобода печати свобода друку 

свобода слова свобода слова 

свобода чрезмерная вільність над- 
мірна 

свободная торговля вільна торгів- 
ля, -і; -ею 

свободная зкономическая зона віль- 
на економічна зона, -и; -0ю 

свободно дьшать вільно дихати 

свободное время вільний час, -у; -ом 








свободное предпринимательство 
вільне підприємництво, -а; -ом 

свободное произношение легка 
вимова, -и; -0ю 

свободнье деньги вільні гроші, 
-ей; -има 

свободньй вход вільний вхід, 
входу; входом 

свободньй как птица вільний як 
птах 

свободньй костюм просторий 
костюм, -а; -о0м 

свободньшй от условностей вільний 
від умовностей 

свободньй перевод вільний 
переклад, -у; -ом 

свободньй покрой вільний крій, 
крою; кроєм 

свободньй художник вільний 
художник, -а; -ом 

свободолюбивьй народ волелюб- 
ний народ, -у; -о0м 

свободьт демократические свободи 
демократичні 

свод данньгх в таблицу зведення 
даних у таблицю 

свод законов звід законів 

свод каменньй склепіння кам'яне 

свод летописи зведення літопису 

свод небесньй небозвід, -воду; 
-водом 

сводить в могилу заганяти в могилу 

сводить знакомство покороче зна- 
йомитися ближче 

сводить к нулю зводити до нуля 

сводить концьт с концами зводити 
кінці з кінцями 

сводить на нет зводити нанівець 

сводить пятна виводити плями 

сводить с нужньм человеком зна- 
йомити з потрібною людиною 

сводить с ума зводити з розуму 

сводить счетьт с жизнью накладати 
на себе руки 

сводить счеть с обидчиком квита- 
тися із кривдником 

сводиться к нулю зводитися 
до нуля 


сво 


свя 





сводиться на нет сходити нанівець 

сводка погодьт зведення погоди 

сводная ведомость зведена відо- 
мість, -ості; -істю 

сводная отчетность зведена звіт- 
ність, -ості; -істю 

сводная смета зведений кошторис, 
-у; зом 

своднье дети зведені діти, дітей; 
дітьми 

сводньй баланс зведений баланс, 
-у; -ом 

сводньй план зведений план, -у; -ом 

свое на уме иметь своє на думці 
мати 

своевольньшй отьезд самовільний 
від'їзд, -у; -ом 

своевольньюй характер свавільна 
вдача, -і; -ею 

своевольньюй человек свавільник, 
-а;) «ом 

своевременная помощь вчасна 
допомога, -и; -0ю 

своевременно извещать вчасно 
повідомляти 

своевременньй приход вчасний 
прихід, -ходу; -ходом 

своего рода предупреждение до пев- 
ної міри попередження, -я; -ям 

своего рода прогресс певною мірою 
прогрес, -у; -ом 

своего рода способ своєрідний 
спосіб, -собу; -собом 

свозить с поля хлеб звозити з поля 
хліб 

своим горбом зарабатьвать влас- 
ним горбом заробляти 

своим ходом идти своїм ходом іти 

своими силами строить власними 
силами будувати 

своими словами рассказьтвать свої- 
ми словами розповідати 

своих не узнавать своїх не пізна- 
вати 

свой парень наський хлопець, 
-пця; -пцем 

свой хлеб есть свій хліб їсти 

свойства щелочей властивості лугів 








свойственньй риск властивий 
ризик, -у; -о0м 

свойственньй язьку притаманний 
мові 

сворачивать камень в сторону від- 
вертати камінь убік 

сворачивать производство згортати 
виробництво 

сворачивать с дороги звертати з до- 
роги 

сворачивать шею скручувати в'язи 

сворачиваться калачиком згортати- 
ся калачиком 

сворачиваться клубком згортатися 
клубком 

своя ноша свій тягар, -я; -ем 

свьтсока смотреть згорда дивитися 

свьше возможностей понад мож- 
ливості 

свьше данньй Богом даний 

свьшюе предопределенньй Богом 
визначений 

свьше ста человек понад сто осіб 

связанная речь невільна мова, -и; -0ою 

связаннье движения зв'язані рухи, 
-ів; «ами 

связанньй веревками зв'язаний 
мотузками 

связи международнье зв'язки між- 
народні 

связка глагольная зв'язка дієслівна 

связка ключей в'язка ключів 

связная радиостанция зв'язувальна 
радіостанція, -і; -єю 

связная речь зв'язне мовлення, 
-я; -ям 

связное изложение зв'язний ви- 
клад, -у; -0м 

связной самолет зв'язковий літак, 
-а; -ом 

связующее звено сполучна ланка, 
-и; -0ю 

связующие вещества зв'язувальні 
речовини, -ин; «ами 

связьтвать дружбой поєднувати 
дружбою 

связьвать концьт нитки зв'язувати 
кінці нитки 


свя 


сде 





связьвать по рукам и ногам плен- 
ного зв'язувати руки й ноги по- 
лоненому 

связьгвать руки зв'язувати руки 

связь железнодорожная зв'язок за- 
лізничний 

святая истина свята істина, -и; -0ю 

святая обязанность святий 
обов'язок, -зку; -зком 

святая простота! свята простота! 

святая святьїх свята святих 

святье места святі місця, місць; 
місцями 

святьшм духом жить святим духом 
жити 

сгибать в бараний рог згинати в ба- 
ранячий ріг 

сглаживать острьюе угльт згладжува- 
ти гострі кути 

сглаживать противоречия стирати 
суперечності 

сгонять с места зганяти з місця 

сгонять усталость проганяти втому 

сгорать дотла згоряти дотла 

сгорать от любви к красавице пала- 
ти коханням до красуні 

сгорать от любопьтства палати 
з цікавості 

сгорать со стьда горіти від сорому 

сгребать сено згрібати сіно 

сгущать атмосферу згущати атмо- 
сферу 

сгущать краски згущувати барви 

сгущенное молоко згущене моло- 
ко, -а; -ом 

сгущенньй раствор згущений 
розчин, -у; -0м 

сдавать бутьлки здавати пляшки 

сдавать в аренду здавати в оренду 

сдавать в архив здавати в архів 

сдавать вешщи в багаж здавати речі 
в багаж 

сдавать вещи на хранение віддава- 
ти речі на зберігання 

сдавать внаем здавати внайми 

сдавать дела здавати справи 

сдавать зачет складати залік 

сдавать кровь здавати кров 








сдавать оружие на хранение здава- 
ти зброю на зберігання 

сдавать оружие после боя складати 
зброю після бою 

сдавать перед авторитетом посту- 
патися перед авторитетом 

сдавать после болезни марніти піс- 
ля хвороби 

сдавать зкзамен по географии скла- 
дати іспит із географії 

сдаваться в плен здаватися 
в полон 

сдаваться на милость победителя 
віддаватися на ласку переможця 

сдаточная ведомость здавальна 
відомість, -ості; -істю 

сдаточная квитанция здавальна 
квитанція, -і; -єю 

сдаточньй вес скота здавальна вага 
худоби 

сдаточньшй обьект здаваний об'єкт, 
-а;) -ом 

сдача отчетности здавання звіт- 
ності 

сдача с гривни решта з гривні 

сдача зкзамена складання іспиту 

сдачи давать здачі давати 

сдачи не надо! решти не треба! 

сдвиг в работе зрушення в роботі 

сдвиг земной корь зсув земної 
кори 

сдвиг по фазе зсув фаз 

сдвигать в центр комнатьт зсувати 
у центр кімнати 

сдвигать с места зрушувати 
з місця 

сдвижнье створки зсувні стулки, 
-лок; «ами 

сделайте милость! зробіть ласку! 

сделка биржевая операція біржова 

сделка односторонняя правочин 
односторонній 

сделка с совестью поступка перед 
совістю 

сделку совершать угоду укладати 

сделочная запись запис про угоду 

сдельная оплата труда відрядна 
оплата праці 


сде 


сем 





сдельньй заработок відрядний 
заробіток, -тку; -тком 

сдержаннье манерьг стримані 
манери, манер; манерами 

сдержанньй стон стриманий 
стогін, стогону; стогоном 

сдержанньй человек стримана 
людина, -и; -0ю 

сдерживать обещание дотримува- 
тися обіцянки 

сдерживать себя стримуватися 

сдирать три шкурьт лупити три 
шкури 

сдирать шкуру с животного здира- 
ти шкуру 

сдобная вьшечка здобна випічка, 
-и; «ою 

сеанс одновременной игрьг сеанс 
одночасної гри 

сеанс связи сеанс зв'язку 

себе на уме бьтть мати задню думку 

себестоимость продукции собівар- 
тість продукції 

себя не забьвать пам'ятати про 
себе 

себя не сльшать из-за шума не 
чути себе через шум 

себя не сльшать от усталости не 
відчувати себе через втому 

северное полушарие північна 
півкуля, -і; -ею 

северное сияние північне сяйво, 
-а; -ом 

северо-восточньй ветер північно- 
східний вітер, вітру; вітром 

северо-западное направлениєе 
північно-західний напрямок, 
-мку; -мком 

сегодняшняя газета сьогоднішня 
газета, -и; -0ю 

седалище деревянное сідалище 
дерев'яне 

седалище толстое сідниці товсті 

седалищньвй нерв сідничний нерв, 
-а) «ом 

седая старина сива давнина, -и; -0ю 

сезонная распродажа сезонний 
розпродаж, -у; -ем 








сезонная скидка сезонна знижка, 
-и; -0Юю 

сезонньй работник сезонний пра- 
цівник, -а; -ом 

сезонньй рабочий сезонний робіт- 
ник, за; «ом 

сейчас происходить зараз відбува- 
тися 

секрет в замке секрет у замку 

секрет железьт секрет залози 

секрет успеха таємниця успіху 

секретность повьшенная секрет- 
ність підвищена 

секретнье сведения секретні відо- 
мості, -ей; -ями 

секретньй документ секретний 
документ, -а; -ом 

секунда в секунду секунда в секунду 

секционное заседание секційне 
засідання, -я; -ям 

секционньй шкаф секційна шафа, 
-и; -0Ю 

сельдь маринованная оселедець 
маринований 

сельский житель сільський мешка- 
нець, -нця; -нцем 

сельское население сільське насе- 
лення, -я; -ям 

сельское хозяйство сільське госпо- 
дарство, -а; -ом 

сельскохозяйственная промьш- 
ленность сільськогосподарська 
промисловість, -ості; -істю 

сельскохозяйственньш инвентарь 
сільськогосподарський рема- 
нент, -у; -ом 

семейное благополучие родинне 
благополуччя, -я; -ям 

семейное положение сімейний 
стан, -у; -о0м 

семейнье обстоятельства сімейні 
обставини, -ин; «ами 

семейньй праздник родинне свято, 
-а; -ом 

семена раздора сім'я розбрату 

семена сортовьге насіння сортове 

семенное зерно насіннєве зерно, 
-а; -ом 


сем 


сет 





семенной фонд насіннєвий фонд, 
зу; зом 

семеннье железь сім'яні залози, 
-03; «ами 

семи пядей во лбу бьтть премудрим 
бути 

семидесятилетний юбилей сімдеся- 
тилітній ювілей, -ю; -єм 

семидневньй срок семиденний 
термін, -у; зом 

семилетний ребенок семирічна 
дитина, зи; -0ю 

семичасовой рабочий день семи- 
годинний робочий день, дня; 
днем 

семь чудес света сім див світу 

семья дружная сім'я дружна 

сенная дверь сінешні двері, -ей; 
-има 

сенная лихорадка сінна лихоман- 
ка, -и; -ою 

сенной запах сінний запах, -у; -ом 

сенокоснье угодья сіножаті, -ей; -ями 

сенсационное сообщение сенсацій- 
не повідомлення, -я; -ям 

сентябрьские заморозки вересневі 
заморозки, -ів; -ами 

сервировать стол сервірувати стіл 

сердечная мьшща серцевий м'яз, 
-а; -ом 

сердечная недостаточность серцева 
недостатність, -ості; -істю 

сердечная тайна сердечна таємни- 
ця, -і; -ею 

сердечник вьіздоравливающий сер- 
дечник, що одужує 

сердечник греческий жеруха грецька 

сердечник реле осердя реле 

сердечно-сосудистая недостаточ- 
ность серцево-судинна недостат- 
ність, -ості; -істю 

сердечнье болезни серцеві хворо- 
би, -об; -ами 

сердечнье муки сердечні муки, 
мук; муками 

сердечньй друг щирий друг, -а; -ом 

сердечньюшй привет сердечне вітан- 
ня, -я; -ям 








сердечньй приступ серцевий 
напад, -у; -ом 

сердито смотреть сердито дивитися 

сердце больное серце хворе 

сердце мое! серденько моє! 

сердцевина ореха ядро горіха 

сердцевина яблока серцевина яблука 

серебряная свадьба срібне весілля, 
-я; -ям 

серебрянье деньги срібняки, -ів; 
-ами 

серебрянье украшения срібні при- 
краси, -ас; -ами 

серединка на половинку ні те ні се 

серединное окно середнє вікно, 
-а) -0м 

серединное решение половинчаста 
ухвала, -и; -0Юю 

серийное издание серійне видання, 
-я; -ям 

серийное производство серійне 
виробництво, -а; -ом 

серная кислота сірчана кислота, 
-и; -ою 

серозная оболочка серозна оболон- 
ка, -и; -о0ю 

серьшй волк вовк-сіроманець, -а -- 
-нця; -ом -- -нцем 

серьгй гусь сірий гусак, -а; -ом 

серьшй жаворонок сірий жайворо- 
нок, -нка; -нком 

серьезньге просчетьт серйозні про- 
рахунки, -ів; -ами 

сессия первого созьва сесія першо- 
го скликання 

сестра милосердия сестра- 
жалібниця, -и -- -і; -0ю -- -ею 

сетевой вирус мережний вірус, 
«ур зом 

сетевой трансформатор мережний 
трансформатор, -а; -ом 

сетевьге заграждения сіткові заго- 
родження, -ень; -ями 

сетовать на молодежь нарікати на 
молодь 

сеть рьіболовная сітка рибальська 

сеть злектрическая мережа елек- 
трична 


сеч 


сил 





сечение золотое переріз золотий 

сечение кесарево розтин кесарів 

сечение поперечное переріз попе- 
речний 

сечь капусту на щи сікти капусту 
на щі 

сечь кнутом шмагати батогом 

сеять недоверие сіяти недовіру 

сеять рознь сіяти розбрат 

сжатая пружина стиснена пружи- 
на, -и; -ою 

сжатие боковое стиск боковий 

сжатие механическое стиснення 
механічне 

сжатое изложение стислий пере- 
каз, -у; -ом 

сжатье сроки стислі терміни, -ів; 
-ами 

сжатьй воздух стиснене повітря, 
-я; -ям 

сжатьй обзор стислий огляд, -у; -0м 

сживать со свету зводити зі світу 

сжигать мостьт спалювати мости 

сжиженное топливо зріджене пали- 
во, -а; -ом 

сжиженньй газ скраплений газ, 
-ур зом 

сжимать в кулаке затискати 
у кулаці 

сжимать воздух стискати повітря 

сжимать губьт стуляти губи 

сжимать зубь зціплювати зуби 

сжимать изложение стискати виклад 

сжиматься до предела стискувати- 
ся до межі 

сжиматься от боли зіщулюватися 
від болю 

сзади сидеть позаду сидіти 

сиамские близнецьт сіамські близ- 
нята, -ат; «ами 

сибирская язва сибірка, -и; -ою 

сибирские реки сибірські ріки, рік; 
ріками 

сивашская соль сиваська сіль, солі; 
сіллю 

сивушное масло сивушне масло, 
-а; -ом 

сигнал бедствия сигнал біди 








сигнальньй зкземпляр сигнальний 
примірник, -а; -ом 

сидеть в девках сидіти дівкою 

сидеть в печенках в'їстися в пе- 
чінки 

сидеть гвоздем в мозгу сидіти 
в голові ЯК ЦВЯХ 

сидеть между двух стульев сидіти 
між двома стільцями 

сидеть на мели сидіти на мілині 

сидеть на чемоданах сидіти на 
валізах 

сидеть на шее сидіти на шиї 

сидеть сложа руки сидіти склав- 
ши руки 

сидеть у пульта сидіти за пультом 

сиднем сидеть сидьма сидіти 

сидячая забастовка сидячий 
страйк, -у; -ом 

сидячиє животнье сидячі тварини, 
чин; -ами 

сидячий образ жизни сидяче життя, 
-я; -ям 

сие науке не известно! це науці не 
відомо! 

сил набираться у силу вбиратися 

сила воли сила волі 

сила закона чинність закону 

сила привьічки сила звички 

сила тяжести сила тяжіння 

силовое давление силовий тиск, 
-у; зом 

силовое поле силове поле, -я; -ем 

силосная башня силосна башта, 
-и; -ою 

сильная армия могутня армія, -і; -єю 

сильная засуха велика посуха, -и; -0ю 

сильная радость велика радість, 
-ості; -істю 

сильная рука сильна рука, -и; -0ю 

сильная сторона исследования 
сильний бік дослідження 

сильнее смерти сильніший за 
смерть 

сильно допекать до живого 
допікати 

сильно изумляться дивом дивува- 
тися 


сил 


скв 





сильнодействующее лекарство 
сильнодіючі ліки, -ів; -ами 

сильное повреждение велике 
пошкодження, -я; -ям 

сильнье мира сего сильні світу 
цього 

сильнье сорта пшениць сильні 
сорти пшениці 

сильньй ветер сильний вітер, 
вітру; вітром 

сильньй двигатель потужний дви- 
гун, -а; «ом 

сильньй дождь рясний дощ, -у; -ем 

сильньй пол сильна стать, -і; -ттю 

сильньй характер міцна вдача, -; -ею 

сильньй человек сильна людина, 
-и; -0ю 

символ верьт символ віри 

симпатическая нервная система 
симпатична нервова система, 
-и; -0Юю 

симпатические чернила симпатичне 
чорнило, -а; «ом 

симпозиум по вопросам зкономики 
симпозіум з питань економіки 

симулировать болезнь симулювати 
хворобу 

синдром приобретенного иммуноде- 
фицита синдром набутого імуно- 
дефіциту 

синева неба синява неба 

синий чулок синя панчоха, -и; -ою 

синоптическая карта синоптична 
карта, -и; -ою 

синяки под глазами синці під 
очима 

синяя птица синій птах, -а; -ом 

сиротская зима тепла зима, -и; -0ю 

сиротский приют сирітський при- 
тулок, -лка; -лком 

сиротское житье сирітське життя, 
-я; -ям 

система отесчета система відліку 

система счета десятичная система 
рахунку десяткова 

систематизировать даннье систе- 
матизувати дані 

сию секунду! зараз же! 








сияние северное сяйво північне 

сияющий вид сяючий вигляд, -у; -ом 

сказки рассказьвать казки розпо- 
відати 

сказочная страна казкова країна, 
-и; -0ю 

сказуемое составное присудок 
складений 

сказьтваться больньм удавати 
хворого 

сказьваться на здоровье відбивати- 
ся на здоров'ї 

сказьваться на результате познача- 
тися на результаті 

скакать во весь опор скакати 
щодуху 

скакать на одной ноге стрибати на 
одній нозі 

скаковая лошадь скаковий кінь, 
коня; конем 

скалить зубьт вишкіряти зуби 

скамья подсудимьгх лава підсудних 

скарабей священньшй скарабей свя- 
щенний 

скат крьши схил даху 

скатертью дорога! з Богом, Парасю! 

скатьвать бревна скочувати колоди 

скатьвать бумагу в трубку згортати 
папір у трубку 

скатьвать валенки валяти валянки 

скачки с препятствиями кінські 
перегони з перешкодами 

скважина замочная шпарина 
замкова 

скважина нефтяная свердловина 
нафтова 

сквашивать капусту квасити 
капусту 

скверное настроениє поганий 
настрій, -рою; -роєм 

сквернословить в общественном 
месте лихословити у громад- 
ському місці 

сквозная рана наскрізна рана, -и; -0ю 

сквозное отверстие наскрізний 
отвір, отвору; отвором 

сквозной график наскрізний 
графік, -а; -ом 


ск 


ско 





сквозной двор прохідний двір, дво- 
ру; двором 

сквозной проезд наскрізний про- 
їзд, -у; -ом 

сквозняк в голове вітер у голові 

сквозняк в комнате протяг 
у кімнаті 

сквозь зубьгю говорить крізь зуби 
говорити 

сквозь розовьге очки смотреть крізь 
рожеві окуляри дивитися 

сквозь слезьг говорить крізь сльози 
говорити 

сквозь сон сльшать крізь сон чути 

сквозь щель смотреть крізь щілину 
дивитися 

скворец розовьшй шпак рожевий 

скитальческая жизнь бурлацьке 
життя, -Я; -ям 

склад овощной склад овочевий 

склад тела сокола будова тіла 
сокола 

склад ума склад розуму 

складная песня доладна пісня, -і; -ею 

складная фигура зграбний стан, 
-ур зом 

складно врать доладно брехати 

складной нож складаний ніж, 
ножа; ножем 

складной стул складаний стілець, 
стільця; стільцем 

складочное место місце складання 

складские помещения складські 
приміщення, -ень; -ями 

складской сторож сторож складу 

складской учет складський облік, 
-ур ом 

складчатьте горьт складчасті гори, 
гір; горами 

складьгвать губьг стуляти губи 

складьвать полномочия складати 
повноваження 

складьвать руки складати руки 

складьвать числа додавати числа 

складьваться удачно складатися 
вдало 

склон горьг схил гори 

склон неба небосхил, -у; -ом 








склонение имен существительньтх 
відмінювання іменників 

склонение к потреблению наркоти- 
ков схиляння до вживання нар- 
котиків 

склонение магнитное схилення 
магнітне 

склонение светила схилення світила 

склонность к музьке схильність 
до музики 

склонность к самоанализу схиль- 
ність до самоаналізу 

склонность сердечная прихильність 
сердечна 

склонньй к измене муж зрадливий 
чоловік, -у; -0м 

склонньй к полноте схильний до 
повноти 

склонньй к простуде схильний до 
простуди 

склонять голову схиляти голову 

склонять к бегству схиляти до втечі 

склонять к участию залучати до 
участі 

склонять на все ладьі часто згаду- 
вати 

склонять на свою сторону схиляти 
на свій бік 

склонять по падежам відмінювати 
за відмінками 

скобки открьвать дужки відкри- 
вати 

скобяной завод завод залізних 
виробів 

скобяной товар залізний товар, -у; -ом 

скобянье изделия залізні вироби, 
-ів; «ами 

сколачивать капитал набувати 
капітал 

сколачивать отряд збирати загін 

сколачивать ящик збивати ящик 

скользить взглядом ковзати 
поглядом 

скользить по поверхности ковзати 
по поверхні 

скользкая дорога слизька дорога, 
-и; -0ю 

скользкая тема слизька тема, -и; -ою 


ско 


секр 





екользкий путь слизький шлях, -у; -ом 

скользкий человек порска людина, 
-и; -0ю 

скользящая цена нестала ціна, 
-и; -0ю 

скользящая шкала змінна шкала, 
-и; -0Юю 

скользящий график змінний гра- 
фік, -а; -ом 

сколько влезет есть досхочу їсти 

сколько душе угодно скільки душа 
забажає 

сколько можно! скільки можна! 

сколько ни есть оставлять хоч 
скільки залишати 

сколько с меня причитаєтся? скіль- 
ки з мене належить? 

сколько сил хватит бежать наскіль- 
ки сил стане бігти 

сколько угодно вариантов скільки 
завгодно вариантів 

сколько зто стоийт? скільки це 
коштує? 

скопление людей на площади скуп- 
чення людей на площі 

скопление облаков скупчення хмар 

скорая помощь швидка допомога, 
-и; -0ю 

скорбь мировая скорбота світова 

скорее всего швидше за все 

скорлупа яичная шкаралупа яєчна 

скоро возвращаться незабаром 
повертатися 

скоропортящиеся продуктьт швид- 
копсувні продукти, -ів; -«ами 

скоропортящийся груз вантаж, 
який швидко псується 

скоропостижная смерть нагла 
смерть, смерті; смертю 

скоропостижно скончаться померти 
наглою смертю 

скорость бега швидкість бігу 

скорость света швидкість світла 

скоросшиватель для бумаг скоро- 
зшивач для паперів 

скорьй бег швидкий біг, -у; -ом 

скорьй на расправу скорий на роз- 
праву 








скорьшй поезд швидкий поїзд, -а; -ом 

скотину разводить худобу розводити 

скотньюй двор скотарня, -і; -ею 

скошенная трава скошена трава, 
-и; -0ю 

скошенньюй столб скошений стовп, 
-а; -ом 

скрежетать зубами скреготати 
зубами 

скрепление железное скріпа залізна 

скрепления рельсовьге скріплення 
рейкові 

скреплять подпись скріплювати 
підпис 

скрепя сердце соглашаться нехотя 
погоджуватися 

скрещивать шпаги схрещувати 
шпаги 

скрип дверной скрипіння дверей 

скрип сапог рипіння чобіт 

скрип снега скрипіння снігу 

скрипеть зубами скрипіти зубами 

скрипичньшй ключ скрипковий 
ключ, за; -ем 

скручивать самокрутку скручувати 


самокрутку 
скрьвать недостатки приховува- 


ти вади 

скрьвать свой намерения прихову- 
вати свої наміри 

скрьвать свой сбережения прихо- 
вувати свої заощадження 

скрьвать у себя разведчика перехо- 
вувати в себе розвідника 

скрьваться из виду щезати з очей 

скрьваться под чужим именем пе- 
реховуватися під чужим іменем 

скрьваться с глаз зникати з очей 

скрьтая враждебность прихована 
ворожість, -ості; -істю 

скрьтая мьїсль прихована думка, 
-и; -0ю 

скрьтая проводка прихована про- 
водка, -и; -0ю 

скрьтая теплота прихована тепло- 
та, -и; -0ю 

скрьтьте возможности приховані 
можливості, -ей; -ями 


секр 


сле 





скрьтье силь приховані сили, сил; 
силами 

скрьтьй недостаток прихована 
вада, -и; -0ю 

скудная жизнь злиденне життя, -Я; -ям 

скудная пища убогий харч, -у; -ем 

скудная растительность бідна рос- 
линність, -ості; -істю 

скудное состояние мізерні статки, 
-ів; «ами 

скуднье средства мізерні кошти, 
-ів; «ами 

скудньй умом бідний на розум 

скуки ради читать через нудьгу читати 

скульптурная группа скульптурна 
група, -и; -0ю 

скупой рьщарь скупий лицар, -я; -ем 

скупочнье операции скупні опера- 
ції, -ій; -ями 

скучать на уроке нудьгувати на 
уроці 

скучать по школе скучати за 
школою 

слабая кислота слабка кислота, 
-и; -0ю 

слабая надежда мала надія, -і; -єю 

слабая струна слабка струна, -и; -0ю 

слабительное средство проносний 
засіб, засобу; засобом 

слабое место в защите слабке 
місце захисту 

слабое место противника дошкуль- 
не місце супротивника 

слабосильньшй человек слабосила 
людина, чи; -0ю 

слабьге стороньт произведения слаб- 
кі місця твору 

слабье успехи незначні успіхи, -ів; 
-ами 

слабьй ответ незадовільна відпо- 
відь, -і; -ддю 

слава дурная слава лиха 

слава тебе, Господи! слава тобі, 
Боже! 

славная погода гарна погода, -и; -0ю 

славньгюй воин славетний воїн, -а; -«ом 

славньй мальй добрий хлопець, 
-пця; -пцем 








слагать ответственность складати 
відповідальність 

слагать песню складати пісню 

слагать полномочия складати 
повноваження 

сладкая жизнь солодке життя, -Я; -ям 

сладкий чай солодкий чай, чаю; 
чаєм 

сладость жизни насолода життєва 

сладу нет с ним! ради не дам йому! 

слащавьй голос солодкий ГОЛОС, 
-у; зом 

след в след идти слід у слід іти 

следить глазами стежити очима 

следить за порядком пильнувати 
порядок 

следить за собой стежити за собою 

следовать моде дотримуватися 
моди 

следовать обьтчаям дотримуватися 
звичаїв 

следовать по пятам іти слідом 

следовать побуждению сердца іти 
за велінням серця 

следовать примеру отца наслідува- 
ти батька 

следовать советам старших чинити 
за порадами старших 

следственнье мероприятия слідчі 
заходи, -ів; -ами 

следственньюе органьт слідчі органи, 
-ів; «ами 

следуйте за мной! ідіть за мною! 

следующий номер программьт 
наступний номер програми 

следующим образом поступать 
таким чином діяти 

следуя старинньм обьчаям дотри- 
муючись давніх звичаїв 

следьт на снегу сліди на снігу 

следящее устройство пристрій 
стеження 

слеза радости сльоза радості 

слезно просить слізно прохати 

слезнье железьг слізні залози, 
-03; ами 

слезь не уронить сльози не 
зронити 


сле 


слу 





слезьт подступающие сльози, що 
підступають 

слезьт проливать сльози лити 

слепая кишка сліпа кишка, -и; -0ю 

слепая курица сліпа курка, -и; -0ю 

слепое орудие сліпе знаряддя, -Я; -ям 

слепьш белозубьшй сліпак біло- 
зубий 

слесарная мастерская слюсарня, 
-і; -ею 

слесарное дело слюсарна справа, 
-и; -0ю 

слесарнье работьт слюсарні робо- 
ти, робіт; роботами 

слесарь по ремонту слюсар- 


ремонтник, -я -- -а; «ем -- зом 
слесарь по сборке слюсар- 
складальник, -я -- -а; «ем -- -ом 
сливать в одну бочку зливати 
в одну діжку 


сливки общества вершки суспіль- 
ства 

сливочное масло вершкове масло, 
-а; -ом 

слизистая оболочка слизова 
оболонка, -и; -0ю 

слизистьй гриб слизовик, -а; -ом 

слитное написание слов написання 
слів разом 

слитноє произношение суцільна 
вимова, -и; -0ю 

слитньій гул суцільний гул, -у; -0м 

сличать копию с оригиналом звіря- 
ти копію з оригіналом 

сличать почерки порівнювати 
почерки 

слишком большое расстояние за- 
надто велика віддаль, -і; -ллю 

слишком мало знать замало знати 

слишком много ошибок забагато 
помилок 

слишком поздно приходить запізно 
приходити 

слияние двух школ злиття двох 
шкіл 

слияниє предприятий злиття 
підприємств 

слов нет! що й казати! 








словно бьг невзначай упоминать 
ніби ненароком згадувати 

слово в слово повторять дослівно 
повторювати 

слово заключительное слово 
заключне 

слово иностранное слово іншомовне 

слово предоставлять слово нада- 
вати 

слово честное слово честі 

слоговая аббревиатура складова 
абревіатура, -и; -ою 

слоговое письмо складове письмо, 
-а; "ом 

слогообразующшие звуки складо- 
творчі звуки, -ів; «ами 

слоевоє желе шарове желе 

слоеное тесто листкове тісто, -а; -ом 

сложа руки сидеть склавши руки 
сидіти 

сложение атлетическое будова 
атлетична 

сложение скоростей складання 
швидкостей 

сложение чисел додавання чисел 

сложившиеся обьтчай усталені 
звичаї, -ів; -ями 

сложившийся распорядок сталий 
розпорядок, -дку; -дком 

сложить голову накласти головою 

сложное положение складне стано- 
вище, -а; -ем 

сложносочиненное предложениєе 
складносурядне речення, -я; -ям 

сложность построения складність 
побудови 

сложньй вопрос складне питання, 
-я; -ям 

сломя голову бежать стрімголов 
бігти 

слоновая болезнь слонова хвороба, 
-и; -ою 

слоновая кость слонова кістка, -и; «ою 

слоновий хобот слонячий хобот, -а; -ом 

слоняться без дела тинятися без 
діла 

слуга двух господ слуга двох панів 

слуга покорньюй! уклінно дякую! 


слу 


СЛЬІ 





служащие банка службовці банку 

служащий для измерения який слу- 
жить для вимірювання 

служба движения служба руху 

служба железной дороги служба 
залізниці 

служба пути шляхова служба, 
-и; -0ю 

служебная тайна службова таємни- 
ця, -і; -ею 

служебное лицо службова особа, 
-и; «ою 

служебное подчинение службове 
підпорядкування, -я; -ям 

служебное помещение службове 
приміщення, -я; -ям 

служебное удостоверение службове 
посвідчення, -яЯ; -ям 

служебно-розьгскная овчарка 
службово-розшукова вівчарка, 
-и; «ою 

служебнье обязанности службові 
обов'язки, -ів; -ами 

служебнье слова службові слова, 
слів; словами 

служебньєе части речи службові 
частини мови 

служебньй долг службовий 
обов'язок, -зку; -зком 

служениє обществу служіння 
суспільству 

служитель культа служитель культу 

служить верой и правдой служити 
вірою й правдою 

служить доказательством бути до- 
казом 

служить критерием бути критерієм 

служить на пользу культуре іти на 
користь культурі 

служить на пользу людям бути ко- 
рисним людям 

служить обедню правити обідню 

служить орудием мести бути зна- 
ряддям помсти 

служить основанием для увольнения 
бути підставою для звільнення 

служить основаниєм параллелепипе- 
да бути основою паралелепіпеда 








служить поводом для сплетен бути 
приводом для пліток 

служить предостережением бути за- 
стереженням 

служить препятствием бути на пе- 
решкоді 

служить примером бути прикладом 

служить причиной спричиняти 

служить удостоверением бути по- 
свідченням 

служить уроком бути уроком 

слух тонкий слух тонкий 

слухи тревожнье чутки тривожні 

слуховой нерв слуховий нерв, -а; -ом 

слухом земля полнится! вісті не 
лежать на місці! 

случай несчастньшй випадок 
нещасний 

случай представившийся нагода, 
що випала 

случай удобньй нагода, -и; -0ю 

случайная встреча випадкова 
зустріч, -Й; -ччю 

случайная оговорка випадкова 
обмовка, -и; -ою 

случайная ошибка випадкова 
помилка, -и; -0ю 

случайности судьбьт несподіван- 
ки долі 

случайность неприятная випадко- 
вість неприємна 

случайньй гость несподіваний 
гість, гостя; гостем 

случайньй свидетель випадковий 
свідок, свідка; свідком 

случайньм образом узнавать випад- 
ково дізнаватися 

случалось бьвать доводилося 
бувати 

случаться неожиданно траплятися 
несподівано 

слушать совета слухати поради 

сльть знатоком вважатися знавцем 

сльханное ли зто дело? де це 
чувано? 

сльхом не сльхать ані чутки не 
чувати 

сльшать плохо недочувати 


СЛЬІ 


семи 





сльшать собственньми ушами чути 
на власні вуха 

сльшаться из окна чутися з вікна 

смазочная жидкость мастильна 
рідина, -и; -0ю 

смазочное масло мастило, -а; -ом 

смазочньй материал мастило, -а; -ом 

смазьвать винтовку змащувати 
гвинтівку 

смазьвать йодом змазувати йодом 

смазьвать пятки салом мастити 
п'яти салом 

сматьвать удочки змотувати 
вудочки 

смачивать горло промочувати горло 

смежить глаза склепити очі 

смежньюе профессии суміжні про- 
фесії, -ій; -ями 

смежньюе угльт суміжні кути, -ів; «ами 

смена белья переміна білизни 

смена времен года зміна пір року 

смена ночная зміна нічна 

сменная вьработка змінний виро- 
біток, -тку; -тком 

сменять дежурного заступати 
чергового 

сменять одежду переміняти одяг 

смертельная скука смертельна 
нудьга, -и; -0ю 

смертельная усталость смертельна 
втома, -и; -0Юю 

смертельньй исход болезни смер- 
тельний кінець хвороби 

смертельньюй случай смертельний 
випадок, -дку; -дком 

смерти вопреки смерті всупереч 

смерти подобно все одно, що смерть 

смертная казнь смертна кара, -и; -ою 

смертньй бой смертний бій, бою; 
боєм 

смертньвй враг смертельний ворог, 
-а; -ом 

смертньюй грех смертний гріх, -а; -ом 

смертньй приговор смертний 
вирок, -у; -0м 

смерть на носу смерть за плечима 

смета строительства кошторис 
будівництва 








сметать снег с крьїльца змітати сніг 
із ганку 

сметная документация кошторисна 
документація, -і; -єю 

сметная стоимость кошторисна 
вартість, -ості; -істю 

сметное предположение кошторис- 
не припущення, -я; -ям 

смех да и только! сміх та й годі! 

смех сквозь слезьг сміх крізь сльози 

смешанное общество змішане това- 
риство, -а; -ом 

смешанное число змішане число, 
-а; -ом 

смешаннье породьтп скота змішані 
породи худоби 

смешанньй лес мішаний ліс, -у; -ом 

смешанньій язьїк змішана мова, -и; «ою 

смешение понятий змішування 
понять 

смешение язьков змішування мов 

смешивать грешное с праведньтм 
змішувати грішне з праведним 

смешивать с грязью змішувати 
з болотом 

смешной случай кумедний випа- 
док, -дку; -дком 

смещать с должности знімати 
з посади 

смещение почвьт зсув грунту 

смещение почки зміщення нирки 

смещение с должности усунення 
з посади 

смею вас уверить! запевняю вас! 

смеяться в глаза сміятися у вічі 

смеяться в кулак сміятися в кулак 

смеяться до колик сміятися до ко- 
льок 

смеяться над недостатками сміяти- 
ся з недоліків 

смеяться над собой глузувати 
з себе 

смирение проявлять покірність 
виявляти 

смирение сердца упокорювання 
серця 

смирение христианское смирення 
християнське 


семи 


СМЬБІ 





смиренньй раб Божий смиренний 
раб Божий 

смиренньй человек покірлива 
людина, чи; -0ю 

смирительная рубашка гамівна 
сорочка, чи; -0ю 

смирньй зять спокійний зять, -Я; -ем 

смирньюй конь сумирний кінь, 
коня; конем 

смолевка зеленоцветковая смілка 
зеленоквіткова 

смолкающие разговорьт розмови, 
що стихають 

смородиновьй куст кущ смородини 

сморчок степной зморшок степовий 

смотреть больного оглядати хворого 

смотреть букой дивитися вовком 

смотреть в бинокль дивитися 
в бінокль 

смотреть в зубьг заглядати в зуби 

смотреть в корень дивитися в корінь 

смотреть в кустьт дивитися в кущі 

смотреть в лес дивитися в ліс 

смотреть в оба бути пильним 

смотреть в рот заглядати в рот 

смотреть во все глаза дивитися 
обома 

смотреть вперед дивитися вперед 

смотреть другими глазами дивити- 
ся інакше 

смотреть за больньїтм доглядати 
хворого 

смотреть за детьми доглядати 
дітей 

смотреть за порядком стежити за 
порядком 

смотреть за собой стежити за со- 
бою 

смотреть на вещи по-другому диви- 
тися на речі інакше 

смотреть не на что дивитися ні на 
що 

смотреть по обстоятельствам зва- 
жати на обставини 

смотреть по сторонам дивитися на 
всі боки 

смотреть правде в глаза дивитися 
правді у вічі 








смотреть растерянно дивитись 
збентежено 

смотреть с надеждой на друга ди- 
витися з надією на друга 

смотреть с надеждой на политиков 
покладати надії на політиків 

смотреть с пренебрежением диви- 
тися з погордою 

смотреть свьтсока дивитися спогорда 

смотреть сквозь пальцьт дивитися 
крізь пальці 

смотреть сквозь розовьге очки ди- 
витися крізь рожеві окуляри 

смотреть смерти в лицо дивитися 
смерті у вічі 

смотреть со своей колокольни міря- 
ти на свій аршин 

смотреться в зеркало видивлятися 
в дзеркало 

смотреться с интересом бути цікавим 

смотри же! гляди ж! 

смотри какой! диви який! 

смотровая щель оглядова щілина, 
-и; -0ю 

смотря как готовить дивлячись як 
готувати 

смотря какой день як який день 

смотря когда начинать дивлячись 
коли починати 

смотря по обстоятельствам зважа- 
ючи на обставини 

смутное время смутні часи, -ів; -ами 

смутное предчувствие невиразне 
передчуття, -я; -ям 

смутное состояние души неспокій- 
ний стан душі 

смутное чувство невиразне почут- 
тя, -я; -ям 

смущать покой турбувати спокій 

смущать ум бентежити розум 

смущаться в присутствиий незна- 
комьїх ніяковіти у присутності 
незнайомих 

смьвать кровью змивати кров'ю 

смькать глаза заплющувати очі 

смькать рядьт змикати лави 

смьсл жизни сенс життя 

смьгсл здравьішй глузд здоровий 


СМЬБІ 


сни 





смьгсл рассказа суть оповідання 

смьсл существования сенс існу- 
вання 

смягчать боль пом'якшувати біль 

смягчать приговор пом'якшувати 
вирок 

смягчающие обстоятельства 
пом'якшувальні обставини, -ин; 
-ами 

смягчение международной напря- 
женности пом'якшення міжна- 
родної напруженості 

смягчение согласньжх пом'якшення 
приголосних 

снабжать город продуктами поста- 
чати місту продукти 

снабжать книгу примечаниями 
давати примітки до книжки 

снабжать советом давати пораду 

снабжать хлебом постачати хліб 

снабжениє продовольственное 
постачання продовольче 

снаряд артиллерийский снаряд 
артилерійський 

снаряд гимнастический снаряд 
гімнастичний 

снаряжать в дорогу виряджати 
в дорогу 

снаряжать зкспедицию споряджати 
експедицію 

снаряжение военное спорядження 
військове 

снасти охотничьи приладдя мис- 
ливське 

снег вьшавший сніг, що випав 

снег тальй сніг талий 

снегоуборочная машина снігопри- 
биральна машина, -и; -0ю 

снежная баба снігова баба, -и; -ою 

снежная зима сніжна зима, -и; -0ю 

снежная слепота снігова сліпота, 
-и) -0ю 

снежнье заносьт снігові замети, 
-ів; «ами 

снижать плату зменшувати плату 

снижать расходью скорочувати 
витрати 

снижать рейтинг знижувати рейтинг 








снижение заработной плать зни- 
ження заробітної плати 

снижение обьема производства 
зменшення обсягу виробництва 

снижение себестоймости зниження 
собівартості 

снижение цен зниження цін 

снизу вверх смотреть знизу вгору 
дивитися 

снизу доверху наполнять від низу 
до верху наповнювати 

снимать верхушку дерева зрізувати 
верхівку дерева 

снимать взьскание знімати стяг- 
нення 

снимать квартиру винаймати квар- 
тиру 

снимать копию копіювати 

снимать маску знімати маску 

снимать мерку знімати мірку 

снимать обувь скидати взуття 

снимать побои засвідчувати побої 

снимать показания допитувати 

снимать противоречие знімати 
суперечність 

снимать рубашку знімати сорочку 

снимать с аккредитива знімати 
з акредитива 

снимать с должности звільняти 
з посади 

снимать с продажи знімати 
з продажу 

снимать с учета знімати з обліку 

снимать скрьтой камерой знімати 
прихованою камерою 

снимать сливки збирати вершки 

снимать урожай збирати врожай 

снискивать благоволениє руковод- 
ства запобігати ласки у керів- 
ництва 

снискивать доверие входити в довіру 

снискивать расположение здобува- 
ти прихильність 

снискивать славу заживати слави 

снисходительньй тон поблажливий 
тон, -у; «ом 

снисходить на просьбу зглядатися 
на прохання 


сни 


соб 





снисхождение оказьвать поблаж- 
ливим бути 

снова возвращаться знову повер- 
татися 

снова начинать спочатку починати 

сновать пряжу снувати пряжу 

снос здания знесення будівлі 

сносить дом зносити будинок 

сносить унижения терпіти прини- 
ження 

сноситься с заговорщиками листу- 
ватися зі змовниками 

сноситься ураганом зноситися 
ураганом 

сноснье знания пристойні знання, 
-ань; -ями 

сноснье условия терпимі умови, 
-0в; -ами 

снятое молоко збиране молоко, 
-а) -ом 

со времени основания із часу 
заснування 

со всего плеча рубить щосили рубати 

со всей полнотой власти з усією 
повнотою влади 

со всей серьезностью говорить 
з усією серйозністю говорити 

со всех концов сьезжаться звідусю- 
ди з'їжджатися 

со всех ног бежать щодуху бігти 

со всех сторон окружать звідусіль 
оточувати 

со вчерашнего дня ждать від учора 
чекати 

со дна моря доставать із дна моря 
діставати 

со дня на день ожидать із дня на 
день очікувати 

со зла обижать спересердя 
ображати 

со знанием дела относиться зі 
знанням справи ставитися 

со своей стороньг обешать зі свого 
боку обіцяти 

со скидкой продавать зі знижкою 
продавати 

со скоростью света лететь зі швид- 
кістю світла летіти 








со скрипом отворяться скрипливо 
відчинятися 

со скрипом соглашаться через силу 
погоджуватися 

со слов очевидца зі слів очевидця 

со сна зевать спросоння позіхати 

со спокойной совестью соглашаться 
зі спокійним сумлінням пого- 
джуватися 

со средствами бьть заможним 
бути 

со старанием делать старанно 
робити 

со стороньгю виднее! збоку 
видніше! 

со стороньт моря з боку моря 

со странностями посетитель дива- 
куватий відвідувач, -а; -ем 

со страхом приближаться побоюю- 
чись, наближатися 

со страхом смотреть з острахом 
дивитися 

со студенческой скамьми зі студент- 
ської лави 

со стьща сгорать від сорому 
палати 

со школьной скамьи зі шкільної 
лави 

собака беспородная собака безпо- 
родний 

собаку сьесть в науках зуби про- 
їсти в науках 

собачий холод собачий холод, -у; -ом 

собачья жизнь собаче життя, -я; -ям 

собачья морда собача морда, -и; -0ю 

собирательная линза збиральна 
лінза, -и; -0ю 

собирательное существительное 
збірний іменник, -а; -ом 

собирательность имени существи- 
тельного збірність іменника 

собирательнье числительньте збірні 
числівники, -ів; -ами 

собирательньй образ збірний 
образ, -у; -ом 

собирать на стол накривати стіл 

собирать радиоприемник складати 
радіоприймач 


соб 


сов 





собирать урожай збирати урожай 

собираться в дорогу лаштуватися 
в дорогу 

собираться с духом набиратися 
духу 

собираться с мьтглями збиратися 
з думками 

собираться с силами збиратися 
в силі 

собираться со средствами збирати 
кошти 

соблазн непреодолимьій спокуса 
непереборна 

соблазнительное предложение спо- 
куслива пропозиція, -і; -єю 

соблазнительньй пример спокусли- 
вий приклад, -у; -о0м 

соблазнять девушку спокушати 
дівчину 

соблюдать законность дотримува- 
тися законності 

соблюдать меру знати міру 

соблюдать невинность зберігати 
цнотливість 

соблюдать нейтралитет дотримува- 
тися нейтралітету 

соблюдать очередь дотримувати- 
ся черги 

соблюдать порядок дотримуватися 
порядку 

соблюдать правила дорожного 
движения дотримуватися 
правил дорожнього руху 

соблюдать правила приличия дотри- 
муватися правил пристойності 

соблюдать тишину дотримуватися 
тиші 

соблюдение договорньгх обяза- 
тельств дотримання договірних 
зобов'язань 

соблюдение поста дотримання посту 

собрание законов зібрання законів 

собраниє сочинений зібрання творів 

собственно говоря власне кажучи 

собственное достоинство власна 
гідність, -ості; -істю 

собственной персоной власною 
персоною 








собственной рукой подписьвать 
власноруч підписувати 

собственноручная подпись власно- 
ручний підпис, -у; -ом 

собственность государства влас- 
ність держави 

собственньй капитал власний 
капітал, -у; -ом 

собственньй корреспондент влас- 
ний кореспондент, -а; -0м 

собственньми глазами видеть на 
власні очі бачити 

собственньми ушами сльшать на 
власні вуха чути 

совать голову в петлю лізти 
в петлю 

совать нос везде устромляти носа 
скрізь 

совать под нос тицяти під ніс 

совершать безрассудства чинити 
безглуздя 

совершать денежнье операции про- 
вадити грошові операції 

совершать наезд здійснювати наїзд 

совершать нападение учиняти напад 

совершать ошибку помилятися 

совершать перелет робити переліт 

совершать побег тікати 

совершать подделку підробляти 

совершать посадку здійснювати 
посадку 

совершать поступок здійснювати 
вчинок 

совершать преступление коїти злочин 

совершать сделку укладати угоду 

совершать убийство чинити 
вбивство 

совершенная красота досконала 
краса, -и; -ою 

совершенная правда чиста правда, 
-и; «ою 

совершенно безразлично абсолютно 
байдуже 

совершенно верно цілком правильно 

совершенно веб отрицать геть усе 
заперечувати 

совершенно даром доставаться 
задарма діставатися 


сов 


сов 





совершенно незнакомьій человек 
зовсім незнайома людина, -и; -0ю 

совершенно необходимо приехать 
украй необхідно приїхати 

совершенно неожиданно узнавать 
цілком несподівано дізнаватися 

совершенно один дома сам-один 
удома 

совершенно секретно цілком 
таємно 

совершенно ясно цілком ясно 

совершенное разочарование повне 
розчарування, -Я; -ям 

совершенное число досконале 
число, -а; -ом 

совершеннолетия достигать повно- 
ліття доходити 

совершенньй бред цілковита маяч- 
ня, -і; -ею 

совершенньюй вид доконаний вид, 
-ур зом 

совершенньюй человек досконала 
людина, зи; -0ю 

совершенствовать управление 
производством удосконалювати 
управління виробництвом 

совершившийся в наши дни який 
відбувся у наш час 

совершившийся факт дійсний 
факт, -у; -ом 

совестить ребенка соромити 
дитину 

совесть нечистая сумління нечисте 

совет да любовь! згода та любов! 

совет держать раду радити 

совет директоров рада директорів 

совет товарища порада товариша 

совет учредителей рада засновників 

советник посольства радник 
посольства 

советовать не ехать відраджувати 
їхати 

советовать подруге радити подрузі 

совету следовать за порадою робити 

совещательная комната кімната 
для нарад 

совещательньй голос дорадчий 
голос, -у; зом 








совещательньй орган дорадчий 
орган, -у; -ом 

совладать с собой опанувати себе 

совлекать покров тайнь знімати 
покрив таємниці 

совместимость компьютерньтх про- 
грамм сумісність комп'ютерних 
програм 

совместимость крови сумісність 
крові 

совместимье понятия сумісні 
поняття, -ять; -ями 

совместная собственность спільна 
власність, -ості; -істю 

совместно владеть имуществом 
разом володіти майном 

совместное заявление спільна 
заява, -и; -0ю 

совместное обучение спільне 
навчання, -я; -ям 

совместное предпринимательство 
спільне підприємництво, 
-а) -ом 

совместное предприятие спільне 
підприємство, -а; -ом 

совместное проживание спільне 
проживання, -я; -ям 

совмещать должности суміщати 
посади 

совмещать приятное с полезньм 
поєднувати приємне й корисне 

совмещать работу с учебой поєдну- 
вати роботу з навчанням 

совмещеннькю сосудью сполучені 
посудини, -ин; -ами 

совмещенньй санузел суміщений 
санвузол, -зла; -злом 

совокупная прибьмль сукупний 
прибуток, -тку; -тком 

совокупньй продукт сукупний 
продукт, -у; -0м 

совпадение мнений збіг думок 

совпадение обстоятельств збіг 
обставин 

совращать с пути истинного збива- 
ти з правдивого шляху 

совращать чужую жену спокушати 
чужу дружину 


сов 


сое 





совращение несовершеннолетних 
розбещення неповнолітніх 

современная цивилизация сучасна 
цивілізація, -і; -єю 

современньшй театр сучасний театр, 
"у; зом 

совсем другая история зовсім інша 
історія, -і; -єю 

согласие изьявлять погоджуватися 

согласительная комиссия погоджу- 
вальна комісія, -і; -єю 

согласно заключению зксперта згід- 
но з висновком експерта 

согласно инструкции згідно 
з інструкцією 

согласно кивать головой згідливо 
хитати головою 

согласно оценке відповідно 
до оцінки 

согласно просьбе докладчика згідно 
з проханням доповідача 

согласно штатному расписанию 
згідно зі штатним розписом 

согласнье мнения одностайні 
думки, думок; думками 

согласньй звук приголосний звук, 
-а; -ом 

согласньй со всем згодний з усім 

согласованньєе действия погоджені 
дії, дій; діями 

согласовьвать вопрос узгоджувати 
питання 

согласовьвать с руководством 
погоджувати з керівництвом 

соглашаться на предложение пого- 
джуватися з пропозицією 

соглашаться с мнением погоджува- 
тися з думкою 

соглашение заключать угоду 
укладати 

согревать воду нагрівати воду 

согревать руки зігрівати руки 

согревать сердце зігрівати серце 

согреваться бегом зігріватися бігом 

согревающий компресе зігріваль- 
ний компрес, -у; -ом 

содействие всяческое оказьвать 
сприяти всіляко 








содействовать продвижению по 
службе сприяти просуванню по 
службі 

содержание денежное утримання 
грошове 

содержание книги зміст книжки 

содержание металла в руде уміст 
металу в руді 

содержание повести зміст повісті 

содержание постановления зміст 
постанови 

содержание скота утримання худоби 

содержание сплава склад сплаву 

содержанка богача утриманка 
багача 

содержать в себе витаминьт містити 
в собі вітаміни 

содержать гостиницу бути власни- 
ком готелю 

содержать за свой счет утримувати 
своїм коштом 

содержать под арестом тримати під 
арештом 

содержать семью утримувати 
сім'ю 

содержимое кармана уміст кишені 

содрогаться от ужаса здригатися 
від жаху 

содружество наций співдружність 
націй 

содружество творческое співдруж- 
ність творча 

содружество художников товари- 
ство художників 

соединение летучее сполука летка 

соединение провода з'єднання 
проводу 

соединение танковое з'єднання 
танкове 

соединеннье усилия спільні зусил- 
ля, -иль; -ями 

соединительная ткань сполучна 
тканина, -и; -0ю 

соединительньтй винт 
з'єднувальний гвинт, -а; «ом 

соединять в себе поєднувати у собі 

соединять вместе детали сполуча- 
ти деталі 


сое 


сол 





соединять города железной дорогой 
сполучати міста залізницею 

соединять концьт проводов 
з'єднувати кінці дротів 

соединять усилия об'єднувати 
зусилля 

сожаления достойньй жалю 
гідний 

сожалеть о поступке шкодувати 
про вчинок 

сожалеть о потерянном времени 
жалкувати за втраченим часом 

сожалеть о прошлом жалкувати за 
минулим 

созвучно с требованием времени 
відповідно до потреб часу 

созвучнье сочетания співзвучні 
сполучення, -ень; -ями 

создавать видимость работьт ство- 
рювати видимість роботи 

создавать впечатление справляти 
враження 

создавать себе кумира робити собі 
кумира 

создавать скульптуру створювати 
скульптуру 

создавать угрозу створювати 
загрозу 

создание прелестное створіння 
чудове 

создание производства створення 
виробництва 

создание фантазии витвір фантазії 

сознавать опасность усвідомлювати 
небезпеку 

сознавать свою ошибку усвідомлю- 
вати свою помилку 

сознаваться в своей вине зізнавати- 
ся в своїй провині 

сознаваться в своей неправоте ви- 
знавати свою неправоту 

сознание измененное свідомість 
змінена 

сознание своей правотьт усвідом- 
лення своєї правоти 

сознания лишаться непритомніти 

сознательньй поступок свідомий 
учинок, -нку; -нком 








сознательньй человек свідома 
людина, -и; -0ю 

созревание половое дозрівання 
статеве 

созревающиєе груши груші, що 
достигають 

созревший плод дозрілий плід, 
плода; плодом 

созьвать собрание скликати збори 

соизмеримьве величиньт сумірні 
величини, чин; -ами 

соизмеримье понятия порівнянні 
поняття, -ять; -ями 

соискание ученой степени здобуття 
наукового ступеня 

соискатель гражданства претендент 
на громадянство 

соискатель ученой степени здобу- 
вач наукового ступеня 

соколиная охота соколине полю- 
вання, -я; -ям 

сократительная способность сердца 
скорочувальна здатність серця 

сокращать время скорочувати час 

сокращать дробь скорочувати дріб 

сокровеннье мьгсли заповітні дум- 
ки, думок; думками 

сокровище находить скарб знахо- 
дити 

сокрушать врага нищити ворога 

сокрушать сердце сушити серце 

сокрушать скалу трощити скелю 

сокрушительньй удар нищівний 
удар, -у; -ом 

солдатское обмундирование солдат- 
ське обмундирування, -яЯ; -ям 

солевой баланс сольовий баланс, 
"у; зом 

соленая острота крутий дотеп, 
"ур зом 

соленое озеро соляне озеро, -а; -ом 

соленое сало сблене сало, -а; -ом 

соленьге огурцьт солоні огірки, -1в; 
-ами 

солидная постройка міцна будівля, 
-і; -ею 

солидньй человек поважна люди- 
на, -и; -0ю 


сол 


со0 





солить огурцьт засолювати огірки 

солить суп солити суп 

солнечная радиация сонячна радіа- 
ція, -і; -єю 

солнечная система сонячна систе- 
ма, зи; -0ю 

солнечная сторона осоння, -я; -ям 

солнечное время сонячний час, 
"у; зом 

солнечное затмение сонячне затем- 
нення, -я; -ям 

солнечное излучение сонячне 
випромінювання, -я; -ям 

солнечное сплетение сонячне спле- 
тіння, -я; -ям 

солнечньюе ванньт сонячні ванни, 
ванн; ваннами 

солнечньй удар сонячний удар, -у; -ом 

солнце восходящее сонце, що 
сходить 

солицецвет седой сонцецвіт сивий 

соловей на ветке соловей на гілці 

солодка гола солодець голий 

соломенная вдова солом'яна 
вдова, -и; -0ю 

соломенная крьша солом'яний дах, 
"у; зом 

соломенная шляпа бриль, -я; -ем 

соломенная шляпка солом'яний 
капелюшок, -шка; -шком 

соломенньюй вдовец солом'яний 
удівець, -вця; -вцем 

соломонова печать купина, -и; -0ю 

Соломонова печать Соломонова 
печатка, -и; -0ю 

соломоново решение соломонове 
рішення, -я; -ям 

солоно приходиться скрутно бути 

соль земли сіль землі 

соль поваренная сіль кухонна 

соляровое масло солярове масло, 
-а; -ом 

сомневаться в результате опьта 
сумніватися у результаті досліду 

сомнительная репутация сумнівна 
репутація, -і; -єю 

сомнительное дело непевна спра- 
ва, -и; -0ю 








сон в руку сон в руку 

сонная артерия сонна артерія, -і; -єю 

сонная болезнь сонна хвороба, -и; -ою 

сонное царство сонне царство, -а; -ом 

сонньй вид заспаний вигляд, -у; -ом 

соня ленивьй сонько ледачий 

соня садовая вовчок садовий 

соображать бьвстро міркувати 
швидко 

соображать на троих метикувати 
на трьох 

сообразительньшй школьник кмітли- 
вий школяр, -а; -ем 

сообразить завтрак приготувати 
сніданок 

сообразно с законом згідно із за- 
коном 

сообразно с обстоятельствами від- 
повідно до обставин 

сообразовьтвать доходь с расхода- 
ми погоджувати прибутки з ви- 
датками 

сообразовьгваться с обстоятель- 
ствами пристосовуватися до 
обставин 

сообщать новье качества надавати 
нових властивостей 

сообщать погоду повідомляти 
погоду 

сообщать сведения подавати відо- 
мості 

сообщаться письмами листуватися 

сообщение воздушное сполучення 
повітряне 

сообщение правительственное пові- 
домлення урядове 

сообщество менеджеров спілка 
менеджерів 

сообщество мировое співтовари- 
ство світове 

сообщество преступное зграя 
злочинна 

сообщество сетевоєе товариство 
мережне 

сообщник преступника спільник 
злочинця 

сооружать башню споруджувати 
башту 


со0 


сос 





сооружение каменное споруда 
кам'яна 

сооружение укреплений споруджен- 
ня укріплень 

соответствовать действительности 
відповідати дійсності 

соответствовать истине відповіда- 
ти істині 

соответствовать подлиннику відпо- 
відати оригіналові 

соответствовать условиям відпові- 
дати умовам 

соответствующим образом відповід- 
ним чином 

соотношение сил співвідношення 
сил 

сопли вьтирать шмарклі витирати 

сопли распускать нюні розпускати 

соподчиненнье предложения супід- 
рядні речення, -ень; -ями 

сопоставлять величинь порівнюва- 
ти величини 

сопоставлять факть зіставляти 
факти 

соприкасаться локтями торкатися 
ліктями 

соприкасаться с разньтми людьми 
стикатися з різними людьми 

соприкосновение интересов 
зіткнення інтересів 

сопроводительная записка супро- 
відна записка, -и; -ою 

сопроводительная опись супровід- 
ний опис, -у; -0м 

сопроводительное письмо супровід- 
ний лист, -а; -ом 

сопроводительньй документ супро- 
відний документ, -а; -о0м 

сопровождающие лица особи, що 
супроводжують 

сопровождающие обстоятельства 
супровідні обставини, -ин; -ами 

сопровождающие спортсмена 
супровід спортсмена 

сопровождение грузов супрово- 
дження вантажів 

сопровождение музькальное супро- 
від музичний 








сопротивление материалов опір 
матеріалів 

сопротивление оказьвать опір 
чинити 

сопротивление организма ядам 
опірність організму отрутам 

сопротивление средьг опір 
середовища 

сопряженная реакция сполучена 
реакція, -і; -єю 

сопутствующие газьт супутні гази, 
-ів; «ами 

сопутствующие заболевания супро- 
відні захворювання, -ань; -ями 

сопутствующие изменения супро- 
відні зміни, змін; змінами 

сопутствующие обстоятельства 
супровідні обставини, -ин; -ами 

сопутствующие пассажирьг супутні 
пасажири, - ів; -ами 

сопутствующие товарь супутні то- 
вари, -ів; -ами 

сорить во дворе смітити у дворі 

сорить деньгами розкидатися 
грошима 

сорная трава бур'ян, -); -дм 

сорная яма смітник, -а; -ом 

сорное зерно засмічене зерно, -а; -ом 

сорное поле бур'янисте поле, -яЯ; -ем 

сорное растение бур'ян, -у; -дм 

сорньшй ящик ящик для сміття 

сортировочная горка сортувальна 
гірка, -и; -0ю 

сортировочная станция сортувальна 
станція, -і; -єю 

сортовой прокат сортовий прокат, 
"у; зом 

сосать леденец смоктати льодяник 

сосать молоко ссати молоко 

сосать под ложечкой пекти під 
грудьми 

сосать соску смоктати соску 

соседний подтезд сусідній під'їзд, 
-у; «ом 

соседское хозяйство сусідське 
господарство, -а; -ом 

соскакивать с лошади зіскакувати 
з коня 


сос 


сос 





соскальзьгвать со скальт зісковзува- 
ти зі скелі 

сослагательное наклонение умов- 
ний спосіб, способу; способом 

сослужить службу прислужитися 

сосредоточенное внимание зосере- 
джена увага, -и; -ою 

сосредоточивать войска скупчува- 
ти війська 

сосредоточивать усилия зосереджу- 
вати зусилля 

состав воздуха склад повітря 

состав железнодорожньїшй состав 
залізничний 

состав офицерский склад офіцер- 
ський 

состав преступления склад злочину 

состав пропиточньй речовина про- 
сочувальна 

состав светящийся суміш світна 

состав суда склад суду 

состав товарньїшй поїзд товарний 

составитель поездов складач 
поїздів 

составитель хрестоматии укладач 
хрестоматії 

составлять исключение бути 
винятком 

составлять коллекцию збирати 
колекцію 

составлять компанию складати 
компанію 

составлять лекарство виготовля- 
ти ліки 

составлять мнение складати думку 

составлять отчет складати звіт 

составлять план складати план 

составлять представление складати 
уявлення 

составлять проект складати проект 

составлять протокол складати 
протокол 

составлять себе имя здобувати собі 
ім'я 

составлять себе компанию збирати 
собі компанію 

составлять себе репутацию здобу- 
вати собі репутацію 








составлять словарь укладати 
словник 

составлять уравнение складати 
рівняння 

составлять часть системьт станови- 
ти частину системи 

составная часть складова частина, 
-и; «ою 

составное сказуемое складений 
присудок, -дка; -дком 

составное число складене число, 
-а; -ом 

состарившийся учитель постарілий 
учитель, -я; -ем 

состояние войньт стан війни 

состояние денежньх средств стан 
грошовий 

состояние здоровья стан здоров'я 

состояние огромное статки величезні 

состояние зкономическое станови- 
ще економічне 

состоятельность доводов перекон- 
ливість доказів 

состоятельность семьи заможність 
сім'ї 

состоятельность теории обтрунто- 
ваність теорії 

состоятельность финансовая спро- 
можність фінансова 

состоятельность зкономическая 
спроможність економічна 

состоятельньй бизнесмен замож- 
ний бізнесмен, -а; -ом 

состоятельньй плательщик спро- 
можний платник, -а; -ом 

состоять в браке перебувати 
у шлюбі 

состоять в ведомстве перебувати 
у відомстві 

состоять в должности директора 
перебувати на посаді директора 

состоять в обществе книголюбов 
бути членом товариства книго- 
любів 

состоять в профсоюзе бути членом 
профспілки 

состоять из трех частей складатися 
з трьох частин 


сос 


сою 





состоять на службе в органах вну- 
тренних дел служити в органах 
внутрішніх справ 

состоять на службе государствен- 
ной перебувати на службі дер- 
жавній 

состоять на учете перебувати на 
обліку 

состоять под наблюдением перебу- 
вати під наглядом 

состоящий в браке одружений 

состоящий из частей який склада- 
ється із частин 

состоящий на службе який 
служить 

сосудистая хирургия судинна 
хірургія, -ї; -єю 

сотовая связь стільниковий 
зв'язок, -зку; -зком 

сотовьшй телефон стільниковий 
телефон, -а; -ом 

сотрудник фирмьт співробітник 
фірми 

сотрудничать с издательством спів- 
робітничати з видавництвом 

сотрясаться от рьданий тремтіти 
від ридань 

соус томатньй соус томатний 

сохранение знергий збереження 
енергії 

сохранная доставка грузов доставка 
вантажів у цілості 

сохранная расписка охоронна 
розписка, -и; -0ю 

сохранность вкладов збереженість 
вкладів 

сохранность грузов цілість вантажів 

сохранность продуктов збереження 
продуктів 

сохранять в памяти зберігати 
в пам'яті 

сохранять в целости зберігати цілим 

сохранять за собой право залишати 
за собою право 

сохранять имущество зберігати 
майно 

сохранять нейтралитет зберігати 
нейтралітет 








сохранять неприкосновенность збе- 
рігати недоторканість 

сохранять порядок дотримуватися 
порядку 

сохранять спокойствие зберігати 
спокій 

сохранять тайну зберігати 
таємницю 

соцветие яблони суцвіття яблуні 

социальная сфера соціальна сфера, 
-и; -0Юю 

социально опасньй соціально 
небезпечний 

социальное обеспечение соціальне 
забезпечення, -я; -ям 

социальное положение соціальний 
стан, -у; -ом 

социальное потрясение соціальне 
потрясіння, -я; -ям 

социально-зкономическое прогно- 
зирование соціально-економічне 
прогнозування, -Я; -ям 

социологический опрос соціологіч- 
не опитування, -я; -ям 

сочетать браком одружувати 

сочетать личнье интересьт с общест- 
венньми поєднувати особисті 
інтереси з громадськими 

сочетать несочетаємое поєднувати 
непоєднуване 

сочетать приятное с полезньгм по- 
єднувати приємне з корисним 

сочетаться браком одружуватися 

сочинения избранньве твори 
вибрані 

сочинительньй союз сурядний спо- 
лучник, -а; -о0м 

сочинять стихи писати вірші 

сочиться кровью стікати кров'ю 

сочувственное отношение співчут- 
ливе ставлення, -яЯ; -ям 

сочувственньй отзьв співчутливий 
відгук, -у; -ом 

сочувствие искреннее співчуття 
щире 

сочувствовать горю співчувати 
горю 

союз военньїй союз військовий 


сою 


спи 





союз профессиональньій спілка 
професійна 
союз сочинительнькшй сполучник 


сурядний 
союзная конструкция сполучникова 
конструкція, -і; -єю 


союзное слово сполучникове 
слово, -а; -ом 

спадать с голоса втрачати голос 

спадать с лица марніти 

спадать с тела худнути 

спадающая жара спека, що спадає 

спадающая одежда одяг, що 
спадає 

спальная комната спальня, -і; -ею 

спальньй мешок спальний мішок, 
мішка; мішком 

спаржа коротколистная холодок 
коротколистий 

спаржа тушеная спаржа тушкована 

спасательнье работьт рятувальні 
роботи, робіт; роботами 

спасательньюй круг рятувальний 
круг, -а; «ом 

спасать положение рятувати 
становище 

спасать свою шкуру рятувати свою 
шкуру 

спасаться бегством рятуватися 
втечею 

спасение утопающих рятування 
потопельників 

спасибо и на том! дякувати й на 
тому! 

спасибо на добром слове! дякую за 
добре слово! 

спасительная мьгсль рятівна думка, 
-и; -0ю 

спасительное средство рятівний 
засіб, засобу; засобом 

спасу нет! спасу немає! 

спать без задних ног спати без 
задніх ніг 

спать без просьшу спати без просипу 

спать вечньм сном спати вічним 
сном 

спать крепко спати міцно 

спать на ходу спати на ходу 








спать сном младенца спати сном 
праведника 

спекающийся уголь спікливе вугіл- 
ля, -я; -ям 

спекуляция в особо крупньгх разме- 
рах спекуляція в особливо вели- 
ких розмірах 

спекшиеся губьг спечені губи, губ; 
губами 

спелье плодь спілі плоди, -ів, -ами 

специальная литература спеціальна 
література, -и; -ою 

специальная одежда спеціальний 
одяг, -у; -ом 

специальное оборудование спеці- 
альне обладнання, -я; -ям 

специфический запах специфічний 
запах, -у; -ом 

спешить на помощь поспішати на 
допомогу 

спешить на работу поспішати на 
роботу 

спешная почта спішна пошта, -и; -0ю 

спешно доставлять швидко достав- 
ляти 

спешное дело спішна справа, -и; -0ю 

спешное решение поспішна 
ухвала, -и; -0ю 

спинная струна спинна струна, 
-и; -0ю 

спинной мозг спинний мозок, моз- 
ку; мозком 

спинной хребет спинний хребет, 
-бта; -бтом 

спирать дух забивати дух 

спиртнье напитки спиртні напої, 
-Їв; -ями 

спиртовое брожение спиртове бро- 
діння, -я; -ям 

спиртовой завод спиртовий завод, 
-у; зом 

списочньй состав обліковий склад, 
у; зом 

списьвать в тираж списувати 
в тираж 

списьвать долг списувати борг 

списьвать по акту списувати 
за актом 
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сплетениє обстоятельств збіг 
обставин 

сплетениє солнечное сплетіння 
сонячне 

сплошная вьщумка цілковита 
вигадка, -и; -0ю 

сплошное полотно суцільне полот- 
но, -а; -ом 

сплошнье дожди безперервні дощі, 
-ів; «ами 

сплошь и рядом попадаться часто- 
густо траплятися 

спокойной ночи! на добраніч! 

спор горячий суперечка палка 

спор против документов заперечен- 
ня документів 

спор ученьй дискусія наукова 

спорая работа швидка робота, 
-и; -0ю 

спорить по вопросу сперечатися 
щодо питання 

спорить с бурей змагатися з бурею 

спорить с другом сперечатися 
з другом 

спорное наследство спірна спадщи- 
на, -и; -ою 

спорньюй вопрос спірне питання, 
-я; -ям 

спортивная площадка спортивний 
майданчик, -а; -о0м 

спортивная форма спортивна 
форма, -и; -ою 

спортивньй разряд спортивний 
розряд, -у; -ом 

спору нет! безперечно! 

способ изготовления спосіб виго- 
товлення 

способ находить спосіб знаходити 

способ производства спосіб вироб- 
ництва 

способ употребления спосіб 
уживання 

способности к музьке здібність 
до музики 

способности организаторские 
здібності організаторські 

способность впитьваюшая здат- 
ність вбирна 








способность покупательная спро- 
можність купівельна 

способньй на все здатний на все 

способньй ученик здібний учень, 
учня; учнем 

способньй человек здібна людина, 
-и; -ою 

справа налево писать справа налі- 
во писати 

справа от входа праворуч від 
входу 

справедливое замечание слушне 
зауваження, -я; -ям 

справедливое требование справед- 
лива вимога, -и; -0ю 

справка о состояний здоровья 
довідка про стан здоров'я 

справка с места работьт довідка 
з місця роботи 

справляться в канцелярии довідува- 
тися в канцелярії 

справляться о здоровье запитувати 
про здоров'я 

справляться с делами упоруватися 
зі справами 

справляться с собой оволодівати 
собою 

справляться с соперником справля- 
тися із суперником 

справляться с трудной работой упо- 
руватися з важкою роботою 

справочное бюро довідкове бюро 

справочное издание довідкове 
видання, -я; -ям 

спрашивать разрешения питати 
дозволу 

спрос на товарьт попит на товари 

спряжение глаголов дієвідміню- 
вання 

спуск к реке спуск до річки 

спуск шлаков спускання шлаків 

спускаємьшй аппарат спускний 
апарат, -а; -ом 

спускать всб до последней рубашки 
тайнувати все до останньої 
сорочки 

спускать занавес спускати завісу 

спускать курок спускати курок 
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спускать на тормозах спускати на 
гальмах 

спускать шалости прощати пустощі 

спускать шкуру спускати шкуру 

спускаться с горьг спускатися з гори 

спускаться с облаков падати 
з неба 

спусковой механизм спусковий 
механізм, -у; -ом 

спустя некоторое время через 
якийсь час 

спустя несколько лет через кіль- 
ка років 

спустя рукава работать абияк 
працювати 

спутьвать имена плутати імена 

спутьвать коня путати коня 

спящая красавица спляча красуня, 
-і; -ею 

спящая почка спляча брунька, -и; -0ю 

сработанная шестерня спрацьована 
шестірня, -і; -ею 

сравнение неудачное порівняння 
невдале 

сравнивать Божий дар с яичницей 
прирівнювати Божий дар до 
галушок 

сравнивать величинь порівнювати 
величини 

сравнивать горбьт зрівнювати горби 

сравнимое число порівнянне чис- 
ло, -а; -ом 

сравнимье величиньт порівнянні 
величини, чин; «ами 

сравнительная степень вищий сту- 
пінь, -пеня; -пенем 

сравнительно дешево покупать 
порівняно дешево купувати 

сравнительное язькознание порів- 
няльне мовознавство, -а; -ом 

сравнительньй метод порівняльний 
метод, -у; -о0м 

сражать наповал врага убивати 
наповал ворога 

сражать наповал зрудицией вража- 
ти ерудицією 

сражаться на шпагах битися на 
шпагах 








сражаться с ветряньми мельницами 
битися з вітряками 

сражаться со стихией боротися зі 
стихією 

сражение великое битва велика 

сражение морское бій морський 

сразу видеть відразу бачити 

срамить перед родителями сороми- 
ти перед батьками 

среда дождливая середа дощова 

среда окружающая довкілля, -яЯ; -ям 

среда питательная середовище 
живильне 

среди ночи поднимать опівночі 
піднімати 

среди улицьт останавливать посеред 
вулиці зупиняти 

средневековье замки середньовічні 
замки, -ів; -ами 

среднего возраста человек серед- 
нього віку людина, -й; -0ю 

среднего роста юноша середній на 
зріст юнак, -а; -ом 

среднее арифметическое середнє 
арифметичне 

среднее образование середня осві- 
та, -и; -0ю 

среднее окно середнє вікно, -а; -ом 

среднее ухо середнє вухо, -а; -ом 

среднемесячньй оклад середньо- 
місячний оклад, -у; -о0м 

средние века середні віки, -ів; -ами 

средниє способности посередні 
здібності, -ей; -ями 

средний залог середній стан, -у; -ом 

средний род середній рід, роду; 
родом 

средний урожай середній урожай, 
-ю; -єм 

средних лет женщина середнього 
віку жінка, -и; -ою 

средняя норма прибьгми середня 
норма прибутку 

средняя температура середня тем- 
пература, -и; -0ю 

средняя школа середня школа, -и; «ою 

средства к существованию засоби 
до існування 
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средства массовой информации за- 
соби масової інформації 

средства на содержание кошти на 
утримання 

средства передвижения засоби 
пересування 

средства производства засоби 
виробництва 

средства существования засоби 
існування 

средство от простудь засіб проти 
застуди 

срезать цветьт зрізати квіти 

срок годности термін придатності 

срок давности термін давності 

срок исполнения термін виконання 

срок определенньшй термін визна- 
чений 

срочная военная служба строкова 
військова служба, -и; -0ю 

срочная помощь термінова допомо- 
га, -и; -ою 

срочная работа термінова робота, 
-и; -0Юю 

срочная ссуда строкова позика, -и; -ою 

срочное дело термінова справа, -и; -ою 

срочньй вклад терміновий вклад, 
-ур ом 

срочньй депозит строковий депо- 
зит, -у; зом 

срочньй заказ термінове замовлен- 
ня, -Я; -ям 

сруб колодца цямрина колодязя 

сруб леса зрубування лісу 

серьв заказа зривання замовлення 

срьюв нервньй зрив нервовий 

ерьвать голос зривати голос 

ерьввать злость на подчиненньтх 
зганяти злість на підлеглих 

срьтвать переговорьгю зривати 
перемовини 

срьвать покров тайньгт зривати 
завісу таємниці 

срьвать поцелуй зривати поцілунок 

ерьвать с места зривати з місця 

серьтвать холм зносити горб 

ерьвать цветьт удовольствия зрива- 
ти квіти насолоди 








серьваться с места схоплюватися 
з місця 

срьваться с цепи зриватися з лан- 
цюга 

серьваться с язькка зриватися з язика 

серьваться со скальг зриватися зі 
скелі 

ссора домашняя сварка домашня 

ссориться из-за пустяка сваритися 
через дрібницю 

ссуда льготная позика пільгова 

ссуда на постройку пдзика на 
будування 

ссуда под залог пдзика під заставу 

ссуда срочная позика строкова 

ссудная ведомость позичкова відо- 
мість, -ості; -істю 

ссудная запись позичковий запис, 
"у; зом 

ссудная касса позичкова каса, -и; -ою 

ссудньй капитал позиковий капі- 
тал, -у; -ом 

ссудньй процент позичковий 
відсоток, -тка; -тком 

ссужать небольшую сумму позича- 
ти невелику суму 

ссьматься на авторитет посилатися 
на авторитет 

ссьтаться на источники посилати- 
ся на джерела 

ссьшлка в провинцию заслання до 
провінції 

ссьїмлка на автора посилання на автора 

ссьтлочная статья в словаре стаття- 
посилання у словнику 

ссьмльньй каторжанин висланий 
каторжанин, -а; -ом 

ссьшать зерно зсипати зерно 

стабильная цена стабільна ціна, -и; -ою 

ставить в вину звинувачувати 

ставить в затруднительное положе- 
ние ставити у скрутне становище 

ставить в известность истца дово- 
дити до відома позивача 

ставить в известность родителей 
повідомляти батьків 

ставить в неловкое положение ста- 
вити у незручне становище 
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ставить в обязанность разработчи- 
кам зобов'язувати розробників 

ставить в пример сестру ставити за 
приклад сестру 

ставить в тупик вопросом заганяти 
у глухий кут питанням 

ставить в укор промах докоряти за 
промах 

ставить во главу угла брати за основу 

ставить вопрос ребром ставити 
питання руба 

ставить знак равенства ставити 
знак рівності 

ставить на вид робити зауваження 

ставить на карту ставити на карту 

ставить на колени ставити на 
коліна 

ставить на кон ставити на кін 

ставить на место вазу ставити на 
місце вазу 

ставить на место наглеца показува- 
ти місце нахабі 

ставить на ноги больного піднімати 
на ноги хворого 

ставить на ноги компанию доводи- 
ти до пуття компанію 

ставить на обсуждение виносити 
на обговорення 

ставить на очередь ставити на чергу 

ставить на рельсьт ставити на рейки 

ставить на службу закону ставити 
на службу закону 

ставить на твердую почву ставити 
на твердий грунт 

ставить на широкую ногу ставити 
на широку ногу 

ставить перед фактом ставити 
перед фактом 

ставить под вопрос исполнениєе 
бюджета робити сумнівним 
виконання бюджету 

ставить под вопрос компетентность 
ставити під питання компетент- 
ність 

ставить под удар бизнес ставити 
під загрозу бізнес 

ставить под удар пользователей 
ставити під удар користувачів 








ставить превьше всего карьеру ста- 
вити понад усе кар'єру 

ставить препятствия чинити пере- 
шкоди 

ставить столбь ставити стовпи 

ставить точки над «і» ставити 
крапки над «і» 

ставить у руля новичка ставити 
коло керма новачка 

ставить целью ставити за мету 

ставка очная ставка очна 

ставка служащего ставка службовця 

ставни закрьвать віконниці закри- 
вати 

стадньй инстинкт стадний 
інстинкт, -у; -о0м 

стадньй образ жизни стадний 
спосіб життя 

стадо коров череда, -и; -0ю 

стадо овец отара, -и; -0ю 

стаж общий стаж загальний 

стаж трудовой стаж трудовий 

стакан водь склянка води 

стакан граненьій гранчак, -а; -ом 

стакан для карандашей підставка 
для олівців 

стакан одноразовьшй стакан одно- 
разовий 

стаканчик пластиковьй стаканчик 
пластиковий 

стаканьт буфернье стакани буферні 

сталкивать лбами одноклассников 
зіштовхувати лобами одноклас- 
ників 

сталкивать лодки носами стикати 
човни носами 

сталкивать лодку в воду зіштовху- 
вати човен у воду 

сталкиваться в коридоре зіштовху- 
ватися у коридорі 

сталкиваться с новьїт вопросом 
стикатися з новим питанням 

сталкиваться с товарищем зустріча- 
тися з товаришем 

стальной нож сталевий ніж, ножа; 
ножем 

стальной цвет колір сталі 

стан полевой стан польовий 
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стан прокатньй стан прокатний 

стандарт государственньюй стандарт 
державний 

становиться в затьлок ставати 
один за одним 

становиться в круг ставати в коло 

становиться в позу ставати в позу 

становиться во главе восстания 
очолювати повстання 

становиться во главе государства 
очолювати державу 

становиться глубже глибшати 

становиться дьбом ставати сторч 

становиться лагерем ставати табором 

становиться лицом к свету ставати 
проти світла 

становиться на дорогу виходити на 
шлях 

становиться на дьїбь ставати дибки 

становиться на задние лапки става- 
ти на задні лапки 

становиться на защиту ставати на 
захист 

становиться на колени ставати на 
коліна 

становиться на ноги зводитися на 
ноги 

становиться на одну доску ставати 
на одну дошку 

становиться на пути к счастью 
заступати дорогу до щастя 

становиться на путь исправления 
ставати на шлях виправлення 

становиться на сторону истца ста- 
вати на бік позивача 

становиться на стул ставати на сті- 
лець 

становиться на учет ставати на облік 

становиться на якорь ставати на 
якір 

становиться под знамя ставати під 
прапор 

становиться поперек горла ставати 
поперек горла 

становиться равнодушньгюм ставати 
байдужим 

становиться ровньми рядами ряд 
у ряд ставати 








становиться совсем другим ставати 
зовсім іншим 

станция назначения станція 
призначення 

станция отправления станція 
відправлення 

станция техобслуживания станція 
техобслуговування 

стаптьвать ботинки стоптувати 
черевики 

стараниє большое старанність 
велика 

старание прилагать зусиль 
докладати 

старательньшй ученик старанний 
учень, учня; учнем 

стараться очень старатися дуже 

стараться поднять намагатися 
підняти 

старая вера стара віра, -и; -ою 

старая гвардия стара гвардія, -і; -єю 

старая истина давня істина, -и; -0ю 

старая песня знайома пісня, -і; -ею 

старина глубокая давнина сива 

старинная книга старовинна книга, 
-и; -0ю 

стариннье обьючай старовинні 
звичаї, -ів; -ями 

старинньй друг давній друг, -а; -0м 

старомодная одежда старомодний 
одяг, -у; -0м 

старость глубокая старість глибока 

стартовьшй капитал стартовий 
капітал, -у; -о0м 

старческие болезни старечі хворо- 
би, -об; -ами 

старческий возраст старечий вік, 
гу; зом 

старший в семье старший у сім'ї 

старший мастер старший майстер, 
-тра; -тром 

старший по возрасту старший за 
віком 

старший по званию старший за 
званням 

старье времена давні часи, 
-ів; -ами 

старьй волк старий вовк, -а; -ом 


ста 


сте 





старьй воробей старий горобець, 
-бця; -бцем 

старьй начальник колишній 
начальник, -а; -ом 

старьшй обьючай давній звичай, -ю; 
-єм 

старьгшй стиль старий стиль, -ю; -ем 

старьй холостяк старий парубок, 
-бка; -бком 

статистические вьборки статистич- 
ні виписки, -сок; -ами 

статистические вькладки статис- 
тичні викладки, -док; -ами 

статистические даннье статистичні 
дані, -их; -ими 

статистические наблюдения статис- 
тичні спостереження, -ень; -ями 

статистическое вьтравнивание ста- 
тистичне вирівнювання, -я; -ям 

статическое злектричество статич- 
на електрика, -и; -ою 

статичньй сюжет статичний 
сюжет, -у; -о0м 

статная фигура ставна фігура, 
-и; -0Ю 

статус беженца статус біженця 

статья научная стаття наукова 

стационарное лечение стаціонарне 
лікування, -я; -ям 

стационарньй двигатель стаціонар- 
ний двигун, -а; -0м 

стачечньй комитет страйковий 
комітет, -у; -ом 

стачивать неровности сточувати 
нерівності 

ствол дерева стовбур дерева 

ствол пулемета ствол кулемета 

ствол шахть стовбур шахти 

створка раковиньгт стулка мушлі 

створчатая дверь стулчасті двері, 
-ей; -има 

стеариновая свеча стеаринова свіч- 
ка, -и; -о0ю 

стеганьшй халат стьобаний халат, 
-а; -ом 

стекла очков скельця окулярів 

стеклить окна склити вікна 

стекло ламповое скло лампове 








стекло матовое скло матове 

стекло оконное шибка, -и; -ою 

стекляннье окна скляні вікна, 
вікон; вікнами 

стекольная мастерская склярська 
майстерня, -і; -ею 

стекольное производство склоробне 
виробництво, -а; -ом 

стекольньшй завод скляний завод, 
-ур зом 

стелить постель стелити постіль 

стелиться на диване стелитися на 
дивані 

стелиться по долине слатися 
долиною 

стельная корова тільна корова, 
-и; -0ю 

стелющиеся растения сланкі 
рослини, чин; -ами 

стена крепостная стіна фортечна 

стенньве часьт настінний годинник, 
-а; -ом 

стенографический отчет стеногра- 
фічний звіт, -у; -ом 

стеной стоять стіною стояти 

степени сравнения ступені порів- 
няння 

степень культурьг ступінь 
культури 

степень наказания міра покарання 

степень научная ступінь науковий 

степень сравнения ступінь порів- 
няння 

степень ученая ступінь учений 

степень числа степінь числа 

степная пеструшка степовий 
лемінг, -а; -ом 

степньге просторьгт степові просто- 
ри, -ів; -ами 

степньгюе села степові села, сіл; 
селами 

стереотипное представлениєе 
стереотипне уявлення, -Я; -ям 

стеречь границь стерегти кордони 

стержневая проблема стрижнева 
проблема, -и; -0ю 

стерильньшй инструмент стерильний 
інструмент, -у; -0м 


сте 


сто 





стеснение в движений утруднен- 
ня рухів 

стеснение в общений ніяковість 
у спілкуванні 

стеснения причинять клопоту 
завдавати 

стесненное дьхание утруднене 
дихання, -я; -ям 

стесненное материальное положе- 
ние скрутне матеріальне стано- 
вище, -а; -ем 

стесненнье обстоятельства скрутні 
обставини, -ин; -ами 

стесненньй в денежньх средствах 
обмежений у коштах 

стеснительность преодолевать 
сором'язливість переборювати 

стеснительнье условия незручні 
умови, умов; умовами 

стеснительньшй юноша сором'яз- 
ливий юнак, -а; -0м 

стеснять движения заважати рухам 

стесняться незнакомьїх соромитися 
незнайомців 

стесняться присутствия взросльх 
соромитися присутності дорослих 

стечение народа скупчення 
народу 

стечение обстоятельств збіг 
обставин 

стечение согласньх збіг приголос- 
них 

стиль литературньй стиль літера- 
турний 

стимулировать работу сердца 
стимулювати роботу серця 

стиральньй порошок пральний 
порошок, -шку; -шком 

стирать белье прати білизну 

стирать в порошок розтирати 
на порох 

стирать грани стирати грані 

стирать надпись витирати напис 

стирать написанное витирати 
написане 

стирать платье прати сукню 

стирать с лица земли зрівнювати 
з землею 








стиснув зубьт, терпеть зціпивши 
зуби, терпіти 

стихающие звуки звуки, що зати- 
хають 

стихающий ветер вітер, що ущухає 

стихи лирические вірші ліричні 

стихийное бедствие стихійне лихо, 
-а; -ом 

стихотворениє лирическое вірш 
ліричний 

стихотворная речь віршова мова, 
-и; -0Юю 

стихотворная строка віршовий 
рядок, -дка; -дком 

стихотворная техника віршувальна 
техніка, -и; -ою 

стихотворная форма віршована 
форма, -и; -ою 

стихотворньй размер віршовий 
розмір, -у; -ом 

стланцевьшй лен сланкий льон, 
гу, зом 

стлать пол настилати підлогу 

стлать постель стелити постіль 

сто с лишним лет понад сто років 

стог сена стіг сіна 

стоимостнье отношения вартісні 
відношення, -я; -ям 

стоимостнье показатели вартісні 
показники, -ів; «ами 

стойимость прибавочная вартість 
додаткова 

стоить внимания заслуговувати на 
увагу 

стоить гривню коштувати гривню 

стоить усилий бути вартим зусиль 

стойкая уверенность непохитна 
впевненість, -ості; -істю 

стойкий характер стійкий харак- 
тер, -у; зом 

стойкое равновесие стійка рівнова- 
га, -и; -0ю 

стойловое содержание скота стій- 
лове утримання худоби 

стол диетический харчування 
дієтичне 

стол паспортньй стіл паспортний 

столбняк лечить правець лікувати 


сто 


сто 





столбовая дорога верстовий шлях, 
гу; зом 

столичнье гости столичні гості, 
-ей; -ями 

столкновение вооруженное сутичка 
збройна 

столкновение лобовое зіткнення 
лобове 

столовая заводская їдальня 
заводська 

столовая ложка столова ложка, -и; -ою 

столовая свекла столовий буряк, 
-а; -ом 

столовое вино столове вино, -а; -ом 

столовье часьт настільний годин- 
ник, за; зом 

столовьшй гарнитур гарнітур для 
їдальні 

столовьшй прибор столовий прибор, 
гу; зом 

столовьй сервиз сервіз для їдальні 

столльт общества стовпи суспільства 

столь далеко заходить так далеко 
заходити 

столярная мастерская столярня, -і; -ею 

столярное дело столярська справа, 
чи; -0ю 

столярньюй клей столярний клей, 
-ю; -єм 

стопка водки стопка горілки 

стопка тетрадей купка зошитів 

стопроцентное попадание стовід- 
соткове влучання, -я; -ям 

сторож ночной сторож нічний 

сторожевая охрана сторожова охо- 
рона, -и; -0ю 

сторожевой пост сторожовий пост, 
-а; -ом 

сторожить сад стерегти сад 

сторона виновная сторона винна 

сторона квадрата сторона 
квадрата 

сторона родная край рідний 

стороной проходить мимо проходити 

стороньт света сторони світу 

сточнье водь стічні води, во00; 
водами 

стоялая вода застояна вода, -и; -0ю 








стоялье лошади застояні коні, 
коней; кіньми 

стоянка в дороге зупинка в дорозі 

стоянка запрещена! стоянку забо- 
ронено! 

стоянка такси стоянка таксі 

стоять в глазах стояти в очах 

стоять в очереди стояти в черзі 

стоять в стороне триматися осто- 
ронь 

стоять во главе восстания очолю- 
вати повстання 

стоять во главе государства очолю- 
вати державу 

стоять горой за друга стояти 
стіною за друга 

стоять истуканом стояти стовпом 

стоять костью в горле стояти кіст- 
кою в горлі 

стоять на краю пропасти стояти на 
краю безодні 

стоять на ложном пути стояти на 
хибному шляху 

стоять на пороге дома стояти на 
порозі будинку 

стоять на пороге открьтия бути на 
порозі відкриття 

стоять на своем наполягати 

стоять на своем посту стояти на 
своєму посту 

стоять на страже стояти на варті 

стоять на твердой почве стояти на 
твердому грунті 

стоять на учете перебувати на обліку 

стоять на часах стояти на варті 

стоять навьітяжку стояти струнко 

стоять над душой стовбичити над 
душею 

стоять насмерть стояти на смерть 

стоять подбоченившись стояти 
взявшись у боки 

стоять у истоков стояти біля 
витоків 

стоять у кольюбели стояти біля 
колиски 

стоячая вода стояча вода, -и; -0ю 

стбящее предложение варта уваги 
пропозиція, -і; -єю 


сто 


стр 





стбящий дорого який коштує дорого 

стбящий человек путня людина, 
-и; -0ю 

стоящий человек людина, що стоїть 

страда боевая час бойовий 

страда летняя жнива, жнив; 
жнивами 

страдальческое лицо страдницьке 
обличчя, -я; -ям 

страдательное причастие пасивний 
дієприкметник, -а; -о0м 

страдательньшй залог пасивний 
стан, -у; -ом 

страдать за правду терпіти за правду 

страдать от боли страждати від 
болю 

страдать от жаждьт зазнавати спраги 

страдать от налогов потерпати від 
податків 

страдать пристрастием мати при- 
страсть 

страдать расстройством желудка 
хворіти на розлад шлунка 

страдная пора гарячий час, -у; -ом 

Страна восходящего солнца Країна 
вранішнього сонця 

страна родная край рідний 

странная вещь дивна річ, речі; 
річчю 

странное дело дивна річ, речі; 
річчю 

странньй вид химерний вигляд, 
ур зом 

странньй случай дивний випадок, 
-дку; -дком 

странньй человек дивакувата лю- 
дина, зи; -0ю 

странньм образом дивним чином 

странствующий рьщарь мандрівний 
лицар, -я; -ем 

странствующий сюжет мандрівний 
сюжет, -у; -ом 

страсти кипящие пристрасті 
вируючі 

страсти разгорающиеся пристрасті, 
що розпалюються 

страсти рассказьвать страхи 
розповідати 








страстная любовь палке кохання, 
-я; -ям 

страстная мечта пристрасна мрія, 
-Ї; -єю 

страстная неделя страсний тиж- 
день, тижня; тижнем 

страстная речь палка промова, -и; -ою 

страстное желание пристрасне 
бажання, -я; -ям 

страстной четверг страсний четвер, 
-рга; -ргом 

страстньй любитель театра при- 
страсний любитель театру 

страстньй охотник завзятий мис- 
ливець, -вця; -вцем 

страстньй поцелуй жагучий поці- 
лунок, -нку; -нком 

страсть да и только! жах та й годі! 

страсть к театру пристрасть до 
театру 

страсть как много народу страшен- 
но багато народу 

стратегические вооружения страте- 
гічні озброєння, -єнь; -ями 

стратегическое планирование стра- 
тегічне планування, -яЯ; -ям 

стратегическое сьрье стратегічна 
сировина, -и; -0ю 

страусовая политика страусова 
політика, -и; -0ю 

страусовьге перья страусове пір'я, 
-я; -ям 

страх за семью страх за сім'ю 

страхование жизни страхування 
життя 

страхование имущества страхуван- 
ня майна 

страхование от несчастньх случаев 
страхування від нещасних ви- 
падків 

страховая компания страхова ком- 
панія, -і; -єю 

страховая организация страхова 
організація, -і; -єю 

страховая премия страхова премія, 
-Ї) -єю 

страховка имущества страхування 
майна 


стр 


стр 





страховку платить страховку пла- 
тити 

страховое возмещение страхове 
відшкодування, -Я; -ям 

страховое вознаграждение страхова 
винагорода, -и; -0ю 

страховоє обеспечениєе страхове 
забезпечення, -я; -ям 

страховое свидетельство страхове 
свідоцтво, -а; -ом 

страховой взнос страховий внесок, 
-ску; -ском 

страховой лист страховий лист, 
-а; зом 

страховой полис страховий поліс, 
гу; зом 

страховой сбор страховий збір, 
збору; збором 

страшная сила страшенна сила, 
-и; -0Юю 

страшно бледньй страшенно блідий 

страшньй мороз лютий мороз, -у; -ом 

страшньюй сон страшний сон, сну; 
сном 

страшньй суд страшний суд, -у; -ом 

стрекательньве клетки жалкі кліти- 
ни, чин; -ами 

стрекача задавать драла давати 

стрекоза большая бабка велика 

стрелковьшй полк стрілецький полк, 
-у; «ом 

стрелой мчаться щодуху мчати 

стрелочник внимательньій стрілоч- 
ник уважний 

стрельба беспорядочная стрілянина 
безладна 

стрельба из лука стрільба із лука 

стрельбу открьвать починати стрі- 
ляти 

стреляная гильза стріляна гільза, 
-и; -0Юю 

стреляньй воин обстріляний воїн, 
-а; -ом 

стреляньй воробей стріляний горо- 
бець, -бця; -бцем 

стрелять в голове стріляти у голові 

стрелять в ухе штрикати у вусі 

стрелять глазами стріляти очима 








стреляющая боль стріляючий біль, 
болю; болем 

стремглав бросаться прожогом 
кидатися 

стремительная атака навальна 
атака, -и; -0Юю 

стремительньій бег стрімкий біг, 
-ур зом 

стремительньй поток бурхливий 
потік, потоку; потоком 

стремительньй рост промьшілен- 
ности швидкий розвиток про- 
мисловості 

стремительньй человек поривчаста 
людина, -и; -0ю 

стремиться изо всех сил намагати- 
ся з усіх сил 

стремиться к знаниям прагнути до 
знань 

стремиться к науке прагнути до науки 

стремление к знаниям потяг до знань 

стремлениє к победе прагнення 
перемогти 

стремление оправдаться намагання 
виправдатися 

стремя в стремя ехать стремено до 
стремена Їхати 

стригущий лишай стригучий 
лишай, -ю; -єм 

стриженая голова стрижена голо- 
ва, -и; -0ю 

стричь купоньт стригти купони 

стричь под одну гребенку стригти 
під один гребінець 

стричь ребенка стригти дитину 

стричь ушами прясти вухами 

строгие черть лица строгі риси 
обличчя 

строгий вьшовор сувора догана, 
-и; -0ю 

строго вести себя статечно пово- 
дитися 

строго говоря точно кажучи 

строго соблюдать правила суворо 
дотримуватися правил 

строгость наказания суворість 
покарання 

строевой лес будівельне дерево, -а; -ом 


стр 


сту 





строевой шаг стройовий крок, -у; -ом 

строение вещества будова речовини 

строение кирпичное будівля цегляна 

строение организма будова організму 

строение тела будова тіла 

строжайшим образом запрещать 
суворо забороняти 

строительная площадка будівель- 
ний майданчик, -а; -ом 

строительная смета будівельний 
кошторис, -у; -ом 

строительная техника будівельна 
техніка, -и; -0ю 

строительньєе материальт будівельні 
матеріали, -ів; -ами 

строительнье работьт будівельні 
роботи, робіт; роботами 

строительньй рабочий будівельник, 
-а; -ом 

строительньюй участок будівельна 
дільниця, -); -ею 

строительство жилищное будівни- 
цтво житлове 

строить воздушнье замки будувати 
надхмарні замки 

строить глазки всем загравати з усіма 

строить дом будувати дім 

строить из себя недотрогу удавати 
з себе недоторку 

строить иллюзиий тішити себе 
ілюзіями 

строить козни сопернику підкопу- 
ватися під суперника 

строить на песке будувати на піску 

строить плотину споруджувати 
плотину 

строить предположения робити 
припущення 

строить умозаключения робити 
умовиводи 

строй мьшления склад мислення 

строй нарушать стрій порушувати 

строй тополей ряд тополь 

строй язька будова мови 

стройная фигура струнка фігура, 
-и; «ою 

стройное изложение чіткий виклад, 
-ур ом 








стройное пение злагоджений спів, 
гу, зом 

стройньй стан стрункий стан, -у; -ом 

строка в строку переписьвать 
рядок у рядок переписувати 

строка красная рядок новий 

строчная буква мала літера, -и; -0ю 

строчньй шов рядковий шов, шва; 
швом 

струей бить струменем бити 

струить свет випромінювати світло 

струйньй принтер струминний 
принтер, -а; -ом 

струна гитарная струна гітарна 

струннье инструменть струнні 
інструменти, -ів; -ами 

стручковьй перец стручковий 
перець, перцю; перцем 

струя воздуха струмінь повітря 

стряпня невкусная їжа несмачна 

стряпуха умелая куховарка уміла 

стряхивать дремоту долати дрімоту 

стряхивать пьль струшувати 
пилюку 

студенческие годьт студентські 
роки, -ів; «ами 

стукаться лбом стукатися лобом 

стул венский стілець віденський 

стул жидкий випорожнення рідкі 

стул злектрический стілець елек- 
тричний 

ступай к черту! іди під три чорти! 

ступать гордо ступати поважно 

ступать осторожно ступати обережно 

ступени каменнье сходи кам'яні 

ступенчатая ракета ступенева 
ракета, -и; -0ю 

ступенчатая тропинка східчаста 
стежка, -и; -0ю 

ступенчатьй вал ступінчастий вал, 
-а; -ом 

ступень развития ступінь розвитку 

ступень ракеть ступінь ракети 

ступенька вьюсокая сходинка 
висока 

стучать в дверь стукати у двері 

стучать в окно стукати у вікно 

стучать зубами клацати зубами 


сту 


сум 





стучаться в дверь стукати у двері 

стьдиться своего поступка сороми- 
тися свого вчинку 

стьковка космических кораблей 
стикування космічних кораблів 

стягивать войска к переправе стяга- 
ти війська до переправи 

стягивающий ремень стягувальний 
пас, -у; -ом 

стяжать богатство наживати 
багатство 

суббота нерабочая субота неробоча 

субстантивированное прилагатель- 
ное субстантивований прикмет- 
ник, -а; -ом 

суверенное государство суверенна 
держава, -и; -0ю 

суглинистая почва суглинистий 
грунт, -у; -ом 

суд военньй суд військовий 

суд гражданский суд цивільний 

суд третейский суд третейський 

суд уголовньй суд кримінальний 

судак морской судак морський 

судебная власть судова влада, 
-и; -0ю 

судебная медицина судова медици- 
на, -и; -0ю 

судебная повестка судова повістка, 
-и; -ою 

судебная пошлина судовий збір, 
збору; збором 

судебное взьсканиє судове 
стягнення, -я; -ям 

судебное возмещениєе судове 
відшкодування, -я; -ям 

судебное производство судочин- 
ство, -а; -0м 

судебное разбирательство судовий 
розгляд, -у; -ом 

судебнье взносьг судові внески, 
-ів; «ами 

судебнье издержки судові витрати, 
-ат; -ами 

судебньй исполнитель судовий 
виконавець, -вця; -вцем 

судебньм путем добиваться через 
суд добиватися 








судейская коллегия судова колегія, 
-Ї) -єю 

судите сами! міркуйте самі! 

судить по внешности судити за 
зовнішнім виглядом 

судить преступника судити зло- 
чинця 

судиться за наследство позиватися 
за спадщину 

судньй день судний день, дня; 
днем 

судовая команда суднова команда, 
чи; -ою 

судороги сильнье судоми сильні 

судорожньй плач судорожний 
плач, -у; -ем 

судостроительньй комбинат судно- 
будівний комбінат, -у; -ом 

судьба горькая недоля, -і; -ею 

судьба произведения доля твору 

судьба счастливая талан, -у; -Ом 

судьба-злодейка моя доля щерба- 
та моя 

судья третейский суддя третейський 

судя по всему судячи з усього 

судя по обстоятельствам зважаючи 
на обставини 

суета домашняя метушня домашня 

суета сует марнота марнот 

суетливьій покупатель метушливий 
покупець, -пця; -пцем 

суждение жюри висновок журі 

сужение канала звуження каналу 

суковатая палка сучкувата палиця, 
-і; -ею 

суконньй костюм сукняний 
костюм, -а; -о0м 

суконньй язьк суконна мова, 
-и; -о0ю 

сулить блестящую карьеру проро- 
кувати блискучу кар'єру 

сулить золотье горьт обіцяти золо- 
ті гори 

сума переметная (о вещи) сакви, 
саков; саквами 

сума переметная (о человеке) пере- 
біжчик, -а; -ом 

сумасшедший дом божевільня, -і; -ею 


сум 


сущ 





сумасшедший успех шалений успіх, 
-ур ом 

сумбурньвй рассказ плутана розпо- 
відь, -і; -ддю 

сумеречная пора присмеркова 
пора, -и; -ою 

сумеречное настроение похмурий 
настрій, -рою; -роєм 

сумеречное состояние сознания 
паморочний стан свідомості 

суммьт наложенньх платежей піс- 
ляплатні суми, сум; сумами 

сумрачнье мьбсли похмурі думки, 
думок; думками 

сумрачньг6й день хмарний день, дня; 
днем 

суперобложка новой книги супер- 
обкладинка нової книги 

супоросная свинья поросна свиня, 
-і; -ею 

супруг бьівший чоловік колишній 

супруга будущая дружина май- 
бутня 

супруги молодье подружжя молоде 

супружеская измена подружня 
зрада, -и; -0ю 

супружеские обязанности подружні 
обов'язки, -ів; -ами 

суровая зима люта зима, -и; -о0ю 

суровье испьтания суворі випро- 
бування, -ань; -ями 

суровьій взгляд суворий погляд, 


-у; зом 
сурьмяньй блеск сурм'яний блиск, 
-у; -ом 


сусальное золото позолотка, 
-и; -0ю 

суслик мальй ховрах малий 

сусликовая нора ховрашина нора, 
-и; -0ю 

суставной ревматизм суглобовий 
ревматизм, -у; -0м 

суточная вьтработка добовий виро- 
біток, -тку; -тком 

суточная потребность добова 
потреба, -и; -ою 

суточньй удой добовий надій, на- 
дою; надоєм 








суть дела суть справи 

сухая перегонка суха перегонка, 
-и; -0Юю 

сухим путем переправлять сухопут- 
тям переправляти 

сухое вино сухе вино, -а; -ом 

сухой закон сухий закон, -у; -ом 

сухой лед сухий лід, льоду; льодом 

сухой спирт сухий спирт, -у; -0м 

сухопутная фауна сухопутна 
фауна, -и; -ою 

сухопутнье войска сухопутні 
війська, військ; військами 

сухощавьй юноша худорлявий 
юнак, -а; -ом 

сучить нитки сукати нитки 

сушеньге фрукть сушені фрукти, 
-ів; «ами 

сушильньюй аппарат сушильний 
апарат, -а; -ом 

сушить белье сушити білизну 

сушить весла сушити весла 

сущая правда щира правда, 
-и; -0ю 

сущее наказание просто кара 

существенная оговорка істотне 
застереження, -я; -ям 

существенная разница істотна 
різниця, -і; -ею 

существенное замечание посутнє 
зауваження, -я; -ям 

существенное значение істотне 
значення, -я; -ям 

существенное отличие істотна 
відмінність, -ості; -істю 

существеннье недостатки істотні 
недоліки, -ів; -ами 

существеннье ошибки істотні 
помилки, -лок; -«ами 

существенньм образом менять 
істотно змінювати 

существо живое істота жива 

существование жалкое животіння, 
-я; -ям 

существующие порядки менять 
існуючі порядки змінювати 

существующий закон чинний 
закон, -у; -ом 


сущ 


счи 





сущие пустяки справжні дрібниці, 
-иць; -ями 

сущность метода сутність методу 

сфера влияния сфера впливу 

сфера деятельности сфера діяль- 
ності 

сфера распределения сфера розпо- 
ділу 

сфера услуг сфера послуг 

сферическая астрономия сферична 
астрономія, -і; -єю 

схватьвать на лету хапати на льоту 

сход с рельсов сходження з рейок 

сход снежньх лавин сходження 
снігових лавин 

сходить в могилу лягати в могилу 

сходить на нет зводитися нані- 
вець 

сходить с горьг спускатися згори 

сходить с конвейера сходити 
з конвеєра 

сходить с неба на землю спускати- 
ся з неба на землю 

сходить с поезда сходити з поїзда 

сходить с пути сходити зі шляху 

сходить с рельсов сходити з рейок 

сходить с рук вору минатися 
злодієві 

сходить с ума божеволіти 

сходить со сценьт сходити зі сцени 

сходиться в цене сходитися в ціні 

сходиться врукопашную сходитися 
врукопашну 

сходная цена підхожа ціна, -и; -ою 

сходнье по значению слова подібні 
за значенням слова 

сходньй товар поцінний товар, 
гу; зом 

сходящиеся величиньт збіжні вели- 
чини, чин; «ами 

сходящиеся взглядьт погляди, що 
збігаються 

схождение с вершиньт сходження 
з вершини 

сцеживать молоко зціджувати 
молоко 

сценический образ сценічний 
образ, -у; -ом 








сцепление вагонов зчеплення 
вагонів 

сцепление частиц зчеплення часток 

счастливая мьісль рятівна думка, 
-и; -о0ю 

счастливая развязка щаслива 
розв'язка, -и; -ою 

счастливая рука щаслива рука, 
-и; -0ю 

счастливая судьба щаслива доля, 
-і; -ею 

счастливо оставаться! бувайте здо- 
рові! 

счастливого пути! щасливої дороги! 

счастливьшй брак щасливий шлюб, 
-у; зом 

счастье народа щастя народу 

счет абсолютньй рахування абсо- 
лютне 

счет делений лічба поділок 

счет матча рахунок матчу 

счет на имя предтьявителя рахунок 
на ім'я подавця 

счет совпадений підрахунок збігів 

счета по вкладам рахунки за вкла- 
дами 

счетная книга рахункова книга, 
-и; -0ю 

счетная комиссия лічильна комі- 
сія, -Ї; -єю 

счетная линейка лічильна лінійка, 
-и; -о0ю 

Счетная палата Рахункова палата, 
-и; -ою 

счетное дело рахівництво, -а; -ом 

счетное отделение рахунковий 
відділ, -у; -ом 

счетньшй персонал рахівники, -ів; 
-ами 

счетньй работник рахівник, -а; -ом 

счетчик банкнот лічильник 
банкнот 

считаннье дни лічені дні, -ів; -ями 

считать в уме рахувати подумки 

считать возможньм вважати 
за можливе 

считать ворон ловити гав 

считать деньги рахувати гроші 


счи 


сюж 





считать друга умньм вважати друга 
розумним 
считать на пальцах лічити 
на пальцях 
считать недействительньтм вважати 
недійсним 
считать необходимьюм вважати 
за потрібне 
считать по порядку рахувати 
по порядку 
считать ребра лічити ребра 
считать своим долгом вважати 
за свій обов'язок 
считать соучастником вважати 
за співучасника 
считать утратившим силу вважати 
таким, що втратив чинність 
считать целесообразньм уважати 
за доцільне 
считать честью вважати за честь 
считаться отличньюм специалистом 
вважатися чудовим фахівцем 
считаться с возрастом зважати 
на вік 
считаться с мнением зважати 
на думку 
считаться с фактами зважати 
на факти 
сьедать свою порцию з'їдати свою 
порцію 
сьедобнье грибьт їстівні гриби, -ів; 
-ами 
сьезд с горьї з'їжджання з гори 
сьезд учителей з'їзд учителів 
сьезжать с горьг з'їжджати з гори 
сьезжать с квартирьт вибиратися 
з квартири 
сьемка новой кинокартинь зніман- 
ня нової картини 
сьемочная площадка знімальний 
майданчик, -а; -о0м 








сьемщик квартирьт наймач квар- 
тири 

сьестньге припасьт харчі, -ів; -ами 

сь своего времени син свого часу 

сьновний долг синівський 
обов'язок, -зку; -зком 

сьшать остротами сипати доте- 
пами 

сьшной тиф висипний тиф, 
гу; зом 

сьшучие вещества сипкі речовини, 
-ин; «ами 

сьшучий материал сипкий матері- 
ал, -у; «ом 

сьгтрая вода сира вода, -и; -о0ю 

сьграя земля сира земля, -і; -ею 

сьтрая квартира вогка квартира, 
-и; -0Юю 

сьтрая кожа сириця, -і; -ею 

сьр-бор разгоревшийся буча, що 
зчинилася 

сьрковая масса сиркова маса, -и; -0ю 

сьтрое белье вогка білизна, -и; -0ю 

сьрой воздух вологе повітря, -Я; -ям 

сьрой климат вологий клімат, -у; -ом 

сьтрой материал сировина, -и; -0ю 

сьтрьюе дрова сирі дрова, дров; 
дрдвами 

сьтрье качественное сировина 
якісна 

сьтрьевой рьнок сировинний ри- 
нок, ринку; ринком 

сьскная собака собака-шукач, 
чи -- за) -0ю -- «ем 

сьскное бюро розшукове бюро 

сьптньй обед ситний обід, -у; -ом 

сьтьюм по горло бьть ситим по 
саму зав'язку бути 

сьтч мохноногий сич волохатий 

сюжетная линия сюжетна лінія, 
-) -єю 


табак крепкий тютюн міцний 

табачная зависимость тютюнова 
залежність, -ості; -істю 

табачная фабрика тютюнова 
фабрика, -и; -ою 

табель о рангах табель про ранги 

табельное оружие табельна зброя, 
-Ї) -єю 

таблетка обезболивающая пігулка 
знеболювальна 

таблица умножения таблиця мно- 
ження 

таблица химических злементов 
таблиця хімічних елементів 

табунщик опьтньй табунник 
досвідчений 

табуретка деревянная стільчик 
дерев'яний 

тавтологический оборот тавтологіч- 
ний зворот, -у; -ом 

таджикский плов таджицький 
плов, -у; -ом 

таєжная река тайгова річка, -и; -0ю 

тазик медньй тазок мідний 

тазобедренньй сустав кульшовий 
суглоб, -а; -ом 

тайнства ночи таємниці ночі 

тайнственность напускная таємни- 
чість удавана 

тайнственньй гость таємничий 
гість, гостя; гостем 

тайнство совершать таїнство вершити 

тайть в себе опасность приховува- 
ти у собі небезпеку 

тайть дьїхание тамувати подих 

тайть свое горе приховувати своє 
горе 

тайться от друзей критися від друзів 

тайком приходить потайки 
приходити 

тайна вклада таємниця вкладу 





тайна государственная таємниця 
державна 

тайна переписки таємниця 
листування 


тайная вечеря таємна вечеря, -і; -ею 
тайная мьісль потайна думка, -и; -0ю 
тайная надежда таємна надія, -і; -єю 


тайник за шкафом схованка за 
шафою 

тайник сердцелистньй зозулині 
сльози серцелисті 

тайно встречаться потайки зустрі- 
чатися 

тайно переписьваться таємно 
листуватися 

тайное голосование таємне голосу- 
вання, -я; -ям 

тайное донесение таємне повідо- 
млення, -яЯ; -ям 

тайное общество таємне товари- 
ство, -а; «ом 

тайньте вьіборьт таємні вибори, -ів; -ами 

так бьт и давно! так би й давно! 

так заведено! так ведеться! 

так и бьть! так і буде! 

так и кишить аж кишити 

так и подмьгваєт рассказать! так 
і кортить розповісти! 

так назьваєемьюй так званий 

так не пойдет! так не годиться! 

так точно! так точно! 

такая даль така далина, 

такая рань так рано 

такие дела! отакі справи! 

таким образом таким чином 

такова судьба! така доля! 

такого рода явления такі явища, 
явищ; явищами 

такое обькновение так ведеться 

такой же хитрьй такий самий 
хитрий 


-и) -0Ю 


так 


тар 





тактическая задача тактичне 
завдання, -Я; -ям 

тактические учения тактичні 
навчання, -ань; -ями 

тактический приєм тактичний 
прийом, -у; -ом 

тактический ход тактичний хід, 
ходу; ходом 

тактичньй подход тактовний 
підхід, -ходу; -ходом 

тактичньй собеседник тактовний 
співрозмовник, -а; -ом 

талант неподдельньій хист непід- 
робний 

талантливая молодежь талановита 
молодь, -і; -ддю 

талантьт юнье таланти юні 

талия узкая талія вузька 

таллиннские парки талліннські 
парки, -ів; «ами 

талон открепительньй талон 
відкріпний 

талон отрьвной талон відривний 

таль водьт талі води, вод; водами 

тальшй снег розталий сніг, -у; -ом 

тальниковьій куст шелюговий кущ, 
-а; -ем 

там видно будет! далі видно буде! 

там же (ссьмлка на источник) там само 

там же оставаться там же залиша- 
тися 

таможенная декларация митна 
декларація, -і; -єю 

таможенная пошлина мито, -а; -ом 

таможенник польский митник 
польський 

таможенное ведомство митне 
відомство, -а; -ом 

таможенньй досмотр митний 
огляд, -у; -0м 

таможенньй кордон митний 
кордон, -у; -ом 

таможенньй служащий митник, 
-а; -ом 

таможенньй союз митна спілка, 
-и; -0ю 

таможенньй тариф митний тариф, 
-ур ом 








тамошние жители тамтешні меш- 
канці, -ів; -ями 

танковьюе войска танкові війська, 
військ; військами 

танкостроительньй завод танко- 
будівний завод, -у; -0м 

танцевальньїй ансамбль танцюваль- 
ний ансамбль, -ю; -ем 

танцевать от печки танцювати від 
печі 

танцплощадка большая танцмай- 
данчик великий 

танцульки устрайвать танцюльки 
влаштовувати 

танцующая лошадь кінь, що гарцює 

танцующая пара пара, що танцює 

тапочки комнатнье капці, -ів; -ями 

тарабарская грамота тарабарська 
грамота, -и; -0ю 

таракан рьжий тарган рудий 

тарань вяленая тараня в'ялена 

тарарам устрайвать гармидер 
влаштовувати 

тараторить безостановочно тріско- 
тіти безупинно 

тарахтеть погремушкой торохтіти 
брязкальцем 

тарахтящий драндулет торохкотли- 
ва таратайка, -и; -0ю 

таращить глаза витріщати очі 

таращиться на прохожих витріща- 
тися на перехожих 

тарелка глубокая полумисок, -ска; 
-ском 

тарелка мелкая тарілка, -и; -0ю 

тарелка супа тарілка супу 

тариф льготньй тариф пільговий 

тариф покровительственньй тариф 
протекційний 

тарификационная ведомость тари- 
фікаційна відомість, -ості; -істю 

тарифная сетка тарифна сітка, -и; -ою 

тарифная уступка тарифна зниж- 
ка, -и; -ою 

тарифная шкала тарифна шкала, 
-и; -0Юю 

тарью-барьгю разводить теревені 
правити 


тас 


тво 





таскать за уши скубти за вуха 

таскать мелочь из карманов цупити 
дрібняки з кишень 

таскать мешки тягати мішки 

таскаться за красавицами волочи- 
тися за красунями 

таскаться по улицам вештатися 
вулицями 

тасовать картьт тасувати карти 

татуировка искусная татуювання 
майстерне 

тать ночной злодій нічний 

тахинная халва тахінова халва, -и; -0ю 

тачать сапоги шити чоботи 

тащить гвоздь из стеньт тягти цвях 
зі стіни 

тащить насильно тягнути силою 

тащиться в хвосте плентатися 
у хвості 

тающая свеча свічка, що тане 

тающее сердце серце, що мліє 

тающие звуки завмираючі звуки, 
-ів; «ами 

тающие силь сили, що тануть 

тающий снег сніг, що тане 

таяние ледников танення льодо- 
виків 

таять как воск танути як віск 

таять от горя сохнути з горя 

тварь бессловесная тварина 
безмовна 

тварь божья створіння боже 

тварь дрожащая твар тремтяча 

тварь подлая тварюка підла 

твердая надежда певна надія, -і; -єю 

твердая память добра пам'ять, -і; 
-ттю 

твердая рука несхибна рука, -и; -0ю 

твердение бетона тверднення бетону 

твердение строительного раствора 
тужавіння будівельного розчину 

твердить задание наизусть завчати 
завдання напам'ять 

твердить одно и то же товкти те саме 

твердить свое співати своєї 

твердо знать добре знати 

твердо стоять на ногах твердо 
стояти на ногах 








твердое небо тверде піднебіння, 
-я; "ям 

твердое обещание тверда обіцянка, 
-и; -0ю 

твердое тело тверде тіло, -а; -ом 

твердое топливо тверде паливо, 
-а; -ом 

твердокаменная воля твердокам'я- 
на воля, -і; -ею 

твердолобьшй чиновник твердолобий 
чиновник, -а; -0м 

твердонббньй звук твердопіднебін- 
ний звук, -а; -о0м 

твердость духа твердість духу 

твердье согласнье звуки тверді 
приголосні звуки, -ів; «ами 

твердьюе тела тверді тіла, тіл; 
тілами 

твердь ценью тверді ціни, цін; 
цінами 

твердьй знак твердий знак, -а; -ом 

твердьй на ощупь твердий на 
дотик 

твердьй характер твердий харак- 
тер, -у; -0м 

твердьй хорошист міцний хоро- 
шист, -а; -ом 

твердьня вражеская фортеця 
ворожа 

твердьня христианства твердиня 
християнства 

твердь земная твердінь земна 

твердь небесная склепіння небесне 

творение милое створіння миле 

творение нового творення нового 

творение писателя твір письмен- 
ника 

творительньй падеж орудний 
відмінок, -нка; -нком 

творить безобразия чинити непо- 
добства 

творить добро творити добро 

творить зло чинити зло 

творить суд и расправу чинити суд 
і розправу 

творить тесто учиняти тісто 

творить чудеса творити чудеса 

творог домашний сир домашній 


тво 


тел 





творожистьй осадок сирнистий 
осад, -у; «ом 

творожная масса сиркова маса, 
-и; -0ю 

творожники готовить сирники 
готувати 

творческий кризис творча криза, 
-и; «ою 

творческий союз творча спілка, -и; -ою 

творческое обьединение творче 
об'єднання, -я; -ям 

творчество писателя творчість 
письменника 

театр военньжх действий театр 
воєнних дій 

театр юного зрителя театр юного 
глядача 

театральньшй зал театральна зала, 
-и; -0Юю 

театровед известньюй театрознавець 
відомий 

тезисьт вьіступления тези виступу 

тезисьт по докладу тези на доповідь 

тектонические движения тектонічні 
рухи, -ів; -ами 

текучая рабочая сила плинна робо- 
ча сила, зи; -0ю 

текучая смесь плинна суміш, -і; 
-шшю 

текучесть времени плинність часу 

текучесть жидкости текучість 
рідини 

текучесть кадров плинність кадрів 

текучесть речи плавність мови 

текучесть твердого тела плинність 
твердого тіла 

текучие тела рідкі тіла, тіл; тілами 

текучий песок текучі піски, -ів; 
-ами 

текучий состав служащих плинний 
склад службовців 

текущая политика поточна політи- 
ка, -и; -ою 

текущая успеваємость поточна 
успішність, -ості; -істю 

текущее ведро відро, що протікає 

текущие дела поточні справи, -ав; 
-ами 








текущие расходьт поточні витрати, 
-ат; -ами 

текущий год цей рік, року; роком 

текущий долг поточний борг, -у; -ом 

текущий момент цей момент, -у; -ом 

текущий ремонт поточний ремонт, 
зу; зом 

текущий ручей струмок, що тече 

текущий счет поточний рахунок, 
-нка; -нком 

телебашня новая телевежа нова 

телевещание начинать телемовлен- 
ня починати 

телевидение коммерческоєе телеба- 
чення комерційне 

телевизионная передача телевізійна 
передача, -)/; -ею 

телевизионщик опьітньій телевізій- 
ник досвідчений 

телега скрипучая віз скрипливий 

телеграмма срочная телеграма 
термінова 

телеграфное агентство телеграфне 
агентство, -а; -ом 

телегу катать скаргу писати 

тележка с покупками візок із 
покупками 

тележное колесо возовб колесо, 
-а; зом 

тележньій след слід воза 

теленок маленький теля мале 

телеса необьятнье тілеса неохопні 

телесное наказание тілесне пока- 
рання, -я; -ям 

телесньєе повреждения тілесні 
ушкодження, -ень; -ями 

телесньй цвет тілесний колір, 
кольору; кольором 

телефон на блокираторе телефон 
на блокаторі 

телефонная сеть телефонна мере- 
жа, -і; -ею 

тело газообразное тіло газоподібне 

телодвижения излишние рухи 
зайві 

телосложение крепкое статура міцна 

телосложение человека будова тіла 
людини 


тел 


теп 





телохранитель президента особис- 
тий охоронець президента 

тельняшка зимняя тільняшка 
зимова 

телячий восторг теляча радість, 
-ості; -істю 

телячьи нежности телячі ніжності, 
-ей; -ями 

тем более! і поготів! 

тем временем тим часом 

тем лучше тим краще 

тем не менее проте 

теменная кость тім'яна кістка, -и; -ою 

темень непроглядная пітьма непро- 
глядна 

темная личность темна особа, -и; -0ю 

темная лошадка темна конячка, 
-и; -0Юю 

темная ночь темна ніч, ночі; ніччю 

темнеть вдали темніти вдалині 

темнеть со временем темнішати 
із часом 

темнеющее серебро срібло, що 
тьмяніє 

темноглазьшй парень темноокий 
хлопець, -пця; -пцем 

темное дело темна справа, -и; -ою 

темное прошлое темне минуле, 
-0го; «им 

темное пятно темна пляма, -и; -0ю 

темное царство темне царство, -а; -ом 

темнье делишки підозрілі справи, 
-ав; -ами 

темньй лес темний ліс, -у; -ом 

темньй народ неписьменний 
народ, -у; -ом 

температура повьшенная темпера- 
тура підвищена 

теневая сторона тіньовий бік, боку; 
боком 

теневая зкономика тіньова еконо- 
міка, -и; -ою 

теневьшосливьй цветок тіньови- 
тривала квітка, -и; -0ю 

тенелюбивье растения тіньолюбні 
рослини, -ин; -ами 

тени вечерние сутінки, -/в; -ами 

тени прошлого тіні минулого 








тенистая аллея тіниста алея, -і; -єю 

тенниснье кортьт тенісні корти, 
-ів; -ами 

тень бросать на репутацию ганьби- 
ти репутацію 

тень от дерева тінь від дерева 

тень отбрасьгвать тінь кидати 

тень под деревом затінок дерева 

тень прохладная холодок, -дка; 
-дком 

тень сомнения крихта сумніву 

теоретически возможньтй теоретич- 
но можливий 

теория вероятности теорія 
ймовірності 

теория относительности теорія 
відносності 

теория отражения теорія відобра- 
ження 

теперешнее время теперішні часи 


-ів; -ами 
теперешняя молодежь нинішня 
молодь, -і; -ддю 


теплая вода тепла вода, -и; -ою 

теплая компания тепла компанія, 
-Ї) -єю 

тепленькое местечко тепленьке 
місце, -я; -ем 

теплеть с каждьм днем теплішати 
щодня 

тепличноєе воспитание тепличне 
виховання, -я; -ям 

тепличньюе растения тепличні 
рослини, -ин; -ами 

тепловая сеть теплова мережа, 
-і) -ею 

тепловая знергия теплова енергія, 
-Ї) -єю 

тепловое излучение теплове випро- 
мінювання, -яЯ; -ям 

тепловозостроительньшй завод 
тепловозобудівний завод, -у; -о0м 

тепловой удар тепловий удар, -у; -0м 

теплое чувство тепле почуття, -Я; -ям 

теплоемкость металла теплоємність 
металу 

теплонепроницаемьюшй материал 
теплонепроникний матеріал, -у; -ом 


теп 


тер 





теплоотдача вьїсокая тепловіддача 
висока 

теплопотеря низкая тепловтрата 
низька 

теплопроводность удельная тепло- 
провідність питома 

теплосиловая установка теплосило- 
ва установка, -и; -ою 

теплота воздуха теплота повітря 

теплота душевная тепло душевне 

тепльве края (куда улетают 
птиць) вирій, -ю; -єм 

тепльве края теплі краї, -ів; -ями 

тепльй ветер теплий вітер, вітру; 
вітром 

тепльй прием теплий прийом, -у; -ом 

теплящаяся надежда надія, що 
жевріє 

теребить бабушку шарпати бабусю 

теребить бахрому перебирати 
бахрому 

теребить волось куйовдити волосся 

теребить лен брати льон 

тереть в пятке муляти у п'яті 

тереть глаза терти очі 

тереть краски терти фарби 

тереть морковь натирати моркву 

тереть пол натирати підлогу 

тереться возле кухни тертися біля 
кухні 

терзания душевнье муки душевні 

терзать душу рвати душу 

терзать сердце краяти серце 

терзать ягненка роздирати ягня 

терзаться сомнениями мучитися 
сумнівами 

термальньєе водьт термальні води, 
вод; водами 

термальньге источники термальні 
джерела, -ел; -ами 

термические перегрузки термічні 
перевантаження, -ень; -ями 

термоядерная реакция термоядерна 
реакція, -і; -єю 

терн колючий терен колючий 

тернистьй путь тернистий шлях, 
-ур ом 

терновник густой терник густий 








терновьшй венец терновий вінець, 
-нця; -нцем 

терном укальваться терниною 
уколюватися 

терпение испьтьвать терпіння 
випробовувати 

терпение лопнувшее терпець, що 
урвався 

терпение терять виходити з терпіння 

терпеть голод и холод зазнавати 
голоду Й холоду 

терпеть крушение зазнавати аварії 

терпеть лишения переживати жит- 
тєві труднощі 

терпеть неудачу зазнавати невдачі 

терпеть поражение зазнавати 
поразки 

терпеть присутствие терпіти при- 
сутність 

терпимая боль стерпний біль, 
болю; болем 

терпимое качество допустима 
якість, -ості; -істю 

терпимое отношение к людям толе- 
рантне ставлення до людей 

терпимьй характер терпимий 
характер, -у; -ом 

терпимьшй человек толерантна 
людина, зи; -0ю 

терпкий вкус терпкий смак, -у; -ом 

территориальная целостность 
територіальна цілісність, -ості; 
-істю 

территориальньєе водьг територіаль- 
ні води, вод; водами 

территориальнье притязания тери- 
торіальні домагання, -ань; -ями 

территориальньюй округ територі- 
альний округ, -у; -ом 

террористический акт терористич- 
ний акт, -у; -0м 

тертьй калач бувала людина, -и; -0ю 

тертьюй орех тертий горіх, -а; -ом 

терять авторитет утрачати авто- 
ритет 

терять благоволение утрачати ласку 

терять близких утрачати близьких 

терять в весе утрачати вагу 


тер 


тех 





терять веру в себя зневірятися 
у собі 

терять вес утрачати вагу 

терять вкус утрачати смак 

терять власть над собой утрачати 
владу над собою 

терять время гаяти час 

терять голову розгублюватися 

терять голос утрачати голос 

терять деньги на бирже утрачати 
гроші на біржі 

терять деньги на улице губити 
гроші на вулиці 

терять доверие к правительству 
зневірятися в уряді 

терять из виду спускати з очей 

терять интерес утрачати інтерес 

терять кошелек губити гаманець 

терять лицо утрачати репутацію 

терять на перевозках утрачати на 
перевезеннях 

терять надежду утрачати надію 

терять охоту к чтению знеохочува- 
тися до читання 

терять почву под ногами утрачати 
грунт під ногами 

терять равновесие утрачати рівновагу 

терять расположение утрачати при- 
хильність 

терять рассудок божеволіти 

терять самообладание утрачати 
витримку 

терять силу знесилюватися 

терять слух глухнути 

терять совесть утрачати совість 

терять сознание непритомніти 

терять состояние утрачати багатство 

терять стьд втрачати сором 

терять счет забувати лік 

терять терпение виходити з терпіння 

терять трудоспособность втрачати 
працездатність 

теряться в догадках губитися 
у здогадках 

теряться в обществе розгублювати- 
ся у товаристві 

теряться в толпе губитися в натовпі 

теряться из вида зникати з очей 








теряться на фоне неба губитися на 
тлі неба 

теряться от неожиданности розгу- 
блюватися з несподіванки 

теряться со временем утрачатися 
із часом 

тесная дружба близька дружба, -и; -ою 

тесная квартира тісна квартира, 
-и; «ою 

тесная обувь тісне взуття, -я; -ям 

тесная связь тісний зв'язок, -зку; 
-зком 

теснить врага тіснити ворога 

тесниться в комнатушке тулитися 
у кімнатці 

тесниться у стола товпитися біля 
столу 

тесно от мебели тісно від меблів 

тесно сходиться близько сходитися 

теснье обьятия тісні обійми, -ів; 
-ами 

теснье отношения близькі стосун- 
ки, -ів; «ами 

тесньй круг знакомьх тісне коло 
знайомих 

тесто дрожжевое тісто дріжджове 

тесто слоеное тісто листкове 

тесьма с узором тасьма з візерунком 

тесьмой обшивать оторочувати 

тет-а-тет разговаривать віч-на-віч 
розмовляти 

тетенька упитанная тіточка у тілі 

тетерев обьюкновенньшй тетерук 
звичайний 

тетрадньй лист аркуш зошита 

тетрадь в клетку зошит у клітинку 

тетрадь в линейку зошит у лінійку 

тетрадь общая зошит загальний 

тетрадь школьная зошит шкільний 

тетя родная тітка рідна 

тефтели с подливой тюфтельки 
з підливою 

техника безопасности техніка 
безпеки 

технический надзор технічний 
нагляд, -у; -о0м 

технический осмотр технічний 
огляд, -у; -ом 


тех 


тих 





техническое обслуживание технічне 
обслуговування, -я; -ям 

техническое описание технічний 
опис, -у; -ом 

техногенная катастрофа техноген- 
на катастрофа, -и; -ою 

техосмотр ежегодньй техогляд 
щорічний 

техработница школьная техпраців- 
ниця шкільна 

течение болезни перебіг хвороби 

течение времени плин часу 

течение дела хід справи 

течение литературное течія літера- 
турна 

течение морское течія морська 

течь в трюме теча в трюмі 

течь ручьем цебеніти 

течь сквозь пальць текти крізь пальці 

тешить взор тішити око 

тешить самолюбие потішати 
самолюбство 

тешить себя надеждами потішати 
себе надіями 

тигровьшй глаз тигрове око, -а; -ом 

тикать громко цокати голосно 

тиковое дерево тикове дерево, -а; -ом 

тимьян сушить чебрець сушити 

тина болотная баговиння, -я; -ям 

тина в пруду водорості в ставку 

тип неприятньїй тип неприємний 

тип самолета тип літака 

типичньюй случай типовий випадок, 
-дку; -дком 

типовое изделие типовий виріб, 
виробу; виробом 

типовое строительство типове 
будівництво, -а; -о0м 

типовой договор типовий договір, 
-вору; -вором 

типовой проект типовий проект, 
-у) зом 

типография частная друкарня 
приватна 

типографская краска друкарська 
фарба, -и; -ою 

типун тебе на язьк! бодай тобі 
заціпило! 








тираж издания наклад видання 

тиражировать издание тиражувати 
видання 

тиранить родственников знущатися 
над ріднею 

тиркушка луговая дерихвіст лучний 

тирольская шляпа тирольський 
капелюх, -а; -ом 

тис ягодньй тис ягідний 

тискать девушку притискати до 
себе дівчину 

тискать надпись відбивати напис 

тиски ручнье лещата ручні 

тиснение по коже тиснення на 
шкірі 

тиснение серебром тиснення 
сріблом 

тисненньй рисунок тиснений 
малюнок, -нка; -нком 

титанический труд титанічна 
праця, -і; -ею 

титул издания титульна сторінка 
видання 

титул княжеский титул князів- 
ський 

титульньве списки титульні списки, 
-ів; «ами 

титульньюй лист титульна сторінка, 
-и; -ою 

тихая езда повільна їзда, -и; -0ю 

тихая жизнь тихе життя, -я; -ям 

тихая комната тиха кімната, -и; -0ю 

тихая охота тихе полювання, -я; -ям 

тихая пристань тиха пристань, -і; 
-нню 

тихий голос тихий голос, -у; -ом 

тихий ужає! жах! 

тихий ход повільний хід, ходу; 
ходом 

тихий час тиха година, -и; -0ю 

тихий человек сумирна людина, 
-и; -ою 

тихо ехать повільно їхати 

тихо напевать стиха наспівувати 

тихое место затишне місце, -я; -ем 

тихое помешательство тихе боже- 
вілля, -Я; -ям 

тихой сапой тихою сапою 


тих 


ток 





тихонько прокрадьваться нишком 
пробиратися 

тише водьт бьть тихим бути 

тише говорить тихіше говорити 

тишина мертвая тиша мертва 

тишину соблюдать тиші дотриму- 
ватися 

тишину устанавливать тиші дома- 
гатися 

тишь да гладь в стране мир та спо- 
кій у країні 

тканьй ковер тканий килим, -а; -ом 

ткань в клетку тканина картата 

ткацкий станок ткацький верстат, 
-а; -ом 

тлетворное влияние згубний вплив, 
зу, зом 

тлеющая тряпка ганчірка, що тліє 

тлеющий огонь жевріючий вогонь, 
вогню; вогнем 

тля капустная попелиця, -і; -ею 

то и дело раз у раз 

то ли дело інша річ 

то ли еще будет! ще не те буде! 

товар розничньй товар роздріб- 
ний 

товар уцененньй товар уцінений 

товарищ по несчастью товариш по 
нещастю 

товарищ по оружию товариш по 
зброї 

товарищ по работе товариш по 
роботі 

товарищ прокурора товариш 
прокурора 

товарищ школьньй товариш 
шкільний 

товарищами бьть товаришувати 

товарищеская встреча товариська 
зустріч, -і; -ччю 

товарищеские отношения товарись- 
кі стосунки, -ів; -ами 

товарищеский суд товариський 
суд, -У; -ом 

товарищество на паях товариство 
на паях 

товарищество садовое спілка 
садова 








товарная ведомость товарна відо- 
мість, -ості; -істю 

товарная масса товарна маса, 
-ц;о -о0ю 

товарная станция товарна станція, 
-Ї) -єю 

товарно-денежнье отношения 
товарно-грошові відносини, -ин; 
-ами 

товарно-денежньй кругооборот 
товарно-грошовий кругообіг, 
-у; зом 

товарное обращение товарний обіг, 
-у; зом 

товарное производство товарне 
виробництво, -а; -ом 

товарно-сьрьевая биржа товарно- 


сировинна біржа, -); -ею 
товарньй вид товарний вигляд, 
-у; зом 


товарньїй капитал товарний капі- 
тал, -у; зом 

товарньїй обмен товарний обмін, 
-ур ом 

товарньюй поезд товарний поїзд, 
-а; -ом 

товаровед по специальности това- 
рознавець за фахом 

товароотправитель заграничньшй 
відправник товару закордонний 

товарополучатель отечественньй 
одержувач товару вітчизняний 

товаропроизводитель добросовест- 
ньй товаровиробник сумлінний 

товарьт массового спроса товари 
масового попиту 

товарьт потребительские товари 
споживчі 

товарьт широкого потребления това- 
ри широкого вжитку 

того и гляди рухнет! ось-ось упаде! 

того и жди подвоха! так і чекай 
каверзи! 

тождественность вьтражений тотож- 
ність виразів 

тождество личности устанавливать 
тотожність особи встановлювати 

ток бархатньй тока оксамитова 


ток 


тол 





ток вьсокой частоть струм висо- 
кої частоти 

ток жидкости струмування рідини 

ток колхозньй тік колгоспний 

ток тетеревиньй токування тете- 
руків 

ток злектрический струм електрич- 
ний 

токарное дело токарна справа, 
-и; -0ю 

токарньюй станок токарний верстат, 
-а; -ом 

токораспределитель алюминиевьшй 
струморозподільник алюмінієвий 

токосниматель дуговой струмозні- 
мач дуговий 

толика малая дещиця, -і; -ею 

толк знать в искусстве розумітися 
на мистецтві 

толкатель ядра штовхальник ядра 

толкать в бок штовхати у бік 

толкать в пропасть штовхати 
у безодню 

толкать на преступление спонукати 
на злочин 

толкать ядро штовхати ядро 

толкаться в очереди штовхатися 
у черзі 

толкаться по улицам вештатися 
вулицями 

толкач вагонеток підштовхувач 
вагонеток 

толкач медньй товкач мідний 

толкач мощньїшй штовхач потужний 

толки о войне пересуди про війну 

толкователь предсказаний тлумач 
пророкувань 

толковать закон тлумачити закон 

толковать о пустяках розводитися 
про дрібниці 

толково рассуждать розумно 
міркувати 

толковое обьяснение доладне 
пояснення, -я; -ям 

толковьій ответ ясна відповідь, -і; 
-ддю 

толковьюй словарь тлумачний слов- 
ник, -а; -ом 








толковьій ученик тямущий учень, 
учня; учнем 

толковьій человек розумна люди- 
на, -и; -0ю 

толком обьяснять до пуття пояс- 
нювати 

толкотня на площади штовханина 
на майдані 

толку добиваться користі добива- 
тися 

толкучий рьшнок товкучка, -и; -0ю 

толкучка в час пик штовханина 
в годину пік 

толкучка городская товкучка міська 

толокнянка сушеная мучниця 
сушена 

толочь воду в ступе товкти воду 
в ступі 

толочься на одном месте товктися 
на одному місці 

толпа народа натовп, -у; -ом 

толпа отдьтхающих юрба відпочи- 
вальників 

толпиться на площади юрмитися 
на майдані 

толпой наваливаться купою нава- 
люватися 

толстая кишка товста кишка, -и; -ою 

толстая палка дебелий дрючок, 
-чка; -чком 

толстая ткань груба тканина, -и; -0ю 

толстокожий носорог товстошкірий 
носоріг, -рога; -рогом 

толстокорьй арбуз товстокорий 
кавун, -а; -о0м 

толстуха курносая гладуха кирпата 

толстушка веселая товстушка 
весела 

толстьй дяденька гладкий дядько, 
-а; -ом 

толстьй журнал товстий журнал, 
зу; зом 

толстьшй кошелек повний гама- 
нець, -нця; -нцем 

толстьй ребенок угодована дити- 
на, -и; -0ю 

толстяк добродушньюй товстун 
добродушний 


тол 


топ 





толстячок маленький товстунець 
маленький 

толченьшй чеснок товчений часник, 
-а; -о0м 

толчея рьшночная штовханина на 
ринку 

толчки подземнье поштовхи 
підземні 

толчок в спину стусан у спину 

толща водьт товща води 

толща земной корьг товща земної 
кори 

толщиной в два метра завтовшки 
два метри 

только бьт вернуться! аби поверну- 
тися! 

только держись! тільки ну! 

только и всего! ото й усе! 

только и разговора тільки й мови 

только на бумаге лише на папері 

только пикни! тільки писни! 

только через мой труп! лише через 
мій труп! 

томатная паста томатна паста, -и; -ою 

томительное ожидание нестерпне 
очікування, -я; -ям 

томительнье часьт безделья нудні 
години байдикування 

томительньшй зной виснажлива 
спека, -и; -ою 

томить в чугунке тушкувати 
у чавунку 

томить голодом морити голодом 

томить дуб морити дуб 

томить душу томити душу 

томиться в неволе томитися 
в неволі 

томиться в одиночестве нудитися 

томиться на медленном огне тушку- 
ватися на повільному вогні 

томиться неизвестностью мучитися 
від невідомості 

томиться от тоски знемагати від 
нудьги 

томленая сталь томлена сталь, -і; 
-ллю 

томление духа знемога духу 

томленьй дуб морений дуб, -а; -ом 








томленьй лук тушкована цибуля, 
-і; -ею 

ТОМНЬ)Й взгляд томлЛивий погляд, 
-ур зом 

тонизирующий напиток тонізуваль- 
ний напій, напою; напоєм 

тонкий вкус витончений смак, -у; -ом 

тонкий голос тонкий голос, -у; -ом 

тонкий намек тонкий натяк, -у; -ом 

тонко действовать делікатно діяти 

тонкозернистая порода тонкозер- 
ниста порода, -и; -ою 

тонкоствольное дерево тонко- 
стовбурне дерево, -а; -ом 

тонкоствольное ружье тонко- 
ствольна рушниця, -і; -ею 

тонкости дела тонкощі справи 

тоном вьше говорить підвищеним 
тоном говорити 

тоном ниже брать на тон нижче брати 

тонуть в зарослях потопати 
у заростях 

тонуть в реке тонути у річці 

тонущий корабль корабель, що тоне 

тончайший нюанс найтонший 
нюанс, -у; -0м 

топать ногами тупотіти ногами 

топить в доме опалювати будинок 

топить в реке топити у річці 

топить воск плавити віск 

топить лед розтоплювати лід 

топить молоко пряжити молоко 

топить печь топити піч 

топить подвал затоплювати підвал 

топкое болото грузьке болото, -а; -ом 

топленое масло топлене масло, 
-а) -ом 

топленое молоко пряжене молоко, 
-а; -ом 

топливно-знергетический ресурс 
паливно-енергетичний ресурс, 
-ур зом 

топливньй бак паливний бак, -а; -ом 

топливо жидкое паливо рідке 

топливодобьтвающая промьшілен- 
ность паливодобувна промисло- 
вість, -ості; -істю 

тополь вьшсокий тополя висока 


топ 
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тополь черньй осокір, -кора; -кором 

топор острьй сокира гостра 

топорная работа незграбна робота, 
-и; -0ю 

топоршить усьт настовбурчувати 
вуса 

топорщить шерсть наїжачувати 
шерсть 

топот ног тупіт ніг 

топтать дорожку топтати стежку 

топтаться на месте тупцювати на 
місці 

топтьгин неуклюжий ведмідь 
незграбний 

топь глубокая трясовина глибока 

топь непролазная драговина непро- 
лазна 

торгаш нагльй гендляр нахабний 

торгашеские замашки гендлярські 
замашки, -шок; -ами 

торговать вразнос торгувати, роз- 
носячи товари 

торговая марка торговельна марка, 
-и; -0ю 

торговая миссия торговельна місія, 
-Ї; -єю 

торговая сеть торговельна мережа, 
-і; -ею 

торговая точка торгова точка, -и; -ою 

торговец базарньй торговець 
базарний 

торговля розничная торгівля 
роздрібна 

торговля свободная торгівля вільна 

торговое представительство торго- 
вельне представництво, -а; -ом 

торгово-закупочная деятельность 
торговельно-закупівельна діяль- 
ність, -ості; -істю 

торгово-закупочная кооперация 
торговельно-закупівельна коопе- 
рація, -і; -єю 

торговьте наложения торгові накла- 
дення, -ень; -ями 

торговьй дом торговий дім, дому; 
домом 

торговьій капитал торговельний 
капітал, -у; -ом 








торговьшй комплекс торговельний 
комплекс, -у; -0м 

торговьй оборот торговельний 
обіг, -у; -0м 

торговьшй представитель торговель- 
ний представник, -а; -ом 

торговьй промьсел торговий 
промисел, -слу; -слом 

торговьй флот торговельний флот, 
"у; зом 

торжественное заседание урочисте 
засідання, -я; -ям 

торжественное открьтие урочисте 
відкриття, -я; -ям 

торжественное шествие урочистий 
хід, ходу; ходом 

торжественньшй прием урочистий 
прийом, -у; -ом 

торжество испьтьвать торжество 
відчувати 

торжество по случаю премьерьт 
свято з нагоди прем'єри 

торжество справедливости перемо- 
га справедливості 

торжествовать над противником 
торжествувати над противником 

торжествовать победу святкувати 
перемогу 

торжествующий взгляд перемож- 
ний погляд, -у; -0м 

тормоз ручной гальмо ручне 

тормозить дело затримувати справу 

тормозить на дороге гальмувати на 
дорозі 

тормозить развитие затримувати 
розвиток 

тормозная жидкость гальмова 
рідина, -и; -0ю 

тормозной путь гальмовий шлях, 
зу; зом 

тормозной рефлекс гальмівний 
рефлекс, -у; -о0м 

тормошить за плечо торсати за 
плече 

торная дорога уторована дорога, 
-и; -0Юю 

торопить с отьездом підганяти 
з від'їздом 


тор 


точ 





торопиться на работу квапитися на 
роботу 

торопиться некуда поспішати нема 
куди 

торопиться с вьтводами поспішати 
з висновками 

торопливо есть похапцем їсти 

торопливо собираться поспішно 
збиратися 

торопливьте шаги кваплива хода, 
-и; -0Юю 

торопьтжка маленький поспішайко 
маленький 

торпеднье катера торпедні катери, 
-ів; «ами 

торричеллиева пустота торрічелліє- 
ва пустота, -и; -0ю 

торфяник обширньй торфовище 
велике 

торфяник с опьтом торф'яник 
досвідчений 

торцевой шов торцевий шов, шва; 
швом 

торчать из земли стирчати із землі 

торчать перед глазами стовбичити 
перед очима 

торчком стоять сторч стояти 

тоска гложущая туга, що бере за 
серце 

тоска зеленая нудьга зелена 

тоска по родине туга за батьківщи- 
ною 

тоскливьшй вечер тоскний вечір, 
вечора; вечором 

тоскливьій вой тужливе виття, -Я; -ям 

тост праздничньй тост святковий 

тот берег той берег, -а; -ом 

тот же банк той самий банк 

тот свет той світ, -у; -ом 

тот случай той випадок, -дку; -дком 

тоталитарное государство тоталі- 
тарна держава, -й; -0ю 

тоталитарньй режим тоталітарний 
режим, -у; -ом 

тотальная война тотальна війна, 
-и; -0Юю 

тотальная мобилизация тотальна 
мобілізація, -і; -єю 








то-то же! отож-бо! 

тотчас мчаться відразу бігти 

точенье изделия тдчені вироби, 
-ів; -ами 

точеньй профиль виточений 
профіль, -ю; -ем 

точеньй топор нагострена сокира, 
-и; -0ю 

точечньй массаж точковий масаж, 
-ур зем 

точечньй светильник точковий 
світильник, -а; -ом 

точечньй узор крапковий візеру- 
нок, -нка; -нком 

точилка для карандашей стругачка 
для олівців 

точилка для ножей брусок для ножів 

тоОчильЬнЬйЙ станок точильний 
верстат, -а; -ом 

точить деталь на станке точити 
деталь на верстаті 

точить зубьгт гострити зуби 

точить когти гострити кігті 

точить кору точити кору 

точить косу мантачити косу 

точить нож гострити ножа 

точить смолу точити смолу 

точка в конце предложения крапка 
у кінці речення 

точка в точку совпадать точнісінь- 
ко збігатися 

точка зрения точка зору 

точка касания точка дотику 

точка кипения точка кипіння 

точка огневая точка вогнева 

точка опорьг точка опори 

точка пересечения точка перетину 

точка с запятой крапка з комою 

точки соприкосновения точки 
зіткнення 

точная работа точна робота, -и; -0ю 

точно впервье ніби вперше 

точно передавать слова точно 
переказувати слова 

точно так поступать так само 
чинити 

точно такой же цветок така сама 
квітка, -и; -0ю 


точ 


тре 





точное время точний час, -у; -ом 

точнье науки точні науки, наук; 
науками 

точньй человек пунктуальна люди- 
на, -и; -0ю 

точь-в-точь пересказьтвать слово 
в слово переказувати 

тошнить от запаха нудити від запаху 

тошно на сердце тоскно на серці 

тошно от рома нудить від рому 

тошно смотреть огидно дивитися 

тошнотворньюй вид огидний вигляд, 
-ур зом 

тошнотворньй вкус нудотний 
смак, -у; -ом 

тощая глина пісна глина, -и; -0ю 

тощий желудок голодний шлунок, 
-нка; -нком 

тощий котенок худе кошеня, 
-яти; -ям 

тощий кошелек порожній гама- 
нець, -нця; -нцем 

тощий уголь пісне вугілля, -я; -ям 

трава морская трава морська 

трава сорная бур'ян, -у; -Ом 

травить байки розповідати небилиці 

травить газ випускати газ 

травить зайца цькувати зайця 

травить инакомьіслящих пересліду- 
вати інакодумців 

травить канат попускати канат 

травить надпись витравлювати напис 

травить организм сигаретами отру- 
ювати організм цигарками 

травить посевьт толочити посіви 

травить тараканов труїти тарганів 

травма бьтовая травма побутова 

травма производственная травма 
виробнича 

травму получать травму діставати 

травоядное животное травоїдна 
тварина, -и; -0ю 

травянистьй покров трав'яний 
покрив, -у; -ом 

трагический случай трагічний 
випадок, -дку; -дком 

традиционное приветствие тради- 
ційне привітання, -я; -ям 








тракт пищеварительньїшй тракт 
травний 

тракторньй завод тракторний 
завод, -у; -ом 

трамвайная линия трамвайна колія, 
-Ї) -єю 

трамвайная остановка трамвайна 
зупинка, -и; -0ю 

трамвайное депо трамвайне депо 

транжира страшньй марнотратник 
страшенний 

транжирить деньги тринькати гроші 

транзитная виза транзитна віза, -и; -ою 

транзитнье пассажирьтгп транзитні 
пасажири, -ів; -ами 

транспортабельньй больной тран- 
спортабельний хворий, -ого; -им 

транспортная развязка транспортна 
розв'язка, -и; -0ю 

транспортнье издержки транспорт- 
ні витрати, -ат; «ами 

транспортнье средства транспортні 
засоби, -ів; -ами 

транспортньюй рабочий транспорт- 
ний робітник, -а; -ом 

трапезничать не спеша трапезувати 
не поспішаючи 

трассирующая пуля трасуюча куля, 
-і; -ею 

трата времени марнування часу 

трата сил впустую витрачання сил 
марне 

трата сил огромная витрата сил 
величезна 

тратить время на производство 
витрачати час на виробництво 

тратить время на спорьт марнувати 
час на суперечки 

тратиться на подарки витрачатися 
на подарунки 

траур по отцу жалоба по батькові 

траурная повязка жалобна 
пов'язка, -и; -0ю 

траурньшй марш жалібний марш, 
гу зем 

траченньй молью воротник поби- 
тий міллю комір 

требование времени вимога часу 


тре 


тре 





требованиє исковоє вимога позовна 

требование платежное вимога пла- 
тіжна 

требовательная ведомость вимогова 
відомість, -ості; -істю 

требовательньй командир вимогли- 
вий командир, -а; -ом 

требовательньшй слушатель виба- 
гливий слухач, -а; -ем 

требовать анализа потребувати 
аналізу 

требовать возмещения убьттков 
вимагати відшкодування збитків 

требовать деньги вимагати гроші 

требовать дополнительньєх данньтх 
вимагати додаткових даних 

требовать к телефону викликати до 
телефону 

требовать настойчиво вимагати 
уперто 

требовать обьяснений вимагати 
пояснень 

требовать ответа жадати відповіді 

требовать отчет вимагати звіт 

требовать расчета вимагати розра- 
хунку 

требовать уплатьг долга вимагати 
сплати боргу 

требоваться на работу бути потріб- 
ним на роботу 

требоваться от сотрудника вимага- 
тися від співробітника 

требуемьй результат необхідний 
результат, -у; -0м 

требуха баранья тельбухи баранячі 

требующееся разрешение потріб- 
ний дозвіл, -волу; -волом 

требующий разьяснений який 
потребує роз'яснень 

тревога воздушная тривога повітряна 

тревога на душе неспокій на душі 

тревогу вьїзьтвать занепокоєння 
викликати 

тревожить воображение бентежи- 
ти уяву 

тревожить соседей турбувати сусідів 

тревожить старую рану роз'ятрю- 
вати стару рану 








тревожиться за детей непокоїтися 
за дітей 

тревожное время неспокійний час, 
-ур зом 

тревожньй сигнал тривожний 
сигнал, -у; -о0м 

тревожньй симптом тривожний 
симптом, -у; зом 

треволнения в связи с переездом 
турботи у зв'язку з переїздом 

треволнения приятньге хвилювання 
приємні 

трезвенник убежденньй тверезник 
переконаний 

трезветь бьвстро тверезіти швидко 

трезвон поднимать бучу здіймати 

трезвон праздничньй дзвоніння 
святкове 

трезвонить в дверь голосно дзво- 
нити у двері 

трезвонить на каждом углу роз- 
дзвонювати скрізь 

тренер по плаванию тренер з плавання 

трение скольжения тертя ковзання 

трение частей машиньг тертя 
частин машини 

тренировочньй костюм тренуваль- 
ний костюм, -а; ом 

трения в коллективе непорозумін- 
ня у колективі 

трепать в клочья рвати на шмаття 

трепать волосьт куйовдити волосся 

трепать за плечо торсати за плече 

трепать за уши скубти за вуха 

трепать имя в газетах тріпати ім'я 
в газетах 

трепать книги рвати книжки 

трепать лен тіпати льон 

трепать нервьт псувати нерви 

трепать обувь зношувати взуття 

трепать парус шарпати вітрило 

трепать по щеке поплескувати по 
щоці 

трепать язьком молоти язиком 

трепаться о новостях базікати про 
новини 

трепаться от времени зношуватися 
від часу 


тре 


тро 





трепаться по ветру тріпотіти на 
вітрі 

трепет душевньй трепет душі 

трепетное отношение трепетне 
ставлення, -я; -ям 

трескать пирожки трощити пиріжки 

трескать по макушке стукати по 
маківці 

трескаться от спелости репатися 
від стиглості 

трескаться по швам лопатися по 
швах 

трескотня бабская торохтіння 
жіноче 

трескучая фраза гучна фраза, -и; -ою 

трескучий мороз тріскучий мороз, 
-ур ом 

треснувшая ветка тріснула гілка, 
-и; -0ю 

треснувший стакан луснула склян- 
ка, -и; -0ю 

третейский суд третейський суд, 
-ур ом 

третий лишний третій зайвий 

третий сорт третій сорт, -у; -ом 

третье поколение третє покоління, 
-я; -ям 

третьего дня видеться позавчора 
бачитися 

третьи лица треті особи, осіб; особами 

третья часть третя частина, -и; -0ю 

треугольник равносторонний три- 
кутник рівносторонній 

трехдольньй размер тридольний 
розмір, -у; «ом 

трехместньїй мотоцикл тримісний 
мотоцикл, -а; -0м 

трехнедельньй отпуск тритижнева 
відпустка, -и; -0ю 

трехразовое питание триразове 
харчування, -Я; -ям 

трехфазньй ток трифазний струм, 
-ур ом 

трехцветньй флаг триколірний 
прапор, -а; -ом 

трехзтажньюй дом триповерховий 
будинок, -нку; -нком 

трещать по швам тріщати по швах 








трещина в скале розколина 
у скелі 

трещина в стене тріщина у стіні 

трещотка деревянная тріскачка 
дерев'яна 

трещотка неугомонная торохтійка 
невгамовна 

триасовьшй период тріасовий 
період, -у; -ом 

тридцать сребреников тридцять 
срібняків 

трикотажное белье трикотажна 
білизна, -и; -ою 

трилистник зеленьй трилисник 
зелений 

тритон обькновенньй тритон 
звичайний 

триумфальньй поход тріумфальний 
похід, походу; походом 

тришкин кафтан охрімова свита, 
-и; -0ю 

трогательная встреча зворушлива 
зустріч, -і; -ччю 

трогательная речь зворушлива 
промова, -и; -0ю 

трогать до слез зворушувати до сліз 

трогать за живое розчулювати 

трогать лоб торкатися до лоба 

трогаться в путь вирушати в дорогу 

трогаться с места рушати 

троекратньй чемпион триразовий 
чемпіон, -а; -ом 

Троицьюшн день Клечальна неділя, 
-і; -ею 

тройник с удлинителем трійник 
із подовжувачем 

тройничньшй нерв трійчастий нерв, 
-а; -ом 

тройное правило потрійне прави- 
ло, -а; -0м 

тройной канат трійчастий канат, 
-а; -ом 

тройной лист троїстий листок, 
-тка; -тком 

тройной одеколон потрійний 
одеколон, -у; -0м 

тройной размер потрійний розмір, 
гу; зом 


тро 


тру 





троллейбусная остановка тролей- 
бусна зупинка, -и; -0ю 

тронуться умом з'їхати з глузду 

тропа узкая стежка вузька 

тропический климат тропічний 
клімат, -у; зом 

тростильная машина сукальна 
машина, -и; -0ю 

тростинка тонкая очеретинка тонка 

тростник сахарньй тростина 
цукрова 

тростниковая растительность тро- 
стинна рослинність, -ості; -істю 

тростниковьшй сахар тростиновий 
цукор, цукру; цукром 

тросточка бамбуковая паличка 
бамбукова 

трость с набалдашником ціпок 
із набалдашником 

трофейньй пистолет трофейний 
пістолет, -а; -ом 

троюродньй брат троюрідний брат, 
-а; -ом 

труба альтовая сурма альтова 

труба водопроводная труба водо- 
провідна 

труба печная димар, -я; -ем 

труба подзорная труба підзорна 

трубить в рог сурмити у ріг 

трубить в фанфарьгт сурмити 
у фанфари 

трубить об успехах дзвонити про 
успіхи 

трубка алюминиевая трубка 
алюмінієва 

трубка мира люлька миру 

трубка телефонная слухавка, -и; -0ю 

трубньй голос трубний голос, -у; -ом 

трубочист весельй сажотрус веселий 

трубочньй табак люльковий 
тютюн, -у; -0м 

трубчатьй гриб трубчастий гриб, 
-а; -ом 

труд двухтомньй праця двотомна 

труд на себя брать клопіт на себе 
брати 

труд умственньй праця розумова 

труд физический праця фізична 








трудить ноги трудити ноги 

трудиться честно працювати чесно 

трудная работа важка робота, -и; -ою 

трудно с деньгами сутужно 
з грошима 

трудновоспитуємьюй ребенок важко- 
виховувана дитина, -и; -0ю 

труднодоступное место важкодо- 
ступне місце, -я; -ем 

трудное дело важка справа, -и; -0ю 

трудное положение скрутне стано- 
вище, -а; -ем 

труднопроходимая местность важ- 
копрохідна місцевість, -ості; 
-істю 

трудности в работе труднощі 
у роботі 

трудности испьтьвать труднощі 
мати 

трудньєе времена тяжкі часи, -ів; -ами 

трудньй больной важкий хворий, 
-0го; зим 

трудньїй вопрос важке питання, -Я; -ям 

трудньй день важкий день, дня; 
днем 

трудньй ребенок важка дитина, -и; -ою 

трудньвй характер важка вдача, -і; -ею 

трудньй человек важка людина, 
-и; «ою 

трудовая книжка трудова книжка, 
-ц; -ою 

трудовое соглашение трудова угода, 
-ц; «ою 

трудовье будни трудові будні, -ів; 
-ями 

трудоемкие работьт трудомісткі 
роботи, робіт; роботами 

трудоемкое производство трудо- 
містке виробництво, -а; -ом 

трудозатратьт на единицу продукции 
трудовитрати на одиницю про- 
дукції 

трудолюбивьй ребенок працелюбна 
дитина, -и; -0ю 

трудолюбие огромное працьови- 
тість величезна 

трудоспособное население праце- 
здатне населення, -я; -ям 


тру 


туп 





трудоустройство безработньх пра- 
цевлаштування безробітних 

трудь научнье праці наукові 

труженик истинньй трудівник 
справжній 

трупньй яд трупна отрута, -и; -ою 

трус жалкий боягуз жалюгідний 

труса праздновать підгинати хвоста 

трусить в темноте боятися темряви 

трусить перед учителем тремтіти 
перед учителем 

трусливьшй заяц полохливий заєць, 
зайця; зайцем 

трусливьшй лгун боязкий брехун, 
-а) «ом 

трусоватьй парень лякливий 
хлопець, -пця; -пцем 

трусость на поле боя боягузтво на 
полі бою 

трусость проявлять боягузом пока- 
зувати себе 

трусцой бегать підтюпцем бігати 

труха древесная порохня деревна 

труха сенная потерть сінна 

трухлявоє дерево порохняве 
дерево, -а; -ом 

трухлявьій пень трухлий пень, пня; 
пнем 

трущобьт городские нетрі міські 

тряпичная бумага ганчірковий 
папір, паперу; папером 

тряпичная кукла ганчір'яна ляль- 
ка, -и; -ою 

тряпка грязная ганчірка брудна 

тряпки модньюе ганчір'я модне 

тряпье жечь ганчір'я палити 

тряпье носить лахміття носити 

трясина глубокая трясовина 
глибока 

тряска дорожная тряска у дорозі 

трясогузка белая плиска біла 

трясти ковер трусити килим 

трястись над каждой копейкой тру- 
ситися над кожною копійкою 

трястись от холода тремтіти від 
холоду 

трястись по ухабам трястися по 
вибоїнах 








трясущиеся руки руки, що трусяться 
тряхнуть мошной сипнути грішми 


тряхнуть стариной згадати давнє 

туалетная бумага туалетний папір, 
паперу; папером 

туалетньте принадлежности туалет- 
ний набір, набору; набором 

тугая мошна повна калитка, -и; -0ю 

тугая струна туга струна, -и; -0ю 

туго приходиться скрутно дово- 
дитися 

туго с деньгами сутужно з грішми 

туго соображать повільно думати 

туго стягивать туго стягувати 

туговатьшй на ухо який недочуває 

тугой канат тугий канат, -а; -ом 

тугой на ухо глухуватий 

туго-натуго перебинтовьгівать дуже 
туго перебинтовувати 

туда ему и дорога! так йому й треба! 

туда же! туди ж! 

туземное население тубільне 
населення, -я; -ям 

тузить друг дружку лупити одне 
одного 

туловище чучела тулуб опудала 

тулуп нагольньй кожух некритий 

тулья шляпьт тулія капелюха 

тумак увесистьй стусан відчутний 

туман в глазах туман в очах 

туманить голову паморочити 
голову 

туманное утро туманний ранок, 
ранку; ранком 

тунеядец раскормленньшй дармоїд 
розгодований 

тупая пила тупа пилка, -ий; -0ю 

тупеть од однообразия тупішати від 
одноманітності 

тупик в отношениях глухий кут 
у стосунках 

тупик железнодорожньй тупик 
залізничний 

тупиковая ветвь зволюции тупико- 
ва гілка еволюції 

тупиковая ситуация безвихідь, 
-ході; -ддю 

тупиковая улица глуха вулиця, -і; -ею 


туп 


449 


тьф 








тупица агрессивньй тупак агресивний 

тупой звук глухий звук, -а; -«ом 

тупой угол тупий кут, -а; -ом 

тур вальса тур вальсу 

тур вьіборов тур виборів 

турецкий ковер турецький килим, 
-а; -ом 

туристическое агентство туристич- 
не агентство, -а; «ом 

туристское снаряжение туристське 
спорядження, -яЯ; -ям 

турусьт на колесах разводить сім 
мішків гречаної вовни молоти 

тускльй цвет тьмяний колір, 
кольору; кольором 

тускнеть от времени тьмяніти від 
часу 

тускнеющие глаза очі, що тьмя- 
ніють 

тут ему и крьшка! тут йому Й каюк! 

тутовое дерево шовковиця, -і; -ею 

тутовьшй шелкопряд тутовий шов- 
копряд, -а; -ом 

туфелька хрустальная черевичок 
кришталевий 

туфли домашние капці, -ів; -ями 

туфли на каблуках туфлі на підборах 

тухлая рьвба тухла риба, -и; -ою 

тухнуть из-за жарьг тухнути через 
спеку 

тухнуть от сквозняка гаснути від 
протягу 

тухнущий свет світло, що гасне 

туча тучей як хмара 

тучи сгущающиеся хмари, що зби- 
раються 

тучка легкая хмаринка легка 

тучная фигура огрядна фігура, 
-и; -0ю 

тушение мяса тушкування м'яса 

тушение пожара гасіння пожежі 

тушенка говяжья тушонка з яло- 
вичини 

тушить костер гасити вогнище 

тушить овощи тушкувати овочі 

тушить сигарету гасити цигарку 

тушканчик большой тушканчик 
великий 





тушь для ресниц туш для вій 

тщательная уборка ретельне 
прибирання, -я; -ям 

тщательно проверять ретельно 
перевіряти 

тщательное изучение ретельне 
вивчення, -Я; -ям 

тщательньй надзор пильний 
догляд, -у; -0м 

тщедушньй подросток хирлявий 
підліток, -тка; -тком 

тщеславие безмерное марнослав- 
ство безмірне 

тщеславньй человек гонорова 
людина, зи; -0ю 

тщетная предосторожность марне 
застереження, -я; -ям 

тьткать в глаз пальцем тицяти 
в око пальцем 

тькать в глаза ошибкой дорікати 
помилкою 

тькать колья в землю утикати 
кілки у землю 

тьткать носом в просчеть тицяти 
носом у прорахунки 

тьткать пальцем тицяти пальцем 

тькать собеседнику тикати спів- 
розмовнику 

тьтквеннье семена гарбузове насін- 
ня, -я; -ям 

тьшл армейский тил армійський 

тьмл дома затилля будинку 

тьшловой госпиталь тиловий госпі- 
таль, -ю; -ем 

тьтльная сторона здания тильний 
бік будівлі 

тьільная сторона ладони тильний 
бік долоні 

тьільная сторона ткани зворотний 
бік тканини 

тьСсячньЬй посетитель тисячний 
відвідувач, -а; -ем 

тьма народу сила-силенна народу 

тьма непроглядная темрява непро- 
глядна 

тьфу на тебя! хай тобі біс! 

тьфу ть пропасть! хай йому вся- 
чина! 


тюк 


тяж 





тюк сена тюк сіна 

тюлевье гардиньт тюлеві гардини, 
чин; «ами 

тюлений жир тюленевий жир, 
-у; -ом 

тюлень средиземноморский тюлень 
середземноморський 

тюль кружевной тюль мереживний 

тюльпан красньй тюльпан червоний 

тюремньй надзиратель в'язничний 
наглядач, -а; -ем 

тюркские язьки тюркські мови, 
мов; мовами 

тюрьма на острове в'язниця на 
острові 

тюрьма народов тюрма народів 

тюря с луком тетеря із цибулею 

тютелька в тютельку совпадать 
точнісінько збігатися 

тюфяк жесткий матрац твердий 

тюфяк совершенньй тюхтій справ- 
жній 

тявкать тоненько дзявкати 
тоненько 

тяга к знаниям потяг до знань 

тяга к культуре потяг до культури 

тяга реактивная тяга реактивна 

тягаться за наследство судитися за 
спадщину 

тягаться с чемпионом змагатися 
із чемпіоном 

тягостная обязанность обтяжливий 
обов'язок, -зку; -зком 

тягостноє впечатление тяжке 
враження, -я; -ям 

тягостньй разговор важка розмо- 
ва, -и; -0ю 

тягостньй случай прикрий випа- 
док, -дку; -дком 

тяготение земное тяжіння земне 

тяготиться обязанностями вважати 
обов'язки обтяжливими 

тяготиться одиночеством страждати 
від самотності 

тягучее пение протяжний спів, 
-у; -ом 

тягчайший труд найважча праця, 
-і; -ею 








тяжба многолетняя тяжба багато- 
річна 

тяжебное дело позовна справа, 
-и; -0Юю 

тяжелая артиллерия важка артиле- 
рія, -і; -єю 

тяжелая обязанность важкий 
обов'язок, -зку; -зком 

тяжелая промьшіленность важка 
промисловість, -ості; -істю 

тяжелоатлет венгерский важко- 
атлет угорський 

тяжеловесньюе поезда великовагові 
поїзди, -ів; -ами 

тяжеловесньй комплимент незграб- 
ний комплімент, -у; -ом 

тяжелое бремя важкий тягар, -я; -ем 

тяжелое горе тяжке горе, -я; -ем 

тяжелое дьтхание важке дихання, 
-я; -ям 

тяжелое зрелище важке видовище, 
-а) -ем 

тяжелое машиностроение важке 
машинобудування, -я; -ям 

тяжелое положение скрутне стано- 
вище, -а; -ем 

тяжелое топливо важке паливо, 
-а; -ом 

тяжелое чувство важке почуття, 
-я; -ЯМ 

тяжелораненьй боец тяжкопоране- 
ний боєць, бійця; бійцем 

тяжельге весовьте категорий важкі 
вагові категорії, -ій; -ями 

тяжелье времена лихі часи, -ів; -ами 

тяжелье обстоятельства важкі 
обставини, -ин; -ами 

тяжелье побоий тяжкі побої, -ів; 
-ями 

тяжельтюе фигурьт важкі фігури, -ур; 
-ами 

тяжельій вес велика вага, -и; -0ю 

тяжельй груз важкий вантаж, -у; -ем 

тяжельй день важкий день, дня; 
днем 

тяжельй на подьем неповороткий 

тяжельшй случай важкий випадок, 
-дку; -дком 


тяж 


тяЯт 





тяжельш характер важка вдача, 
-і; -ею 

тяжельшй человек важка людина, 
-и; "сю 

тяжесть болезни тяжкість хвороби 

тяжесть в желудке важкість у 
шлунку 

тяжесть груза вага вантажу 

тяжесть разлуки тягар розлуки 

тяжкое преступлениє тяжкий 
злочин, -у; -о0м 

тянульная машина витягальна 
машина, -и; -0ю 

тянуть арканом тягти на аркані 

тянуть вольшнку зволікати 

тянуть время тягнути час 

тянуть жребий тягти жеребок 

тянуть за язьїк тягти за язик 








тянуть канитель розводити 
тяганину 

тянуть лямку тягти ярмо 

тянуть с ответом зволікати 
з відповіддю 

тянуть телефонную линию тягти 
телефонну лінію 

тянуть холодом тягнути холодом 

тянуть что плохо лежит цупити що 
погано лежить 

тянуться к знаниям тягтися до 
знань 

тянуться к свету тягтися до світла 

тянучка сливочная тягучка 
вершкова 

тяпка острая сапка гостра 

тяп-ляп делать абияк робити 

тятенька мильй таточко любий 


у всех на виду прилюдно 

у всех на устах у всіх на вустах 

у входа стоять біля входу стояти 

у двери дома біля дверей будинку 

у дороги усадьба біля дороги 
садиба 

у изголовья сидеть у головах сидіти 

у истоков цивилизации стоять біля 
джерел цивілізації стояти 

у кормила правления бьть коло 
керма влади бути 

убавлять вес зменшувати вагу 

убавлять рукава укорочувати рукава 

убавлять скорость зменшувати 
швидкість 

убавлять цену знижувати ціну 

убавлять шаг уповільнювати ходу 

убаюкивать внимание присипля- 
ти увагу 

убаюкивать ребенка заколисувати 
дитину 

убегать от преследования тікати від 
переслідування 

убедительная просьба велике 
прохання, -я; -ям 

убедительно просить наполегливо 
просити 

убедительньй довод переконливий 
доказ, -у; -ом 

убедительньй пример переконли- 
вий приклад, -у; -о0м 

убежавшее молоко збігле молоко, 
-а;) «ом 

убеждать в обратном переконувати 
в протилежному 

убеждать в своей преданности 
запевняти у своїй відданості 

убеждать лечиться умовляти ліку- 
ватися 

убеждаться воочию переконуватися 
на власні очі 





убеждения твердье переконання 
тверді 

убежденньй трезвенник перекона- 
ний тверезник, -а; -ом 

убежище предоставлять притулок 
надавати 

убеленньй сединами сивий 

убивать время марнувати час 

убивать надежду убивати надію 

убийственная жара нестерпна 
спека, -и; -0Ю 

убийственная ирония нищівна 
іронія, -і; -єю 

убийственная медлительность стра- 
шенна повільність, -ості; -істю 

убийственное настроение жахливий 
настрій, -рою; -роєм 

убийственньве условия нестерпні 
умови, умов; умовами 

убийственньй аргумент убивчий 
аргумент, -а; -ом 

убийственньй огонь пулемета 
нищівний вогонь кулемета 

убирать волось со лба прибирати 
волосся із чола 

убирать все слова в одну строку 
уміщати всі слова в один рядок 

убирать комнату прибирати 
у кімнаті 

убирать мусор прибирати сміття 

убирать паруса згортати вітрила 

убирать платье в талии звужувати 
плаття у талії 

убирать помещение прибирати 
приміщення 

убирать с глаз забирати з-перед 
очей 

убирать с должности знімати із по- 
сади 

убирать с дороги усувати з дороги 

убирать со стола прибирати зі столу 


уби 


453 


уве 





убирать урожай збирати урожай 

убирать цветами заквітчувати 

убитьй вид пригнічений вигляд, 
зу; зом 

убитьй волк убитий вовк, -а; -ом 

убитьй горем прибитий горем 

убитьй путь уторований шлях, 
-у; зом 

ублюдок никчемньй виродок 
нікчемний 

убогий заработок нікчемний заро- 
біток, -тку; -тком 

убогое воображение бідна уява, 
-и; -0Ю 

убогое жилище убоге житло, -а; -ом 

убогое существованиє злиденне 
існування, -я; -ям 

убожество души убозтво душі 

убой скота забій худоби 

убойная сила убивча сила, -и; -0ю 

убойное действие снаряда убивча 
дія снаряда 

убойньй вес забійна вага, -и; -0ю 

убойщик скота різник худоби 

убор бальньй вбрання бальне 

убор головной убір головний 

убористьй почерк убористий 
почерк, -у; -ом 

убористьшй шрифт густий шрифт, 
"у; зом 

уборка комнать прибирання 
у кімнаті 

уборка хлопка збирання бавовни 

уборная во дворе убиральня надворі 

уборочная кампания збиральна 
кампанія, -і; -єю 

уборочная машина прибиральна 
машина, чи; -0ю 

уборочная страда жнива, жнив; 
жнивами 

уборочньй комбайн збиральний 
комбайн, -а; -ом 

уборщица школьная прибиральни- 
ця шкільна 

убранство кабинета оздоблення 
кабінету 

убранство новогодней елки убрання 
новорічної ялинки 








убьтвать в командировку вибувати 
у відрядження 

убьтвать в отпуск вибувати 
у відпустку 

убьввающая вода спадна вода, -и; -0ю 

убьтвающая доза зменшувана доза, 
-и; -0ю 

убьтвающая луна місяць на ущербі 

убьтвающая прогрессия спадна 
прогресія, -і; -єю 

убьвающиєе дни дні, які корот- 
шають 

убьтвающие силь сили, які змен- 
шуються 

убьшток возмещать збитки відшко- 
довувати 

убьток терпеть збитки мати 

убьток чистьй збитки чисті 

убьточное дело збиткова справа, 
-и; -0ю 

убьточное предприятие збиткове 
підприємство, -а; -ом 

убьточное производство збиткове 
виробництво, -а; -ом 

уважаємьвй абонент! шановний 
абоненте! 

уважаємьій учитель шанований 
учитель, -я; -ем 

уважаємьій человек шанована 
людина, зи; -0ю 

уважать старших поважати старших 

уважение законов поважання 
законів 

уважение личности поважання 
особи 

уважением пользоваться повагу 
мати 

уважительная причина поважна 
причина, зи; -0ю 

уважительное отношение повага, 
-и; -0ю 

уважительньй человек шаноблива 
людина, -и; -0ю 

увалень заспанньшй вайло заспане 

уведомление о вручений повідом- 
лення про вручення 

уведомление присьлать сповіщен- 
ня надсилати 


уве 


уво 





уведомлять письменно сповіщати 
письмово 

увековечивать образ увічнювати 
образ 

увеличение многократное збільшен- 
ня багатократне 

увеличитель фотографический 
збільшувач фотографічний 

увеличительное стекло збільшу- 
вальне скло, -а; -о0м 

увеличительньшй суффикс збільшу- 
вальний суфікс, -а; -ом 

уверение в признательности запев- 
нення у вдячності 

уверенность в своих силах певність 
своїх сил 

уверенньвй в правоте упевнений 
у правоті 

уверенньй ответ упевнена відпо- 
відь, -і; -ддю 

увертка ловкая виверт спритний 

увертливьій зверек вертка тварин- 
ка, -и; -ою 

увертьваться от ответа ухилятися 
од відповіді 

увертьваться от рук вивертатися 
з рук 

уверяться в надежности упевнюва- 
тися в надійності 

увеселения массовье розваги 
масові 

увеселительная поездка розважаль- 
на мандрівка, -и; -ою 

увеселительная прогулка прогулян- 
ка для розваги 

увеселительное заведение заклад 
для розваг 

увеселительное зрелище розважаль- 
не видовище, -а; -ем 

увеселительнье места місця 
розваги 

увеселять публику звеселяти 
публіку 

увесистьїшй камень важкий камінь, 
каменя; каменем 

увесистьшй том важкий том, -а; -ом 

увесистьй шлепок відчутний 
ляпас, -а; -ом 








увечье наносить пассажиру калічи- 
ти пасажира 

увешивать стену картинами завішу- 
вати стіну картинами 

увещания отцовские умовляння 
батьківські 

увещать ребенка напучувати 
дитину 

увивать изгородь повивати тин 

увиваться за красавицей упадати 
коло красуні 

увиливать от ответа ухилятися од 
відповіді 

увлажнитель воздуха зволожувач 
повітря 

увлекательное приключение захо- 
плива пригода, -и; -0ю 

увлекательность рассказа захопли- 
вість оповідання 

увлекать в преступную группу утя- 
гувати у злочинну групу 

увлекать за собой вести за собою 

увлекать поклонника зваблювати 
залицяльника 

увлекать работой залучати 
до роботи 

увлекать рьібалкой захоплювати 
риболовлею 

увлекаться музькой захоплюватися 
музикою 

увлекающийся человек пристрасна 
людина, -и; -0ю 

увлечение спортом захоплення 
спортом 

уводить детей домой відводити 
дітей додому 

уводить жену відбивати дружину 

уводить из лесу виводити з лісу 

уводить лошадь красти коня 

увозить вещи вивозити речі 

увозить из города вивозити 
з міста 

увозить металлолом на завод відво- 
зити металобрухт на завод 

увозить невесту забирати наречену 

увольнение по собственному жела- 
нию звільнення за власним 
бажанням 


уво 


угн 





увольнительное свидетельство 
посвідка про звільнення 

увольнять по сокращению штатов 
звільняти за скороченням штатів 

увольнять по статье звільняти за 
статтею 

увольняться в запас звільнятися 
у запас 

увольте меня! дайте мені спокій! 

увьі и ах! на жаль! 

увьі мне! горе мені! 

увядшая красота змарніла краса, 
-и; -0Юю 

увядшие листья зів'яле листя, -Я; -ям 

увязать в грязи загрузати у грязюці 

увязать в долгах залізати у борги 

увязка вещей ув'язування речей 

увязьвать багаж зв'язувати багаж 

увязьвать действия погоджува- 
ти дії 

увязьвать сроки погоджувати 
терміни 

увязьтвать теорию с практикой 
пов'язувати теорію із практикою 

угадьвать ответ вгадувати відповідь 

угадьвать очертания розпізнавати 
обриси 

угар печной чад пічний 

угар пьяньїй угар п'яний 

угарное веселье гарячкові весело- 
щі, -ів; -ами 

угарньй газ чадний газ, -у; -ом 

угасание пожара згасання пожежі 

угасать от болезни танути від 
хвороби 

угасший взгляд погаслий погляд, 
"у; зом 

углеводньй обмен вуглеводний 
обмін, -у; -ом 

углеводородньюй газ вуглеводневий 
газ, -у; -ом 

угледобьювающая промьшіленность 
вуглевидобувна промисловість, 
-ості; -істю 

углекислота пищевая вуглекислота 
харчова 

углекисльй газ вуглекислий газ, 
зу; зом 








углекоп уставший вуглекоп 
стомлений 

углерод дешевьшй вуглець дешевий 

углеродистая сталь вуглецева 
сталь, -і; -ллю 

угловатая фигура незграбна 
постать, -і; -ттюЮ 

угловатая форма кутаста форма, 
-и; -0ю 

угловая комната куткова кімната, 
-и; -0ю 

угловое железо кутове залізо, -а; -ом 

угловое ускорение кутове приско- 
рення, -я; -ям 

угловой градус кутовий градус, 
-а; -ом 

угловой дом наріжний будинок, 
-нку; -нком 

угловой удар кутовий удар, -у; -ом 

угломер использовать кутомір 
використовувати 

углубление в проблему заглиблення 
у проблему 

углубление в стене заглибина у стіні 

углубление противоречий загострен- 
ня суперечностей 

углубленное изучение литературьт 
поглиблене вивчення літера- 
тури 

углубленньй в свой мьісли заглиб- 
лений у свої думки 

углублять дно поглиблювати дно 

углублять свой знания поглиблюва- 
ти свої знання 

углубляться в воспоминания зану- 
рюватися у спогади 

углубляться в себя заглиблювати- 
ся в себе 

углубляться с каждьюм метром 
поглиблюватися щометра 

угнетатель бессердечньй гнобитель 
безсердечний 

угнетать население пригноблювати 
населення 

угнетение религиозное гноблення 
релігійне 

угнетенное настроение пригнічений 
настрій, -рою; -роєм 


угн 


угр 





угнетенньй народ пригноблений 
народ, -у; -0м 

уговаривать маму умовляти маму 

уговариваться пойти домовляти- 
ся піти 

уговор дороже денег! умова дорож- 
ча за золото! 

уговор нарушать домовленість 
порушувати 

угодливость чрезмерная підлесли- 
вість надмірна 

угодливьшй подчиненньй улесливий 
підлеглий, -о0го; -им 

угодно ли чаю? чи хочете чаю? 

угодньй правительству бажаний 
уряду 

угодья обширнье угіддя просторі 

угождать бабушке догоджати 
бабусі 

угождать на всех догоджати всім 

угол зрения кут зору 

угол комнать куток кімнати 

угол красньй покуть, -і; -ттю 

угол отражения кут відбиття 

угол собственньй иметь куток 
власний мати 

угол треугольника кут трикутника 

угол улицьт и переулка ріг вулиці 
й провулка 

уголек подбирать вуглину піднімати 

уголек тлеющий жарина, -и; -ою 

уголовная ответственность кримі- 
нальна відповідальність, -ості; 
-істю 

уголовник бьтвший карний злочи- 
нець колишній 

уголовно наказуемое деяние кримі- 
нально каране діяння, -Я; -ям 

уголовное дело кримінальна 
справа, -и; -0ю 

уголовное право кримінальне 
право, -а; -ом 

уголовное преследование кримі- 
нальне переслідування, -Я; -ям 

уголовное преступление криміналь- 
ний злочин, -у; -о0м 

уголовное судопроизводство кримі- 
нальне судочинство, -а; -ом 








уголовно-процессуальнье нормьт 
кримінально-процесуальні 
норми, норм; нормами 

уголовнье санкции кримінальні 
санкції, -йй; -ями 

уголовньй кодекс кримінальний 
кодекс, -у; -ом 

уголовньй преступник криміналь- 
ний злочинець, -нця; -нцем 

уголовньй процессе кримінальний 
процес, -у; -о0м 

уголовньй розьгск карний розшук, 
-у; зом 

уголок петлицьт кутик петлиці 

уголок платка ріжок хустки 

уголок укромньй куток затишний 

уголь каменньй вугілля кам'яне 

угольньшй бассейн вугільний 
басейн, -у; -о0м 

угольньй комбинат вугільний 
комбінат, -у; -о0м 

угольщик старьюй вугляр старий 

угомону не знать угаву не знати 

угомонять детей утихомирювати 
дітей 

угон автомобиля викрадення 
автомобіля 

угонять самолет викрадати літак 

угонять табун в степь гнати табун 
у степ 

угораздило же тебя! і надало 
ж тобі! 

угорать возле печки чадіти біля 
пічки 

угорельй жилец учаділий мешка- 
нець, -нця; -нцем 

угорь скользкий вугор слизький 

угощать печеньем пригощати 
печивом 

угощениєе вкусное частування 
смачне 

угощение настойчивое пригощання 
настійливе 

угреватое лицо обличчя у вуграх 

угрожать расправой погрожувати 
розправою 

угрожающее положение загрозливе 
становище, -а; -ем 


угр 


удв 





угрожающий тон погрозливий тон, 
зу; зом 

угроза голода загроза голоду 

угроза неприкрьтая погроза непри- 
хована 

угроза поражения загроза поразки 

угро-финская группа язьков угро- 
фінська група мов 

угрьізения совести докори сумління 

угрюмьюй лес похмурий ліс, -у; -ом 

угрюмьшй человек похмура людина, 
-и; -0ю 

удаваться на славу виходити добре 

удалая песня завзята пісня, -і; -ею 

удаление двух точек на местности 
віддаленість двох точок на міс- 
цевості 

удаление пораженного органа вида- 
лення ураженого органа 

удаленность города віддаленість 
міста 

удаленньй доступ віддалений 
доступ, -у; -о0м 

удаленньй населенньй пункт дале- 
кий населений пункт, -у; -0м 

удаленньй нерв видалений нерв, 
-а; -ом 

удалец молодой завзятець молодий 

удалье ребята хлопці-молодці, 
-ів -- ів; -ями -- -ями 

удаль молодецкая відвага моло- 
децька 

удалять занозу витягати колючку 

удалять зуб виривати зуб 

удалять игрока с поля вилучати 
гравця з поля 

удалять из комнатьт виводити 
із кімнати 

удалять опасность усувати 
небезпеку 

удалять опухоль видаляти 
пухлину 

удалять препятствиє усувати 
перешкоду 

удалять руку відрізати руку 

удаляться из зала виходити із зали 

удаляться на покой іти на спо- 
чинок 








удаляться на совещание іти на 
нараду 

удаляться от дел відходити від 
справ 

удаляться от темьг відходити від 
теми 

удар в спину удар у спину 

ударами осьшать стусанів давати 

ударение делать наголошувати 

ударениє постоянное наголос 
постійний 

ударная волна ударна хвиля, -і; -ею 

ударное приспособление ударне 
пристосування, -я; -ям 

ударньй механизм ударний меха- 
нізм, -у; «ом 

ударньй музькальньй инструмент 
ударний музичний інструмент, 
-а; -ом 

ударньй слог наголошений склад, 
-ур зом 

ударньй труд ударна праця, -і; -ею 

ударять в колокола бити в дзвони 

ударять лицом в грязь осоромлю- 
ватися 

ударять наотмашь бити навідліг 

ударять по карману бити по кишені 

ударять по рукам ударяти по руках 

ударять с маху бити з маху 

ударяться в крайность упадати 
у крайнощі 

ударяться в слезьг плакати 

ударяться в спорт захоплюватися 
спортом 

удача неожиданная щастя неспо- 
діване 

удачи искать удачі шукати 

удачливьій человек людина, якій 
щастить 

удачная рьбалка удала риболовля, 
-і; -ею 

удачньй вьістрел влучний постріл, 
-ур ом 

удваивать результат подвоювати 
результат 

удвоенная сила подвійна сила, -и; -0ю 

удвоеннье согласньте подвоєні 
приголосні, -их; -«ими 


уде 


удо 





удел горький доля гірка 

удел земельньй наділ земельний 

удел княжеский уділ князівський 

удельнье затратьт питомі витрати, 
-ат; -ами 

удельньй вес питома вага, -й; -0ю 

удельньй князь удільний князь, 
-я; -ем 

уделять внимание приділяти увагу 

удерживаємая сумма утримувана 
сума, -и; -0ю 

удерживать в памяти тримати 
в пам'яті 

удерживать власть утримувати 
владу 

удерживать деньги відраховувати 
гроші 

удерживать из зарплатьт відрахову- 
вати із зарплати 

удерживать крик стримувати крик 

удерживать лошадей стримувати 
коней 

удерживать неприятеля затримува- 
ти ворога 

удерживать первое место утримува 
ти перше місце 

удерживать свой позиции утриму- 
вати свої позиції 

удерживаться на ногах утримувати- 
ся на ногах 

удерживаться на позициях утриму- 
ватися на позиціях 

удерживаться от слез стримувати 
сльози 

удерживаться от соблазна утриму- 
ватися від спокуси 

удержу не знать не стримуватися 

удесятерять усилия подесятеряти 
зусилля 

удешевленнье товарьт здешевлені 
товари, -ів; «ами 

удивительная сила дивовижна 
сила, -и; -0ю 

удивительная трудоспособность 
дивовижна працездатність, 
-ості) -істю 

удивительно красивьій надзвичайно 
красивий 








удивительно просто на диво просто 

удивительное дело дивна річ, речі; 
річчю 

удивительное зрелище дивовижне 
видовище, -а; -ем 

удивительное пение чудовий спів, 
-у; -ом 

удивительное поведение дивна 
поведінка, -и; -о0ю 

удивительньве способности гідні 
подиву здібності, -ей; -ями 

удивительньюй вопрос дивне питан- 
ня, -Я; -ям 

удивительньй случай дивний випа- 
док, -дку; -дком 

удивительньм образом дивовиж- 
ним чином 

удивлениє неподдельное подив 
непідробний 

удивленньй взгляд здивований 
погляд, -у; -о0м 

удивляться молчанию дивуватися 
із мовчання 

удила закусьвать вудила закушу- 
вати 

удирать от собаки тікати від собаки 

удить рьбу рибалити 

удлинение дня подовшання дня 

удлинение срока подовження 
терміну 

удлиненное лицо довгобразе облич- 
чя, -Я; "ям 

удлинять проволоку подовжува- 
ти дріт 

удлиняться постепенно подовжува- 
тися поступово 

удобная позиция зручна позиція, 
-Ї) -єю 

удобно устраийваться зручно 
влаштовуватися 

удобное время зручний час, -у; -ом 

удобное седло зручне сідло, -а; -ом 

удобньй в обращений похватний 

удобньй диван вигідний диван, -а; -«ом 

удобньй момент слушний момент, 
-у; -ом 

удобньй случай слушна нагода, 
-и; -0Юю 


удо 


уду 





удобоваримая пища легкотравна 
їжа, -); -ею 

удобоваримьй текст зрозумілий 
текст, -у; -ом 

удобопроизносимье вьтражения 
пристойні вислови, -ів; -«ами 

удобопроизносимье звуки легкови- 
мовні звуки, -ів; «ами 

удобрение огорода удобрювання 
городу 

удобрения в мешке добрива у мішку 

удобрять землю навозом угноюва- 
ти землю 

удобства во дворе вигоди надворі 

удобство воздушного сообщения 
зручність повітряного сполучення 

удовлетворение испьтьвать задово- 
леним бути 

удовлетворение моральное задово- 
лення моральне 

удовлетворение потребностей задо- 
волення потреб 

удовлетворение требования задово- 
лення вимоги 

удовлетворение ходатайства задо- 
волення клопотання 

удовлетворительное здоровье задо- 
вільне здоров'я, -я; -ям 

удовлетворительнь6е знания задо- 
вільні знання, -ань; -ями 

удовлетворительньй ответ достатня 
відповідь, -і; -ддю 

удовлетворять желание задоволь- 
няти бажання 

удовлетворять потребности задо- 
вольняти потреби 

удовлетворять просьбу задовольня- 
ти прохання 

удовлетворять требования задо- 
вольняти вимоги 

удовлетворять условию задачи 
задовольняти умову задачі 

удовлетворяться мальм удовольня- 
тися малим 

удовольствие доставлять приєм- 
ність робити 

удовольствие ниже среднего мала 
втіха, -и; -ою 








удовольствия искать розваги 
шукати 

удод пестрьй одуд рябий 

удой суточньй надій добовий 

удорожание товара подорожчання 
товару 

удорожать производство здорожу- 
вати виробництво 

удостаивать вниманием приділя- 
ти увагу 

удостаивать наградьт відзначати 
нагородою 

удостаивать ответом відповідати 

удостайвать премий нагороджу- 
вати 

удостаивать чести ушановувати 

удостаиваться чести удостоювати- 
ся честі 

удостоверение копиий засвідчення 
копії 

удостоверение личности посвідчен- 
ня особи 

удостоверять завещание засвідчува- 
ти заповіт 

удостоверять личность посвідчува- 
ти особу 

удостоверять подпись засвідчувати 
підпис 

удосуживаться позвонить спрома- 
гатися зателефонувати 

удочерение долгожданное прийман- 
ня за дочку довгоочікуване 

удочку забрасьвать вудку заки- 
дати 

удружать знакомому робити 
послугу знайомому 

удручать заботами обтяжувати 
турботами 

удручать плохим поведением засму- 
чувати поганою поведінкою 

удручающее впечатление гнітюче 
враження, -я; -ям 

удрученное состояние пригнічений 
стан, -у; -ом 

удрученньгюй взгляд зажурений по- 
гляд, -у; зом 

удушающая вонь ядучий сморід, 
-роду; -родом 


уду 


узл 





удушающие отравляющие вещества 
задушливі отруйні речовини, 
-ин; «ами 

удушениє веревкой задушення 
мотузкою 

удушливая атмосфера гнітюча 
атмосфера, -и; -0ю 

удушливькме газьгю задушливі гази, 
газів; газами 

удушливьшй воздух задушливе 
повітря, -я; -ям 

удушливьшй день задушний день, 
дня; днем 

удушливьшй запах ядучий запах, 
-ур зом 

удушливьй кашель задушливий 
кашель, кашлю; кашлем 

удушье испьтьвать ядуху відчувати 

уединение любить самоту любити 

уединение нарушать усамітнення 
порушувати 

уединенная жизнь самітне життя, 
-я; -ям 

уединенное жилище відлюдне 
житло, -а; -о0м 

уединенньй остров відлюдний 
острів, острова; островом 

уединенньй от мира сего відокрем- 
лений від усього світу 

уединенньюй тополь самотня топо- 
ля, -і; -ею 

уединяться в комнате усамітнюва- 
тися в кімнаті 

уездньй город повітове місто, -а; -ом 

уезжать из города виїжджати 
із міста 

уезжать навсегда їхати назавжди 

уезжать от родителей залишати 
батьків 

уезжать от родственников їхати від 
родичів 

уезженная дорога уторований 
шлях, -у; ом 

уж юркий вуж в'юнкий 

уж я тебя! ось я тобі! 

ужас внушать жах викликати 

ужас ситуации жахливість ситуації 

ужасное зло страшенне зло, -а; -ом 








ужасное зрелище жахливе видови- 
ще, -а; -ем 

ужастик смотреть жахливчик 
дивитися 

ужасьшю войнь жахи війни 

ужесточать требования робити 
суворішими вимоги 

ужесточать условия робити 
жорсткішими умови 

уживаться с соседями зживатися із 
сусідами 

уживчивьюй человек поступлива 
людина, -и; -0ю 

ужимки обезьяньи кривляння 
мавпячі 

ужин сьттньй вечеря тривна 

ужинать засветло вечеряти завидна 

узаконение перепланировки узако- 
нювання перепланування 

узбекский плов узбецький плов, 
зу; зом 

уздечка язька вуздечка язика 

уздечное содержание лошадей вуз- 
дечкове утримання коней 

узел железнодорожньй вузол заліз- 
ничниИЙ 

узел на нитке вузол на нитці 

узел с вещами клунок із речами 

узел связи вузол зв'язку 

узкая специальность вузька спеці- 
альність, -ості; -істю 

узкий круг знакомьх тісне коло 
знайомих 

узкий кругозор вузький світогляд, 
гу, зом 

узкий практицизм вузький практи- 
цизм, -у; -0м 

узковедомственньве интересьт вузь- 
ковідомчі інтереси, -ів; -ами 

узкое место вузьке місце, -я; -ем 

узколистная порода деревьев вузь- 
колиста порода дерев 

узкопленочное кино вузькоплівко- 
ве кіно 

узловая станция вузлова станція, 
-Ї) -єю 

узловой пункт вузловий пункт, 
гу, зом 


узн 


укл 





узнаваниє нового пізнавання нового 

узнавать новость дізнаватися 
новину 

узнавать нужду зазнавати злиднів 

узнавать о победе дізнаватися про 
перемогу 

узнавать по опьту довідуватися 
з досвіду 

узнавать радость пізнавати радість 

узнавать родственника упізнавати 
родича 

узнавать стороной довідуватися зі 
сторони 

узник крепости в'язень фортеці 

узор на стекле візерунок на склі 

узорчатая ткань узорчаста ткани- 
на, -и; -0ю 

узорчатье листья папоротника 
мережане листя папороті 

узурпировать власть узурпувати 
владу 

узьт братства узи братства 

узьт брачнье пута шлюбні 

узьт дружбьт зв'язки дружні 

узьт крови зв'язки кровні 

узьт рабства кайдани рабства 

уйди с глаз! геть із-перед очей! 

уйма друзей безліч друзів 

указ изданньй указ виданий 

указ президента указ президента 

указание руководителя вказівка 
керівника 

указание стрелки компаса показ 
стрілки компаса 

указанное время названий час, -у; -ом 

указатель дорожньшй покажчик 
дорожній 

указатель поворота покажчик 
повороту 

указатель скорости покажчик 
швидкості 

указательное местоимение вказів- 
ний займенник, -а; -ом 

указательньшй знак вказівний знак, 
-а; -ом 

указательньй палец вказівний 
палець, пальця; пальцем 

указка лазерная указка лазерна 








указка чужая вказівка чужа 

указьвать место показувати місце 

указьвать на ошибки указувати на 
помилки 

указьвать обратньй адрес зазнача- 
ти зворотну адресу 

указьвать пальцем показувати 
пальцем 

указьвать путь показувати шлях 

указьвать срок вьшлатьт зазначати 
термін виплати 

указьвать срок исполнения вказу- 
вати термін виконання 

указьквать цену зазначати ціну 

укальвать палец наколювати 
пальця 

укатьвать асфальт укочувати 
асфальт 

укатьвать на машине від'їжджати 
машиною 

укачивать на пароходе захитувати 
на пароплаві 

укачивать ребенка заколисувати 
дитину 

уклад домашний побут домашній 

уклад жизненньй устрій життя 

укладка вещей складання речей 

укладка плитки в ванной обкладан- 
ня кахлями ванної 

укладка с завивкой укладка із 
завивкою 

укладка тротуарной плитки викла- 
дання тротуарної плитки 

укладьвать больного в постель 
класти хворого у ліжко 

укладьвать в коробку складати до 
коробки 

укладьвать дорожку гравием 
викладати доріжку гравієм 

укладьвать наповал зверя убивати 
наповал звіра 

укладьвать наповал поклонника 
класти наповал залицяльника 

укладьвать ребенка спать класти 
дитину спати 

укладьваться в постель лягати спати 

укладьваться в сроки укладатися 
в терміни 


укл 


укр 





укладьваться перед отьездом скла- 
датися перед від'їздом 

уклон антенньт похил антени 

уклон горьг схил гори 

уклон левьй ухил лівий 

уклон столба нахил стовпа 

уклонение от заданной траекторий 
відхилення від заданої траєк- 
торії 

уклонение от уплатьт налогов ухи- 
ляння від сплати податків 

уклончивьй ответ ухильна відпо- 
відь, -і; -ддю 

уклоняться в сторону ухилятися 
вбік 

уклоняться от встречи уникати 
зустрічі 

уклоняться от намеченного пути 
відхилитися від запланованого 
шляху 

уклоняться от ответа ухилятися від 
відповіді 

уклоняться от темьт відходити від 
теми 

уклоняться от удара ухилятися від 
удару 

уклоняться от уплатьт алиментов 
ухилятися від сплати аліментів 

уключина скрипящая кочет 
рипливий 

укомплектование отдела укомплек- 
товування відділу 

укор немой докір німий 

укор справедливьїй закид справед- 
ливий 

укорачивать век збавляти віку 

укорачивать пальто підкорочувати 
пальто 

укорачивать язьк урізати язика 

укоренившаяся привьїчка укорінена 
звичка, -и; -0ю 

укоризненньй взгляд докірливий 
погляд, -у; -0м 

укороченньвй рабочий день скоро- 
чений робочий день, дня; днем 

укорьт совести докори совісті 

украдкой встречаться потай 
зустрічатися 








украдкой пробираться крадькома 
пробиратися 

украйнец по происхождению украї- 
нець за походженням 

украшать цветами заквітчувати 

украшение вечера окраса вечора 

украшение золотое прикраса золота 

украшение комнать прикрашання 
кімнати 

украшение стола (блюдо) окраса 
столу 

украшение стола (процесс) прикра- 
шання столу 

укрепление дружбьт зміцнення 
дружби 

укрепление строить укріплення 
будувати 

укреплять здоровье зміцнювати 
здоров'я 

укреплять оборону підсилювати 
оборону 

укреплять положение зміцнювати 
становище 

укрепляться в горах укріплятися 
в горах 

укрепляться в решений зміцнюва- 
тися у рішенні 

укрепляющее средство зміцнюваль- 
ний засіб, засобу; засобом 

укромное местечко затишна 
місцина, -и; -0ю 

укроп для консервации кріп для 
консервування 

укротитель тигров приборкувач 
тигрів 

укрощать гнев угамовувати гнів 

укрощать хищника приборкувати 
хижака 

укрощение строптивой приборку- 
вання непокірної 

укрупнять хозяйство збільшувати 
господарство 

укрьвательство преступника пере- 
ховування злочинця 

укрьвать грядки соломой накрива- 
ти грядки соломою 

укрьвать краденое переховувати 
крадене 


укр 


ума 





укрьвать от мороза ховати від 
морозу 

укрьваться одеялом накриватися 
ковдрою 

укрьваться от дождя ховатися від 
дошу 

укрьтие ненадежное схованка 
ненадійна 

уксус шестипроцентньїшй оцет 
шестивідсотковий 

укутьвать ребенка загортати дитину 

укутьваться тепло закутуватися 
тепло 

улавливание идей схоплювання ідеї 

улавливание луча уловлювання 
променя 

улавливать взгляд ловити погляд 

улавливать волну ловити хвилю 

улавливать запах відчувати запах 

улавливать момент вибирати 
момент 

улавливать мьїсль схоплювати думку 

улавливать смьгїсл розбирати зміст 

улавливать сходство помічати 
подібність 

улаживать дело залагоджувати 
справу 

улаживать спорньй вопрос пого- 
джувати спірне питання 

улетать в теплье края (о людях) 
летіти у теплі краї 

улетать в тепльже края (о птицах) 
відлітати у вирій 

улетать вечерним рейсом відлітати 
вечірнім рейсом 

улетать мьіслью линути думками 

улетающее время швидкоплинний 
час, -у; -ом 

улетающие журавли журавлі, що 
відлітають 

улетучиваєемость вещества звітрю- 
ваність речовини 

улетучивание зфира звітрювання 
ефіру 

улетучивающаяся радость радість, 
що зникає 

улетучивающееся вещество речови- 
на, яка звітрюється 








улетучивающиеся сильт сили, що 
тануть 

улики косвеннье докази побічні 

улитка садовая равлик садовий 

улитка ушная завитка вуха 

улица городская вулиця міська 

уличать в краже ловити на 
крадіжці 

уличать в преступлений викривати 
злочин 

уличать в причастности виявляти 
причетність 

уличать во лжи ловити на брехні 

уличать мужа в измене викривати 
зраду чоловіка 

уличнье беспорядки вуличні заво- 
рушення, -ень; -ями 

уловка очередная виверт черговий 

уловка хитрая хитрощі, -/в; -ами 

улучать минутку знаходити хви- 
линку 

улучать момент вибирати момент 

улучшать жилищньюе условия 
поліпшувати житлові умови 

улучшать работу поліпшувати 
роботу 

улучшенная порода скота поліпше- 
на порода худоби 

ульюбаться встречному посміхатися 
зустрічному 

ультрафиолетовое излучение уль- 
трафіолетове випромінювання, 
-я; "ям 

ультрафиолетовьге лучи ультрафіо- 
летове проміння, -яЯ; -ям 

улюлюкать вслед глузувати услід 

ум блестящий розум блискучий 

ума набираться розуму набиратися 

ума не занимать розуму не позичати 

ума палата розуму палата 

умаление достойнств применшу- 
вання достоїнств 

умалишенньй старик божевільний 
старий, -ого; «им 

умалчивать об ошибках замовчува- 
ти помилки 

умалять достойнство принижувати 
гідність 


ума 


464 


умо 





умалять значение применшувати 
значення 

умело хозяйствовать вправно 
господарювати 

умельй сапожник умілий чоботар, 
-я; -ем 

умен не по летам розумний не на 
свій вік 

умение полезное уміння корисне 

уменьшать скорость зменшувати 
швидкість 

уменьшение десятикратное змен- 
шення у десять разів 

уменьшительное имя пестливе ім'я, 
імені; іменем 

уменьшительное стекло зменшу- 
вальне скло, -а; -0м 

уменьшительньй суффикс зменшу- 
вальний суфікс, -а; -ом 

умеренная политика поміркована 
політика, -и; -0ю 

умеренная скорость помірна швид- 
кість, -ості; -істю 

умеренная цена помірна ціна, -и; -0ю 

умеренность в еде поміркованість 
у їжі 

умеренность во взглядах помірко- 
ваність поглядів 

умереннье требования помірні 
вимоги, -0г; -ами 

умеренньй климат помірний 
клімат, -у; -о0м 

умеренньшй природнь6й пояс помір- 
ний природний пояс, -у; -ом 

умерщвление безболезненное 
умертвіння безболісне 

умерщвлять животньх умертвляти 
тварин 

умерять аппетит зменшувати 
апетит 

умерять боль тамувати біль 

умерять гнев стримувати гнів 

умерять пьл угамовувати запал 

умерять требования зменшувати 
вимоги 

умерять шаг стишувати крок 

уместно задавать вопрос доречно 
ставити питання 








уместное замечание доречне заува- 
ження, -я; -ям 

уместньй вопрос доречне запитан- 
ня, -Я; -ям 

умиление вьіїзьвать розчулювати 

умиленнье родители розчулені 
батьки, -ів; -ами 

умилительньшй лепет зворушливий 
белькіт, -коту; -котом 

умильная картина зворушлива 
картина, -и; -ою 

умильная ульбка підлеслива 
усмішка, -и; -0ю 

умильное личико ніжне личко, -а; -ом 

умилять до слез зворушувати до 
сліз 

умирать не своей смертью помира- 
ти не своєю смертю 

умирать от скуки помирати від 
нудьги 

умирать со смеху помирати від сміху 

умиротворенное настроение спокій- 
ний настрій, -рою; -роєм 

умиротворенньй сон спокійний 
сон, сну; сном 

умиротворять спорщиков утихоми- 
рювати сперечальників 

умная голова світла голова, -и; -0ю 

умник маленький розумник 
маленький 

умница замечательньй розумаха 
надзвичайний 

умничать не к месту розумувати 
недоречно 

умно вести дело із розумом прова- 
дити справу 

умножать прибьтль збільшувати 
прибуток 

умножать успехи примножувати 
успіхи 

умножать числа множити числа 

умньй мальчик розумний хлопчик, 
-а; -ом 

умозаключение делать висновок 
робити 

умозрительньй пример умоглядний 
приклад, -у; -ом 

умолкать до утра затихати до ранку 


умо 


уни 





умолчание о существенном замов- 
чування суттєвого 

умолчания фигура умовчання 
фігура, -и; -ою 

умолять о помощи благати про 
допомогу 

умоляющий взгляд благальний 
погляд, -у; -0м 

умом дойти розумом добрати 

умом раскидьвать міркувати як 
слід 

умопомрачение временное запамо- 
рочення тимчасове 

умопомрачительная перспектива 
надзвичайна перспектива, -и; -ою 

умопомрачительньй наряд диво- 
вижне вбрання, -Я; -ям 

умопомрачительньй трюк запамо- 
рочливий трюк, -у; -о0м 

умора просто! сміх та й годі! 

уморительньй вид кумедний 
вигляд, -у; -о0м 

умственнье способности розумові 
здібності, -ей; -ями 

умственньюй труд розумова праця, 
-і; -ею 

умственньм взором охватьтвать 
подумки охоплювати 

умствования бесполезнье мудру- 
вання даремні 

умствовать перед слушателями 
мудрувати перед слухачами 

уму непостижимьюй незбагненний 

умудренньй опьтом навчений 
досвідом 

умудряться проспать примудрятися 
проспати 

уму-разуму учить розуму навчати 

умьт государственнье уми державні 

умьвать руки умивати руки 

умьваться кровью умиватися 
кров'ю 

умьваться потом умиватися 
потом 

умьшаленное искажение фактов 
умисне перекручення фактів 

умьшленное оскорбление навмисна 
образа, -и; -о0ю 








умьшленное повреждение умисне 
пошкодження, -я; -ям 

умьшленное убийство умисне 
вбивство, -а; -ом 

умьшлять козни замишляти зле 

унавоживать землю угноювати 
землю 

универсальное средство універсаль- 
ний засіб, засобу; засобом 

универсальньюй магазин універсаль- 
ний магазин, -у; -0м 

университетское образование 
університетська освіта, 
-и; -0ю 

унижать достоинство принижува- 
ти гідність 

унижаться перед сильньми запобі- 
гати перед сильними 

унижаться ради денег принижува- 
тися заради грошей 

унижение очередное приниження 
чергове 

униженньй отказом зневажений 
відмовою 

унизительное положение принизли- 
ве становище, -а; -ем 

унизительность ситуации приниз- 
ливість ситуації 

унизительньй поступок ганебний 
учинок, -нку; -нком 

уникальная возможность унікальна 
можливість, -ості; -істю 

унимать боль тамувати біль 

унимать волнение стримувати 
хвилювання 

унимать горе утамовувати горе 

унимать кровотечение спиняти 
кровотечу 

унимать слезь стримувати сльози 

унимать шалунов утихомирювати 
бешкетників 

унимать шум припиняти шум 

униматься к утру угамовуватися до 
ранку 

уничижительное имя зневажливе 
ім'я, імені; іменем 

уничтожать документь знищувати 
документи 


уни 


упо 





уничтожать противника винищува- 
ти супротивника 

уничтожающая критика нищівна 
критика, -и; -0ю 

уничтожающий взгляд нищівний 
погляд, -у; -ом 

уносить в могилу брати в домовину 

уносить из комнатьт виносити 
із кімнати 

уносить ноги тікати 

уносить с собой забирати із собою 

уноситься в облака витати у хмарах 

уноситься мьслями линути думками 

уноситься прочь мчати геть 

уньвать без причиньт журитися без 
причини 

уньшлая песня тужлива пісня, -і; -ею 

уньшльй взгляд похмурий погляд, 
-у; зом 

уньтние глубокое зневіра глибока 

упавшая книга книга, що впала 

упавший голос упалий голос, -у; -ом 

упадок духа занепад духу 

упадок сил знесилля, -яЯ; -ям 

упадочнические настроения зане- 
падницькі настрої, -ів; -ями 

упаковка бумажная упаковка 
паперова 

упаковка непочатая упаковка 
непочата 

упаковка продукции упаковування 
продукції 

упаковочное помещение пакувальне 
приміщення, -я; -ям 

упаковочньй материал пакуваль- 
ний матеріал, -у; -ом 

упаси господь! хай господь милує! 

упирать бревно в стену упирати 
колоду в стіну 

упирать взор упиратися поглядом 

упирать на фактьт наголошувати 
факти 

упираться в стену упиратися 
в стіну 

упираться руками и ногами опира- 
тися руками й ногами 

упитанньй ребенок угодована 
дитина, зи; -0ю 








уплата долга по частям сплата 
боргу частинами 

уплата по векселю оплата векселя 

уплачивать по счету сплачувати 
рахунок 

уплотнение органа затвердіння 
органа 

уплотнение посевов ущільнення 
посівів 

уплотненная ткань ущільнена 
тканина, -и; -0ю 

уплотненньй график ущільнений 
графік, -а; -ом 

уплотнитель резиновьй ущільню- 
вач гумовий 

уплотнительная смазка ущільню- 
вальне мастило, -а; -о0м 

уплотнять рабочий день ущільню- 
вати робочий день 

уплотнять ткань згущувати 
тканину 

уплотняющийся туман туман, що 
густішає 

уплощенное дно сплощене дно, 
дна; дном 

упльвать под парусом відпливати 
під вітрилом 

упование на лучшее сподівання на 
краще 

уповать на удачу покладатися на 
щастя 

уподобление синтаксическое 
уподібнення синтаксичне 

уподобление солнцу порівняння 
з сонцем 

уподоблять богам порівнювати 
з богами 

уподобляться насекомому уподіб- 
нюватися до комахи 

упоение работой захоплення 
роботою 

упоительная весна чарівна весна, 
-и; -ою 

упоительное чувство п'янке 
почуття, -я; -ям 

уползать прочь повзти геть 

уполномоченное лицо уповноваже- 
на особа, -и; -0ю 


упо 


упр 





уполномоченньй по правам челове- 
ка уповноважений із прав людини 

уполномочивать посла уповноважу- 
вати посла 

упоминание единственное згадка 
єдина 

упоминать вскользь згадувати 
побіжно 

упомянутьюй в отчете згаданий 
у звіті 

упор делать на внедрение приділя- 
ти увагу запровадженню 

упор делать на инициативу наголо- 
шувати на ініціативі 

упор для ног опора для ніг 

упор лежа принимать упор лежачи 
робити 

упорная борьба завзята боротьба, 
-и; -0ю 

упорная мьїсль настирлива думка, 
-и; -0Юю 

упорная учеба наполегливе навчан- 
ня, -Я; -ям 

упорное молчание уперта мовчан- 
ка, -и; -ою 

упорное сопротивление запеклий 
опір, опору; опором 

упорньве поиски настійливі пошу- 
ки, -ів; «ами 

упорнье слухи настирливі чутки, 
чуток; чутками 

упорнь6й человек завзята людина, 
-и; -0ю 

упорство завидное затятість, -ості; 
-істю 

упорствовать в заблуждений зати- 
натися на помилці 

упорядоченнье бумаги упорядкова- 
ні папери, -ів; -ами 

упорядочивать взаймоотношения 
личньжюе налагоджувати стосунки 
особисті 

упорядочивать взаймоотношения 
сторон налагоджувати відноси- 
ни сторін 

употребительное медицинское сред- 
ство уживаний медичний засіб, 
засобу; засобом 








употребительное слово уживане 
слово, -а; -ом 

употреблять в дело використову- 
вати 

употреблять в пищу уживати як їжу 

употреблять влияние застосовува- 
ти вплив 

употреблять во зло зловживати 

употреблять лекарства уживати 
ліки 

употреблять по назначению ужива- 
ти за призначенням 

употреблять силь докладати сил 

употреблять средства уживати 
засобів 

управдом строгий кербуд суворий 

управление государством управлін- 
ня державою 

управление имуществом управлін- 
ня майном 

управление машиной керування 
машиною 

управление МВД Украмйньт управ- 
ління МВС України 

управление оркестром керування 
оркестром 

управление падежом керування 
відмінком 

управленческий аппарат управлін- 
ський апарат, -у; -ом 

управленческий персонал управлін- 
ський персонал, -у; -ом 

управляємая ракета керована 
ракета, -и; -0ю 

управляємая реакция керована 
реакція, -і; -єю 

управляемьмшй аппарат керований 
апарат, -а; -ом 

управлять автомобилем керувати 
автомобілем 

управлять активами управляти 
активами 

управлять винительньм падежом 
керувати знахідним відмінком 

управлять государством керувати 
державою 

управлять компанией керувати 
компанією 


упр 


ура 





управлять лошадьми правити кіньми 

управлять хозяйством керувати 
господарством 

управляться дистанционно керува- 
тися дистанційно 

управляться с хозяйством справля- 
тися з господарством 

управляющее устройство керуючий 
пристрій, -рою; -роєм 

управляющий делами керівник 
справ 

управляющий поместьем управи- 
тель маєтку 

управляющий филиалом керівник 
філіалу 

управьт искать управи шукати 

упражнение в стрельбе вправляння 
у стрільбі 

упражнениє по язьку вправа 
з мови 

упражнения с булавами вправи 
з булавами 

упражнения физические вправи 
фізичні 

упражнять ум тренувати розум 

упражняться в остроумиий управля- 
тися в дотепності 

упразднение ограничений скасуван- 
ня обмежень 

упразднение учреждения ліквідація 
установи 

упразднять правило скасовувати 
правило 

упрашивать родителей благати 
батьків 

упреждать беду запобігати лихові 

упреждать соперника випереджува- 
ти суперника 

упреждающая мера попереджуваль- 
ний захід, заходу; заходом 

упреждающий удар випереджуваль- 
ний удар, -у; -ом 

упрек несправедливьшй докір 
несправедливий 

упрекать в невнимательности детей 
дорікати за неуважність дітям 

упрекать в скупости мужа дорікати 
за скупість чоловікові 








упрочение международной безопас- 
ности зміцнення міжнародної 
безпеки 

упрочивать свое положение зміц- 
нювати своє становище 

упрочнять конструкцию зміцнювати 
конструкцію 

упрочнять мир зміцнювати мир 

упрощать дроби спрощувати 
дроби 

упрощенное освещение фактов 
спрощене висвітлення фактів 

упругая деформация пружна 
деформація, -і; -єю 

упругая рессора пружна ресора, 
-и; -0ю 

упругий мяч тугий м'яч, -а; -ем 

упряжка лошадей запряжка коней 

упрямец несговорчивьій упертюх 
незговірливий 

упрямо отказьваться уперто 
відмовлятися 

упрямьй подбородок уперте підбо- 
ріддя, -я; -ям 

упрятьвать за решетку запроторю- 
вати за грати 

упускать возможность втрачати 
можливість 

упускать время втрачати час 

упускать из виду спускати з ока 

упускать из рук випускати з рук 

упускать удобньюй случай пропуска- 
ти нагоду 

упущение по службе провина служ- 
бова 

упущения в работе недогляди 
у роботі 

уравнение в правах зрівнювання 
у правах 

уравнение с двумя неизвестньтми 
рівняння із двома невідомими 

уравнивать шансьт рівняти шанси 

уравниловка в оплате труда зрівня- 
лівка в оплаті праці 

уравнительньй налог зрівняльний 
податок, -тку; -тком 

уравновешеннье движения зрівно- 
важені рухи, -ів; -ами 


ура 


уси 





уравновешенньй тон урівноваже- 
ний тон, -у; -0м 

уравновешенньй человек урівнова- 
жена людина, -и; -0ю 

уравновешивать грузьт зрівноважу- 
вати вантажі 

уравновешивать чашки весов зрів- 
новажувати шальки терезів 

ураганньй ветер ураганний вітер, 
вітру; вітром 

урегулировать отношения урегулю- 
вати відносини 

урезать бюджет урізати бюджет 

урезать паек урізати пайок 

урезать права урізати права 

уровень заработной платьт рівень 
заробітної плати 

уровень моря рівень моря 

урод цирковой потвора циркова 

уродиться в отца удатися у батька 

уродливое лицо потворне обличчя, 
-я) -ям 

уродство моральное потворність 
моральна 

уродство физическое каліцтво 
фізичне 

урожайнье сорта пшеницьт урожай- 
ні сорти пшениці 

урожайньй год урожайний рік, 
року; роком 

уроженец Сибири уродженець 
Сибіру 

урок математики урок математики 

урок получать науку одержувати 

урок преподавать урок підносити 

уроки делать уроки робити 

уроки прошлого уроки минулого 

урон материальньй збитки 
матеріальні 

урон моральньй шкода моральна 

урон наносить утрат завдавати 

урочное время визначений час 

урочньй план план уроку 

урчаниєе в животе бурчання 
у животі 

урчание кошачье мурчання котяче 

урьвать кусок уривати шматок 

урьвками слушать уривцем слухати 








усадьба барская садиба панська 

усаживать гостей розсаджувати 
гостей 

усаживать за уроки садити за уроки 

усаживать огород засаджувати город 

усаживаться на диване сідати на 
дивані 

усаживаться при стирке збігатися 
у пранні 

усатьй кот вусатий кіт, кота; котом 

усач толстьшй вусань товстий 

усваивать лекарство засвоювати 
ліки 

усвайвать навьки набувати навичок 

усвайвать обьтчай засвоювати звичаї 

усваивать роль опановувати роль 

усваивать урок засвоювати урок 

усваивать хорошенько затямлюва- 
ти добре 

усеивать все поле засівати все 
поле 

усеивать землю цветами укривати 
землю квітами 

усердие горячее завзяття, -я; -ям 

усердие не по разуму старанність 
зайва 

усердно искать ретельно шукати 

усердно работать старанно 
працювати 

усердньй работник старанний 
працівник, -а; -ом 

усердньюй ученик старанний учень, 
учня; учнем 

усеченная форма слова скорочена 
форма слова 

усеченньй конус зрізаний конус, 
-а; -ом 

усидчивость вьработанная посидю- 
чість набута 

усидчивьй ученик старанний 
учень, учня; учнем 

усиление власти посилення влади 

усиленная доза збільшена доза, 
-и; -0ю 

усиленная просьба наполегливе 
прохання, -я; -ям 

усиленная работа напружена 
робота, -и; -0ю 


уси 


усо 





усиленное внимание посилена 
увага, -и; -0ю 

усиленное питание підсилене 
харчування, -я; -ям 

усиленньй контроль посилений 
контроль, -ю; -ем 

усиливать звук підсилювати звук 

усиливать мощность двигателя під- 
силювати потужність двигуна 

усиливать наблюдение посилювати 
спостереження 

усилие над собой делать зусилля 
над собою робити 

усилитель ламповьшй підсилювач 
ламповий 

усилия прилагать зусиль докла- 
дати 

ускользать из рук вислизати з рук 

ускользать от внимания випадати 
з уваги 

ускользать от ответа уникати 
відповіді 

ускользать от преследователей 
вислизати від переслідувачів 

ускорение придавать прискорення 
надавати 

ускоренное развитие пришвидше- 
ний розвиток, -тку; -тком 

ускореннье темпь прискорені 
темпи, -ів; -ами 

ускоритель частиц прискорювач 
часток 

ускорять отьезд пришвидшувати 
від'їзд 

ускорять подготовку прискорювати 
підготовку 

ускорять шаг наддавати ходу 

услаждать взор тішити око 

услаждать жизнь усолоджувати 
життя 

услаждать слух песней тішити слух 
піснею 

услеживать за всем допильновува- 
ти за всім 

условие задачи умова задачі 

условия соглашения умови угоди 

условленная встреча умовлена 
зустріч, -й; -чучю 








условленньюй день означений день, 
дня; днем 

условливаться о встрече домовля- 
тися про зустріч 

условное наклонение умовний 
спосіб, -собу; -собом 

условное осуждение умовне 
засудження, -я; -ям 

условное предложение умовне 
речення, -я; -ям 

условность театральная умовність 
театральна 

условньй знак умовний знак, -у; -ом 

условньшй приговор умовний вирок, 
зу; зом 

условньшй союз умовний сполуч- 
ник, за; «ом 

условньй язьк умовна мова, -и; -0ю 

усложнять конструкцию ускладню- 
вати конструкцію 

усложнять обстановку ускладнюва- 
ти обстановку 

услуги коммунальнье послуги 
комунальні 

услуги связи послуги зв'язку 

услугу оказьвать послугу робити 

услужливьшй официант послужли- 
вий офіціант, -а; -ом 

усматривать причину убачати 
причину 

усмехаться криво посміхатися криво 

усмешка ироническая посмішка 
іронічна 

усмирение страстей угамовування 
пристрастей 

усмирять бунтовщиков приборкува- 
ти бунтівників 

усмирять гнев утамовувати гнів 

усмирять детей утихомирювати 
дітей 

усмирять льва приборкувати лева 

уснувший вулкан згаслий вулкан, 
-а; -ом 

усобица княжеская усобиця 
князівська 

усовершенствование учебного про- 
цесса удосконалювання навчаль- 
ного процесу 


усп 
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успеваємость класса успішність 
класу 

успевать на поезд устигати на поїзд 

успевающие ученики учні, які всти- 
гають 

успение патриарха смерть патрі- 
арха 

Успение Пресвятой Богородицьт 
Успіння Пресвятої Богородиці 

успехом пользоваться успіх мати 

успешньй проект успішний 
проект, -у; -ом 

успокаивать боль тамувати біль 

успокаивать нервьт заспокоювати 
нерви 

успокоительньюе капли заспокійливі 
краплі, -пель; -плями 

усредненнье оценки усереднені 
оцінки, -нок; -ами 

усредненнье требования усереднені 
вимоги, -ог; «ами 

усредненньй тип жилого дома усе- 
реднений тип житлового будинку 

усреднять результатьт усереднюва- 
ти результати 

уссурийский тигр уссурійський 
тигр, -а; -ом 

устав кириллический устав кири- 
личний 

устав предприятия статут підпри- 
ємства 

уставать от напряжения стомлюва- 
тися від напруження 

уставать с дороги стомлюватися 
з дороги 

уставлять стол посудой заставляти 
стіл посудом 

уставляться в книгу утуплюватися 
в книгу 

уставное положение статутне поло- 
ження, -я; -ям 

уставньй капитал статутний капі- 
тал, -у; -ом 

уставньй фонд статутний фонд, 
гу, зом 

устали не знать втоми не знати 

усталостная трещина утомна 
тріщина, зи; -0ю 








усталость материалов утома мате- 
ріалів 

усталье руки утомлені руки, рук; 
руками 

устальй голос стомлений голос, 
-у; зом 

устами младенца вустами дитини 

устанавливать дипломатическиєе 
отношения налагоджувати 
дипломатичні відносини 

устанавливать истину з'ясовувати 
істину 

устанавливать контакт установлю- 
вати контакт 

устанавливать личность з'ясовувати 
особу 

устанавливать мебель розміщува- 
ти меблі 

устанавливать опеку установлюва- 
ти опіку 

устанавливать порядок запроваджу- 
вати порядок 

устанавливать правила запроваджу- 
вати правила 

устанавливать связь с резидентом 
налагоджувати зв'язок із рези- 
дентом 

устанавливать связь со спутником 
установлювати зв'язок із супут- 
ником 

устанавливать тариф запроваджу- 
вати тариф 

устанавливать телефон ставити 
телефон 

установившиеся ценьт усталені 
ціни, цін; цінами 

установившийся распорядок устале- 
ний розпорядок, -дку; -дком 

установка антенньт установлення 
антени 

установка заводская установка 
заводська 

установка идеологическая настано- 
ва ідеологічна 

установленньй порядок заведений 
лад, -у; зом 

установленньй срок установлений 
термін, -у; -ом 


уст 
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установочньюй диск установлюваль- 
ний диск, -а; -ом 

устаревать морально старіти 
морально 

устарелье взглядьт застарілі погля- 
ди, - ів; -ами 

устарелье модели застарілі моделі, 
-ей; -ями 

устарелье обьчай застарілі звичаї, 
-Їв; -ями 

устилать пол коврами вистилати 
підлогу килимами 

устная речь усне мовлення, -Я; -ям 

устное заявление усна заява, -и; -0ю 

устньй зкзамен усний іспит, -у; -ом 

устой государства підвалини 
держави 

устойчивая валюта стійка валюта, 
-и; -0ю 

устойчивая опора стійка опора, -и; -ою 

устойчивая погода стала погода, 
-и; -0ю 

устойчивоє вьтражениєе сталий 
вислів, -лову; -ловом 

устойчивоє равновесие стійка 
рівновага, -и; -0ю 

устойчивье взглядь сталі погляди, 
-ів; «ами 

устойчивье сорта пшениць! стійкі 
сорти пшениці 

устойчивье убеждения сталі пере- 
конання, -ань; -ями 

устойчивье урожай ржи сталі 
урожаї жита 

устойчивьй характер сталий харак- 
тер, -у; -ом 

устраивать базар зчиняти гвалт 

устраивать бенефис улаштовувати 
бенефіс 

устраивать брак улаштовувати шлюб 

устраивать головомойку давати 
прочуханки 

устраивать дела свой упорядкову- 
вати справи свої 

устраивать дела чужие улаштовува- 
ти справи чужі 

устраивать детскую площадку 
обладнувати дитячий майданчик 








устраийвать концерт улаштовувати 
концерт 

устраивать найлучшим образом ула- 
штовувати якнайкраще 

устраивать овации улаштовувати 
овації 

устрайвать свадьбу справляти 
весілля 

устраивать скандал учиняти скандал 

устраийвать сцену улаштовувати 
сцену 

устрайваться на службу улаштову- 
ватися на службу 

устранять недоделки усувати 
недоробки 

устранять недостатки усувати 
недоліки 

устранять опасность усувати небезпеку 

устранять от должности звільняти 
з посади 

устранять от расследования усувати 
від слідства 

устранять ошибки виправляти 
помилки 

устранять преградьт переборювати 
перешкоди 

устранять физически ліквідовувати 

устраняться от дел відходити від 
справ 

устраняться от руководства відсто- 
ронятися від керівництва 

устрашать врагов страхати ворогів 

устрашающая перспектива жахлива 
перспектива, -и; -0ю 

устрашающий вид страхітливий 
вигляд, -у; -о0м 

устремленность к цели спрямова- 
ність до мети 

устремлять взгляд спрямовувати 
погляд 

устремлять внимание зосереджува- 
ти увагу 

устремляться вперед пориватися 
вперед 

устремляться домой прямувати 
додому 

устремляться мьгтсленно тягнутися 
подумки 


уст 
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устремляться на приступ кидатися 
на приступ 

устремляться на север направляти- 
ся на північ 

устрица сьедобная устриця їстівна 

устройство машинь будова машини 

устройство ночлега улаштування 
ночівлі 

устройство общественное устрій 
суспільний 

устройство хитрое пристрій хитрий 

уступ скальт уступ скелі 

уступать в комфортабельности 
поступатися комфортабельністю 

уступать в споре поступатися у су- 
перечці 

уступать за сто рублей віддавати за 
сто рублів 

уступать игрокам сборной поступа- 
тися перед гравцями збірної 

уступать место поступатися місцем 

уступать очередь поступатися чергою 

уступать пальму первенства відда- 
вати пальму першості 

уступать половину дома відступати 
половину будинку 

уступать просьбе задовольняти 
прохання 

уступать требованиям задовольня- 
ти вимоги 

уступительное придаточное предло- 
жение допустове підрядне 
речення, -яЯ; -ям 

уступительньй союз допустовий 
сполучник, -а; -ом 

уступка имущества відступлення 
майна 

уступка неожиданная поступка 
неочікувана 

уступка патента відступлення 
патенту 

уступка силе поступка перед силою 

уступчатая возвьшенность уступ- 
часта височина, -и; -0ю 

уступчивьшй характер поступливий 
характер, -у; -ом 

устье печи челюсті печі 

устье реки гирло ріки 








усугублять вину збільшувати провину 

усугублять опасность посилювати 
небезпеку 

усугубляющие вину обстоятельства 
обставини, які збільшують провину 

усушка древесинь усихання 
деревини 

усушка пятипроцентная усушка 
п'ятивідсоткова 

усь: винограднье вусики виноградні 

усьгт отращивать вуса відпускати 

усьновлять ребенка усиновляти 
дитину 

усьшать дорогу песком посипати 
дорогу піском 

усьшать лепестками роз укривати 
пелюстками троянд 

усьшлять больного перед операцией 
присипляти хворого перед опе- 
рацією 

утаивать недостачу приховувати 
нестачу 

утаскивать в нору затягати у нору 

утаскивать кошелек цупити гама- 
нець 

утварь глиняная посуд глиняний 

утварь домашняя начиння хатнє 

утварь кухонная начиння кухонне 

утвердительное предложение ствер- 
джувальне речення, -я; -ям 

утвердительньй ответ позитивна 
відповідь, -і; -ддю 

утверждать в должности затвер- 
джувати на посаді 

утверждать в правах наследования 
затверджувати у правах спадку- 
вання 

утверждать договор затверджувати 
договір 

утверждать к исполнению затвер- 
джувати до виконання 

утверждать план работьт затверджу- 
вати план роботи 

утверждать правоту стверджувати 
правоту 

утверждать принципьт деятельности 
установлювати принципи 
діяльності 


утв 
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утверждаться в намерений укріпля- 
тися в намірі 

утверждаться во мнениий укріпляти- 
ся в думці 

утверждение отчета затвердження 
звіту 

утверждения неубедительньюе твер- 
дження непереконливі 

утекать бьїстро витікати швидко 

утекающая вдаль река ріка, що 
тече вдалину 

утекающая информация інформа- 
ція, що просочується 

утекающее время час, що спливає 

утенок пушистьюй каченя пухнасте 

утеплитель поролоновьшй утеплювач 
поролоновий 

утеплять помещение утеплювати 
приміщення 

утеря документов втрата документів 

утес вьісокий скеля висока 

утеснение меньшинств пригноблен- 
ня меншин 

утеснениям подвергаться утисків 
зазнавати 

утечка газа витік газу 

утечка зерна втрата зерна 

утечка информации витік інформації 

утечка умов відплив інтелекту 

утешать в горе розраджувати 
у горі 

утешать ребенка забавляти дитину 

утешительньй приз утішний приз, 
-у; -ом 

утилизация бумаги утилізація паперу 

утилизация отходов производства 
утилізація відходів виробництва 

утильсьрье перерабатьвать утиль- 
сировину переробляти 

утиная походка качина хода, -и; -0ю 

утирать нос витирати носа 

утихаюшая боль біль, що вщухає 

утихающие спорщики сперечальни- 
ки, які вгамовуються 

утихающий ветер вітер, що стихає 

утихающий шум шум, що затихає 

утка больничная сечоприймач, -а; -ем 

утка газетная плітка газетна 








утка домашняя качка свійська 

утконос голодньй качкодзьоб 
голодний 

утлая изба старезна хата, -и; -ою 

утльге доски трухляві дошки, -щок; 
-ами 

утльй челн вутлий човен, човна; 
човном 

утолщать слой потовщувати шар 

утолщение на ветке стовщення на 
гілці 

утолять боль угамовувати біль 

утолять жажду утамовувати спрагу 

утолять любопьтство задовольняти 
цікавість 

утомление почвьт виснаження 
грунту 

утомлениє чувствовать утому 
відчувати 

утомленньюй вид стомлений вигляд, 
зу; зом 

утомляемость металла утомлюва- 
ність металу 

утомляєемость повьшенная стомлю- 
ваність підвищена 

утомляющая работа стомлива 
робота, -и; -0ю 

утончать слой стоншувати шар 

утонченньй вкус витончений смак, 
зу; зом 

утопать в роскоши купатися 
у розкошах 

утопать в слезах потопати у сльозах 

утопать в цветах потопати у квітах 

утопающий в зелени город місто, 
що тоне в зелені 

утопающий спасенньй потопель- 
ник врятований 

утопленник вспльвший утопленик, 
що сплив 

уточнение данньїх уточнення даних 

уточнять адрес уточнювати адресу 

утрата навьков утрачання 
навичок 

утрата непоправимая утрата 
непоправна 

утраченнье иллюзий втрачені 
ілюзії, -ій; -ями 


утр 


ухо 





утрачивать надежду утрачати надію 

утренник детский ранок дитячий 

утренняя гимнастика ранкова 
гімнастика, -и; -0ю 

утренняя заря світанок, -нку; -нком 

утренняя звезда зірниця, -); -ею 

утрировать проблему перебільшува- 
ти проблему 

утро доброе! ранку доброго! 

утро погожее ранок ясний 

утром приезжать уранці приїжджати 

утром ранним вьгїходить рано- 
вранці виходити 

утруждать просьбами турбувати 
проханнями 

утрясать вопрос залагоджувати 
питання 

утрясать зерно утрушувати зерно 

утькаться лицом в подушку утика- 
тись обличчям у подушку 

утюг злектрический праска елек- 
трична 

утюжить дорогу утюжити дорогу 

утюжить костюм прасувати костюм 

утяжелять конструкцию обважню- 
вати конструкцію 

утятина тушеная качатина 
тушкована 

утятница чугунная качатниця 
чавунна 

уха наваристая юшка навариста 

ухабистая дорога вибоїста дорога, 
-и; -0ю 

ухажер усатьй залицяльник- 
вусань, -а -- -Я; «ом -- -ем 

ухаживать за больньм доглядати 
хворого 

ухаживать за девушкой залицятися 
до дівчини 

ухаживать за цветами доглядати 
квіти 

ухарский свист молодецький 
посвист, -у; -о0м 

ухарь какой! зух який! 

ухват удобньй рогач зручний 

ухватка молодецкая манера моло- 
децька 

ухватьгвать за хвост хапати за хвіст 








ухватьвать мьюсль ловити думку 

ухватьваться за предложениєе 
чіплятися за пропозицію 

ухватьваться обеими руками хапа- 
тися обіруч 

ухищрения разнье хитрощі різні 

ухишряться обманьвать умудряти- 
ся обдурювати 

ухмьішлка глупая усмішка дурнувата 

ухмьляться хитро усміхатися лукаво 

ухо держать востро бути обережним 

уховертка бьстрая щипавка прудка 

уход за больньм догляд хворого 

уход за посевами догляд посівів 

уход корабля в море відплиття 
корабля в море 

уход на пенсию вихід на пенсію 

уход с должности залишення 
посади 

уходить в глубь веков сягати 
в глибину віків 

уходить в горьг іти в гори 

уходить в отставку виходити 
у відставку 

уходить в себя заглиблюватися в себе 

уходить восвояси іти геть 

уходить далеко в лес заходити 
далеко в ліс 

уходить из дому іти з дому 

уходить из жизни іти з життя 

уходить из-под ног хитатися під 
ногами 

уходить корнями сягати корінням 

уходить на покой виходити 
на спочинок 

уходить не солоно хлебавши іти 
вхопивши шилом патоки 

уходить от ответственности уника- 
ти відповідальності 

уходить от погони тікати від пере- 
слідування 

уходить прочь іти геть 

уходить с головой в работу занурю- 
ватися в роботу 

уходить с работьт іти з роботи 

уходить со двора іти з двору 

уходящая в песок вода вода, що 
всотується в пісок 


ухо 


уче 





уходящий в землю дом будинок, 
що загрузає в землю 

ухудшение качества погіршання 
якості 

уцелевший во время налета уцілі- 
лий під час нальоту 

уцененнье товарьт уцінені товари, 
-ів; -ами 

уценивать товар знижувати ціну на 
товар 

участвовать в дискуссии брати 
участь у дискусії 

участвовать в соревнованиий брати 
участь у змаганні 

участие в деле участь у справі 

участие непосредственное участь 
безпосередня 

участие принимать участь брати 

участие проявлять співчувати 

участковая избирательная комис- 
сия дільнична виборча комісія, 
-Ї; -єю 

участковое хозяйство ділянкове 
господарство, -а; -ом 

участковьшй врач дільничний лікар, 
-я; -ем 

участковьшй милиционер дільнич- 
ний міліціонер, -а; -ом 

участковьій уполномоченньій діль- 
ничний уповноважений, -о0го; -им 

участливьій слушатель співчутли- 
вий слухач, -а; -ем 

участок земли ділянка землі 

участок избирательньшй дільниця 
виборча 

участок полицейский участок полі- 
цейський 

участок работьт ділянка роботи 

участок садовьй ділянка садова 

участок фронта дільниця фронту 

участь горькая доля лиха 

учащать темп пришвидшувати темп 

учащаться по ночам частішати 
вночі 

учащаяся молодежь учнівська мо- 
лодь, -і; -ддю 

учащенньй пульс пришвидшений 
пульс, -у; -0м 








учащийся восьмого класса учень 
восьмого класу 

учащийся вьісшего учебного заведе- 
ния студент вищого навчально- 
го закладу 

учащийся на втором курсе внук 
онук, що навчається на друго- 
му курсі 

учеба в техникуме навчання у тех- 
нікумі 

учебная машина навчальна маши- 
на, -и; -ою 

учебная часть навчальна частина, 
-и; "ою 

учебник по физике підручник 
із фізики 

учебное заведениє навчальний 
заклад, -у; -о0м 

учебное пособие навчальний посіб- 
ник, -а; -ом 

учебное судно навчальне судно, -а; -ом 

учебнье помещения навчальні при- 
міщення, -ень; -ями 

учебньшй год навчальний рік, року; 
роком 

учебньшй план навчальний план, 
зу; зом 

учебньй полигон навчальний полі- 
гон, -у; "ом 

ученая степень науковий ступінь, 
-пеня; -пенем 

учениє о морали учення про 
мораль 

ученица начальной школьі учениця 
початкової школи 

ученическая тетрадь учнівський 
зошит, за; -о0м 

учения полевье навчання польові 

ученое общество наукове товари- 
ство, -а; -ом 

ученьй муж учений муж, -а; -ем 

ученьшй перспективньїшй науковець 
перспективний 

ученьй секретарь учений секретар, 
-я; -ем 

ученьй совет учена рада, -и; -ою 

учет бухгалтерский облік бухгал- 
терський 


уче 


уще 





учет всех обстоятельств урахування 
усіх обставин 

учет товаров облік товарів 

учетная единица облікова одини- 
ця, -і; -ею 

учетная карточка облікова картка, 
-и; -0ю 

учетньй вексель обліковий век- 
сель, -я; -ем 

учетньй процент обліковий відсо- 
ток, -тка; -тком 

училище артиллерийское училище 
артилерійське 

учинять дебош зчиняти бешкет 

учительство районное учителі 
районні 

учительством заниматься учителю- 
вати 

учитьквать вексель обліковувати 
вексель 

учитьвать все «за» и «против» ура- 
ховувати всі «за» і «проти» 

учитьвать обстоятельства зважати 
на обставини 

учитьвать товарьт на складе обра- 
ховувати товари на складі 

учитьвать трудности зважати на 
труднощі 

учить детей навчати дітей 

учить иностраннье язьки вивчати 
іноземні мови 

учить правилам поведения навчати 
правил поведінки 

учить правильному произношению 
навчати правильної вимови 

учить стихотворение учити вірш 

учить уму-разуму наставляти на 
розум 

учить уроки учити уроки 

учиться в университете навчатися 
в університеті 

учиться делопроизводству навчати- 
ся діловодства 

учиться музьке навчатися музики 

учиться на инженера учитися на 
інженера 

учиться рисованию навчатися 
малювання 








учредитель организации засновник 
організації 

учредительное собрание установчі 
збори, -ів; -ами 

учредительские документь заснов- 
ницькі документи, -ів; «ами 

учредительский пай засновницький 
пай, -ю; -єм 

учредительский совет засновниць- 
ка рада, -и; -0ю 

учредительский фонд засновниць- 
кий фонд, -у; -ом 

учреждать акционерное общество 
засновувати акціонерне товариство 

учреждать контроль установлювати 
контроль 

учреждать попечительство установ- 
лювати опікунство 

учреждать порядок запроваджува- 
ти порядок 

учреждение фонда заснування фонду 

учреждения гражданские установи 
цивільні 

учтивость старомодная гречність 
старосвітська 

учтивьій поклон чемний уклін, 
уклону; уклоном 

ушами хлопать вухами хляпати 

ушанка теплая вушанка тепла 

ушастьй еж вухатий їжак, -а; -ом 

ушат водьт цебер води 

ушиб мягких тканей удар м'яких 
тканин 

ушиб прогревать забите місце гріти 

ушибаться о дверь забиватися об 
двері 

ушки на макушке пильний 

ушко игольное вушко голки 

ушная раковина вушна раковина, 
-и; -0ю 

ущелье глубокое ущелина глибока 

ущемление в правах обмеження 
прав 

ущемление нерва защемлення 
нерва 

ущемлять интересьг зачіпати 
інтереси 

ущемлять палец защемляти палець 


уще 


уяс 





ущемлять права зачіпати права 

ущемлять самолюбие уражати 
самолюбство 

ущерб здоровью шкода здоров'ю 

ущерб имущественньй збитки 
майнові 

ущерб материальньюй збитки мате- 
ріальні 

ущерб причинять шкоди завдавати 

ущербленное самолюбие уражене 
самолюбство, -а; -ом 

ущербная луна щербатий місяць, 
-я; -ем 

ущербное мироощущение недостат- 
нє світовідчуття, -я; -ям 

ущербнье силь занепалі сили, сил; 
силами 

ущербньй умом неповноцінний 


розумом 








уют домашний затишок домашній 

уютная квартира затишна кварти- 
ра, зи; -0ю 

уютная комната затишна кімната, 
-и; -0Юю 

уязвимая крепость приступна для 
нападів фортеця 

уязвимое место уразливе місце, 
-я; -ем 

уязвленное самолюбие уражене 
самолюбство, -а; -ом 

уязвлять собеседника допікати 
співрозмовникові 

уяснять позицию з'ясовувати 
позицію 

уяснять положение усвідомлювати 
становище 

уяснять суть дела усвідомлювати 
суть справи 


фабричнье изделия фабричні виро- 
би, -ів; -ами 

факсимиле подписи факсиміле 
підпису 

факт бесспорньй факт безперечний 

факт налицо! ось вам факт! 

факт неопровержимьй факт 
неспростовний 

факт совершившийся факт доко- 
наний 

фактическая ошибка фактична 
помилка, -и; -0ю 

фактические данньюе фактичні 
дані, чих; -ими 

фактическое положение дел фак- 
тичний стан справ 

фактичное изложение фактичний 
виклад, -у; -о0м 

фактор времени чинник часу 

фактор постоянно действующий 
чинник постійний 

фактор производства фактор 
виробництва 

фактьт вопиющие факти обурливі 

факультативнье занятия факульта- 
тивні заняття, -ять; -ями 

факультетский вечер факультет- 
ський вечір, вечора; вечором 

фальсифицированнье документьт 
фальсифіковані документи, 
-ів; «ами 

фальсифицировать историю фаль- 
сифікувати історію 

фамилия отца батькове прізвище, 
-а; -ем 

фамилия, имя, отчество прізвище, 
ім'я та по батькові 

фамильнье ценности родинні 
коштовності, -ей; -ями 

фанатическая преданность фана- 
тична відданість, -ості; -істю 





фантастическое произведение 
фантастичний твір, твору; 
твором 

фармацевтическая промьшіленность 
фармацевтична промисловість, 
-ості; -істю 

фартук с карманами фартух із ки- 
шенями 

фарфоровьй сервиз порцеляновий 
сервіз, -у; -0м 

фаршировка продуктов фарширу- 
вання продуктів 

фасовать крупу фасувати крупу 

фасоль в томате квасоля у томаті 

фатальное стечение обстоятельств 
фатальний збіг обставин 

фатальнье последствия фатальні 
наслідки, -ів; -ами 

фашистский знак фашистський 
знак, -а; -ом 

февральские морозьт лютневі моро- 
зи, -ів; «ами 

федеральное собрание федеральні 
збори, -ів; -ами 

федеративная республика федера- 
тивна республіка, -и; -0ю 

феерический успех феєричний 
успіх, -у; -0м 

фейерверк в честь праздника феєр- 
верк на честь свята 

фельдшерский пункт фельдшер- 
ський пункт, -у; -о0м 

фельетон о взяточничестве фейле- 
тон про хабарництво 

феодальньй строй феодальний лад, 
-ур зом 

фермерское хозяйство фермерське 
господарство, -а; -ом 

фиаско терпеть фіаско зазнавати 

фиговое дерево смоківниця, 
-і; -ею 


фиг 


фон 





фиговьшй листок фіговий листок, 
-тка; -тком 

фигура стройная постать струнка 

фигура умолчания фігура умовчання 

фигура центральная постать цен- 
тральна 

фигура шахматная фігура шахова 

фигурально вьражаясь фігурально 
висловлюючись 

фигуральное вьтражение фігураль- 
ний вислів, -лову; -ловом 

фигурировать в отчете фігурувати 
у звіті 

фигурное катание фігурне катання, 
-я; -ям 

фигурнье скобки фігурні дужки, 
дужок; дужками 

физиологические потребности 
фізіологічні потреби, -еб; -ами 

физический износ оборудования 
фізичне спрацювання устатку- 
вання 

физический труд фізична праця, 
-і; -ею 

физическое лицо фізична особа, 
-и; «ою 

физкультурньюй костюм фізкультур- 
ний костюм, -а; ом 

фиксированньй налог фіксований 
податок, -тку; -тком 

фиксировать внимание фіксувати 
увагу 

фиктивньюй брак фіктивний шлюб, 
-у; зом 

фиктивньй вексель фіктивний 
вексель, -я; -ем 

фиктивньюй счет фіктивний раху- 
нок, -нку; -нком 

филологическая подготовка філоло- 
гічна підготовка, -и; -0ю 

философский камень філософський 
камінь, каменя; каменем 

философский трактат філософ- 
ський трактат, -у; -ом 

фильтрование водь фільтрування 
води 

фильтрующийся вирус фільтропро- 
никний вірус, -у; -ом 








финальньй матч фінальний матч, 
-у; -ем 

финансирование за счет собствен- 
ньх средств фінансування за 
рахунок власних коштів 

финансирование целевое фінансу- 
вання цільове 

финансовая дисциплина фінансова 
дисципліна, -и; -0ю 

финансовьїй директор фінансовий 
директор, -а; -ом 

финансовьшй отдел фінансовий 
відділ, -у; -ом 

финансовьшй отчет фінансовий звіт, 
-у; -ом 

финиковая пальма фінікова паль- 
ма, -и; -0ю 

фиолетовая туча фіолетова хмара, 
-и; -0ю 

фирменньвй знак фірмовий знак, 
-а) «ом 

фирменньй магазин фірмова крам- 
ниця, -і; -ею 

фискальньй чек фіскальний чек, 
-а) «ом 

фитиль керосиновой лампь гніт 
гасової лампи 

флагманский корабль флагман- 
ський корабель, -бля; -блем 

флакон одеколона флакон одеколону 

фланелевая рубашка фланелева 
сорочка, -и; -0ю 

флегматичньюй характер Флегма- 
тичний характер, -у; -0м 

флективнье язьки флективні 
мови, мов; мовами 

флотский зкипаж флотський 
екіпаж, -у; -ем 

фокус линзь фокус лінзи 

фокусировать изображение фокусу- 
вати зображення 

фокусью вькидьвать колінця 
викидати 

фокусь цирковье фокуси циркові 

фома неверующий хома невірний 

фонд валютньй фонд валютний 

фонд заработной плать фонд 
заробітної плати 


фон 


фр 





фонд золотой фонд золотий 

фонд капитального строительства 
фонд капітального будівництва 

фонд поошрения фонд заохочення 

фонд потребления фонд спожи- 
вання 

фондируемье материальт фондовані 
матеріали, -ів; -ами 

фондовая биржа фондова біржа, 
-і; -ею 

фонетическая транскрипция фоне- 
тична транскрипція, -і; -єю 

фонтан городской фонтан міський 

фонтан красноречия злива красно- 
мовства 

форма офицерская форма 
офіцерська 

форма шара форма кулі 

форменная фуражка формений 
кашкет, -а; -ом 

форменное безобразие справжні- 
сіньке неподобство, -а; -0м 

формирование правительства фор- 
мування уряду 

формовка глинь формування 
глини 

формовки автоматические форми 
автоматичні 

формулировать правило формулю- 
вати правило 

формуляр документа формуляр 
документа 

форсированньєе темпьт форсовані 
темпи, -ів; -ами 

форсировать собьтия форсувати 
події 

форточка открьтая кватирка 
відчинена 








фотографироваться на память 
фотографуватися на пам'ять 

фотолюбитель начинающий 
фотоаматор-початківець, 
-а -- -вця; -ом -- -вцем 

фрагментарное изложение фраг- 
ментарний виклад, -у; -0м 

фразеологический словарь фразео- 
логічний словник, -а; -ом 

фразеологическое сращениє 
фразеологічне зрощення, 
-я) -ям 

французское шампанское фран- 
цузьке шампанське, -ого; -им 

фрахтовать судно фрахтувати 
судно 

фрезеровщик второго разряда фре- 
зерувальник другого розряду 

фронтальная проверка фронтальна 
перевірка, -и; -ою 

фронтом единьм фронтом єдиним 

фруктовье соки фруктові соки, -/в; 
-ами 

фундаментальная библиотека фун- 
даментальна бібліотека, -и; -0ю 

фундаментальное исследование фун- 
даментальне дослідження, -яЯ; -ям 

функциональная кровать функціо- 
нальне ліжко, -а; -ом 

функциональное расстройство 
функціональний розлад, -у; -ом 

фунт стерлингов фунт стерлінгів 

футбольное обозрение футбольний 
огляд, -у; -ом 

футбольньй матч футбольний 
матч, -у; -ем 

фьтркать недовольно пирхати неза- 
доволено 


хаживать в трактир часто бувати 
у трактирі 

халатная ткань халатна тканина, 
-и; «ою 

халатное отношение к делу недбале 
ставлення до справи 

халиф на час халіф на годину 

хандра постоянная пригніченість 
постійна 

хандрить без причинь нудити 
світом безпричинно 

ханжество воинствующее святен- 
ництво войовниче 

хаос в делах безлад у справах 

хаотическое движение молекул хао- 
тичний рух молекул 

хаотичное движение маршруток 
безладний рух маршруток 

характер вьщерживать дотримува- 
тися принципу 

характер добродушньвй вдача 
добродушна 

характер местности характер 
місцевості 

характер твердьшй вдача тверда 

характерами не сходиться характе- 
рами не сходитися 

характеризовать положительно 
характеризувати позитивно 

характерньюе чертьт характерні 
риси, рис; рисами 

характером в отца бьть удаватися 
в батька 

хаять за глаза гудити позаочі 

хвалебная ода хвалебна ода, 
-и; -0ю 

хваленьже достоинства розхвалені 
достойності 

хвалиться успехами хвалитися 
успіхами 

хвалу воздавать подяку складати 





хвастливьй мальчик хлопчик- 
хвастун, -а -- за; -0м -- -ом 

хватательнье движения хапальні 
рухи, -ів; -ами 

хватать времени вистачати часу 

хватать за грудки хапати за барки 

хватать за руки хапати за руки 

хватать на жизнь вистачати на 
життя 

хвататься за голову братися 
за голову 

хвататься за перекладину чіплятися 
за перекладину 

хвататься за предложение чіпляти- 
ся за пропозицію 

хвататься за соломинку хапатися 
за соломинку 

хватит с меня! годі! 

хваткие руки беручкі руки, рук; 
руками 

хваткий ум чіпкий розум, -у; -ом 

хвойнье ванньт хвойні ванни, ванн; 
ваннами 

хвойньй лес хвойний ліс, -у; -ом 

хворост жарить вергуни смажити 

хворост собирать хмиз збирати 

хворостина хлесткая лозина 
замашна 

хвост лисий хвіст лисячий 

хвост по язьку хвіст із мови 

хвост поджать хвоста підібгати 

хибара старая халупа стара 

хижина лесная хатина лісова 

химическая реакция хімічна реак- 
ція, -ї; -єю 

химическая чистка хімічна чистка, 
-и; -0Юю 

химические реактивь хімічні реак- 
тиви, -ів; «ами 

химический состав хімічний склад, 
зу; зом 


ХимМ 


хло 





химическое разложение хімічний 
розклад, -у; -0м 

химическое средство хімічний 
засіб, засобу; засобом 

хирургическое вмешательство 
хірургічне втручання, -я; -ям 

хитер как бес з біса хитрий 

хитрая ульбка лукава посмішка, 
-и; -0Юю 

хитреца в глазах хитринка в очах 

хитросплетения сюжета хитроспле- 
тіння сюжету 

хитроумньй идальго хитромудрий 
ідальго 

хитрьй, как лиса хитрий, як ли- 
сиця 

хитрьй механизм складний меха- 
нізм, -у; -ом 

хищение имущества розкрадання 
майна 

хищение оружия розкрадання 
зброї 

хищная птица хижий птах, -а; -ом 

хищническая вьгрубка леса хижаць- 
ке вирубування лісу 

хищнический лов рьвбьт хижацьке 
виловлювання риби 

хищньй зверь хижий звір, -а; -ом 

хладнокровие сохранять спокій 
зберігати 

хладнокровное отношение байдуже 
ставлення, -я; -ям 

хладнокровное убийство холодно- 
кровне вбивство, -а; -ом 

хладнокровньй взгляд байдужий 
погляд, -у; -ом 

хладнокровньй характер спокійний 
характер, -у; -ом 

хлеб да соль вам! хліб-сіль вам! 

хлеб насущньгюй хліб насущний 

хлеб отнимать хліб відбирати 

хлеб ржаной хліб житній 

хлеб чужой есть хліб чужий їсти 

хлеба буханка хлібина, -и; -ою 

хлеба и зрелищ требовать хліба 
й видовищ вимагати 

хлебать горя зазнавати лиха 

хлебать щи сьорбати щі 








хлебобулочнье изделия хлібобулоч- 
ні вироби, -ів; -ами 

хлебозаготовки в разгаре хлібозаго- 
тівля у розпалі 

хлебопашец вольньй хлібороб 
вільний 

хлебосольнье хозяева гостинні 
господарі, -ів; -ями 

хлестать банньтм веником шмагати 
банним віником 

хлестать вино дудлити вино 

хлестать из раньг цебеніти з рани 

хлестать кнутом сікти батогом 

хлестать через край переливатися 
через край 

хлесткая брань крута лайка, -и; -0ю 

хлесткие слова гострі слова, слів; 
словами 

хлесткий ветер дошкульний вітер, 
вітру; вітром 

хлесткий дождь шпаркий дощ, -у; -ем 

хлоп дверью грюк дверима 

хлоп кнутом лясь батогом 

хлоп наземь геп об землю 

хлоп рукой по столу ляп рукою 
по столу 

хлопать в ладоши плескати в долоні 

хлопать глазами кліпати очима 

хлопать дверью грюкати дверима 

хлопать крьмльями лопотіти крилами 

хлопать по плечу плескати по плечу 

хлопать ушами розвішувати вуха 

хлопковод узбекский бавовняр 
узбецький 

хлопковьге растения бавовняні 
рослини, -ин; -ами 

хлопковьке ткани бавовняні ткани- 
ни, -ин; «ами 

хлопдк в ладоши оплеск, -у; -ом 

хлодпок вьсококачественньй бавов- 
на високоякісна 

хлопок вьгстрела звук пострілу 

хлопок о стену удар об стіну 

хлопок по столу стук по столу 

хлопок характерньй звук харак- 
терний 

хлопот не оберешься! клопоту 
не збудешся! 


хло 


ход 





хлопотать о пособий клопотатися 
про допомогу 

хлопотать по дому поратися 

хлопотать по хозяйству поратися 

хлопотливое дело клопітлива 
справа, -и; -ою 

хлопотливьйЙ вид заклопотаний 
вигляд, -у; -о0м 

хлопотливьй хозяйн турботливий 
господар, -я; -ем 

хлопотное занятие клопітне 
заняття, -я; -ям 

хлопоть доставлять клопоту 
завдавати 

хлопушка новогодняя хлопавка 
новорічна 

хлопчатобумажньєе ткани бавовня- 
ні тканини, -ин; -ами 

хлопья с молоком пластівці 
з молоком 

хлопья снега лапатий сніг, -у; -ом 

хлорирование водь хлорування 
води 

хльнувшая вода ринула вода, -и; -0ю 

хлюпать носом хлюпати носом 

хлюпать по болоту брьохати 
по болоту 

хляби небеснье безодні небесні 

хлястик от пальто хлястик від 
пальто 

хмелеть от любви хмеліти від 
кохання 

хмельной запах п'янкий запах, 
-ур зом 

хмельной напиток хмільний напій, 
напою; напоєм 

хмурить брови супити брови 

хмурое утро похмурий ранок, 
ранку; ранком 

хмурьй брат насуплений брат, -а; -ом 

хнькать громко пхикати голосно 

ход в пещеру хід до печери 

ход дела перебіг справи 

ход конем хід конем 

ход парадньй хід парадний 

ход поезда рух поїзда 

ход поршня хід поршня 

ход со двора вхід зі двору 








ход собьтий розвиток подій 

ход сообщения хід сполучення 

ход черньюй вхід чорний 

ходатай за провинившегося заступ- 
ник провинного 

ходатайство о помилованиий клопо- 
тання про помилування 

ходатайство о принятии в граждан- 
ство клопотання про прийняття 
в громадянство 

ходатайство отклонять клопотання 
відхиляти 

ходатайство удовлетворять клопо- 
тання задовольняти 

ходить в героях ходити у героях 

ходить в дьтрявой одежде ходити 
у драному одязі 

ходить в плотниках теслярувати 

ходить в школу ходити до школи 

ходить взад и вперед ходити сюди 
й туди 

ходить за больньм доглядати 
хворого 

ходить за грибами ходити 
по гриби 

ходить как по ниточке ходити як 
по шнурочку 

ходить как потерянньй ходити роз- 
губленим 

ходить как тень ходити тінню 

ходить на поводу ходити на повідку 

ходить по делу ходити у справах 

ходить по следам іти слідом 

ходить с сумой ходити з торбами 

ходить ходуном ходити ходором 

ходить часто учащати 

ходкий корабль швидкий корабель, 
-бля; -блем 

ходовое вьражение ходовий 
вислів, -лову; -ловом 

ходовой товар ходовий товар, -у; -ом 

ходовьже качества корабля ходові 
якості корабля 

ходу не давать ходу не давати 

ходуном ходить ходором ходити 

ходьба на месте ходьба на місці 

ходьба неспешная ходіння неспішне 

ходьба спортивная ходьба спортивна 


ход 


хол 





ходячеєе вьфражениє розхожий 
вислів, -лову; -ловом 

ходячий справочник ходячий довід- 
ник, -а; -ом 

хождение в народ ходіння в народ 

хождение по мукам ходіння по муках 

хозрасчетное предприятие госпроз- 
рахункове підприємство, -а; -ом 

хозяин дачи господар дачі 

хозяйн положения господар 
становища 

хозяйн работника хазяїн праців- 
ника 

хозяйн своего слова господар 
свого слова 

хозяйка вечера господиня вечора 

хозяйка домашняя домогосподар- 
ка, -и; -ою 

хозяйка собаки хазяйка собаки 

хозяйничать в чужом доме поряд- 
кувати у чужому домі 

хозяйничать на кухне господарювати 

хозяйский глаз хазяйське око, -а; -ом 

хозяйственная жизнь страньт госпо- 
дарське життя країни 

хозяйственное обьединение госпо- 
дарське об'єднання, -я; -ям 

хозяйственное пользование землей гос- 
подарське користування землею 

хозяйственнье организации госпо- 
дарчі організації, -ій; -ями 

хозяйственнье расходьт господар- 
ські видатки, -ів; -ами 

хозяйственньг6е товарьт господарчі 
товари, -ів; «ами 

хозяйственньй договор господар- 
ський договір, -у; -0м 

хозяйственньй инвентарь господар- 
ський реманент, -у; -о0м 

хозяйственньй механизм господар- 
ський механізм, -у; -о0м 

хозяйственньй муж хазяйновитий 
чоловік, -а; -ом 

хозяйственньюй расчет господар- 
ський розрахунок, -нку; -нком 

хозяйство народное господарство 
народне 

хоккей с мячом хокей із м'ячем 








холдинговая компания холдингова 
компанія, -і; -єю 

холеная дама випещена дама, 
дами; дамою 

холеньве руки доглянуті руки, рук; 
руками 

холерический темперамент холе- 
ричний темперамент, -у; -о0м 

холмистая местность горбиста міс- 
цевість, -ості; -істю 

холодильная установка холодильна 
установка, -и; -0ю 

холодная война холодна війна, 
-и; -0ю 

холодная ночь холодна ніч, ночі; 
ніччю 

холодная обработка металла холод- 
не оброблення металу 

холодно рукам холодно в руки 

холодное копчение холодне 
копчення, -я; -ям 

холодное оружие холодна зброя, 
-Ї) -єю 

холодной водой обливаться холод- 
ною водою обливатися 

холодной водой окатьвать мокрим 
рядном накривати 

холоднокровнье пресмьтккающиеся 
холоднокровні плазуни, -ів; «ами 

холоднье странь холодні країни, 
-їн; «ами 

холодньй прием холодний прийом, 
-у; зом 

холодньм потом покрьваться 
холодним потом укриватися 

холостая жизнь парубоцьке 
життя, -Я; -ям 

холостой вьїтрел холостий 
постріл, -у; зом 

холостой парень неодружений 
хлопець, -пця; -пцем 

холостяк старьшй парубок старий 

холостяцкая вечеринка парубоцька 
вечірка, -и; -0ю 

холст домотканьй полотно 
домоткане 

холст известного художника полот- 
но відомого художника 


хол 


хра 





холщовая ткань полотняна ткани- 
на, -и; -0ю 

хомут вешать на шею хомут вішати 
на шию 

хорек сибирский колонок, -нка; 
-нком 

хорек шустрьвй тхір прудкий 

хореографический кружок хорео- 
графічний гурток, -тка; -тком 

хоровод водить коло водити 

хоровой номер хоровий номер, 
-а; -ом 

хоронить заживо ховати живцем 

хорохориться перед друзьями кози- 
ритися перед друзями 

хорош гусь! що за зух! 

хороша собой девушка вродлива 
дівчина, -и; -ою 

хорошего понемножку гарного 
потрошку 

хорошее дело гарна справа, -и; -ою 

хорошее зрение гарний зір, зору; 
зором 

хорошее настроение гарний 
настрій, -рою; -роєм 

хорошее отношение добре ставлення 

хорошенькая история гарненька 
історія, -ї; -єю 

хорошенько проверять як слід 
перевіряти 

хорошенькое дело! гарна справа! 

хорошенькое личико миле личко, 
-а; -ом 

хорошеть с каждьгм днем красиві- 
шати щодня 

хорошие манерьгт гарні манери, 
-ер; зами 

хороший вкус добрий смак, -у; -о0м 

хороший почерк гарний почерк, 
-ур ом 

хороший работник гарний праців- 
ник, за; -о0м 

хороший совет добра порада, -и; -0ю 

хороший специалист гарний 
фахівець, -вця; -вцем 

хороший тон хороший тон, -у; -ом 

хорошо разбираться в живописи 
розумітися на живопису 








хорошо себя чувствовать добре 
почуватися 

хоругвь расшивать корогву гаптувати 

хорь степной тхір степовий 

хотеть мороженого хотіти морозива 

хотеть не вредно! бажати не шкід- 
ливо! 

хотеть отомстить жадати помсти 

хотеть страстно жадати 

хоть брось хоч кинь 

хоть бьт и так! хоч би й так! 

хоть бьт что! хоч би що! 

хоть в петлю лезь! хоч вішайся! 

хоть веревки вей! хоч мотузки 
сучи! 

хоть вьтжми хоч викрути 

хоть глаз вьшоли хоч в око стрель 

хоть какой-нибудь хоч якийсь 

хоть караул кричи! хоч гвалт кричи! 

хоть отбавляй хоч відбавляй 

хоть плачь! хоч сядь та й плач! 

хоть пруд пруди хоч греблю гати 

хоть редко, да метко хоч раз, та га- 
разд 

хоть святьх вьіноси хоч з хати тікай 

хоть топор вешай хоч сокиру вішай 

хоть трава не расти! хоч вовк 
траву їж! 

хоть тресни хоч лусни 

хоть шаром покати як виметено 

хохлатая синица чубата синиця, 
-і; -ею 

хохлатка пестрая чубарка зозуляста 

хохлиться недовольно їжитися 
незадоволено 

хохолок торчащий чубчик настов- 
бурчений 

хохот раскатистьїшй регіт розко- 
тистий 

хохотать от души реготати від душі 

хохотун черноголовьшй реготун 
чорноголовий 

хохотушка толстенькая реготуха 
повненька 

хочешь не хочешь хоч-не-хоч 

храбрец юньй хоробрий юнак, -а; -«ом 

храбриться через силу бадьоритися 
через силу 


хра 


худ 





храбрьй портняжка хоробрий 
кравчик, -а; -о0м 

хранение груза зберігання вантажу 

хранение зерна зберігання зерна 

хранение оружия зберігання зброї 

хранилище рукописей сховище 
рукописів 

хранитель архива хранитель архіву 

хранитель лесов охоронець лісів 

хранитель музея хранитель музею 

хранить в памяти зберігати 
у пам'яті 

хранить в сухом месте зберігати 
у сухому місці 

хранить в тепле зберігати в теплі 

хранить гордьй вид зберігати 
гордовитий вигляд 

хранить границь охороняти 
кордони 

хранить деньги в кубьшке тримати 
гроші у панчосі 

хранить деньги в сбербанке зберіга- 
ти гроші в ощадбанку 

хранить молчание мовчати 

хранить предания зберігати 
перекази 

хранить спокойствие бути спокійним 

хранить тайну зберігати таємницю 

хранить традиции дотримуватися 
традицій 

храп громкий хропіння голосне 

храп лошади храп коня 

хребтом наживать горбом нажи- 
вати 

хрен редьки не слаще! вугілля від 
сажі не біліше! 

христианские взглядьт християнські 
погляди, -ів; «ами 

хромать на левую ногу кульгати на 
ліву ногу 

хромовая руда хромова руда, -и; -0ю 

хромовье сапоги хромові чоботи, 
чобіт; чобітьми 

хромой дед кульгавий дід, -а; -ом 

хромой стол кривий стіл, стола; 
столом 

хроникальнье заметки хронікальні 
нотатки, -ток; -ами 








хроническая болезнь хронічна 
хвороба, -и; -ою 

хронический больной хронічний 
хворий, -о0го; -им 

хроническое недосьшание хронічне 
недосипання, -я; -ям 

хронологическая канва хронологіч- 
на канва, -и; -0ю 

хронологическая таблица хроноло- 
гічна таблиця, -і; -ею 

хронология собьтий хронологія 
подій 

хрупкая девушка тендітна дівчина, 
чи; «ою 

хрупкий лед крихка крига, -и; -0ю 

хрупкое здоровье слабке здоров'я, 
-я; -ям 

хрупкое стекло крихке скло, -а; -ом 

хрусталик глаза кришталик ока 

хрустальная ваза кришталева ваза, 
-ц; «ою 

хрустеть ветками хрустіти гілками 

хрустеть печеньем хрумтіти 
печивом 

хрустеть суставами хрустіти 
суглобами 

хрюкать громко рохкати голосно 

хряк раскормленньй кнур угодо- 
ваний 

хрящевая ткань хрящова тканина, 
-ц; «ою 

худая одежда благенький одяг, -у; -ом 

худая слава лиха слава, -и; -0ю 

худеть бьшстро худнути швидко 

худо себя чувствовать зле почува- 
тися 

художественная гимнастика худож- 
ня гімнастика, -и; -0ю 

художественная литература худож- 
ня література, -и; -0ю 

художественная часть художня 
частина, -и; -0ю 

художественное произведение 
художній твір, твору; твором 

художественное училище художнє 
училище, -а; -ем 

художественньй беспорядок 
мальовниче безладдя, -я; -ям 


худ 


хут 





художественньй вкус мистецький 
смак, -у; -ом 

художественньй прием художній 
засіб, засобу; засобом 

художественньй промьсел худож- 
ній промисел, -слу; -слом 

художник своего дела майстер 
своєї справи 

художник слова художник слова 

худой как щепка худий як тріска 

худой ребенок худа дитина, -и; -0ю 

худом поминать лихим словом 
згадувати 

худощавьшй юноша худорлявий 
юнак, -а; -ом 








худье ботинки поганенькі череви- 
ки, -ів; -ами 

худье времена важкі часи, -ів; 
-ами 

худье руки худі руки, рук; руками 

хуже всего найгірше 

хуже всех предьдущих гірший за 
всіх попередніх 

хуже не вьщдумать гірше не вигадати 

хуже некуда гірше не буває 

хулиганский поступок хуліганський 
вчинок, -нку; -нком 

хулить произведение ганити твір 

хуторские жители хуторяни, -ян; 
-ами 


царапать когтями пол дряпати 
кігтями підлогу 

царапина длинная подряпина довга 

царить безраздельно панувати уповні 

царственная поступь велична хода, 
-и; -0Юю 

царство небесное царство небесне 

царство растительное світ рослин- 
ний 

царство сонное царство сонне 

царствовать долго царювати довго 

царящая тишина пануюча тиша, 
-і; -ею 

цвет липовьшй цвіт липовий 

цвет лица колір обличчя 

цвет молодежи цвіт молоді 

цвета воронова крьла як вороно- 
ве крило 

цветами убираться квітчатися 

цветение водьт цвітіння води 

цветение деревьев квітування дерев 

цветистьй ковер барвистий килим, 
-а; -ом 

цветистьій луг квітчастий луг, -у; -ом 

цветисть6й слог кучерявий стиль, 
-ю; -ем 

цветковье растения квіткові 
рослини, чин; -ами 

цветная капуста цвітна капуста, 
-и; -0ю 

цветное население кольорове 
населення, -я; -ям 

цветной телевизор кольоровий 
телевізор, -а; -ом 

цветнье карандаши кольорові 
олівці, -ів; -ями 

цветнье металль кольорові 
метали, -ів; «ами 

цветовая гамма колірна гама, -и; -ою 

цветоводство развивать квітникар- 
ство розвивати 





цветовьте ощущения колірні відчут- 
тя, -ів; -ями 

цветок пахучий квітка запашна 

цветомузька яркая кольоромузика 
яскрава 

цветочная пьільца квітковий 
пилок, -лку; -лком 

цветочньй горшок горщик для 
квітів 

цветочньй мед квітковий мед, -у; -ом 

цветочньй орнамент квітковий 
орнамент, -у; -0м 

цветочньй чай квітковий чай, -ю; -єм 

цветущая страна квітуча країна, 
-и; -ою 

цветущий вид квітучий вигляд, -у; -ом 

цветьт искусственнье квіти штучні 

цветьт красноречия квіти красно- 
мовства 

цветьт полевье квіти польові 

цедить сквозь зубьт підити крізь 
зуби 

целая вечность ціла вічність, 
-ості; -істю 

целебнье свойства цілющі власти- 
вості, -ей; -ями 

целевая аспирантура цільова аспі- 
рантура, -и; -0ю 

целевой аванс цільовий аванс, 


-у; зом 
целевьте кредитьт цільові кредити, 
-ів; -ами 


целевьте отчисления цільові відра- 
хування, -ань; -ями 

целевьшм назначениєм отправлять 
цільовим призначенням від- 
правляти 

целенаправленное действие ціле- 
спрямована дія, -і; -єю 

целесообразное решение доцільне 
рішення, -я; -ям 


цел 


цеп 





целесообразное употреблениє 
доцільний ужиток, -тку; -тком 

целеустремленньй исследователь 
цілеспрямований дослідник, 
-а; -0м 

целинньюе земли цілинні землі, 
земель; землями 

целительное зелье цілюще зілля, 
-я; -ям 

целлофановая упаковка целофано- 
ва упаковка, -и; -0ю 

целлюлозньвй комбинат целюлоз- 
ний комбінат, -у; -ом 

целовать замок цілувати замок 

целое состояние ціле багатство, 
-а) -0м 

целое число ціле число, -а; -ом 

целомудренньй поцелуй цнотливий 
поцілунок, -нка; -нком 

целомудренньюй совет доброчесна 
порада, -и; -ою 

целомудрие неподдельное добро- 
чесність непідробна 

целостная картина цілісна карти- 
на, -и; -ою 

целую вечность не видеть цілу 
вічність не бачити 

цельй короб новостей повний 
мішок новин 

цельй ряд специалистов багато 
фахівців 

цель благородная мета шляхетна 

цель движущаяся ціль рухома 

цель поездки мета поїздки 

цельная мачта суцільна щогла, 
-и; -0ю 

цельное мировоззрение цілісний 
світогляд, -у; -0м 

цельное молоко незбиране молоко, 
-а;) «ом 

цена рьшночная ціна ринкова 

цена сходная ціна підходяща 

ценз возрастной ценз віковий 

ценз образовательньшй ценз освітній 

ценз оседлости ценз осілості 

ценитель живописи поціновувач 
живопису 

ценить дружбу цінувати дружбу 








цениться вьшоко цінуватися 
високо 

ценная вещь коштовна річ, речі; 
річчю 

ценное открьтие цінне відкриття, 
-я; "ям 

ценности культурнье цінності 
культурні 

ценность покупки вартість покупки 

ценнье бумаги цінні папери, -ів; 
-ами 

ценньй подарок коштовний пода- 
рунок, -нка; -нком 

ценой дорогой платить ціною доро- 
тою платити 

центр города центр міста 

центр мироздания центр світобу- 
дови 

центр нападения центр нападу 

центр окружности центр кола 

центр тяжести центр ваги 

централизация власти централіза- 
ція влади 

центральное отопление центральне 
опалення, -я; -ям 

центробежная сила відцентрова 
сила, -и; -ою 

центробежное движение відцентро- 
вий рух, -у; -ом 

центровая точка центрова точка, 
-и; -ою 

центростремительное движениєе 
доцентровий рух, -у; -ом 

центростремительнье силь доцен- 
трові сили, сил; силами 

цену набивать себе ціну набива- 
ти собі 

ценьт нет изобретению безцінний 
винахід, -ходу; -ходом 

цепенеть от холода дубіти від 
холоду 

цепи рабства пута рабства 

цепкая масса в'язка маса, -и; -ою 

цепкие пальцьт чіпкі пальці, -ів; 
-ями 

цепкий взгляд пронизливий 
погляд, -у; -ом 

цепкий ум чіпкий розум, -у; -ом 


цеп 


ЦЬГ 





цепляться за предложение чіпляти- 
ся за пропозицію 

цепная передача ланцюгова пере- 
дача, -і; -ею 

цепная реакция ланцюгова реакція, 
-Ї) -єю 

цепной мост ланцюговий міст, 
моста; мостом 

цепочка для часов ланцюжок для 
годинника 

цепь горная пасмо гірське 

цепь железная ланцюг залізний 

цепь собьтий низка подій 

цепь стрелковая цеп стрілецький 

цепь злектрическая коло електричне 

церковная служба церковна 
служба, -и; -0ю 

церковноприходская школа церков- 
ноприходська школа, -и; -0ю 

цивилизованнье отношения цивілі- 
зовані відносини, -ин; -ами 

цикл лекций цикл лекцій 








циклоническая деятельность цикло- 
нічна діяльність, -ості; -істю 

циничная вьїходка цинічна витів- 
ка, -и; -ою 

цирковое представление циркова 
вистава, -и; -ою 

циркулярное распоряжение цирку- 
лярне розпорядження, -я; -ям 

цитварная польнь цитварний 
полин, -у; -0м 

цитварное семя цитварне сім'я, сі- 
мені; сіменем 

цитировать первоисточники цитува- 
ти першоджерела 

цитировать по памяти цитувати 
напам'ять 

цитрусоводство местное цитрусів- 
ництво місцеве 

ЦОкоЛльЬНньЬЙ зтаж цокольний 
поверх, -у; -ом 

цьганский романс циганський 
романс, -у; -ом 


чавкать во время едьт плямкати під 
час їжі 

чавкать грязью под ногами жвакати 
болотом під ногами 

чадо любимое чадо улюблене 

чаеводство развитое чаївництво 
розвинене 

чаевьте давать на чай давати 

чаевьте щедрье чайові щедрі 

чаепитие долгое чаювання тривале 

чай гонять чаювати 

чай зеленьй чай зелений 

чай луговой пристрітник, -а; -о0м 

чайньй сервиз чайний сервіз, -у; -ом 

чародей могущественньвй чаклун 
могутній 

чарующие звуки чарівні звуки, 
-ів; -ами 

час в час година в годину 

час вечерний пора вечірня 

час от часу не легче! що далі, то гірше! 

час пик година пік 

час расплатьт час розплати 

час седьмой початок сьомої години 

часик подремать годинку подрі- 
мати 

часовая мастерская годинникова 
майстерня, -і; -ею 

часовая оплата погодинна оплата, 
-и; -0ю 

часовой механизм годинниковий 
механізм, -у; -0м 

часовой на посту вартовий, -ого; -им 

часовой перерьгв годинна перерва, 
-и; -0ю 

часовой пояс годинний пояс, -у; -ом 

часовьїх дел мастер годинникар, 
-я; -ем 

части света частини світу 

частица времени частка часу 

частица модальная частка модальна 





частица таланта крихта таланту 

частица точечная частинка 
точкова 

частица злементарная частинка 
елементарна 

частицьє пьли частки пилу 

частичная компенсация часткова 
компенсація, -і; -єю 

частичная нетрудоспособность 
часткова непрацездатність, 
-ості; -істю 

частичнье изменения часткові 
зміни, змін; змінами 

частная переписка приватне листу- 
вання, -яЯ; -ям 

частная собственность приватна 
власність, -ості; -істю 

частная торговля приватна торгів- 
ля, -і; -ею 

частник мелкий приватник дрібний 

частновладельческий капитал при- 
ватновласницький капітал, -у; -ом 

частное владение приватне воло- 
діння, -я; -ям 

частное дело приватна справа, 
-и; -0Юю 

частное заключение частковий 
висновок, -вку; -вком 

частное имущество приватне 
майно, -а; -ом 

частное лицо приватна особа, 
-и; -0Юю 

частное неполное частка неповна 

частное обвинение окреме обвину- 
вачення, -я; -ям 

частное определение окрема 
ухвала, -и; -0ю 

частное совещание приватна 
нарада, -и; -0ю 

частное явление випадкове явище, 
-а;) -ем 


час 


чек 





частнопредпринимательский капи- 
тал приватнопідприємницький 
капітал, -у; «ом 

частнособственнические интересьт 
приватновласницькі інтереси, 
-ів; «ами 

частнохозяйственньй сектор приват- 
ногосподарський сектор, -а; -ом 

частньй нотариус приватний нота- 
ріус, -а; «ом 

частньй обвинитель приватний 
обвинувач, -а; -ем 

частньй протест окремий протест, 
зу; зом 

частньюй сектор приватний сектор, 
-а; -ом 

частньй случай поодинокий випа- 
док, -дку; -дком 

частньм образом приватно 

частота колебаний маятника часто- 
та коливань маятника 

частота пульса частота пульсу 

частушки озорнье частівки пустотливі 

частье встречи часті зустрічі, 
-ей; -ами 

частьг6й гребень густий гребінець, 
-нця; -нцем 

частьй дождь рясний дощ, -у; -ем 

частьй лес густий ліс, -у; -ом 

часть воинская частина військова 

часть наследства частка спадщини 

часть речи частина мови 

часть яблока частина яблука 

часьт досуга години дозвілля 

часьт карманнье годинник 
кишеньковий 

чась  напольнье годинник підло- 
говий 

чась  приемнье години прийому 

часьт с боем годинник із боєм 

часьт швейцарекие годинник швей- 
царський 

чахлая растительность убога рос- 
линність, -ості; -істю 

чахльюй ребенок змарніла дитина, 
-и; -0ю 

чахоточньй больной сухотний 
хворий, -о0го; чим 








чаша весов правосудия терези 
правосуддя 

чаша весов шалька терезів 

чаша горести келих гіркоти 

чашечка коленная чашка колінна 

чашечка кофе чашечка кави 

чашка чайная чашка чайна 

чашу терпения переполнять терпець 
уривати 

чаща лесная хаща лісова 

чаще всего найчастіше 

чаяния народов сподівання народів 

чваниться богатством хизуватися 
багатством 

чванливое поведение пихата пове- 
дінка, -и; -0ю 

чего доброго може статися 

чего душе угодно иметь чого 
душа забажає мати 

чего изволите? чого бажаєте? 

чего ради? з якої речі? 

чего стоить чого вартим бути 

чего только нет! чого тільки 
немає! 

чего уж там! чого вже там! 

чей бьг то ни бьло хоч би чий 

чек без обеспечения чек без забез- 
печення 

чек кассовьій чек касовий 

чек на предьявителя чек на 
пред'явника 

чек расчетньй чек розрахунковий 

чеканить виноград обрізувати 
виноград 

чеканить монету карбувати монету 

чеканить шаг карбувати крок 

чеканка изьсканная карбування 
вишукане 

чеканная надпись карбований 
напис, у; -ом 

чеканньй инструмент карбуваль- 
ний інструмент, -у; -ом 

чеканньй профиль чіткий профіль, 
-ю; -ем 

чековая книжка чекова книжка, 
-и; -0ю 

чековье операции чекові операції, 
-ій; -ями 


чек 


чер 





чековьїй оборот чековий обіг, -у; -ом 

челка лохматая чубчик кудлатий 

челнок ткацкий човник ткацький 

челнок утльй човник вутлий 

челночньюе перевозки човникові 
перевезення, -ень; -ями 

челночньй маршрут човниковий 
маршрут, -у; -ом 

человек большой души людина 
великої душі 

человек долга людина обов'язку 

человек приезжий людина приїжджа 

человек пять присутствующих осіб 
із п'ять присутніх 

человек редкой добротьт надзвичай- 
но добра людина, -и; -0ю 

человек с положениєм людина 
зі становищем 

человек с понятием тямуща люди- 
на, -и; -ою 

человек с состояниєм заможна 
людина, чи; -0ю 

человек со средствами грошовита 
людина, зи; -0ю 

человек со странностями дивак, -а; -ом 

человек солидньх лет людина 
поважного віку 

человек честньй людина чесна 

человеколюбие подлинное людя- 
ність щира 

человеконенавистничество непри- 
крьтое людиноненависництво 
неприховане 

человекообразная обезьяна люди- 
ноподібна мавпа, -и; -0ю 

человеческие знания людські 
знання, -ань; -ями 

человеческий организм людський 
організм, -у; -0м 

человеческий фактор людський 
чинник, -а; -0м 

человеческое общество людське 
суспільство, -а; -ом 

челом бить чолом бити 

челюсти акульт щелепи акули 

чем дальше, тем больше дедалі більше 

чем могу служить? чим можу при- 
служитися? 








чем ни попадя бить чим попало 
бити 

чем скорее, тем лучше чим швид- 
ше, тим краще 

чем черт не шутит! чого на світі не 
буває! 

чемодан набитьішй валіза напхана 

чемпион по боксу чемпіон із боксу 

чепуха на постном масле дурниця, 
-і; -ею 

чепуху молоть дурниці правити 

червь могильньй хробак могильний 

червь сомнения черв'як сумніву 

червь шелковичньюшй шовковик, -4; -Ом 

червячка заморить підживитися 

червячная передача черв'ячна 
передача, -і; -ею 

чердак дома горище будинку 

чередование звуков чергування 
звуків 

через два часа через дві години 

через минуту за хвилину 

через не могу делать через силу робити 

через неделю через тиждень 

через пень-колоду сяк-так 

через порог через поріг 

через призму опьта крізь призму 
досвіду 

через силу понад силу 

через час приходить за годину при- 
ходити 

черемуховьте ветки черемхові 
гілки, гілок; гілками 

черенок винограда чубук винограду 

черенок листа черешок листка 

черенок лопать держак лопати 

черенок пера колодочка пера 

черенок яблони живець яблуні 

черепаховьй гребень черепаховий 
гребінь, -беня; -бенем 

черепаховьшй суп черепаховий суп, 
зу; зом 

черепашьим шагом двигаться чере- 
пашачою ходою йти 

черепичная крьша черепичний дах, 
зу; зом 

черепная коробка черепна короб- 
ка, -и; -ою 


чер 


чес 





чересполосица жизненная посмуж- 
ність життєва 

чересполосица огородов черезсмуж- 
жя городів 

чересчур жарко занадто жарко 

чересчур много забагато 

черешчатьй дуб звичайний дуб, 
-а; -ом 

черная доска чорна дошка, -и; -0ю 

черная магия чорна магія, -і; -єю 

черная неблагодарность чорна 
невдячність, -ості; -істю 

черненая сталь воронована сталь, 
-і; -ллю 

чернеть в полумраке чорніти у на- 
півтемряві 

чернеть вдали темніти оддалік 

чернеть от реактивов чорнішати від 
реактивів 

чернильная душа чорнильна душа, 
-і; -ею 

чернильньй орешек чорнильний 
горішок, -шка; -шком 

чернить металл воронувати метал 

чернить репутацию чорнити репу- 
тацію 

чернить усьг чорнити вуса 

черничное варенье чорничне 
варення, -я; -ям 

черно-белая фотография чорно- 
біла фотографія, -і; -єю 

черновик рассказа чернетка 
оповідання 

черновой вариант чорновий 
варіант, -у; -о0м 

черноглазьшй ребенок чорноока 
дитина, чи; -0ю 

черноголовая чайка середземно- 
морський мартин, -а; -0м 

черное золото чорне золото, -а; -ом 

чернозобая гагара чорновола гага- 
ра, -и; -о0ю 

чернокожий мужчина чорношкірий 
чоловік, -а; -о0м 

черноморское побережье чорномор- 
ське узбережжя, -я; -ям 

чернорабочий заводской чорнороб 
заводський 








черношейная поганка чорношиїй 
норець, норця; норцем 

чернье металльг чорні метали, 
-ів; -ами 

черньшй как смоль чорний як смола 

черньй рьюшнок чорний ринок, 
ринку; ринком 

чернькшй ход чорний хід, ходу; ходом 

черньй ящик чорна скринька, -и; -0ю 

черпать вдохновение набиратися 
натхнення 

черпать воду черпати воду 

черпать знания из книг брати 
знання із книжок 

черпать силу набиратися сили 

черствая булка черства булка, 
-и; -0ю 

черстветь душой черствішати душею 

черствоє сердце холодне серце, 
-я; -ем 

черт возьми! хай йому грець! 

черт знаєт что! чорт зна що! 

черт попутал! лихий поплутав! 

черта городская межа міста 

черта льгсого! дідька лисого! 

черта оседлости смуга осілості 

черта пограничная смуга прикор- 
донна 

черта последняя межа остання 

черта с два! чорта з два! 

черта характера риса характеру 

чертеж детали креслення деталі 

чертежник с опьтом кресляр 
досвідчений 

черти полосатье бісові діти 

чертить план местности креслити 
план місцевості 

чертова дюжина чортова дюжина, 
-и; -0ю 

чертова кукла вража личина, -и; -0ю 

чертовски умен із біса розумний 

чертьт лица риси обличчя 

черть характера риси характеру 

чертям тошно! пекло сміється! 

чесать волось розчісувати волосся 

чесать где чешется чухати де 
свербить 

чесать затьшлок чухати потилицю 


чес 


чин 





чесать наизусть шкварити 
напам'ять 

чесать язьки теревенити 

чесаться невьшносимо свербіти 
нестерпно 

чесночньвй соус часниковий соус, 
-ур ом 

чесоточньюй больной коростявий 
хворий, -о0го; чим 

чесоточньй клещ коростяний 
кліщ, -а; -ем 

чествование памяти ушанування 
пам'яті 

чествование юбиляра шанування 
ювіляра 

честная компания тепла компанія, 
-Ї; -єю 

честное имя добра слава, -и; -0ю 

честное слово слово честі 

честной народ! люди добрі! 

честньй поступок чесний учинок, 
-нку; -нком 

честолюбие непомерное честолюб- 
ство непомірне 

честь и слава героям! шана й слава 
героям! 

честь оказьвать честь виявляти 

честь отдавать честь віддавати 

честь честью як слід 

честью просить добром просити 

чет или нечет вьбирать чіт або 
лишку вибирати 

чета за четой пара за парою 

чета новобрачная подружжя 
молоде 

чета супружеская подружжя, 
-я; -ям 

четверка конвоиров четверо 
конвоїрів 

четверка лошадей четверик коней 

четверка по математике четвірка 
з математики 

четверню запрягать четверик 
запрягати 

четверню родить четвернят 
народити 

четверо братьев четверо братів 

четверо суток чотири доби 








четверостишие посвящать чотири- 
вірш присвячувати 

четвертое измерение четвертий 
вимір, -у; зом 

четверть второго чверть на другу 
годину 

четверть часа чверть години 

четкая работа чітка робота, -и; -ою 

четкий почерк розбірливий почерк, 


-у; -ом 
четкое изложение чіткий виклад, 
-у; -ом 


четная сторона улицьє парний бік 
вулиці 

четное количество парна кількість, 
-ості; -істю 

четьрреждь четьре чотири по 
чотири 

четьрехлетний ребенок чотириріч- 
на дитина, -и; -0ю 

четьрехместньй номер чотириміс- 
ний номер, -а; -0м 

четьтрехтактньюй двигатель чотири- 
тактний двигун, -а; -ом 

чехарда веселая довга лоза весела 

чехарда кадровая чехарда кадрова 

чечевица восточная сочевиця східна 

чечевичная похлебка сочевична 
юшка, чи; -0ю 

чешскоєе пиво чеське пиво, -а; -ом 

чешуйчатая кольчуга лускоподібна 
кольчуга, -и; -0ю 

чешуйчатьге пресмьткающиеся лус- 
каті плазуни, -ів; «ами 

чешуя рьїбья луска риб'яча 

чикагские улицьт чиказькі вулиці, 
-иць; -ями 

чин чином як слід 

чинить велосипед ремонтувати 
велосипед 

чинить карандаш застругувати 
олівець 

чинить одежду лагодити одяг 

чинить препятствия ставати на 
перешкоді 

чинить суд чинити суд 

чинно-благородно делать пристой- 
но робити 


чин 


497 


чмо 





чинньй вид иметь поважним бути 

чиновник мелкий чиновник дрібний 

чиночка для карандашей стругачка 
для олівців 

чирикать воробьем пвірінькати як 
горобець 

чиркать спичкой чиркати сірником 

численное обозначение чисельне 
позначення, -я; -ям 

численное превосходство кількісна 
перевага, -и; -0ю 

численность населения кількість 
населення 

численньй перевес кількісна пере- 
вага, -и; -0ю 

числитель дроби чисельник дробу 

числиться больньм вважатися 
хворим 

числиться в списках значитися 
у списках 

числиться за отделом значитися за 
відділом 

число единственное однина, -и; -0ю 

число множественное множина, 
-и; -0Ю 

число целое число ціле 

числовое программное управление 
числове програмне керування, 
-я; -ям 

числовой показатель числовий 
показник, -а; -ом 

чистая беда! справжня біда! 

чистая комната охайна кімната, 
-и; -0Юю 

чистая правда щира правда, -и; -0ю 

чистая совесть чисте сумління, -Я; -Ям 

чистейшая ложь справжнісінька 
брехня, -і; -ею 

чистейшая правда чистісінька 
правда, -и; -0ю 

чистейший вздор нісенітниця, -і; -ею 

чистить дьмоход трусити сажу 

чистить зубьг чистити зуби 

чистить трубьт чистити труби 

чистка обуви чищення взуття 

чисто личнье интересь суто 
особисті інтереси, -ів; -ами 

чистое золото чисте золото, -а; -ом 








чистое наказание справжня кара, 
-и; -ою 

чистое поле чисте поле, -я; -ем 

чистой водь справжній 

чистокровньй жеребец чистокров- 
ний жеребець, -бця; -бцем 

чистописанием заниматься калігра- 
фією займатися 

чистоплотность врожденная охай- 
ність природжена 

чистосердечное признание щиро- 
сердне зізнання, -я; -ям 

чистье деньги чисті гроші, -ей; -има 

чистьюе руки чисті руки, рук; руками 

чистьй вздор справжнісінька 
дурниця, -і; -ею 

чистьїх кровей чистокровний 

чистящее средство чистильний 
засіб, засобу; засобом 

читалка школьная читальня шкільна 

читальньй зал читальний зал, -у; -ом 

читатель юньй читач юний 

читательская аудитория читацька 
аудиторія, -і; -єю 

читательский формуляр читацький 
формуляр, -а; -ом 

читать в школе физику викладати 
у школі фізику 

читать лекцию читати лекцію 

читать между строк читати між 
рядками 

читать по глазам читати в очах 

читаться в глазах видним бути 
в очах 

чихать громко чхати голосно 

чихотник язьЬкколЛиСтньЬй чихавка 
язиколиста 

чище чистого найчистіше 

член правления член правління 

член предложения член речення 

членораздельная речь членоване 
мовлення, -я; -ям 

членские взносьт членські внески, 
-ів; -ами 

членский билет членський квиток, 
-тка; -тком 

чмокать в щечку цмокати у щічку 

чмокать губами плямкати губами 


Чоп 


что 





чопорная вежливость манірна ввіч- 
ливість, -ості; -істю 

чопорньй англичанин чопорний 
англієць, -йця; -йцем 

чреватьшй последствиями який 
матиме наслідки 

чревовещание искусное чрево- 
віщання майстерне 

чревоугодию предаваться ненажер- 
ливо їсти 

чрезвьтчайная ситуация надзвичай- 
на ситуація, -і; -єю 

чрезвьчайно богатьй багатющий 

чрезвьічайное законодательство над- 
звичайне законодавство, -а; -о0м 

чрезвьтчайное положение надзви- 
чайний стан, -у; -ом 

чрезвьтічайное происшествие над- 
звичайна подія, -і; -єю 

чрезвьчайньєе мерьг надзвичайні 
заходи, -ів; -ами 

чрезвьтчайньтй и полномочньій по- 
сол надзвичайний і повноваж- 
ний посол, посла; послом 

чрезмерная свобода надмірна воля, 
-і; -ею 

чрезмерное внимание надмірна 
увага, -и; -0ю 

чрезмерньй максимализм надмір- 
ний максималізм, -у; -0м 

чтение вслух читання вголос 

чтение интересное книга цікава 

чтения гоголевские читання гого- 
лівські 

чтить память героев шанувати 
пам'ять героїв 

что будешь делать? що поробиш? 

что бьт вь думали? що б ви думали? 

что бьт ни случилось що б не тра- 
пилось 

что бьт то ни бьшло хоч би що 

что бьт зто значило? що воно за 
знак? 

что в лоб, что по лбу хоч верть- 
круть, хоч круть-верть 

что в зтом проку? яка з цього 
користь? 

что вам за дело? а вам що до того? 








что вам угодно? чого бажаєте? 

что душе угодно чого душа бажає 

что есть мочи щосили 

что ждет впереди що чекає надалі 

что за беда! невелике лихо! 

что за вопрос! звичайно! 

что за зверь? що воно за птиця? 

что за притча? що за штука? 

что за разговор! що за розмова! 

что за счеть!! що за рахунки! 

что значит молодость! що то моло- 
дість! 

что и говорить що й казати 

что и требовалось доказать що 
й треба було довести 

что к чему що до чого 

что касается дела щодо справи 

что касаєется меня як на мене 

что левая нога захочет як ліва нога 
захоче 

что на ум взбредет що в голову 
влізе 

что надо парень хоч куди парубок 

что назьваєтся перебор як то ка- 
жуть, через край 

что ни говори що не кажи 

что ни шаг на кожному кроці 

что он собой представляет? що 
воно за людина? 

что поделаешь! що поробиш! 

что пользь? яка користь? 

что попало абищо 

что придется що доведеться 

что случилось? що трапилось? 

что так? чому? 

что такое? що таке? 

что твой соловей мов той соловейко 

что тебе стойт? невже тобі важко? 

что толку? який сенс? 

что тут происходит? що тут діється? 

что ть говоришь що ти кажеш? 

что ть станешь делать? що тут по- 
робиш? 

что угодно будь-що 

что зто значит? що це означає? 

что зто такое? що це таке? 

чтоб тебе пусто бьшмло! хай тобі вся- 
чина! 


что 


чуж 





чтобьт не сказать больше щоб не 
сказати більше 

чтобь неповадно бьшло щоб не 
кортіло 

что-то в зтом роде щось подібне 

что-то не верится! щось не віриться! 

что-то не так щось не те 

чувств лишаться непритомніти 

чувств органьт чуттів органи 

чувственное восприятие почуттєве 
сприймання, -Я; -ям 

чувственное удовольствие хтива 
насолода, -и; -0ю 

чувственнье губьт чуттєві губи, губ; 
губами 

чувственньй человек сластолюбна 
людина, -и; -0ю 

чувствительная барьшня сентимен- 
тальна панночка, -и; -0ю 

чувствительность натурьт вразли- 
вість натури 

чувствительность прибора чутли- 
вість приладу 

чувствительньй нерв вразливий 
нерв, -а; -ом 

чувствительньй прибор чутливий 
прилад, -у; -0м 

чувствительньй расход відчутна 
витрата, -ц; -0ю 

чувствительньй романс сентимен- 
тальний романс, -у; -ом 

чувствительньшй толчок відчутний 
поштовх, -у; зом 

чувствительньй удар відчутний 
удар, -у; -ом 

чувствительньй человек чула 
людина, зи; -0ю 

чувство боли відчуття болю 

чувство брезгливости почуття гид- 
ливості 

чувство долга відчуття обов'язку 

чувство локтя відчуття товарисько- 
го плеча 

чувство мерьт відчуття міри 

чувство настоящее почуття непід- 
робне 

чувство нежное почуття ніжне 

чувство осязания відчуття дотику 








чувство радости відчуття радості 

чувство собственного достоинства 
почуття власної гідності 

чувство удовлетворения почуття 
задоволення 

чувство юмора почуття гумору 

чувство язька чуття мови 

чувствовать на себе взгляд відчува- 
ти на собі погляд 

чувствовать недомогание нездужати 

чувствовать почву под ногами почу- 
вати грунт під ногами 

чувствовать себя в силах відчува- 
ти сили 

чувствовать себя хорошо почувати- 
ся добре 

чувствовать симпатию відчувати 
симпатію 

чугун со щами чавун зі щами 

чугунолитейное предприятие чаву- 
ноливарне підприємство, -а; -ом 

чудак-человек здакий! дивак такий! 

чудеса в решете чудасія, -і; -єю 

чудеса храбрости чудеса хоробрості 

чудесная погода чудова погода, -и; «ою 

чудесное спасение дивовижний 
порятунок, -нку; -нком 

чудить часто дивачити часто 

чудиться спросонок увижатися 
спросоння 

чудище морское страховисько 
морське 

чудное дело чудна річ, речі; річчю 

чудной медвежонок кумедне ведме- 
жатко, -а; -ом 

чудньй ребенок чудова дитина, -и; -ою 

чудовище вида ужасного чудисько 
страхолюдне 

чудовищное преступление жахли- 
вий злочин, -у; -ом 

чудовищнье размерьт величезні 
розміри, -ів; -ами 

чудовищньій случай страхітливий 
випадок, -дку; -дком 

чудодейственное средство чудодій- 
ний засіб, засобу; засобом 

чужая страна чужа країна, -и; -0ю 

чужбина далекая чужина далека 


чуж 


чЬЯ 





чужд зтому делу далекий від цієї 
справи 

чуждье взглядь неприйнятні 
погляди, -ів; «ами 

чуждье злементь сторонні елемен- 
ти, -ів; «ами 

чуждьй зависти вільний від 
заздрощів 

чуждьй интриг далекий від інтриг 

чуждьй народу чужий для народу 

чужие края чужі краї, -ів; -ями 

чужими руками жар загребать 
чужими руками вогонь загортати 

чужой человек стороння людина, 
-и; -0ю 

чулан пьльньй комірчина запилена 

чулки в резиночку панчохи сму- 
жечкою 

чулки в сеточку панчохи сіточкою 

чулок синий панчоха синя 

чулочная вязка панчішне плетін- 
ня, -Я; -ям 

чулочная фабрика панчішна 
фабрика, -и; -о0ю 

чулочнье изделия панчішні виро- 
би, -ів; -ами 

чумазьй ребенок замурзана дити- 
на, -и; -0ю 

чур меня! цур йому! 

чураться родни цуратися родичів 

чуткая душа вразлива душа, -); -ею 








чуткий прибор чутливий прилад, 
гуру зом 

чуткий слух чуткий слух, -у; -ом 

чуткий сон сторожкий сон, сну; 
сном 

чуткое отношение к людям чуле 
ставлення до людей 

чуткое сердце чуле серце, -я; -ем 

чуткость проявлять чуйність 
виявляти 

чуть больше муравья трохи біль- 
ший за мурашку 

чуть живой ледве живий 

чуть не умереть мало не померти 

чуть свет просьшаться удосвіта 
прокидатися 

чуть что возмущаться тільки що 
обурюватися 

чучело гороховое опудало справ- 
жнісіньке 

чучело совьі опудало сови 

чушка откормленная паця відгодо- 
вана 

чушка чугуна виливанець чавунний 

чушь полная нісенітниця повна 

чуять дичь зачувати дичину 

чуять за версту чути за версту 

чуять недоброе відчувати недобре 

чуять сердцем чути серцем 

чья возьмет? чия візьме? 

чья работа? хто це зробив? 


шаблоннье изделия шаблонні 
вироби, -ів; -ами 

шаблонньшй ответ шаблонна відпо- 
відь, -і; -ддю 

шаг в шаг идти нога в ногу йти 

шаг винта відстань гвинта 

шаг за шагом крок за кроком 

шаг замедлять хід уповільнювати 

шаг решительньй крок рішучий 

шагать вперед крокувати вперед 

шагать далеко вперед сягати дале- 
ко вперед 

шагать из угла в угол ходити із 
кутка в куток 

шагать нога в ногу іти нога в ногу 

шагать по направлению к вокзалу 
прямувати до вокзалу 

шагать через порог переступати 
поріг 

шагающий зкскаватор крокуючий 
екскаватор, -а; -ом 

шагом идти повільно іти 

шагом марш! кроком руш! 

шагу не делать не рушати з місця 

шагу нельзя ступить кроку не мож- 
на ступити 

шагу прибавлять наддавати ходи 

шайка банная ряжка для лазні 

шайка преступная зграя злочинна 

шалаш рьбачий курінь рибаль- 
ський 

шалевьшй воротник комір шаллю 

шалить с огнем гратися з вогнем 

шаловливьй ребенок пустотлива 
дитина, зи; -0ю 

шалости детские пустощі дитячі 

шалость глупая вибрик безглуздий 

шалунишка маленький пустунчик 
маленький 

шалфей лекарственньй шавлія 
лікарська 





шальная голова навіжена людина, 
чи; -0ю 

шальная пуля випадкова куля, -і; -ею 

шальнье деньги дурні гроші, -еї; 
-има 

шальнье тратьт шалені витрати, 
-ат; «ами 

шампиньоньт жаренье печериці 
смажені 

шантажировать собеседника шан- 
тажувати співбесідника 

шапками закидать шапками заки- 
дати 

шапку ломать низько вклонятися 

шапочное знакомство поверхове 
знайомство, -а; -ом 

шар бильярдньй куля більярдна 

шар земной куля земна 

шарахаться в сторону шарахатися 
вбік 

шарик воздушньй кулька повітряна 

шариковая ручка кулькова ручка, 
-и; -0ю 

шарикоподшипниковьшй завод шари- 
копідшипниковий завод, -у; -0м 

шарить глазами нишпорити очима 

шаркать ногами човгати ногами 

шаровая молния кульова блискав- 
ка, зи; -0ю 

шаровидньвй предмет кулястий 
предмет, -а; -ом 

шаром катиться як по маслу Йти 

шаром покати як виметено 

шататься по улицам вештатися 
вулицями 

шатающаяся походка хитка хода, 
-и; -0ю 

шатающийся зуб розхитаний зуб, 
-а; -ом 

шаткие убеждения хисткі переко- 
нання, -ань; -ями 


шат 


ил 





шаткий стол хиткий стіл, стола; 
столом 

шаткое положение хистке станови- 
ще, -а; -ем 

шатровая крьша шатровий дах, 
сур зом 

шатровая ткань наметова тканина, 
-и; -0ю 

шатровьюй купол шатровий купол, 
-а; -0м 

шатрьт разбивать наметами ставати 

шахматная доска шахівниця, -і; -ею 

шахматная игра гра в шахи 

шахматьт дарить шахи дарувати 

шахтерский край шахтарський 
край, -ю; -єм 

шахтньй ствол шахтовий стовбур, 
-а; -0м 

швейная игла швацька голка, -и; -ою 

швейная мастерская швейна май- 
стерня, -і; -ею 

швейная машина швейна машина, 
-и; -0ю 

швейная промьшленность швейна 
промисловість, -ості; -істю 

швейная фабрика швейна фабри- 
ка, -и; -ою 

швьрять в угол кидати у куток 

швьряться деньгами розкидатися 
грошима 

шевелить мозгами метикувати 

шевелить пальцами ворушити 
пальцями 

шевелить сено перевертати сіно 

шелест листьев шелестіння листя 

шелестеть страницами шарудіти 
сторінками 

шелестящий пакет шелесткий 
пакет, -а; -ом 

шелковая ткань шовкова тканина, 
-и; -0ю 

шелковистье волосьт шовковисте 
волосся, -я; -ям 

шелковичное дерево шовковиця, 
-і; -ею 

шелковичньй червь шовковик, -а; -Ом 

шелуха картофельная лушпайки 
картопляні 








шелуха луковая лушпиння цибулі 

шелуха семечек лушпиння 
насіння 

шелуха словесная лузга словесна 

шелушащаяся кожа шкіра, яка лу- 
щиться 

шелушить фасоль лущити квасолю 

шепотом говорить пошепки гово- 
рити 

шероховатая бумага шорсткий па- 
пір, паперу; папером 

шероховатьже отношения нерівні 
стосунки, -ів; «ами 

шерстистая овца вовниста вівця, 
-і; -ею 

шерстистое сукно шерстисте 
сукно, -а; -ом 

шерстистьй носорог шерстистий 
носоріг, -рога; -рогом 

шерсть козья вовна козяча 

шерсть овечья вовна овеча 

шерсть собачья шерсть собача 

шерстяная ткань шерстяна ткани- 
на, -и; -0ю 

шерстяной свитер вовняний светр, 
-а; -ом 

шершавая поверхность шорстка 
поверхня, -і; -ею 

шест для прьжков жердина для 
стрибків 

шествие праздничное процесія 
святкова 

шествовать важно ступати поважно 

шестидесятилетие школьт шістдеся- 
тиріччя школи 

шестидесятилетний юбиляр шістде- 
сятирічний ювіляр, -а; -ом 

шестилетнее заключение шестиріч- 
не ув'язнення, -яЯ; -ям 

шестое чувство шосте почуття, 
-я; -ям 

шестью шесть шість на шість 

шиворот-навьворот делать навпа- 
ки робити 

шиворот-навьворот одевать нави- 
воріт одягати 

шила в мешке не утайшь! шила 
в мішку не сховаєш! 


ШИН 


шок 





шинковать капусту шаткувати 
капусту 

шип змейньй сичання зміїне 

шип подковьт шип підкови 

шип терновника колючка терну 

шиповник спельй шипшина спіла 

шипучий напиток шипучий напій, 
напою; напоєм 

шипящая змея змія, що сичить 

шипящая кошка кішка, яка ши- 
пить 

шипящее на сковородке сало сало, 
котре шкварчить на сковорідці 

шипящие согласнье звуки шиплячі 
приголосні звуки, -ів; «ами 

ширина реки ширина річки 

шириной два метра завширшки два 
метри 

шириной с ладонь завширшки 
з долоню 

широкая натура широка натура, 
-и; -ою 

широкие слой населения широкі 
верстви населення 

широкий кругозор широкий світо- 
гляд, -у; -ом 

широкий образ жизни розкішне 
життя, -Я; -ям 

широкий простор широкий про- 
стір, - тору; -тором 

широкий шаг широкий крок, 
гу, зом 

широкий зкран широкий екран, 
-а; -ом 

широковещательньюе декларации 
широкомовні декларації, -ій; 
-ями 

широкое поле деятельности широке 
поле діяльності 

широкое потребление широкий 
ужиток, -тку; -тком 

широкое распространение велике 
поширення, -яЯ; -ям 

широколиственньй лес широко- 
листий ліс, -у; -ом 

широкополая шляпа крислатий 
капелюх, -а; -ом 








широкопольй пиджак широкопо- 
лий піджак, -а; -0м 

широкозкранньй фильм широко- 
екранний фільм, -у; -о0м 

широта интересов широчінь 
інтересів 

ширпотреб производить ширужиток 
виробляти 

шить золотом гаптувати золотом 

шить костюм шити костюм 

шифровать радиограмму шифрува- 
ти радіограму 

шишка крупная цабе велике 

шишка на лбу гуля на лобі 

шишка на ровном месте велика 
цяця, -і; -ею 

шкала заработной плать шкала 
заробітної плати 

шкала температурьт шкала темпе- 
ратури 

шкаф для бумаг шафа для паперів 

шкаф духовой духовка, -й; -0ю 

шкодливьїшй щенок шкодливе цуце- 
ня, -яти; -ям 

школьная форма шкільна форма, 
-и; -ою 

школьное обучение шкільне 
навчання, -я; -ям 

шкура неубитого медведя шкура 
невбитого ведмедя 

шкурнье интересьт шкурні інте- 
реси, -ів; -ами 

шкуру сдирать шкуру здирати 

шкуру спускать шкуру спускати 

шляпа женская капелюшок, -шка; 
-шком 

шляпа мужская капелюх, -а; -ом 

шляпа соломенная бриль, -я; -ем 

шляпка гвоздя головка цвяха 

шляпка гриба шапка гриба 

шмель необьічньй джміль незви- 
чайний 

шов изнаночньй шов зі споду 

шокировать свойм поведениєм 
шокувати своєю поведінкою 

шоковая терапия шокова терапія, 
-Ї) -єю 


шок 


щег 





шоковое состояние шоковий стан, 
-у) зом 

шоколадное ассорти шоколадне 
асорті 

шорь на глазах шори на очах 

шоссейнье дороги шосейні дороги, 
доріг; дорогами 

шпаги скрещивать шпаги схрещу- 
вати 

шпротьт в масле шпроти в олії 

штабной офицер штабний офіцер, 
-а) -0м 

штамповальньюй станок штампу- 
вальний верстат, -а; -ом 

штатное расписание штатний 
розпис, -у; -ом 

штатская одежда цивільний одяг, 
-у) зом 

штемпельная подушка штемпельна 
подушка, -и; -0ю 

штепсельная вилка штепсельна 
вилка, -и; -0ю 

штопать чулки штопати панчохи 

штормовое предупреждение штор- 
мове попередження, -я; -ям 

штрафной удар штрафний удар, 
-у) зом 

штрафнье санкции штрафні санк- 
ції, -ій; -ями 

штучная оплата поштучна оплата, 
-и; -0Ю 

штучньюй отдел в магазине штучний 
відділ у магазині 

штучньй товар штучний товар, 
-у; зом 

штьковая рана багнетна рана, 
-и; -0ю 

шуба норковая шуба з норки 

шум в голове шум у голові 

шум водопада шум водоспаду 

шум вокруг новой книги галас 
навколо нової книги 

шум лесной гомін лісовий 

шум поднимать галас зчиняти 

шумная жизнь гомінливе життя, 
-я) "ям 

шумнье дети галасливі діти, дітей; 
дітьми 








шумне улицьт гамірні вулиці, 
-иць; -ями 

шумньй разговор голосна розмова, 
-и; -0ю 

шумньюй согласньй шумний приго- 
лосний, -ого; чим 

шумньй успех гучний успіх, 
-у; зом 

шумовой оркестр шумовий 
оркестр, -у; -0м 

шуму наделать галасу наробити 

шумьт в сердце шуми в серці 

шут гороховьшй блазень, -зня; 
-знем 

шутейньй разговор жартівлива 
розмова, -и; -0Юю 

шутить над товарищем жартувати 
з товариша 

шутка сказать легко сказати 

шутками отдельваться жартами 
відбуватися 

шутки в сторону! годі жартувати! 

шутки плохи не жартуй 

шутки ради жартома 

шутки шутить жартувати 

шутки шутками жарти жартами 

шутливое замечание жартівливе 
зауваження, -я; -ям 

шутливьй тон жартівливий тон, 
гу, зом 

шуточное поздравление жартівливе 
вітання, -я; -ям 

щавелевая кислота щавлева кисло- 
та, -и; -0ю 

щавелевьюй салат щавлевий салат, 
зу, зом 

щадить жертву жаліти жертву 

щадить здоровье берегти здоров'я 

щадить самолюбие щадити само- 
любство, -а; -ом 

щадить уши жаліти вуха 

щадящий режим щадний режим, 
зу, зом 

щегол певчий щиголь співочий 

щеголиха молоденькая чепуруха 
молоденька 

щеголь столичньй дженджик 
столичний 


щег 


шур 





щегольской костюм ошатний 
костюм, -а; -ом 

щеголять знаниями хизуватися 
знаннями 

щеголять платьем красуватися 
у платті 

щедрою рукою наделять щедрою 
рукою наділяти 

щедрьй спонсор щедрий спонсор, 
-а; -ом 

щеки раскрасневшиеся щоки роз- 
червонілі 

щеколда дверная клямка, -и; -0ю 

щекотать нервьт лоскотати нерви 

щекотать самолюбие тішити само- 
любство 

щекотки бояться лоскоту боятися 

щекотливая тема дражлива тема, 
-и; -0Юю 

щекотливое дело делікатна справа, 
-и; -ою 

щекотливое обстоятельство делі- 
катна обставина, -и; -0ю 

щекотливое положение делікатне 
становище, -а; -ем 

щекотливое поручение делікатне 
доручення, -я; -ям 

щелевье звуки щілинні звуки, -і/в; 
-ами 

щелкать зубами клацати зубами 

щелкать каблуками цокати підбо- 
рами 

щелкать кнутом ляскати батогом 

щелкать по носу давати щигля 

щелкать семечки лускати насіння 

щелочноземельнье металльт лужно- 
земельні метали, -ів; -ами 








щелочной раствор лужний розчин, 
-ур зом 

щелчок затвора клацання затвора 

щелчок по лбу щиголь, щигля; 
щиглем 

щель голосовая щілина голосова 

щепетильное поручение делікатне 
доручення, -яЯ; -ям 

щепетильньй вопрос делікатне 
питання, -я; -ям 

щепетильньй человек педантична 
людина, -и; -0ю 

щепка еловая тріска ялинова 

щепотка соли дрібка солі 

щербатье зубь  щербаті зуби, -ів; 
-ами 

щетиниться в ответ їжитися у від- 
повідь 

щипать за щеку щипати за щоку 

щипать курицу скубти курку 

щипать траву щипати траву 

щипковьй инструмент щипковий 
інструмент, -а; -ом 

щит управления щит керування 

щитовидная железа щитовидна 
залоза, -и; -0ю 

щитовоє домостроение щитове 
домобудування, -я; -ям 

щупальца осьминога щупальця 
восьминога 

щупать в темноте мацати 
в темноті 

шупать кармань лапати в кишенях 

шупать пульс щупати пульс 

щупльй подросток щуплий підлі- 
ток, -тка; -тком 

щшурить глаза мружити очі 


звакуационнье мероприятия еваку- 
аційні заходи, -ів; -ами 

зволюционньй процесс еволюцій- 
ний процес, -у; -ом 

ззоповский язьїк езопова мова, -и; -ою 

зкая невидаль! чи й не дивина! 

зкваториальньте широтьт екваторі- 
альні широти, -от; «ами 

зкваториальньй пояс екваторіаль- 
ний пояс, -у; «ом 

зквивалентньюй обмен еквівалент- 
ний обмін, -у; -0м 

зкзамен держать іспит складати 

зкзамен по украйнскому язьку 
іспит з української мови 

зкзаменационная сессия екзамена- 
ційна сесія, -і; -єю 

зкзаменационньй билет екзамена- 
ційний білет, -а; -ом 

зкземпляр издания примірник 
видання 

зкземпляр цветка екземпляр квітки 

зкипаж корабля екіпаж корабля 

зкипировать в дорогу споряджати 
в дорогу 

зкипировка зимняя спорядження 
зимове 

зклектическая теория еклектична 
теорія, -і; -єю 

зкологическая обстановка еколо- 
гічна обстановка, -и; -0ю 

зкологическая система екологічна 
система, -и; -0ю 

зкологически чистьте продукть еко- 
логічно чисті продукти, -ів; -ами 

зкологический кризис екологічна 
криза, -и; -0ю 

зкологическое равновесие екологіч- 
на рівновага, -и; -0ю 

зкология животньх екологія тварин 

зкология леса екологія лісу 





зкология растений екологія рослин 

зкология человека екологія людини 

зкономить деньги заощаджувати 
гроші 

зкономить силь берегти сили 

зкономическая зона економічна 
зона, -и; -0ю 

зкономическая политика економіч- 
на політика, -и; -0ю 

зкономические законьт економічні 
закони, -ів; «ами 

зкономические затруднения еконо- 
мічні труднощі, -ів; «ами 

зкономическое воздействие еконо- 
мічний вплив, -у; -ом 

зкономичная машина економічна 
машина, -и; -0ю 

зкономичньюй двигатель економний 
двигун, -а; -ом 

зкономия жесткая економія сувора 

зкономия средств економія коштів 

зкономньюе расходь економні 
витрати, -ат; -ами 

зкономньй хозяйн ощадливий 
господар, -я; -ем 

зкскурсионньй маршрут екскурсій- 
ний маршрут, -у; -о0м 

зкспериментальная химия експери- 
ментальна хімія, -і; -єю 

зкспертная квота експертна квота, 
-и; -0Юю 

зкспертная комиссия експертна 
комісія, -і; -єю 

зкспертная оценка експертна оцін- 
ка, -и; -ою 

зкспертньюе товарьг експертні това- 
ри, -ів; «ами 

зксплуатация недр земли експлуа- 
тація надр землі 

зксплуатировать машиньт експлуа- 
тувати машини 


зкс 


зти 





зкстенсивное земледелие екстен- 
сивне землеробство, -а; -ом 

зкстраординарньшй случай екстра- 
ординарний випадок, -дку; -дком 

зкстремальнье задачи екстремальні 
завдання, -Я; -ям 

зкстремальнье условия екстре- 
мальні умови, умов; умовами 

зкстренное дело нагальна справа, 
-и; -0ю 

зкстренное совещание термінова 
нарада, -и; -0ю 

зкстренньїшй вьізов негайний 
виклик, -у; -о0м 

зластичная ткань еластична ткани- 
на, -и; -0ю 

злектрическая дуга електрична 
дуга, -и; -0ю 

злектрическая емкость електрична 
ємність, -ості; -істю 

злектрическая цепь електричне 
коло, -а; -0м 

злектрическая знергия електрична 
енергія, -і;- єю 

злектрический счетчик електрич- 
ний лічильник, -а; -ом 

злектродвигатель устанавливать 
електродвигун ставити 

злектромагнитное поле електромаг- 
нітне поле, -я; -ем 

злектромагнитнье волньт електро- 
магнітні хвилі, -иль; -ями 

злектронно-вьтчислительная маши- 
на електронно-обчислювальна 
машина, -и; -0ю 

злектрооборудование закупать 
електрообладнання закупову- 
вати 

злектросварка качественная еле- 
ктрозварювання якісне 

злектросваршиком работать елек- 
трозварником працювати 

злектросеть ремонтировать елек- 
тромережу ремонтувати 

злементарная частица елементарна 
частинка, -и; -0ю 

злементарнье знания елементарні 
знання, -ань; -ями 








злементньй анализ елементний 
аналіз, -у; -ом 

змалированная посуда емальований 
посуд, -у; -0м 

змигрировать за границу емігрувати 
за кордон 

змиссионное обеспечение емісійне 
забезпечення, -я; -ям 

змиссионньй банк емісійний банк, 
у; зом 

змоциональная личность емоційна 
особистість, -ості; -істю 

зндокриннье заболевания ендо- 
кринні захворювання, -ань; 
-ями 

знергетические ресурсьт енергетич- 
ні ресурси, -ів; -ами 

знергетический кризис енергетична 
криза, -и; -о0ю 

знергосеть городская енергомере- 
жа міська 

знергоснабжение бесперебойное 
енергопостачання безперебійне 

знциклопедические знания енци- 
клопедичні знання, -ань; -ями 

знциклопедия медицинская енци- 
клопедія медична 

зпидемические заболевания епіде- 
мічні захворювання, -ань; -ями 

зпидемия гриппа епідемія грипу 

зпизодическая роль епізодична 
роль, -і; -ллю 

зпистолярньїй жанр епістолярний 
жанр, -у; -ом 

зпическое произведение епічний 
твір, твору; твором 

зпоха Возрождения доба Відро- 
дження 

зпохальное явление епохальне яви- 
ще, -а; -ем 

зстетическое развитие естетичний 
розвиток, -тку; -тком 

зстрадньй оркестр естрадний 
оркестр, -у; -ом 

зтажи дома поверхи будинку 

зтиловьй спирт етиловий спирт, 
-ур зом 

зтим веб сказано цим усе сказано 


от 


зше 





зтническая группа етнічна група, 
-и; -ою 

зто в порядке вещей! це річ зви- 
чайна! 

зто вам не что-нибудь! це вам не 
абищо! 

зто вьше моих сил! це понад мої 
сили! 

зто дело другоєе! це інша річ! 

зто дело! це добре! 

зто другой вопрос! це інше пи- 
тання! 

зто еще ничего! це ще півбіди! 

зто меня не касаєтся! це мене не 
обходить! 

зто меняєет дело! це інша річ! 

зто не в моей власти! це не від 
мене залежить! 

зто не дело! так не годиться! 

зто не по моей части! це не моя 
справа! 

зто неважно! це пусте! 

зто особая статья! це інша річ! 








зто так не пройдет! це так не ми- 
неться! 

зто уже чересчур! це вже занадто! 

зто умора! сміх один! 

зтого еще не хватало! цього тільки 
бракує! 

зтот номер не пройдет! так не 
піде! 

зтот свет цей світ, -у; -ом 

зфирное масло ефірна олія, 
-Ї) -єю 

зфиромасличньте культурьт ефіро- 
олійні культури, -ур; «ами 

зффективное внедрение ефективне 
застосування, -я; -ям 

зффективньй способ ефективний 
спосіб, -собу; -собом 

зффектная внешность ефектна 
зовнішність, -ості; -істю 

зффектное зрелище ефектне видо- 
вище, -а; -ем 

зхо в лесу луна лісом 

зшелоньт власти ешелони влади 


юбилейная медаль ювілейна 
медаль, -і; -ллю 

юбилейньй концерт ювілейний 
концерт, -у; -0м 

ювелирная промьшленность юве- 
лірна промисловість, -ості; 
-істю 

ювелирньюе изделия ювелірні 
вироби, -ів; -ами 

юго-восточное направление 
південно-східний напрямок, 
-мку; -мком 

юго-западньй ветер південно- 
західний вітер, вітру; вітром 

юдоль земная юдоль земна 

юдоль печали юдоль смутку 

южнее Киева на південь від Києва 

южноафриканские страньт 
південноафриканські країни, 
-Їїн) «ами 

южное полушарие південна півку- 
ля, -і; -ею 

южнье широтьт південні широти, 
-от; -ами 

юлианский календарь юліанський 
календар, -я; -ем 

юлить перед начальством запобіга- 
ти перед начальством 





юлить хвостом вертіти хвостом 

юмор висельника гумор прирече- 
ного 

юмористический журнал гуморис- 
тичний журнал, -у; -ом 

юношеские увлечения юнацькі 
захоплення, -ень; -ями 

юношеский максимализм юнацький 
максималізм, -у; -0м 

юньй возраст юний вік, -у; -ом 

юридическая консультация юри- 
дична консультація, -і; -єю 

юридическая практика юридична 
практика, -й; -0ю 

юридический отдел юридичний 
відділ, -у; -ом 

юридическое лицо юридична 
особа, -и; -о0ю 

юрисконсульт общественньй юрис- 
консульт громадський 

юркий зверек вертке звірятко, -а; -ом 

юркий как вьюн в'юнкий 

юркнуть в подьезд шмигнути 
у під'їзд 

ютиться на чердаке міститися на 
горищі 

ютиться под горой тулитися під 
горою 


я занят! мені ніколи! 

яблоко раздора яблуко розбрату 

яблоку негде упасть яблуку нема де 
впасти 

яблоневьішй сад яблуневий сад, -у; -ом 

яблони в цвету яблуні розквітлі 

яблочнь6й сок яблучний сік, соку; 
соком 

явиться по назначению прибути за 
призначенням 

явка обязательна присутність 
обов'язкова 

явка проваленная явка провалена 

явка с повинной явка з повинною 

явление природьт явище природи 

являть опасность бути небезпечним 

являть пример бути прикладом 

являть собой бути 

являться взору поставати перед 
очима 

являться на свет з'являтися на 
світ 

являться по вьізову з'являтися на 
виклик 

являться причиной аварий спричи- 
няти аварію 

являться с повинной з'являтися 
з повинною 

явное противоречие очевидна 
суперечність, -ості; -істю 

явньй обман видима брехня, -і; -ею 

явньтм образом явно 

явочньм порядком явочним 
порядком 

явственнье звуки виразні звуки, 
-ів; «ами 

явственнье очертания гор чіткі 
обриси гір 

ягненок кроткий ягня сумирне 

ягодичная мьшща сідничний м'яз, 
-а; -ом 





яд бьістродействующий отрута 
швидкочинна 

ядерная реакция ядерна реакція, 
-Ї; -єю 

ядерная физика ядерна фізика, 
-и; -0Юю 

ядерная знергия ядерна енергія, 
-Ї) -єю 

ядерное оружие ядерна зброя, 
-Ї) -єю 

ядерное разоружение ядерне роз- 
зброєння, -я; -ям 

ядерное топливо ядерне паливо, 
-а; -ом 

ядовитая змея отруйна змія, -і; -єю 

ядовитое вещество отруйна речо- 
вина, -и; -0ю 

ядовитое замечание ущипливе 
зауваження, -я; -ям 

ядовитьй газ отруйний газ, -у; -ом 

ядовитьй гриб отруйний гриб, 
-а; зом 

ядовитьй цвет ядучий колір, 
кольору; кольором 

ядреная девка кремезна дівка, -и; -0ю 

ядреное яблоко соковите яблуко, 
-а; -ом 

ядреньїй воздух здорове повітря, 
-я) -ям 

ядреньшй орех великий горіх, -а; -ом 

язва желудка виразка шлунку 

язва малолетняя уїдливка мало- 
літня 

язва моровая моровиця, -); -ею 

язва сибирская сибірка, -и; -ою 

язвенная болезнь виразкова хворо- 
ба, -и; -ою 

язвенник недолеченньй хворий на 
виразку недолікований 

язвительное замечание ущипливе 
зауваження, -я; -ям 


язв 


яро 





язвительньшй смех дошкульний 
сміх, -у; «ом 

язвить в беседе уїдливо говорити 

язвьт общества болячки суспільства 

язьк без костей язик без кісток 

язьк государственньй мова дер- 
жавна 

язьк длинньй у муравьеда язик 
довгий у мурахоїда 

язьк длинньй у тещи язиката 
теща, -і; -ею 

язьк жестов мова жестів 

язьк заливной язик заливний 

язьк иностранньй мова іноземна 

язьк колокола серце дзвона 

язьк ломать язика ламати 

язьк международного общения 
мова міжнародного спілкування 

язьк преподавания мова 
викладання 

язьк программирования мова про- 
грамування 

язьк птичий мова пташина 

язьк разговорньй мова розмовна 

язьк фактов мова фактів 

язьк ззопов мова езопова 

язька лишаться мову втрачати 

язька приводить язика приводити 

язьки злье язики злі 

язьки пламени язики полум'я 

язьковая колбаса язикова ковба- 
са, -и; -0Юю 

язьковед известньй мовознавець 
відомий 

язьковой барьер мовний бар'єр, 
-а; -ом 

язьтовье явления мовні явища, 
явищ; явищами 

язьком владеть мовою володіти 

язьческий обряд язичницький 
обряд, -у; -ом 

язьічковЬе музькальньюе инстру- 
ментьт язичкові музичні інстру- 
менти, -ів; «ами 

язьтчнье звуки язикові звуки, -ів; 
-ами 

язьІчнЬе мьшІць язикові м'язи, -1в; 
-ами 








яичница с ветчиной яєчня із шинкою 

яйценоскость кур несучість курей 

яйцо всмятку яйце рідке 

яйцо сказочное яйце-райце, -я -- 
-я; «ем -- -ем 

якорная обмотка якірна обмотка, 
-и; -0ю 

якорная цепь якірний ланцюг, 
-а; -ом 

якорь спасения якір порятунку 

якутское золото якутське золото, 
-а; -ом 

яма глубокая яма глибока 

яма долговая в'язниця боргова 

январские морозьі січневі морози, 
-ів; -ами 

янтарное ожерелье бурштинове 
намисто, -а; -ом 

янтарньй цвет бурштиновий колір, 
кольору; кольором 

яркая краска дня яскрава барва дня 

яркая краска масляная яскрава 
фарба олійна 

яркие лучи яскраве проміння, -я; -ям 

яркий день ясний день, дня; днем 

яркий пример яскравий приклад, 
-у; зом 

яркий свет сліпуче світло, -а; -ом 

яркий цвет яскравий колір, кольо- 
ру; кольором 

ярко вьтраженньй яскраво вира- 
жений 

яркое солице сліпуче сонце, -я; -ем 

ярмарка рождественская ярмарок 
різдвяний 

ярмарочная площадь ярмаркова 
площа, -і; -ею 

яровой хлеб ярина, -и; -ою 

яровье культурьт ярові культури, 
-ур; «ами 

ярое солнце пекуче сонце, -я; -ем 

яростная атака запекла атака, -и; -0ю 

яростная брань люта лайка, -и; -0ю 

яростное сопротивление відчайдуш- 
ний опір, опору; опором 

яростное сражение запекла битва, 
-и; -0ю 

яростньюй гнев лютий гнів, -у; -ом 


яро 


ящи 





яростньюй порьюв ветра шалений 
порив вітру 

ярьй сторонник завзятий прихиль- 
ник, -а; зом 

ясельньій возраст ясельний вік, -у; -ом 

ясная мьісль ясна думка, -и; -0ю 

ясная ночь ясна ніч, ночі; ніччю 

ясная погода безхмарна погода, 
-и; -0ю 

яснее ясного очевидно 

ясно видно виразно видно 

ясно как божий день ясно як бо- 
жий день 

ясновидящий предсказатель вішун- 


ясновидець, -а -- -дця; -о0м -- 
-дцем 

ясное дело зрозуміла річ, речі; 
річчю 

ясное изложение чіткий виклад, 
ур зом 


яснотка голая глуха кропива гола 

яснье глаза світлі очі, очей; очима 

яснье зори ясні зорі, зір; зорями 

ясньй сокол ясний сокіл, сокола; 
соколом 








ясньй ум світлий розум, -у; -ом 

яства роскошнь»е страви багаті 

ятрьшник клопоносньюй зозулинець 
блощиний 

ячейка общества 
суспільства 

ячейка памяти комірка пам'яті 

ячейка партийная осередок пар- 
тійний 

ячейка связи чарунка зв'язку 

ячейка сот чашечка сот 

ячейка злектронной таблиць 
комірка електронної таблиці 

ячменньй солод ячмінний солод, 
гу; зом 

ячменньй хлеб ячний хліб, 
-а; зом 

ящерица разноцветная ящірка різ- 
нокольорова 

ящик Пандорь скриня Пандори 

ящик письменного стола шухляда 
письмового столу 

ящик почтовьй скринька поштова 

ящик с картошкой ящик із карто- 
плею 


складова 


